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ENGLISH NATION 'IN, ASIA... -

The -nianner of the entring, of Soliman the great Turke, with his

.. ,armie into, Aleppo in Syria, niarching towards Persia.,
against the Great Sophie,'tbe fouith.. day of No'embèr,'

.1553, noted:..by MasterAnthony lenki'nton, 'present at
that ti'me.,

THere marched before the Grand Signior, otherwise called the

Areat Turke, 6ooo Esperes, otherivise éalled light hors.emen very"..
all in scarlet.

After, marchedloooo men, called Nortans, which be-tributanes
u nto the. Great Turk'e, clothed.ail in ye'ýlc>w..vel'et, a d hats of t.ie

ary fdote lonc, with a grec ofý-am1z, of the T.art' fashion, two
-týe same colour abo.ut their' fôreheads,,richly decked, with their

of the Tùrkish lasliion.bowes i.n'the.ir hands)
After thern marched * foure Captaines, men of *armes, callied,, in

11 e in-cnmson veluet, euery one
w 

èo.nTurkish Saniaques, clot' ed all four

hauing. v*nder his. banner .tweltie thotisanà' men of armes well
nied with their,. morrions vpôn their heads, marching in. -"a"der,,,ýyith a short weapon. by their sides,.called in. their -language,

After chm- iL 6ooo' lanizaries, called the« slaues.'of the 'Grarid,

Signior, all'a foote, çuery one hauing. his harquebuü4 who be his
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gard, all clothed.in violet silke, and, apparelledvpon their heads
with a strange (orme, cýlled Cuocîllii aý fas.hýioned in this sort.,

f the 'forehead is like a, skull d 'f h te
the enterin&. in o ma e.o .. w

veluet, and hath a trainé hanging. downe behind, in m a
French hoodè, of the same - colour, and vpon the fbrepa'rt of /Èlie
said skull, iust in the middes of his forèhead there is standing
bolt vpright likea trunke of a foote long of silâer,.garnish'ed most"
richly with.Goldsmiths worke, and precious stones, and in the top.

of.,ýhe said trun ke a great býush of féthers, which waueth vp and
downe niost brauely when he marcheth..

After this, there *cam, io.oo. pages of honôuiý àll clothed in cloth-
of gold, the halfe of thém harquebushes; and thý 'Oilier

halfe, Turkish bowes, with the > irusses. of arrowes, iiiarching in
good order..

Then -icarne three men , of armes we*ll - arrned, and vpon their
hainesse . coates> of' the 'Turkes fàshion, of Libard sk:in-ýes,.and
murrions vpon thei.r heads, their.speares charged, and at the.end,-

of their staffè hard by ye head of the speare,. a horse taile. died in-
a bloody colour, whichis their ensigne : theylethe chàl ngers. for
the Turkes owne person.

After thembarie Éeuen pages of honour in cloth of sil er, vpon'
seuen white horses, ýyhich, hor!Les were couered with cloth.0f siluer,.

all. embrodered and gaMishéd. with Precious stones-. merauds
diamonds, and rubies.most richly. in
Aftei ihem also came sixe more pages of honéur, clothed in

cloth of gold, euery one' hauing his bowe in his hand, and his
fawchine of ee Turk.es fâshion by his side.

Immediately after'th.em came, the greàt Turke* hims 1 fe with
great pompe and magnificence, vsing' in bis c'ou tn c e and
gesture a wonderfull maiestie, hauing onelý on each siàe of his

perso.n one page clothéd with clîth of gold - he himselÈe ' wias
mounted vpon a goodly white horse, adorned with à rob -of cloth

of gold, émbrodered most richly with the mc
î .. _. - i - st.on.es,and vpon his head a goodly white tucke; c n aining in ength bY/

estimation fifteene. yards, which was of silke and linnen wouen
t.ogether,, resembling something Callieut cloth, but is much -more

fine and' rich, and in -the t'op of. his crowne, a litle pinnach of -
white Ostrich féathers, and hi!shorse most richly apparell d"in làll
points correspondent tô the sâme.

After him folowed sixe' goodly yorig ladies, mounted V on Éne
white backneis, clothed in cloth of siluer, -which wer oi, the

4
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fashion of mens garinents,,. embrodered vt:ry richly with pe.arle
and précio*us stortes, gnd had. 1 vpon their heads caps of. Goldsnii*ths «

worke, hauing ,,reat flickcts of. haire, hanging out on - ench sideý
00 nailes 'f theii

died as. red -as b! d, and thé 0 r fingers died.of'the
same.colour' eu ry of them hauing, two éuiiuches -on cach s*de,

andlitlë bùwes in their han-d.s', after an Antike ta.î!iion.
Aftei marche& y gieat Ba.sha chiefe cônductor, of the wholë

ýarmy, clothéd with a. robe 'of Dollymant, crimson, and vpon the
er short 0 ie

sarne * arioth ýgarrùent very iich, and ab ut.,him Afii
latiizaries afoote, -of.. h-is -owne gard, all clothed in crinisàn veluét;

beihg arméd as the Turks owne Ianizaries..
Then after reè other Bash 's, with slaues about them -

being afoote, to the num'ber -Of ihrée. tho.ùsand meni
ý.Àfier came a. companie of holrsemen. very. braue,.and,..in all

points well. armed, to t e - of four' thousand.
AU this aforesayd Ürmy, most pompous to 1 behold, which, was

in number foure, score and, eight thousand. men, eficamped about..
the citie - of Aleppà;, and the Grand Signior *himselfe was' lodged,
within the týôwne,, in a goodly.*>àtle,'sitùated vpori a high mouný-'

te whereof ru' n r.
taine: at the foo ni eth. a goodlyriue ' which is.a

'branch ofýthat fanious riuer Euphrates.
The rest 'of his arinie'passed - ouer . the moùntaines of Armenia'
calléd now the, mouritaines 'of Camàxie,'which are fourè da es

iourney froi-à Aleppg, - app9inted there tà tary. the comming of the
Grand Signior, with the.res.t of'his army., intendi.ng-*Lo*niarch into

> Persia, to, giue battel to the gréât Sophie.ý. So the whole arMie of
the Grand. Signior, containing.as well those that went by the

mountaines,, as also those that came to Aleppo in company withhim the Éonduct rsftith horsemen and footemen and o of the
-cimels and iictuals, werethe number Of 3ooooo méh.

Thé camels which carrié.d. munition and vitailes' fýr th.e s'aid
army, were in number. 200000..

A note of the presents that were giuen at the same time in
-Aleppo, to the grand Signior,. and the.ýnames, the'

.,presenterS.

Hist the Bashaof Aleppowhichisas.aVicergy, presented i0o.

garmcnts of clo'th of gold, and 25. horses
The Basha of Damasco, presented i9o. garments of clôth, of



Naulgations, Yoyages,
-iuers -sorts of

gold,, and twentie horses, with d onifits, in great

uantitie.
-A etits of cloth of gold,

The Basha.of man presented. zoo. garm
P thousand, duckets.

2o. horse', -and a tu of gold, with two
The Saniaque of Tripolis presgeqd six camels, charged'all

with silkes, 2o. horsés, and a* littlë -«écý ofgold §armished with
precious stones, esteemed worth twé hundiéd duckets.-

.^ýýThe Consul ofthe -companyof 'ýthe Venetians in Tripolis, came
kisse the grand Signiorç -hand, and prese'nted, hirii a great basin

of gold, and therein 4ooo. duckets, Venetians.,

The saféconduct Or priuiledg'e giuen by Sultan Solyman the grêat
Turke,. t'O -master'Àhthony lenkinkn, at A.Ieppo in Syriaý,

n the yçere 1553.

SVItati Solyman, &c. to- ùIl Viceroyes, Saniaques, Cadies,.ànd
other' our. Iusticers, and subiects of 'Tri ' is in Syri
Consfantïnople, Alexandria in ,Fgypt'-and'oeall other townes ýand-

citiesvnderourdom'i*niona:n.diurisdiction:'WewilI and command
you, that, when you shall see Ant'hony 'Ienkinson, ýbeàrer of these

present letters, merchant. of. London in'È;lgland, or his factor,
.:or anypther- bearing'thé sayd letter for him, arriue in our ports.

and. hauen', 'with his . ship or - shipsî, or other vessels - whatsoeuer,
that yolà Suffer him to lade or*vnlade -his merchandise where-

soeuer it 'shall- seeme good vnto him, - traffiking for himel(e in
all our countreys and d'minions,'*itho«t hindering or any way
dîsturbing of. him, bis ship, his, people or merchandise, and with-
out enforcing him to pay any other custome or toll whatsoeuer, in
any. sort, or to any persons -whatsoeuer they be, saue..onely our-
ordinarie* dutie'Icontained in ýour custome houseï, which when he
hath paied, we willý that he be frankè and free, as well for hirnselfe
as for, his people, Merchandisé, ýship.or,ýships, and- -ai! other vessels

wgatsôeuer: and in so' doing that he may traffik , b
e argýinè, seil

and'buy, lade and in -all Our foresayd Couritre s lands and
dominions, in like sort,, and with the like liberties and priuiledges,
as .»e,ý Frenchmen and Venetians vse, and ehioy, . and - more

if*--beeý* 'possible, w'ithout the hinderancê-,ý-or irbpeachment- of
any man.; And furthermore, wee charge aüýd" commaund ail
Viceroyes, and Consuls.. of . the French nàtion,. .agg of th e*

Venetians, and'all other Consuls. resident in our oupireys, ili
what 'port or prouince so, ' euer they be,« not tO Constraine, or -cause
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to constraine, 'by, them, or the sayd ;Ministers and Officers what-
so.êuer they be, the sayd Anthony lenkinson, ôr his factor, or his

scruants, or deputies, or his merchandise, to pay any'kind oý f
consullage, or other right whatsoeuer, or to intérmeddle or-hin , er
his affaires, and not to, moilest nor trouble him. any -manner of -
way, because.- our will and pleasure is, tbat he shall not pay, in 'Il
our Countreys, any other then our ordinarie c.ustome. And inma -him, aboue,-and besides these
case an n hinder and impeach

our-present letters, wee charge you most, expressly to défend and
assist -him agaynst thé' sayd Consuls, and. if they will not obey'

oui present commandementi that you aduertise,' vs thereof, that-
we -may take such order for the sam.e, .*ý týhat others maytake.-

example thereby. Moreouer we commaund all our Captaines of
our Gaflies, àndé..their Lieutenants,' bé they Fôistee or other
Vessels, that ,when. »ey shall fihde the sayd Ienkinson, or his

factor, his-ship or ships, with his s'eruaunts and meréhandise, that
they hu'rt him not-nei-thet in-bidy nor g oods,, but th at -rather th -ey

assist and défend hi.m agaynst all sûch« as ýé.eke tô doe him w'rong,
and that they aide and helpé hini with vitailes, according to his,

yyant, and that whosoeuer shall secthese-presents, obey the same,
as they. will, au'oyd the penaltie in doing the contrary. Made in

Aleppo of Syria,. the .yeere 96 1. of our. holy prophet Mahomée,
and in the yeere of Iesus, 1553.e signed -with'the sceptêr- and,,
signet of the grand Signioý, with h. îs owrie proper hand.

Létters itonceming the voyage of M. lohn Newbery" and M. Ralph
Fitch, made: ýy the way of the Léuant Sea to Syria, and

ouerland to Balsara,, «nd*thence intô the aCebýndies, and
-beyond, Ir!-theyeere z5Sý.

A letter written from, the Qùeenes Maiestie,,,tô -Zelabdin Echebàýr,. -
KingýôfCàmbaia, and sent by Iohn,,Newbery. InFebruary

Anno ýI583

ELizabeth. byrýý grace -of GQd &à. To the most inun'cible,
and*. most mightie' prinçe, lord Zéjabdimý Béhebar king of Catabayý a.
Inuirîidible Em eror,- &è. -. The grreat àffèction'which, our Sùbiects

hàÙe, to visit the most distant places of the worldl-iioi. without,,
good. wül and intention to introduce. the tràde of 'marchandize of -
al nations wbatsôeùer they dan,. by which méanes the mutual and
frieridly « trafique of marcha ize o 'both sides ma co is. the

Ç>OL. X.'. B
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cause that the bearer of 'his later lohn Newbery, ioyntly with those
that be in his company, with a curteous and honest bildnesge, doe
repaire to the borders, and countreys.of your Empire, we doubt
not.but tharyour imperiall Maiestie through your royal gra'e will-
fauourably and'friendly, accept him. And that you would doe itî
the rather for oùr sake, to make Nis greatly béholding » your

Maie-stie; wee should. more earnestly, and with' nioré. *ordes.
require, i if wee did. think it heedful. But by the sin lar report,gu

that is -.of -your- imperial. Maiesties humanitie- in these vttermôst
parts of the world, we'are gre*atly eeéd of that burd ën and there-fore we se. thé fèwer and lesse wordsý: onel' t that

y.we reques
because-ýýhey are'our subiects, . they may be honestly intreated and

receiued. And that. in spect of the. bard iourney which they
boue vàdertakewto places so far distant,, it would please your-

Maiestie with some libertie and'se uritie of voiagé -to gratifie -it,
with such 'priuileges. as to you shall seeme good-: which. curtesie

ïf your Imperiall maiestie shal to. out subiects at our. requests -
'ý- 5.1 perfor e, wee acc rding to our royall bono r, wil recompen'ce-tÈý

same with as many.deserts as we . can. And herewith. we bid
your Imperial Maiestie to fareweI.',

ey'
A letter written by her Maiestie t' the Kingýof China,

..in Februarie 1583

Lizabeth- by the grace cf God'Qu ene of England, &c, Most
Imperial and: inuincible prince, out honest subiect Iohn Newbery

the bringerhereof, who wi.th our fauoui hath ta-À ken in hand the
voyage which now hee pursueth to the parts and cotintreys of
your Empire, not, trusting ypon any her ground theri on the
fauour of your Imperiail clemencie and humanitie, is moued to
vndértake a thing ofso much difficultie, beipgpers "ded that hee

hauino, -ente'ed into, so *many perils, your Maiestie will.not dislike
the same, especially if it may appeare that it be not. damageahie'

vnto your oyall Maiestie, and ..that tô ybur pýople, it will brirg
some profité: of both which things he not doubting, with.moroký

willinu minde hath prepared himsçlfe for his destinated voy'ag-''e
vnio vs we'll liked o£ For by this meanes we perceitie, that- -the
profit whiéh ýy the mutual trade on both sides al the princes- out

ý:îYA neighbors in ye West do. receiue, your Imperial maiestie and thosethat be subiect,ý great nrndet your dominion to tfieir igy a id benefit
Shal haüe the sarne, which cô -the transporting outward



Trafiques, and biscomenes.
of su -hereuf we haue plenty, andýin bringin

ch things w g in such

things as we stand in need ô£ - It cann'ot otherwise be, but Ïhat

seéing that 'are borne, and. made to hame need one .of'another,

and -that . wee are. bound to aidé -one another, but. -that your

impérial Maiestie'wil wel like of -it, and-by your subiects. wt like

indeuor wil 'be accepted. For the increase wherebf, 'if your
« impérial Maiestie shall adde the securitie of passage, with other

-se the trade with your
priùileges most necessary to N men, your

aiestie shall dô: that which belongeth to'a most honorablé and

libéral prince, *and deserue so much of vs, as by no continuance

or length of time shalbe fôrgotten., Which request.of ours we do

most instantly désire to be taken ih good part of your maiestie,
« and so g reat a benefit towàrds vs- and our. men" we shall endeuor

by diligence. t6* requite wheh time shal seruethereunto. The
1 -maiestie.

Gôd Almighty.long-prescrue your Impérial

wb AI' po, to M. Richard

letter of M. Iohn Ne. ' ery, written from e

Hakluyt.of Oxford, the 28 of May, Anno 158' 3-.

RIght wellbeloued,. and my assùred good friend'. 1 heartily

commend: me' -into youhoping of your good health, &é.' After

we set saile'fromGraùesend, which was the 13. day of February

last, wee remained vpo'n our coast vntill the -i z.* day of , March, and

thaï: day we set saile frorâ Falmouth, and neuér ankered'till wee,.

arriued in the road -of Tripolié in Syrïa, ýwhich'was the last day of

Aprill las.t ý past, where, wee. staýed. 114- , dayes : and the twentie of
-to Alepo, and'with Gods helpe, withi

this présent we. came hither in

fiueorsixedayesgoë.fr'omheticetowardstbe-Indies., Sinccmy

ýco1nming tô.ýTriPolis'1 haue made very earnest inquirie both'there

a' here 'for the'booke of Cosmographie.ofnd A.bilfada,
Ismaél, but by no meanes can heare.of it. , Some-say Ismael, bis

that -possibly -- it may be had. in Persia, but notwitli C0Srý0-

standing 1 will, not faile to make inquirie for it bot

in Babylon, and in BaLsara, and if 1 can finde it in any of these

places, I wil send, itto you ý from thencé.. Tfië lettei which you,

'deliuered me *fôr to. copy out, -that came frorn M. Tiiomas Steuens

iii.I.Goa, as also the note you gaue mee of Francis Fernandes the

Portugýa1, 1 brought thence with me among, other writings

vnawares, the which I haue sent you here Ïnclosed. Here

is great pre aration for the warres in Persia, and from, heri'ce,

is gone the Bassa. of a towne called Rahemet, and shortIv

Ï1ý

ee.
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after goeth the Bassa of Tripôlis, and the Baýsa of Damasco, -but
they haue not - all with them, aboue.'6ooo. men* from hence, and,

they goe to a townie called Asmerome, which, is three- dgyes
Journey.from Tral-ezunde,*where tbey ý.shaI meetewith diuers
captaines and souldiers that -come from Constantinople and other
places théreabogt, which goealtogether into Persia. This yeeie
many men goe' into 'the. -warres, and so hath there euery yeere.

siiicethe beginning thereof, which iseight'yeeres.or thereabouts,
ba very- fewe of them returne',againe. Not.withstandïn they
get of the Persians, and niake castles anà holds in.their countrey.
L pray pu. make my, hearty commendationý to, master Peter,
Guillame, nd. master Philip lones, and to, M. Walter Warner,

and to all the rest of our fýiends., Master'Titch bath-him-.heartily
commende d - vrito you and so I com mit you to, the tuition. of the

Almightie, who bles' >and keepe. you, and send vs a ioyfull
meeting. Frorn Alepo, the 28. of May 1583,

Yoiur louing friend tocommand, in ail that I may.

.1ohn Newberie.

Anather letter of the.said M, New.berie, written to Master.
Leonard Poore of Londo i from Alepo.

RIght welbéloued, my very hearti e commendatio4s vnto, you,
and the * rest of my frïends retnembred. . My last. I sent you was
the 25. of Febrtia-y- last from Dele out of the Downes, after

'%farch i which time witl) conti'àry windes wee * remained vpon
ocr owne-codst, vntill the iii. day ofiMa'rch, and then

wee. set -saile frôni Falmouth, and the thirtéenth day the wi . nde
came contrary with aveiy .'great > storme,'whi'h. côntinued eight
d4yes, and in this great storme wée had some of our goods"wette,

but'God bee thânked, no, great hurt done.. After which time we
sailed a faire wind within the Streivhts, and so, remained at

1 The la-t of Sea, and inkered at no place vntil our comming intothe roade of TripoIisý in Syna,
April. which was the last day

of Apri « 1. This was a very good passage'. * God make
vs thankfù.ll foi it, The foureteenth day of -this present wee
came from Tripolis, and the twentieth day -rriued here in Ale'Pot
and with the helpe of God to morrowe or néxt day, wee beginne
our voyage toivards...Babylon and. Balsara, and so. into, India.
Our friend Master Barret hath him. commended to ou who bathy
sent yoù in the. Emanuel à bail, of Nutmegs for,.the sniall trifles

-Namigali à -Poons, _yages,

J%ý
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you sent him, which I hope Ï 1 ong since you haue receiued. Alsô.
bee hath by bis letter certified. oi ' in what order hec-solIde thoEe

thi n>-S', ercof I cin-. say . nothin- I)ecàusê I haue not seene the
ýccompt fliereof, neither haueldémaunded it for euer since our

coniming hither hee hath* bene. still busie about the dispatch of
the shippe, and our voyage, and I. likewise in buyingo.f things
here to cary, to B.Osara, and the Indies. Wee haué
bought in currall for i2oo. and, odde ducats, and 'Cullall.

Amber
amber.for foure hundreth ducates, and sonne sope

and broken glasse; . with -all other srriall trifles, all SoPe-
-en

which things I hope will sérue very wel- for thoise las
places that wee shall goe vnto. . AU the rest of the

accompt of.the Barke Reinq.I.ds was sent -home in the Em.-inuel,
whiéh'was -600. ducats, which iS 2o o. pouhd more then it was
rated. For master Staper rated it but iroo. IL and it is 1300.

Pound, so that -our part is 200. pound, besides such. profit as it
shall please God to sende thereof: wherefore you shall.doie very
well to speàke to M. Staper for the accompt. And if you-would

content your selfe to trauell for- three or foure yeeres, I would
wish you to come hither or goé to Cairo,'if any goe thithér. For

wee doubt not*if you hid remained, there but , three or foure
moneths, you would like so well of the place, that I thinke'you

would not desire to returne againe ý-in threc or foure yeeres.
And, if it ý should , be my chance to remaine in àny pýace oùtý of..
England, 1 would choose. this before all other that I know. My
reasori is, the place is heaithfüll and plea . sant, and the gaines very
good,*an'd no doubt the profit will bee> hercafter better, things

being vsed in good -order: for there should- come in euery ship
the fourth part of ber Cargason in money, which would help'e to
put away'our commodities at a very good price. Also to liane

two very- good'.ships to come together, would doe very wéll :- for
in so doing, the danger of the voyage miglit -be accompted . as
little as - from London to Antwerpe. Master Giles Porier and

master. Edmund Porter, went froin Tripolis in a small barke to
Ia.ffa, the same day that we dame from thence, which was .the .14

day of this present, so that* no doubt but long since the'y are in-
-Ierusalem: God send them and vs safe returne. At this instant

I haue received the account'of M. Barret,.and the rest of the
rings, wit4 two a nd twentie duckats, two medines. in readie

money., So there îs nothing remaining in bis 'bands but a , few
bookes, and wiih Thomas Bostocke I - left :certaine sinall trifles,
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which 1 pmy you demaund' And so once agaîne with.my'hearty
commendations I commit y to the tùition éf.the almightie, who

alwayes preserue vs. From Aleppo thé 29 of May 1583.
'Yoùrs assured;

Iohn Newbeiie.

Another letfýr of .aster.-ý4ewberie to the aforesaide M. Poore,
written from Babylon.

MY làst I sent you, was the 29 of May jast past from AlepPo,
bý George Gill the purser'of the Tiger, whiéh the last day of the
saine monesýb came from thence', and arriued at'reluge the i 9
day of Iune, which Feluge is one dayes îourney from hence.
Notwithstandip& some. of our compan came ot -hither till they
lastday of thé last monéth which was for, want of Camels tocary
our goods : for at this time. of the yeere, by reason of the great

heate, that is here, Camels are very scant Ào be gotten. And
-since our, commino, hither we haue fouhd very smàll sales, but

diuers îh' t in the Winter'our commodities will be very . well
sold, I pray God. their words may prooue true. I thinke clothl,

kersies and tinne, haue neuer bene hère at so low prices as they
are now. Notwithstanding, if I had here so much readie money
as the coinmodities are woortb, fwould, riot doubt, to -make aod profité of .this voiage hither,very go n o Balsara,'and. so by
Gods helpe there will be reasonable profite made of the voiage.

But with balfe.money and halte commoditie may be bought hèreý
the best sort of spices, and other commodities that

'The best soit bro ght from- the Indiesând without money ihereof spices àt
Babylon. is here at* this instant. srnall good to be done. With

Blsa,. Gods helpe two days hence, I minde'*'to 'goe fto «'MOrmus.
bence to Balsara, and from« thence of force I*must goe

to Ormus for want of a man'that speaketh the Indian ou
my being in ýAleppü I hired two Nazaranies, and one of them

àbath bene twise in the Indies, and bath the language very well,
but he is a very lewde feU and therefo ' I will niot' take him,
with me.

Here follow the prices of wares as they are- worth
ere-at this instant.

Cloues and Maces, the bateman, 5 duckats'.'
.,,.Cynamon*6 duckats, and fèw to be gotten.

C
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Nutmegs, the bateinan, 45, medinsand 40 medins maketh a
duckat.

Ginger, 40.medins.
Pepper, mediris.
Turbetta, the batem.-tft,'So medins.
Neel the ch rle, 'duckats, and a C t

70 
2 7 rot. ils and

halfe of Aleppo.
Silke, much better then that which commeth from Persia', ii.ii

duckats and a halfe the bateman, and euèry bateman here maketh
7 pound and 5 ounces English waight. From Babylon thë 2o day
of Iulyi 11583.

Yours, Iohn Newberie.

-Master Newberie his letter from Ormus to M. lohn'
-and Willia

Eldred m. Shals at Balsara.

RIght welbeloued and my assured good friends, 1 heartüy
commend me vnto ýou, hoping of your good heal.ths, &C: To
certifie you-of my vôiàgç, after I departed'ftom you, time wil not
permit: but the 4 of thi present ' arriued here, and the

rest were 01 d about the middle
I with the rest were committed to, prison, an

Zth 
th

o f t -hhe n e _ýe xý ý -e wil send vs all in his ship fôr
Goa. The'cause why as they say, is, for that 1me are tàkëÏÏ,eh rs. from Don But the trueth is, Michael

broua t lette
Stropene was the. onelycause,,',ý-pon. letters that ýhis brother wrote

him from, AI eppo.. God .,now'eth how we shall'be delt withail in
Goa, and tfierefore if you. can procurë our niasters -to.send.the
king of Spainé his letters for our.releasement, you should 'dç)e vs
great good : for they canriot with iustice put vs to déâth. li may

our. throtes, or keepe vs long in, prison
be-that they will cut God"
will be done. All those commodities that I brought hitheri had

b 
t '.

beene very well sold, if this trou le had no ëtLanced.. You«shall
ss ger by l' d froný Balsara

do well Io send. with all speed a me en. an
to Aleppo, for to certifie of this mischance, although it èOst -thirtie

or forfie crownesfor that we may be the sooner releised, and 1
shalbe the better able to recouer this againe which is à îw li e to

be lost: I pray you make m . heartie commendationi, -&c., Érom
out of'theý prison in Ormuz, thiS 2 1 Of September,
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His second Letter to the fbresaidýehster lohn Eldred and
William SIýý1,4

THe barke of the Ievles is.amuè4 here tw>o daies pasti by
whom 1 know you did wrire,.hut ý3«loUr letters are not like to come

to my handes.* This bringe'r hath s'hewed nie here very great
courtesie, wherefore I - pray you shew, hini wha, . fauor you may.
About the middle of the next- mo.neth I thinke we âall atplrt

frotn hence, God be. our guide. Lthi nke Andrew Nvill goe. by
land - fo A.leppo, wherein.I prày yoti furth.er hini what- you May:

-if hé sh uid nat -0e, -then I pra' you dispatch away a
messenger wi,4,.h 'as mucli speede as -possible -'ýuu ma)*,. 1 can say

nô morei but do for me as you',would 1 should do- for yqu in, the
like cause, and s *0 -%vith - my'- very hearty commendations &c.
Fion'i out ofthe prison in Ormuz, this24, day of September, 1583,

'Yours, lohn Newberie

His third. Letter to Maisier Leonàrd Poore, written, from, Goal:

MY last I sent vQU was from Oimuz,'whereby féertified yo"u
what had happened ther'e vnto. méý and the rest of my company,

which wàs, that fourie dayes after our arriuall tÉere, we were all
committed'to *prison,"exct:pt one Italian'which carnemich.kel'stro- with 'me -from Aleppo, -whont the Captaine'neverPene an

italian examned, onely' deiiiaunded-. what countrVnian heaccused our was, but 1 jnake' a'ccount Michael Stro ene, whomen to bespi accused vs, had informed the Cap'es taine of The
first day %ve amued there, this Stropene accused vs1thàt- we were spies sent from Don Antonio, besides. diuers other

lies:* . not'hwithstanding if we liad beene of any, other coun-xey
then ofEngland, we might freé]y haue tràded with. them.
And although we be Englishmen, I know no reason to
the contrary, but that we may trade hither and thither.- as well
as other nations, - for. all niti >
Ormuz, as Fren chmen . ons doe, and May come freely to

,.FlemrùingsAlràainsliungaria'ns, 
Italians,*,Greekes, Armenians, Nazaranie% Tur-ês and Moores, lewes andGentfle', Përsians, Moscouiteý, and there is no nation that they'*seeke for to trouble, except ours *.-..wherefore it were contrary..

to all. iustice and rea.son that' they should suffer' all nations.
to trade with' them, and".to, forbid vs.« Bu:t« nOw 1 haue'as great liberty as any other nati ân, except it be to- 90
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out of the countr whiéh thing as yet 'I desire not.
But I thinke heeaft and before it be long, if 1 shaU be desirious
to go froin/hence, t at they wil. not dény' me licence. .Before, we

1 e a t
, r d 0countr

re 

f,e 
2e

0
miglýt -. beý.'sufféred to çome out of prison, I was forced to'put in

suerties' ý'2à ar aus, not to depart from hence without Mcencerw
er rwise except thi we haue as much.libertieany ýétËer nation, for'I haue our gqodý a' taken an

gainei and hàue
houseià the chiefest strèete inîhefowne, càlled the Rue-dreete,

wherýýZe sell ourgoods..
ere were two causes which m'ouéd the captaine of Ortnus to

im -ison vs, and afterwards to se ' nd vs hither.. « The first *as,use Michael'StrÔpene h. accusedvs ofâd. many
Two causesattersi which were mdst'false. And the second was-of our mens

r that M. Drake at'his being at Maluco,* cauÉed two imprison-
iece' of his ordinance to be shot at a gallion of the ent, at

kingsofPortugal4astheysay. Butofthese-thingsI
did not, know Ormus : and in the ship that we were sent in

came the chiefest iustice in Ormus,,,îýho w2s called. -Aùéador
generall of that place, he hàd been there three yeeres, so that now

his time was expired which Aueador is a great friend to the
captaine of Ormus, who, certaine dayes after our -commirig from
*thence, sent for m6e into his chamber-and there beganne to

demaund 'of me many. things,' to the which I answered,.-, and
amongst.the rest, he said, that Master Drake was sent 'ôut -of

England with many"ships, and came to Maluco, and therejaded
cloues, arid finding a gallion there of the kings of Portugall, hee
caused two pieces of his greatest ordinanceto be shot at the same:
and sô pçrreiuing that . this did greatly grieue them, I askèd, if
they *ould be reuenged of me *for that which M., Dra F.had done:
Tô the which he answered, No: although bis meaning was'to the 2F

contrary.
He said moreouer, that the cause'why the captaine. of Ormus-did

send* me for Goa,, was, for that the Viceroy would vnderstand of
mee, what newes -there Mas of Don Anton'io, and whether he. were

in England, yes orinol' and that it might be all for the best that I.
was sent hither, the which I trust in God wil so fall oùt although

côntrary to his expectation : for had it not pl eased God to put into
the minds of the àrchbishop andotber twb Padres or 1esuits; of S.,
Fauls colle g>e to stand our friends, we mighthaue rotiéd in prison.

The archbishop is a very good man, who hath.two yon' men to bis
seruantes, the one of them'was M an

bo e at Hamborough, d is
vol_. X. C

ÎÏ,
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BeÉpard Borgers and the other was born ',at Enchuysenl
whose name is lohn Linscoý who did ýà great pleasure';

Théauithor of -for b them the archb hop was many times p*y
.............. 1ý. tbe book minde of vs.* And, t'he two good fatheis of S; Paul,of the

Lut Indies. who tratielled. very much. for vs, thé one of them is,
called Padre Marke, who was borne in Brugges in

Fianders, and the other was-borne ïn Wiltshire in Englandand is
called tPadre Thomas Steùans.

eso I chaunced to finde here'a young man,. wh o was borne in
Antwerpe, but the most part of his bringing.vp hath beene- inLondon, his naine is F s dé Rea, and with Iiiranci -m it. was my hapïn Aleppo, who'àlso hathto be acquainted one me tyreat pleasure

heré.
In the pri at Orinus we re ained many dayes, aiso weý lay.a,

long time at sea comrning hither, and ýforthwith àt our arriual here
were caried to prison, and the next day, after were sent for beforeueador, who is the chiefest iùsti'the A ce, to « be examined and

when we were éxamined, he presentl' sent vs backe. againe t
prison., A 'd after* o being heur re in prison'I3. dayes, Ianiesîý Iame Stor'e Storie went into the monaster of 'S. Paultheir painter. y where he

remaineth, and is màde''ne of the company, which
lifè he liketh very well..They arriued

atGoithe2o -Andvpon-S'.Thomàsday(whichwas22dayes after
of Nouember our arriuall here) I came out of prison, and' the, next

ýday after came out. Ralph Fitch, and William Bets.
If these troubles had, not chanced, I bad beène in possibility

to, haue made as, good a voyage. as euer any man made with so
much -money. Many of our things I haue solde ve we14 bothry

here and at Ormus inprison, notwithstanding the captaine wiHed
me (if I woùld) to sell what 1 could before we imbarkeà and so
with officers I went ditiers times out ýof the castle in the morning,

ffle was really.born at Haarleui abOut'1563, and lert the Tekel in rS79 to
go to Seville. Thence he went to Lisbon, where he entered the service of

ViSrm Fonseca, archbishop, of «x4 where he arrived in 1583. He.ieturned
to Europe in 1589, having visited most of Southern Asia. His:principâl work

is his "ý Relation-» pu'blished first in Dutch aïffie H3 ý Igue in 1591. Curjouslyenougý, the place erroneously named as his birth place iz the text, is wherehe
died ïn x6r r.

tMargi=l noie.-IChis is he whose letters to hisfather from Goa are before
-Put.downe, and he was sometimes of iew"coUedge in Oxford.

_4
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and solde things, and at night returned againéto the prison, and,
all -things that I solde. they did write, and at our imbarking ftom
thence the captain gaue order that 1 ýhould déliuer all. my mony
with the goods into the hands of the scriuano, or puýrser of the
ship, which I« did,,and the scriuano made a remembrance, which
he - left there with- theicaptaine, -that my -selfé and the rest with
Money and goods he shoÜld deliuer into the hands of the Aueador

generall of India but at our arriuall here, ýhe'Aueador would
neither meddle with goods. nor mo.ney, for that ý he could hot proue'

any thing a gaiiist ys : whèrefore the goods remained in the shiý
9 or i o daies after, ôur -arriual, and. then, for that the - ship was, to.
saile from thencethe scriuano sent the goods on shore, and here
eey remained a - day and a night,.and no body to -receiue them.

In the end th ' sufféred thisbringer.to'receiue the who came
wi.th me from Ormus, and put them intô an.house which he had

hired for me, whete ,they remained -foure'or flue daies. But.
afterwàrd whén they should déliuer the money, it was concluded

e' ýnî - g6ods should bideliuered
by the iustice, that both th ' in ey and
iato the positors hands, *irhere. they remained fourteene dayes
after my comming ouý'pris> n. At my belbg in ÀlepPo, 1 bought
a . fountaine * of siluer à nd gil% ''ixe kniues, sixe spoones, and oue
foike trimmed with corall for fiue and mentie chekins, which the
captaine of Ormus did take, .and payed for the same mentie

pardaos, which -is one hundred larines, and *as worth there.0r
here one hundred ýchékins. Also he bad fiue emrauds set in
golde, which were- woorth:fiue hundred or sixe hundred crownes,
and payed for the same anhundred pardaos.' Also he had- nine-

teene and"a- halfe' pikes , of : cloth, which cost in. London twenty
shillings the pike, and was worth, 9 or iro érownes the pike, and
he.payed'for the.same twelue larines a pike. Also he had two -
pieces of . greene Kersies, whièh were-worth fouie and twentie
pardaos the piece, and payd- for them sixteene pardaos ý a piece

besides diuers other tiifles, that the officers and others had in the
like order, and some for ùothing at all. But the, cause of all this

was Michael Stropene, w4ich came to, Ormus not- woorth a. penie,
andnow hath thirtie or fortie thousand crownes,ý and he grieueth

that.any ôther stranger should-trade thither but himselfé. Butthat.
shallnotskil4forI trust in God.to goe'bqt4thither and, hither,,.,.

and to bu Y. and sell -as freely as he or any other. Here is'very
great good to be done in diuers of - Our commoditiés, and - in like

manner there is great profite to be made with commodities.of this

ceqntrey, to be carried to Aleppo.. -



Irwere long for me to write, and tedious for you to read of all
things that, haue passéd, since my- palling froli you. But -of àll

the troubles that haue, chàiiéed since mine arriual.,.in Ormus, this
bringçr is able to certifie )ou. . 'I mind to stay here :- whe.refore if

you will write vnto me, you may send your letters to sorne friend
at Lisbone, and from thencé by the ships they. mày be ionueyed
hâtier.- Let the direction of your.letters be éither in Portu ise,
or ý Spanish, ýwherebý. tbey -may corne the better to, my hands.

Trom Goa this 26 day of lanuarie. z584...

A Letter wntten from Goa by Master Ralph'Fitch to Master
Léonard Poore abouesaid.,

LOuing friend'Màsýer Poore, &c. > Since my departure from
Aleppo, 1 haue hot written'vnto you ahy letters, by. reason that at'
Babyloril was sicke of the fluxe, and being sicke, I went. from
thénce forý Balsara, which was twelue dqes". iourneydowne the
-riuer. TygriS) where we had. extrearne hot weather, which wasý
good f& my disea.seill fare, and worsé. lodging, by. reason ýour
boat was pes * tered with people. In eight daies, that which I did
eafé was ve'y small, so 'that if we had 'stayed two dayes 'longer

vpon the'wa'teri I thinke I had died: but commiiig to'Bals
preseptlyýl mended, I thanke-God. . There we, stayed 14-dayesý-
and. then we imbarked, our' sel ues ý for Ormuz, whére we 'arriued,
the fifth of September, and wexe.* put in prison the'ninth of - the.

same. morieth, where we continued vntill théii of October, and
then were shipt. foi this citie of Goa in. the captaines shipi with

an 114 horses, and .about200men:..and passing by
Diu,
Chaul. Diu and Chaul,ý where we weût on land to water the-

20of Nouember,, we arriued at Goa the >29 'of the
said moneth, where, for our better intertairiment we we're presentl'y
put ý into a faire. strong prison, where wÇ continued v'ntiR the22« Of

Decem'ber. Itwas the will of God that we fôundîhere z Padres,
theonean nglishman, the other a Flemming. The:English-

mans name is Padre Thomas Steuens, the others Padre Marco,
of the order of ' S. Paul. These did sue for, Y's - vnto the, Viceroy
and, other officers,' and stood, vs in as, much stead, as - our Hues
and were woorth : for if they had not . stucke to vs, if w

had escaped'with our Hues, yet we had had long imprisoriment.
Alter 114 dayes imprisoriment they offéred vs, ifwe could put

in sureties for200C>duckats, we should goe abroad.in the towne:

Nauigationý, Voyages,.20 .
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which when we could not doe, the said., Padres-.found -sureties for
vsi that. we should noi depart the countrey without thè«

The Italias
licence of the Viceroy. It doth spite the . Iltalians to, ý Ur great

see vs. abîoad. and, many maruell -at our déliuery.* enemies for
the trade inThe painter is . in the cloisterof - S.- Paùl, and is of 'the East. «

their- oider, and liketh there'very well. W-hile we
w.ére in prison, both at Ormuz and here,* there was ýa great deale
of our goods pilfèred and Jost, and -we haue beene ai great
.ýharges in -gifts and otherwise, so that - a great deale of '.oui

goods is. clonsumed.. There is Imach of our things - which wil
sell' very well' and 's . ome we sball get for. 1 hope

in. God . that at the, returne of the. Viceroy, which is gone lo
... Chaul and to Diù, they sày, to, winne a castle of the Moores,,

whose re£urùg2ý .*is thought will- bè.. àbou t Easter, then we
shall get our libeitie, and ouïr 'ureties discharge& -Then 1 thinke.

it will be Our best way,, either one or both to, returnie, bcéause
-ouitroubles haue bene su gieat, and.s* muchof où.rgoods.spoyled

ànd Iost. But if it e God that l'corne into England,. by
Gods helpe, I will returne hitheragaine. It-. is a braue and

pleasant countrey, and very fruitfull. TÈe summer is almost all
the y1ýre Ion& -,but the. chiefest at Christmas.

The -day «ýnd. the nightare all of one length, very litle diffférence,
and marueilous great store of- fruits. For aU our great troubles,
et are we. fat and. well 'liking,. for viétuals are here plente«1 - and

good cheap'e, An' d liere 1 will ]passe ouerto, certifie you of stranae
things, vntill our meeting, fêr it woulà be'too, long tô ývete,.thereof.

And - thus I corimit you to, God, *4o.ý euer preserue youînd vs
all. Fiom> Goa in the East Indies the 25of Ianuarie z584-

Yoursi to command, Ralph Fitch.

The voyage of M. Ralph Fitch m4rchant of London by, the.,way
of Tripélis in .. Syria, to Ormýs, and, so, to ý Goa in the East

India, to Cambaïa, and, alll .'the kingdprne of Zelabditn
:'Echebar the great M,090r, tô the mighty riuer Gangésý and

dowhe to BengaIaý to, Bacolà, and Chonderi, to Pegu,', to,
Imahay in the kingdorne of, Siam, and backe toPegu, and

ftorn t,Ëence.to Malacca, Zeilan, Cochi% and all the coast
Of the East India: béganné in the yeere of our*lArd. 1583,-

and,-ended, z59*z, wherin,:the stmnge,.riteý,.maner!4 and
customes of- those people, and the.e=eeding rich trade

'J
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22. NaMigaffons, Fýya9eSý

and commodities of those -counties are faithfülly - set
downe and dilig--ntly described, by the aforesaid M.

Ralph F tch.
Q-

-IN the « yeere of-our. Lord h of London
f 583, 1 ýRalph Fitc

marchant being desirous-'io see the countre s of theEast India,
in thý company of làvf. I hn Newb* rie marchant(which hadleene

at.Ormus once before)'Of William Leedes .Ièwel1eý, and .Iaffiesnzý ýtory Painter, being chiéfly'ýset fborth. b the right worshipful $irdw'rd Osbo é khight, and M. citizens andE a rn Richârd Staper
marchants' of London, did ship my, selfe in a shipof London

called thê-ryger, wherein we went for Tripolis in-.Syria: and
fiom thenée we. tooke the waý for Aleppo, which we went',ins 'uen dayes with the Carouan. Seing inAlé ppo, and finding

good company, we went from thencé to Birra, which is two dayes
and an halfe trauaile with Camels.'Birra is a little towrie, bu very plentifuit of victuals.: and neere
to the* waH of the towne riuer of Euphrates. Here
we bouàht à boate and agreed with a master a d bargemen, forgo 

to 
Babýlon. 

The 
boats 

be

to ut for one výoiýge:.fbr the
streame doth' runne so fast downewatdes tbat they qwnot returne.
Theycarie you to a towne which they call Felugia, and there you

sell the ýoate for a Hile mone for that which c à fiftie àtyou sell there forBir'a seuen or eight. From Birra. to Feluffla issixteene dayes îourney, it is not.good that: one boate goe alonè,for if it should chance to breake, YPP should haue much a doe to,
'saueyour goods from, the Arabians,ý which be alwày.es.there abouts
robbing: and in the-night when your boàtes be made fast, it isn ssàrie thàt ý.you keepe good watcece h. For the Arabians. thatbee theeues,ý wi come swimm dsing and steale your goo and fleeagainst "whïch a gunnâway, e is very.good,' for thçy doe feare it
very much. In tbe riuer of Euphrates from Birra to Felugia there
be certaine. places where you Pay..custome, so many Medines forsome or Ca lad -andý certaýpe raysons and sope, which isfor thé, sonnes of Aboriseý which is Lord of the -a d allthat great désert, and hatlisor'e villages vpon the riuer. 'FeIugia
ýyhere you..,,,nlade your goods which comè from Birra is- a littleVIIla.-e.-,trom whence you goe to Babylon in a day.

Babylon is a towne.not verygreat but very populous, and ofgreat traffike -of strangers, , for that - it is the waY to eers Turkiaand- Arabia: and fronà thence'doe goe Carouans f6r these and
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.ýpiher places. Here are great store- of' victuals, which come frým.
Armenia dovne the riuer of Ty.,ris.'- They 'are brought vpon
raftes made of goates full of winde and bordes,

layde vp'on them :,and thereupon theý lade. their' goods which are
brought .d owne ïo Babylon,',',whi.ch being- discharged they open

'their.,skfnnes and carry them, backe by Caméls, to. sertie anotheri
time'. > Bab Ion în. times past did belon* to, the'kingdomè of -

persia, but nowe is subie'cie"tô the-Turke. , Ouer against Babylon
there is a. very faire. village -from whence: yoù .passe . to -Babylofi

ý_vpqn a long -bridge -made of 'bàats, and -tyed to a great chaine of

yrop,.,which, is madefast on either side O*f.the riuer. ' Whén any
boat es are to pas se VP or dawne the riuer, they - take away certaine
boates vntill they be pasL..

The..tower of Babel is built on. thi5 side - the riuer . Tygris,
towardes-Arabiafrom, toivne about seuen or-eight0 The tower

miles, which towér is ruitiated',on all, sides,'and with -of Ba'bel.
the fall thereof liath. made as it were a li de -m'ou ntaine,

so that it hath'râp at al! : i î w*as; made of brickes dried in
the. sonne, and certain canes and, leaues of 'the palme tree layed

betwixt the. brickes.: There is no..,entrance..to be seene* to 'goe -
intoit. It doth sta'nd"vpon a grèat plaine betwixt the riuers of

Euphrates and Tygris.
By the riuer Euphrates twodayes-journey from .Babylon at çïi

P&ce called Ait, in a' fieldé neere vnto it, is a strange
thingto see a.,.m . outh thatdoth coniinùa11y throwe, Boyling.

e pitch
foorth against- the ayre boyling pitch:with a. filthy: continually

smoke which.-pitch doth. runne abioad - intoa great issuing out
of the earth.

fielde *hich is- * alwayes full thereo£ The Moores
say tbat it is the moluth oi. hell.. . By. reason, *,of the great quarititie

of it, the men of that couritrey, doe Ditch their boates two or three

inches thicke on -the outside, so thaï. no. water doth enter into,

tbem. Théir boates .be calle(f Danec. When there is gréat stofe

of water in Tigris you may g'oe'from..Babylon to . Basora in 8 or 9

dayes: if there.bé sma,11 store it will cost yo* the more.dayes.:

-0 ' Basora, in times past was vnder the Arabians, but now M s.ubiecte

totheTurke.' Butsomeof.them..the Turkecannot,ýsubdue,1or

-that they holde certaine Bandes in the riuer Euplirates'which the'
Turke cannot winne ý of them. They * be theei:iês all and haue no

setled dwelling, but remoue rom place to, place with their Camels,
goates, and horses, wiues and chüdren and aIL They'haue large.

blew gownes, theïr wiues eares and noses, are ringed very full of

à



ppet a silui'rings Of cô nd er, -and they wearè rings of copper about
thèir legs.

Basom standeth ý.nere the-gulfe of Persia, and is a towne of
great trade of spiceýgand.drugges which câme froin Ohnus. Also
there is great storer-bl wheate, ryce, and dates growing.thereabout,
wherewith they serue Babylop and alf the countrey,. Qrmus,:and

partes of Indm*'. I'went froin -Basora*to Ormus downe thégulf rsia in a cere. of Pe taine, shippe made,, of boordes, and sowed
i0gether. %vith cýyrq, which, is thréede. made of the, huske of Cocces,
and certaine canes or strawe leaues sowed vpori the seames of the

bordes'which. is -the cause thât they, leake, ývery much. And so
hauing Persia alway.es."on- the left han'diý;. and the. coast of Arabia
orý the, right hande we pas-seà many- Dandes, and among. ôthers the

famous flande Baharim' froin whence come the best pèarles which
be round and -Oiient.

.. Ormus is an Island in circuit'.about fiue and tw eenti' or thirtie
miles; and is.,the driest Island in the world: fôr ther«e.is not'hing« in it .but.ý on4yý sà1te ; for tfieir water,growing ood, ' or victuals,àlid'.all things necessary.ca 'e but of -Persia, ÎhÎch à about twelue
miles fràm - thence. Ali the Illands thereabout be veryfru;tiù
fiom whence all kinde .'of victuais are sent vnto Ormus.

The Portugales haue a castle here * which - standeth; neére' vnto,
the seaï *wherein there is a CapWne"-for the kinR of Portugalehauinz

vnder him a conÜýnient numlier of. souldiers, whereof some part'
remaine in the castle, and Som'e in the towne. In this towne arê

marchants ôfall.Nations, and many Moores and Gentiles. ý Here
is very, great trade. of aU sortes of sp«:'ces.-drue silke, cloth ýof-s.ilke,.'fin*e. tapestrie of Persia, great store of pearles . whicki
come from- the; Isle - of Baharim, and, arethe best peýLdes.'of.aU
otheç% and many horses of Persia, w9ch serue all India; Theyhaue a Moore to their-king,'which. is chosen and goee-med ýy thé
Portugales. Their women are very stran ly attyred, - -ge weanng*on,.their: noses, ea l es,- neckes, armes and legges, many rings, set .with,iewels. % &and lOckes of siluer and golde in, their. eares, and a long
barre of golde vpon',the'side of théir noses. Their eares. with theweight ýof t heie iewels bé- worne so - widçý that aman.may thrust
three of. - his ý fingers jnto - them. ý, Here very alter our.arriuall wee were put in prison, and hadpart,ôf our'goods taken
fiom. vs by the àLpiaine of. the castle, whose name wu DonMathias . 'de Albuquerque*; and from, hence the éleuenth -ofOCtOber he, Shipped vs and sent vs for- Goa vinto, the Viceroy.,

24-
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e .
which at that time was Don Francisco de Mascarenhas. IFhe

shippe wherein.w'e were imbarkedfor Goa belonged.to, the Captaine,
and éarried one hundrèd>twentie ând foure horses in iL AU
marchandise carried't'o Goa iri a shippe wherein are âôrses pay
no custome in Goa. . The horses pay custome, the good.s. pay.

but if -you come innothing a ship Which.br.ingeth.no horse
you:. are then- to pay eight'in the hundred for your, goods.. The
first citie of India that we arnued àt vpon thé fift 'of Nouernber,

àfter we had passed the coast of Zindi, is called Diu,' which.
standeth , in an. Iland:..in the kingdome of Cambaia, arid.* is the
strongest towne that the Portugales haue in those . partes. It is

but litle but WeR stored with marchandise ; «. for here the3r lade
many great , shippes with' diuerse commodities for. the. streits of

Mecéal for Ormus, and otber places" andthese be shippes of the.

Moores and of Christâins., But the. Moores cannot passe, çxcelit
-they Iaue a passe ort from the Portugales. Cambaietta is, the.

chiefe citie of * that prbutace, whiëh - is great and very populous,
and* faire'ly 'builded for a towne ofthe Gentiles'. but if there
bappen.any famine, ý. the people %vill sell their childreri for very
little. Thé last king of. Cambaia wias Sultan Badu, which .was

killed, at thé seigé of Diu, and sÉortly affer his citie was taken by
ihe, grec Mogôr, which is. the king of Agra and of Delli,>..which

Nare fortie dayes iour!xey from' the country of Cambaia., Here. the
women weare ypon, their armes infinite, nu'nàberÉ of rings made.of

Elephants teeth- wherèin they -take so muc.h delighý. thàt they
had rather be withôut their meate then without their bracelets.

Going from Dia we come. to*,,.D an the second townd f the
Portugales in the countrey of Cambaia wihich is distant from. Diu
fkýt:Îe leagues. Here is no trade but of corne and rice. The..yillages vnder them whic ey quietly possesse in
hýPe . m.any vi h th
time of peace, but ià time of warr.e the enemie is maister of them. -

-itrom thence we passed by, Bas.aim-- and -from Basairh to Tana, at
liéth which pýâées is small trade but. onIý of corn and rice. The
tenth of Nouember we amued at Chaul which standeth in the
Érm.land. Therebet'wotownes,.týeônebelon''ging to.thePortu-

es, and the other to theMoores. Thatof the Portugales is
néèrest w the sea, . and. commaundeth the bay,'and is walled
round about., A. Ettle that is the towne of the. Moores'
which is gouerned. by a.'Moore king called Xa-Maluco. Here is
gieat traffike for -all sortes of sbices and drugges, silke, and cloth
f silke, sandales, Elephants teeth, and much, China worke, and'

voi-- X.- ID
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much, sugaýr which is made the nuttecalled Gagar.ý the tree is
called the almer.- which is thé profitablest trec in the %voil.de ».
it- dôth; al ïï wayes - eare ý fruit' and doth « yeeld winie, oyle, sugar,
vineger, cordes, colles, or the leau.es are made thatch .fot the
bouses, sàyles. for shippes, mais to sit or lie on: -of the branches

»ey nàake.their'houses, and broomésio sweepe, of the. tree wood
for shippes., The. wine doeth- issue. out of the tôppe'of the tree;
They. cut a branch of.a'bowe and binde- it bard, and bange an

eýrth1en pot vpon iý which the t* d euery
y emp ie, cuery. morning aneuening, .and still it and . put iný'certa.ine dried' raysins and it

'b.eCOMIméth very strong wine in short time, Hither many shippes
come from, all artes.'of India ', Or .us, and»man frém. Mecca:

beere be manie' Moores and Gentiles. They haue a very'. strange
order among, ihern, they worsh ippç a cowe, and es teeme much' of

the. Cowes doung to paînt the« walles of their bouses. Theywillkill
nothin not so muchýas«a louse';

they holde it a sinne
to, MI any thing. They 'eate no' flesh, 'but lii'ue by root-es,
and, ryceý andý milkeý And when the 'husbande dieth hîs
wife is burned with him, if shée be aliue: if shee %ffllnoý her head
is shauën, and then is neuer any account made of her after. "The «y

say if.; they should be buried, it were a greàt sihne, *for of tbeir
bodic-3 theïe 'w'ould come many wormes and other vermine, and
when.'theiiÉ bodies were ccèsumed, those wormes would lacke'
sustenancè, which were a sinne, therefor'e theyv;ill be burned. In
Cambaia they.,,will kill riothing, nor haue any thing killed: in'the
towne they haue hospitals to keepe lame dogs and-cats, and for

birds. They will giue meat to the Ants.,
Goa 1'is the most « principal citie whirh the Portugals haue. in
India berein the Viceroy remainetÉwith his court. It standeth

in an- Iland, whith may be 25.. gr 3o. miles about. 1 It -is.a fine
citie, and for an ý I.n.dian towne véry faire.,,, The Iland iz very faire,
fuil of oi.chardsýand gàrdens,.andt many palmer treesj'and hath

s.oine villages. He.re bee many, marchants of all nations. And'
the Fleete which commeth.euéry yeere from Portugal, which be

foure, fiue, or sixe great shippesi commeth firsi hither, And they
come for'the most part in September, and remaine there fortie or

fiftie dayes; and thengoe tô Cochin, where they lade their.Pepper
for Portugal].- Oft eàitimes they -lade one in Goa,* the rest. goe to

Cocbinwhich. is from Goa 'an hundréd leagyes. southward. Goastandeth in the countre of -Hidalcar4 'w: ho lieth in h
y t e countrey

sixe or seuen dayes iourney. His chiefe cîtie is called Bisaor.

ge
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At our comming we were cast into- prisoný and examined before.

the Iustice and demanded for letters, and were cHarged
This wns the.to be spies, but they could 'prooue nothing byys. We

20 of
continued in prison. vntill the two and. twentie of Dec- Nouember.
embér,' and, then we « were set at libertie, putting in

suretiesfor tivo thousand duckets net to départ.the towne ; which
suretiés father Steuens. an' English Iesuite which we found. there

and anot.her religious M'ana friend of his prooured for vs. . 0&
sureties name was Andreas 'Taborer, to, whom, we paid * 2150

il more:. whe-eupon we.ma e sute
duckats, and sfi 1 he demaunded, d
to the Viceroy and Iustice to haue our morte agaîne, considering
that they had had it in their hands neere fiue moneths and could
prooue nothing against vs. The Viceroy > inade vs a very' sharpe
ansvere, and.sayd wé should bc better sifted before, it were long, and

that they had further .1ratter a-ainst vs. Whereupon we pr esent ly
determincd rather to seeke our'liberties, then tobee in dangerfor
euer to bè slaues in the countrey, f& ït was told vs we -should

')haue ye strapàdo. Whfýrupon presently, the fift day of April 1«585.
in the morning we rannefrom thence. . And being set ouer the
riuer, we went two dayes. on foote* not,%vithout'feare,'n*ot kno'wing

way hor hauing any guide, for we durst trust none. One o( «
ihe first townes whiéh we came vnto, is cajled Beller-

gani where there is a garce market- kept of DianÎants, Bellerg.
towne.

Rubies' Saphires, and many other soft stones. From - 1 isapor.
BeUergap..we went- to Bisapor which -is a. very. great,

towne wliere the king doeth keepe his court. Hee lath many
Gentiles in' his court and they be great idolaters. -And theyý

-haue their idols standiri-'in the Woods, which they call Pagodes.
Some bee like a Coie, soûle'like a Monkie, some like BufRes

some like, peacockés, and some like the deuill. Here bc very
many elephants w*hich they goe to warre withall. Here they
haue good store o gold and siluer: their. houses' are of s.tone
very faire and high.- From hence we went for Gul-

Guléonda.
conda, the king *hereof .is ëalled Cutup de.
Here and in the kingdome of Hidalcan, -and in the countrey of

the king of Decan, bee the Diama'nts, found in the olde water.
It L- a' ry faire to ne, pleasant, with faire houses of bricke and
timbér, it . aboundeth with great store of frùites and - fresh ý water.

Here the men and the women do go with a cloth- bound about
their middles wiihout any more appareU. We found it here very

hote.
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store of corne and Rice. We fbunà mariages gréat
Stltnge store both in f1to.wnes and villages in many placesmanagm

where wee passed, of boyes cif eighi or ten' yeeresý
a td girles of fiù eor six yeeres old. They -both do.* ride vpon one
horsevery trimly decked, and arecaried th'ough the towne with
great piping and playing, and so-returne home and, eate of -a

nket made of Rice and fruits, and there they daunce the mo4
part of the night and so make an ende of the marriaÈe-' They
lie no't: together vntill they be ten yeeres old thev
marry, their children so yoong,.because it orde' that when
the man diéth, thewoman must be burned with him ýth' if
the faiher die, yet they may ha'ue a fàther in lawe to helpe to
bring vp the children, which -bée maried:. and also that they will
not leaue thieir sonnes'without wiues nor their daughters without

Mandoway ahusbands. From thence we wept to Mandowày, which
very suong rong towne. It wàs besieged twelue yeeres

town. is a very st
by Zelabdim Echebar before he could-t-inne--ir It

standeth vpon a very great high rocke as the most part of their.,
castles docand was of a very gréat circÙite. From hencéweê'

went to Vgini and Serringe, where'we otlertooke, thé
ambassadour oflelabdini Echebar withéa MarUeilous

great company'of men,,eléphants, and camels. Here -is great

7

îaf.

MM'O toi eeiriq

Nuiàat:onsl voyagest

The winter beginneth -here-*about thé . lasýt pf Miý. In" thése
partes is a. porte or bauen callèd Masulipatan, which

Masulipatan.. stnrideth eight 4âyes ibumey from lience towaid the'
gulfe of Be'ngala,« whether come many shippes loUt of India,. Pegu,
and Sumatra, - v éry richly laden. -with Èepper, spices, aüd othér

commadities. - The -c'untrit is very good and. fruitfüll.
thende I went'to Seruidore which is a. fine coùntrey,

Semidure.
and the king is called, the-king of Thë

bouses here 6ee all. thatched and made of lome. . Here be mani
Moores and Gentiles, but there îs small religion 'among them.

Bella'pore.' From thence I went. to Bellapére, and Sb to Barram-
pore, which is in the country of Zelabdim' Eichebar.

In this'place their mo' ey is made of a kind of -siluer round and
thicke, to, the value, of mentie pence, which is - very good siluer.

il-a4mp-t!lous In their winter
tjs countrey.

which is in lune, .Iuly, and Aùgust, there ïs no passing in the-
streetes but with horses, the waters. -be so. high. The bouses are*
made of lome -and thatched. Here is great store of cotton cloth
made, and painte& clothes of, 'Cotton wO'oU: here, groweth great
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trade of.cotton and cloth made of cotton, and great store of
drugs. From, thence we went. to Agra passing many -luers, which

by reason of the -raine were so. swollen, that wee
waded.and swamme oftentimes forour liues- , Agra- Agra- a gr«tý

citie.
is a very great .citie and populous, built -with stone,
hauing faire and large stréetes, with a faire riuer* running. by it,
which falleth into the gulfe of Bengala.., It bath a faire castle
and a strongwith a very faire ditch. Flere bée. many Modres
and Gentiles, the king is called, Zelabdim Echèbar:
the people fbr' the most - part- call him Thé gTeat -.Ihigrêât

Mogor-
Mogor. From , thence we went for: Faiepore, which

is the. place.where the king kept his colirt- The towne is greater
then'Agra,. but the bouees and streetes be pot so faire Here
dwell 'many people - both Moores and Gentiles. The' king bath
in Agha and Fatepore.,as they doe credibly report itooo. éléphants,

thirtie thousand borses, 4400. tame Deereý eoo.' concubines:

such store of Ounces, Tigersý -Buffles, Cocks and Hauke.s, that is

very strange to see. -He keepeth a 'grçat court, which they call

'Dericcan. Agraand,.Fatepore are two-vcry great.cities, eitherof

.,-..them much. greater then London -and very populous., Betweene
Agra and Fatepore are 12. miles, and all the"way is a. The like is

market of 'Ictuals and ot.her thing's, as full as though reportea or

a man were still ig tow-ne, and Éê many people as if the aties of
China..

a man were in a market.. They baye many fine

cartes and many of them carued and gilded with gold,'with two

wbeeles which be drawen with two litle Buls about the. bignesse

of our great. dogs in England,* and, theywill runne with a üy -horse,

and« carié two or three men in one of these cartes: they are -
couered with, silke or very fine cloth, and be vsed here as our

Coches be in England. 'Hither is great resort of marchantý from

Persia and out of India, and very much marchandise of'silke and

clotb, and of precious stones, both Rubies, Diamants, and Pearles

The king is apparelled in a white Cabie made like a shirt tied
with strings on the one side, and 'a litle cloth on his head coloured"

ofien.times with red' or yealow. None come into his bouse but
his., eunuchs which, keepe his women. . Here in Fatepore we . staied

all three vntill the 28. of September z585. and ihenmaýsterî Iob * n
Newberie tooke. his.iou.rney toward the citie of Lâhor, deteir inIng

from thence té goe for Persia and then for Alepýpo or Constan-

tinople, whether bée could- get soonest passage: vnito, and directed
me to goe for Bengala and fon, Pegu, and did promise me, if it
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NVIL Leades pléased Gôd, to meete rné in Bengala within two.yeeres,

serne the with a shippe out of England. 1 léft Willi"m Leades
king of the ieweller in seruice with the king Zelabdim Echebar

Cambai& in Fatepore, who 'did entertaine him« very well, and

gaue him an bouse and fiue.slaues, an hOrse, and euery day sixe

S. S. in mèney. I went from Agra to Satagam in-, Bengala, in, the

companie of one bundred and fouiescore boates laden with Salt,

Qpium, Hinge, I£ad' Carpets, and, diuers other 1 cornmodities

downe the. riper Iemý;à_ The chiefe marchants are Moore's and'

The super-> Gentfles.. In these countries they haué'many strange

stitious cer, cerernontes.. .-The Bramane.s which are their priests,
monies ofthe come to the water and haue a string abcut their neck--

Bramanes. made with great ceremonies, and lade, vp water with

both their bands, and turne the string first with both their bands
within, and then, one a . rzne after the other.oùL. Though it be
neuer so cold, they'.will washý thémselues in cold water or in
wartne. These Gentiles will éate no flesh nér lull any tbing.,

They liue with rice, butter, mil-q; and fruits. Théy.-pray in 'the
water na.ked, and dresse their meat'and eate it naked, and for.

their', penancé they lie flat *v on, the carth, and rise vp and turne
themselues about 30.. or 40. times, and vse to heaue vp their

bands to the sunne, and to, kisse the earth with their armes and
legs stretched along out, and their rig_ t leg alwayeÈ- before the',
-left. Euery - time they lie downe, they make a score on 'the

ground with thtir'-> finger t'O know wben their stint . is finisbed.
The Brawànes maike themsclues in -the forebeads, eares and
throates with kind f yellow gearé w4ich they grind, and euery

morningthey doe it.. And' they haue some old men whi .ch go. in
the stréetes with a boxe of yellow poudre, and marke men on*

their beads and neck-es as they meet, them. And their wiues do
come by 10. 2o. and 3o. together to'the water side sing'in- and

there do wash themselués, and thèn vse their ceremonies, and
marke themselues in their forehéds and faces, an'dcary.some with

them, and so depart sihging. Their daughters be maried, at, or
before the age*of iro em The'men niay haue 7 They
be a kind of cmftieý-1?wple, worse tben the lewes. When they .

sa.lute.one another, they heauè vp their bands to their beads, and
say Rame, Rame.. From Azra 1-camè to Prage, where the riuer

Gaugm lemena entreth into the,.mightie'river Ganges: and
lemena looseth his name. Ganges Comrneth out of

the Northw . est, and.. runneth Fmt into-t he gulfe of Bengala. In
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tho -es and turtle-

se parts there are mànyTigers'and ffiany partriO
doués, and much other foule. Here be many beggerý in these

countries which gocnaked, and the peoj.)ýe make gréat account
of thera :, theý.. call them Schesche. Here I sawe one which *as

a*.monster amon,17 the rest. He would. haue n'oùýng- vpon him,
bis bcard was very long, and with the haire of bis he couered
bis priuitiés. The'nailes of sonie of bis fim-ers were two inches
long, for he would cuiý nothing« from. him, neither would he, speake.
He was accompanied witÉ ei,, or tenne, and they spake for him.

When any man spake to. hi-ni he'would lay bis * hand vpon 1is
ýrest« and bowe himselfe,'but would not speake. * Hue would not

speake to the king.. We wént from. Prage downe Gan-es the
whichis here-very broad. Here is.,grent store of fish of'sundry:

sorts, and of wild fouleas of swannes, - geese,' cranes, and many
other thinas. The country is very. fruitfüll and populoui. -The
men for. the. most part haue the, il faces shaue ', and th'ir he

very long except some which. 'liée all sha saue. the crowne
and some of thern are ýas thouah a man should seta. dish on their

heads, and shaue them round, ail but the crowne. In this riuer
of. Gan-es are niany Ilands. His *ater is very sweete and

-plças;tn ountrey adioy ing very fruitfull. From th'
t, and the c n ence

wee -we nt to B'nnaras which is a great towne,-and great store of
cloth'is -made there of cotton, and Shashes for the. Moores. In -
this place they be all Gentiles, and-be thegreatest idolaters thàt,
euer I sawe. To this towne corne the GentilI2s on
pilgrimage out of farre countreys. . -Héte alIon-st the, A pilgriniage

of the
waters side bee very many"faire bouses, and in all Of Gentiles.

îhem, or for the Most part th--yhaue théir images
standing., ývhich be euill-fauoured, made of stone and woodsome

like lions, leopards, and nionkeis, some like men ýand ivo'men, and
pecocks, and some like the deuil with foure *armes and 4. 1ands.

They.sit crosse le-ged -some with one thih- in their-hands, and
some another, and by breake of day and befor'ç, there are men

and women ' which corne out of the towne and wash themselues in
Ganges. And there are diuers old men whièh vpon.places of

earth made for the purpose, sit praying, and they giue the.* people
three or foure strawes> which they take and hold thern betweene

their fingers when they wash themÉelues: and.*sorne sit to marke
them in the foreheads, and theybàue in a cloth a litle Rice,
Barlie, 'or money, which, when they haue washed themselues,

the giue tô the Oild men which sit there praying. Afterwardsy

7



théy.go, to* diuers of their' images, and giue'them of their sacrifices.
AÎd when they giue, the old men say certaine p . rayèrs, and then

is all holy. . And in diuers places'there standeth'a ki.nd of image
which in - their languagé .they call A.da. And they haue diuers

great à tones carued,'whereon they poure water, and throw -there-'
upon some rice, wheate, - barly, and some other things. . This.

Ada hath foure hànds with clawes. , Moreou.er, they haue
a great place made of stone like to, a well with stéppes to goe
do wne ; wherein the'*ater standetË very foule and' sti n*k'eth : for-
the. great* quantitie of flowers, whiâ contiriually they throwe - into

it, doemake it.stinke- There be alwayes many people in it:.for
ýýey -say when they'%vash themselues in it, that theiý 'sinnes be'
foràiuefi thein,- beFause, God, as théy say, did wash himselfe in thât..

'ý.,plaée. - They gather vp the sand in the bôttome of it, and say it
i. holy. They neuer pray but in the water, and t.hey wash them-

selues, ouerhead, and Jade ýp waterwith both 'their bandes, and
turne themselues about, and then they drinke a litle of the water
three tirnes, and so goe to their gods'wbich stand in those bouses.Sonie of them wili,ý.w'ash a hplace. which is t eir length, and then'

Will pray,' vpon the èarth with their armes and legs -at length,,out, «
and *ill* rise VP and . lie downê, and kiÉse th eî grounà twentie or

ihirtie ti.mes, but they *iII not stirre ýheir right foote. ' And bome
of them will makie their ceremonies with fifteene or sixteene pots

'litle- an d grea4 and ring a litle bel'when they -makeï their mi xtures
tenne or twelue . times : and .they make a circle of wàter round

abouftheir -pots and piay, 'and diuers sit by them, and one that
reacheth them their pots-: -and'they say ditiers things ouer théir

pots many times, and when they lia ' ue done,'they goe ' to tlieirgôds,'
and strowe their'sa i ces: which cnfi hey ihinke are very holy, and

rnarke many - of them which sit by, in -the' foréheads, which they.take as a g!eat gift. There, comè fiftie and sometime an, hundred
together, to, wash them in.this well, andý té offer té these'idols.

They hauë in soffie of thèse bouses their idoles 'standin'gý, gndone -sitteth by them in warme weather with a fanne to, blowe w- devpon them. And' "!ben they*"see anY compariy comming, they ringa litle bell. which hangeth bý tÈem,; and many giue . them theiralmes,*btit especially those, which come out of the countrey. Manyof tbem are blarke and haut clawe's of brasse' with long nayles
and somé ride vpon pea)àôcks and other foules which be euill

.,fauoured, with long haukes bils, ,and some like one thing and s orne.another, but none with a good fare. 0 eAm'ng th "rest thère is one
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whi'ch.. they make great accoant of: for they say bée giueth thern
all things both, foode and apparell and one sitteth àlwayes by him

with a fanne to make wind towards him. Here some bee burned.
to, ashes, -some. scorched in thé fire and throwen. .into th é

water, and dogges à rid foxes eate them. The wiues
here doe bume',with their husbands when they die, if they will not

their' beads be shauen,.and neuer any account is made of them
aftervýard. The people ý goe all naked saut a litle doth bound
about « their middle. Their'wornen haue their necks, armes and
eares decked with rings' of, siluer, copper, tinne, and with. round

'hoo p>es'made of luorie,- adorned withamber stones, and with many
and they aré marked with a great spot red in their fore

heads, and a stroke Of Jed VP to the crowne, and so it runneth
three marier of *àyes.. In .. their Winter, which is our May, -the
men - weare -quilted goivnes of cotton like to, our mattraces and

-cluilted caps likefo dur,àreat Grocers morters, with a sli' to looke
out at, and so tied do* ne beneath their eares. If a man or woman

likê to die, the
be sicke and y will lay him. before their idols all

night, ý and that shall he.1pe him. or make an, énde of him. And if
he do hot mend that night, his'féiends will come and àit with him
a litle and crYý and aftenvards will cary him to the waters side and
set him vpon.-a litle raft made. of reeds, and so, let him goe downe
-the riuer. When they be maried the maný-an*d thewoman come
to the.water side, and there is an 'olde 'man which they call a
Bmmane,, that is a - ri' -and :L calfé, or a.cowe with calfé.
Then the man and the woman, cowe and calfe, and the olde man
goe Ïnto' the ,%-ater'together,. and thýy giue the olde man a white
éloth of foureý yards lôn > and a basket cros'se bourid with ditiers
things in it: the cloth lie laieth vpon the backe of the.cowe, and

-theni he taketh the cowe by:. the ende of thetaile, and' saieth cer-
taine wordes : and she bath ako'pper. or a.brasse pot full of.-water;

>-,,,,ýý,and the man doeth hold his band by the oldemans band, and the
mîues band by her hùsbands,, and all haue the cowe by the taile,

and they poure water out of the pot vpon the cowés taile, and it
irunneth. through all their bands, and they lade. vp water with their.

bandes, and then' the olde -man doeth tie'him and her togeýher by
their *clothes. Which done, they gneround. about the -cowe and

icalfé, and then they giue somewbat to, the poorewhich be- alwayýs

*Margiml note.-This tying of new maried folks tocether by the clothes.
was vsed by the Mexicans in old time.

VOI. X.
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there, and to the Bramane or priest theygiue the' cowe and calfe,
and afterward goe tà diuers of their idoles and -offermoney, and lie
d owne flat vpon, the ground and kisse it diùers times, and then

goethéir.way. Their chiefe idoles bee blacke and euill fauoured,
their mouthes'-monstrous, 'their 'eires gil.ded, and fûIl of Ïewels,

their teeth aqd ey.es .of gold, -siluer, and glassé, some hauing one
thing in their bandes, and some another..ý Youmay not come
into the bouses where they stand, with your ibooes on. . They

-continually là
haue'. mpes burning before them. F.roin 13annaras

'ent to . Patenaw. do -thé iuer' f Gan«ges:, where, in the
wne ri 0 way

we passed many faire townes, and a countrey fruitfull-:. and
many verv great riuers, doe enter'into Gangýs,'and* some of them

as great as Ganges, ivhich cause Ganges to, eé of a gre4t breadth
and sb broàd -that in the time of rain, you cannot see froin one -

-side to the othër. These Indians* when ýthey bee scorchèd -and
thro the wate ' the men swimme with théir faces- downe-

wen Înto r.,
wards, the w-omen. with their faces v'wàrds, 1 thought. they tied

something. to thèm to cause thena to do so: but they.say nô.,
There be very many thieues'in this countrey, which be like tà the,

Arabians fôr they' hàuè no certaine abode, but are-sometime in
one. place -.and sometime in another. -Elere the women bee so -

decked with siluer and .copper, that it is strange to sce, they üse
no shooes by reason of the rings -of siluer and copper, which they

weaïe- on their toes. Here at Patanaw they finde gold
in this mâner. They digge deepe pitsin the earth,.

and wash the earth iii great holles and thereifi they finde the'gold
and make the pits round about with bricke, that- the. earth
faff not in. - Patenaw is a very long and a gréat towne., - In time's >'

past it was a ki gdom,. but how' it'is vnderZelabdirh Echebar, the
great 14oggr. The men are tall and slender, and balle many, old

'folks; amofig thern : th 'bouses are simple, made of earth andcouered with strawe, the streetes In thisiowne
are very large.

there is a trade of cottàn, and cloth 'of cotton, much sugar, which
they 1 cary from, hence to Bengala and. Ind.ia,. very much Opiurn,
and other commodities. He that is chiefe here vnder the' king

is caUed Tipperdàs, and is -of grec account among the péopIe.
Here in Patenau I saw a dissembling prophet *Whïch. sate: vpon- an
horse in the market place, atid made as'thôùgh he -slep4 and
niany of the people -came and touched his feete with their hands
and then kissed theirhands. They tooke, him for a great manl
but sure hewas a lasie lubber. - I left him, there sleeping. The
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people of:. these countrie& be- much giueh to, such, prating and
dissembling hypocrités.

From eatanaw I went to -Tanda which -is in the land of Gouren.'
It hath in times' p.ýst. ben e a kingdom, but now .is , subdùed by
Zéla6dim Echebar. 1 Grear trade"and traffique is'here.of cptton,
and of cloth-of cotton. -The peoplegge naked - with a litlecloth
bound about their wasteý' It standeth in the coluntrey of Bengala'.

Here. be many Tigers, w.ild Bufs,, and great store of wi.l.de,,f6ule:
they aieývery great idolaters. Tandastandeth from-the nuer.
Ganges a-league, because in times past the riuer flowing ouer the -

'bankes,, in time of raine did.drowne, the countrey and many,
villazes. and so they do remaine. And- the old %-ay which the..
,riper Ganges was woont to. run, remàineth driè, which. is the
.. occaÉion that the citie doeth stand soi« faàe frôm, the water. Froin'd downe the riuer Gànées,:
Agra downe the riùer Iemen an was

fiue moneîhsý comffiing to: Bengala, but it may be sailed in much
shorter time. -

I went from Bengala into thecountrey of C.ouèhe',* wh.ich lieth
25, dai . es iourny Northwards ftom Tanda. 'The king is a Gentile,,

his nàme is Suckel Counse: his. countrey is greàt, and lieth 'not
say., ue per

far from. Cochin China: for they they ha pep ' fro
thence. The port- is. called Cacchegate. : AU the countrie'is ýset,

with.Ban-i > bos or Caneý màde sharpe a' both the endes and: driuen
înto the earth, and .they can le.t'in the. water and. drowne the

ground aboue knee deepeï so . that men nor horses, can passe.'
The àll the waters if any be. Here they haue, much .

y poison wars
silké and -muske, and èloth mide ýf cotton. 'The people haue
eares which be marueilous great of a span.1ong, which they- draw
.'out in lenith by-deuises *ben they be 9- ey

yon Here th be al
Gentiles, and they will kil nothing. They , hàue hospitals for

shee . e,'goates,.499si'çgs)bird- and for all other. liuirig creatures.
When they be old and:lanie,- they. keepe thèm vntil the'y die. If

man catch or buy an 'quickething in other places..an bri i
y . d .ring it

thither, they wil giué him mony fér it or other vi-étùals,'and.keepè
it in their hospital' or let it go.' They wil gine meat to the Anis.
Their .smal ý mony is almondst -wh ich oftentimes théy vsé to eat.

From thence I returned to Hugeýi, which is.theý place wbere the

alnate.--Couche: thisseeWethto'beQuicheu accountedbýsorre
amor% the prouinces of China.

teargima note.ý--In Mexico they vse.h Lk for sinall mcuey the fruit

and Discouerù

Cacao which. are like à1rnond!ý
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e . -the coun t r y of Be gîfàýwhich standeth'i' 2

Portupts ke pin n n
degrees of Northerly latitude, and standet5-a league rom Satagan:
they cal it Porto Piqueno. We went through.,.the rildernes,- -

because the right way was fuil of thieùes,' where we passed the.
countrey .of Gouren,. w.here we found but few villages, - but almost

all wildernes, and saw màny buges, swine'-and deere,'gTame longer
thén à Wan, and uery' many Tigers.. , Not far from Porto Piqueno

-southwestward, standeth an hauen which .is càlled
porto in the cou t of rixa. It wasa kingdom.Angeli. Angeli n rey 0

of it selfe, and the king was a, grec friend té strangerà-'
Aftenvards it was taken by th e .king of 1 Pata n which- -was their

neinhbour, but fie did not é nioy. it lonol, but was taken.bý 7-elabdim.
Echebar, which 'is king of Agra, Delli, -and- C'ambaia. Orixi.

standeth 6. d àîes îourney from, Sat southwe twardW In this
place is. véry Much Ric.e, and cloth made of cottôn, and.,: great,

store of cloth whi.ch'is* made of grasse, which they éall
The Ek >Yeru.a, it is « like'a s9ke... They'm'àke Yood cloth outcloth may be

made of. the of it which they send for. India and diuers other.places. -
Io

n9'Mý' To this hauen of Angeli come, euery yeere many ships
out of India,, Nçý,apatan, Sumatra, Malàccýo4 and

d . u . ers oth 1 er places; and lade fýorn thence, gý,at- store of ý Ri . ce,
and much cloth, of . dbtton, wooll, much. sugar,.and. long pepper,
grec store of butter, andý other victuâls for India. - Satagam- is a -
faire citie for-a citie of the. Moores,, and very-plentifull of all things.

Here in engala theiy haue. euery day in, one p4ce or. other a
great market wbich the bauëy call, 1 Chandeau, and thèy e.- many,
great boats which. thèy* çal pericose, wheiewithall ihey- go -from.
place to place and buy Rice and many ôther th.ings : these boates
haue 24., or 26..oares to rowe them, they be grec ofburthen, but
haue no couerture.ý' Here the Gentiles haqe the water,ôf GanÉes
in great estimation, for. hauing ggod water neere them, yet they

will fetch the water ôf Gancès- a! great waý èff, if - they haue -
not ýufficieni' to dririke, they ývn11 sprinklé, a litle on them, and
then- they thinke themselues welL - From Satagain I trauelled by
the coùutrey of the king of ý Tippara or pocto Grande, with whom,
the Mogords 'or Mogen haue almost côntinuall, warres. lhè

Mogen.. which be of the, kingdom of. Reèon and Rame, be
stronger then the king of Tippara, so that Chatigap or porto
Grande is oftentimçs vnder thh * king- of Recon.

Theré is a country * daies iourney from Couche. or Quicheu
befère mentiohed, which is called Bottanter and the citie Bottia,
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the king is called Dermain; the peopleýwherço.' -are very tall and
strông, and there-are marchants %%hich come, ôut of China, and-they,

say. outof. Muscouia or,.Tarta-rie. ' And they. come to buy Wüske,
cambals; agats,. silke, pepper and saffion'Iiký ý the saffron of Yersia.

The countrey is very' great. 3. moneths iourney. Th'ere are very
high moUntàins ïn this countrey, and -orre of thein so steep, that

When a man is 6. daies iotiiýhey off i t, he may sée it, peilectly. -
VIJon these mountains *,are people %vhicli.liaue eares of a spanne

long ïf . their eàres bc nôt long, they call theni. apes. They say
thai'when they'be vpo t4 s they see ships in the Sea

n çýqipuntaine.,
§ayling ýto ý'and frô; but they know not from whence they come,

nor,,whý e There arëmarchants'which come out ofâh r. they 90
the East, they say, from. vnder the sunne, which is«froin Chinaý,

whièh haue no, beards, and the' say there it is something wartne.
But those*.which come from the. other ýside of the mountains which -
is from the North, say there it is very cold.. -. These -t Theripparel'
-.Northem.merch.antsare'api)arelledwithwoollencloth. ofthe.-
and bats, white hosen, close, and. bootes wh ich be of Tartarie

Tartarie.; marchants.Moscouia or They report that in. theïr
countrey they haue very good horses, - but -they be. 1 it] e: so me men.

hauë fourefiue,.or.sixe hu.ndred ho.rses and 'kine: they liue with
milke and fleshe' The ' t the tailes of their kine

and sefi them very deeré, for they bee -in great request, Cowe tailes in.
9reaL reqttest4

and much esteenl'ed in those'partes. The haire of
thèm is a yard Ion- the rùmpe is aboue a spanne long: they vse to

hàng theiý forbrauerie ùpon"the heades of'th,:.ir El.ei)hantes. they'
bee much vsed, in Pegu.and - China : they buje and bv scàres
vpon thé gràund. The people be very swifton. foote.

From. Chatigan in Bepgala, 1.ýcàine to Bàcola ; the king whéreof
is a Gentile,.'a man very weil disposed and*,deli-hteth much to

shoot ina guný,ý 'His côUntrey is - very grec and frùitfül, - and
Rice,ý-rnuch cottonéloth, and 'cloth of silke. - The

houses* be. very faire and- -high buildedi the streetes* large, the
people naked; eicept a litle cloth. about their waste. The women

wearè great;store, of siIueýr. hoopes about their neckes and ar.mes,
and.their legs are rfù7ý-ed-withsiIuér and -rings made
of elephants teeth....,

From. Bacola I went to. Serrepore which standeth vpon.the

tilammia.mie.-These seeme to be the mountains of lamus, cialléd by the
peôple Cumao.'
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nu(ýrofGan-ýeE; thekiniscalled, Chondeïy. They be ail hère-
about. rebels àgainst their k ng 7ýéJabdim. Echebar: *.for here are so

many riuers and Ilands, that'they flee-from-one to another,
whereby.his'horsem.en cannot preuaile againstthem. Great store

of Cotton cloth is. made h ere.
$innergan is à towne sixe leagues from- Serrepore,-where there

is the, best and finest cloth made of cotton that is in ail India. -
The chiefe king of ail these. countries is called Isacan, and he is

chiefe. od ail the other kings, and is a great friend'to, all-Christians.
The bouses here, as the* be in the,. most part of India, are very

litle, and.couered.with strawe, and. haue a fewe mats round about
thé : wals, and the doore tu keepe out the Ty 'erÎ and the Foxes.

Many of the,,.people'«'à*re very rich.: -Hère they will ea.te no fleslithey liue orRice, milke goe.and fruits.' They,-,
with a Ede éloth before th-m, and ail the rest of their bodies isnaked. 'Great store of Co'tton cloth g'oeth from hence; and muéh

Ricè;..Wherewith théy- serue ail* India, Ceilon; Pegu,, Màlacca,Suinatra, and many other places.
went from Serrepore the 28. -rS86. for ee u ina small ship or f6ist of one -Albert Carauallos, and so passing

downe, Ganges,- and passing, by the - Island of, Sundiua, portoGrande, or the couiltrie of Tïppera, the kingd'mý of Recon and,Mogen, leauing them n*our left siide with a faire wind at Northwest:ý our course was South and ýy East, which brought vs to thebarre of Negrais in Pegu.: if anycôntrary wind had come, we hadthrowen many of our thincys ouer-booid:., for we were sopestered.,%vith people and goodsi'that there was scant place tolie in.. FroMBengala'to Pegu is:9o.ý lègues. We'entred, the barre oz Nègrais,which is à braue barre and bath 4 fadomeswaterw-hereii"hath
least.. ThMe ' dayes 'after we cameto, Cosmini which is a verypretie towÈeý and statideth.very pleasantly, very well furnished*ith ail -thin s. *, -The people be very t2ll and well dispos thewomen wb#e, round faced with little ei ousesLadders vsed es the h

to auoyd are high built, set vpon great high postes, qnd they gothe dayer vp to, theiii with long ladders for féaWof the Tygersof wild« which be very many. The countrey is . vejýbeasL-. fruitful ofall things. Here are very great Fi '. Orenges, Cocoes,and.. other fruits.ý The land is very high that'we fàH withail, b tafter we be entred the barre, it. is very. lowe and full ofDweli,'g,n riuers, for they goe all., too and fro iboam ri. boates, whichthe cail and keparoe. epe their bouses with wife andchildren- in thèiý.
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From the barre of Nigrais to the cifie of Pegu is ten dayes iourpey
by. the riuers. - Wee went from Cosmin to, Pegu in. Pâroes or,
boates, and passing, vp the riuers wee came *to Medon*, which is -a

prety.towne, where there be a wonderfull number of Paroes, for,
they keepe théir bouses and ,their markets in them all vpon the

water. They rowe toc. and tro, and haue all their marchandiýes;
in their boates W'ith à 4ýeat Sombrero or shadow ouerýtheir h"ds
to, keepe.tbe sunne from thEm, which is as broad as agreat cart
wheele made of the leaues'-of the Coco trees and fig trees, and is
verý light.

From Medon we went to Déla, which is a v ry faire to
and hath. a faire port into the seai froin whence go many ships to
Malacca, Mecca, -and many, othey places. *ý Here are 18. or 20.

'Io bouses, where they tame and keep niany
very great and ng
elephants of the kinn: for thereabout ý in the wildernesse Îhey
catch the wilde elephants. It is a'very fruitfull countrey. From

Délawe went to, Cirion, which. is a good towne, and bath a ýfàire
porte into the sea, «whither come many ships fromMecca, Malacca,
Sumatra,. and from, diuers other places And there. the ships staie
and discharge, and send vp their goods in Paroes to, Pegu. From.

Cirion we went to, Macao, wbièh is a: prettie towne, where we left
our . bogtes or Paroes, and' inthe morning taking Delingeges' which

are a kind of Coches made of cords and cloth quilted,
and- caried, vpoii a stân betweene ., or 4. men we Coches caried9 3 on mensgu is a chie verycame to Pegu the samdiýday. shoulders

great, strongi and very faire, with walles of stone,« and
great ditches round, about it.... There are two towne's, the old
towne and . the newe. In olde. td4e are ail' the marchants

strangers, and very many marchants, of the: countrey. AU the -oods
are sold in the olde towne which -is very great, and hath many
suburbes round . abputit, and all the bouses are made' of Canes
*hièh. they call Bambos, and bee couered with srawe. ý -In your
bouse you haue a Warehouse which theycall Godon, which is made
of brièke to. put your gqqds in, fôr oftentimes they take fire and
burne in an houre foure or fiue hundred bouses . so that. if the
Gordon were not, you sho'pld bee in danger to haue all' burfied,
if any.winde should rise. at a trice. ' In the newe towne is the king,
and allhis.Nobilitie and Gentrie'...Itisa citie v.erygreatandpopul-.

ous, and is made square and with very bâre walles, and a great ditch.
Toundabout it full of waterwithmany crocodiles in it:ît bath twenty
gates, and they bee made of stone, for euery square fiue gates.
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There are also many Turrets for Centinels to watcb, made of

wood, 'and 'g'llded with golde vèry faire. The streets are the

fairest that euer I saw, as straight as -a line from one gate to, the

cher, and so, broad thàt tenne or; twelue. men may ride a front

thérow them. On both sides of theni af euery mans doore iÉ set

a palmer tree* which is'the nut tree *. which. make a very faire

shew and a very commodious shadow, âo that'-a man may walke

in the shade all day. The bouses be made of wood, and couered

with Mes. The kings hoâe is in the middle«of the cityand is
walled and ditched rouna abou t and the buildings within are-
made of -wocid. very sumptuously. gilded, and great ý work-manship-.

is ypon the forefront, which is likewisèvery costly gilded. And
the bouse wherein bis Paaode or idole ýstandeth is couered with
tiles of siluer, andall the walles are. gilded with golde. - Within
the fiTst gate'of the kings bouse is a great large roome, on' bâth
sides whereofare bouses made fbrý the kinp elepýants, whicli be
marveil'us great and faire, and are brou- lit vp to warres and in

of the king. -. And amoing the rest. hé bath
Foure white foure whi te elephantswhich are very strànge and rare -elephants. , for there is «one. other- king which. ha-th them but he

-if any other king bath one, hee will send vnto hini for it. When
any of these* white elephants is brought'vnto the king, all the
merchants in the city are, commatided to, see them, and to giue

'him a pres.ent of halfe -a ducat, which doth. corne to a great summe:
'for. that îhere are'ma'ny merchanits -in the city.. ' Aftér; that. you

haué giuen your présent you may come.and'see* th em at your
p]easureý although -they stand- in the kings house. This king in

his 'title is called the kinr of the white elephants.0 CIThe king or If any. other king haue one, and will.nôt send.it ]bim,the white
ejephý,nu. hé will make. *arre with him for it: for he had rather

lose a grée part of bis kingdome,'th.err n'ot to conqu ère
him. They 4a very great ýseruice vnto thesè white elephaints:

euery one of them standeth in an house gilded with g*olde, 'and
they doe feede in vessels of siluer. and gilL One of them when
be doth go to the riuer to be washed;-à euëry day they do, goeth
vnder a canopy of cloth of golde, or of silke carried. ouer himby
sixe or. eight m- en, and eight. or tèn men gbe before him playing
on drummes, shawmes, èî ôther instruments.,-and when he is.,%ýýhed and cômmeth outof the xiuer' , there is a gentleman which

doth wash ' his feet iii aýSiluer basin: whiich is bis office giuefi hira
by the king. There is nor suchaccourit ibade of any blacke ele-
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phant, be. he neuer so great. And surely there be woonderfull
faire and great,'and some be ninè cubites in height. And they
do report that the king bath aboue fiue thousand éléphants of

warre, besides many oth which be nottaught to fight. This'
king bath a' very large plàce"wherein he taketh thewilde elephants.
It standeth about a mile from -Pegu, builded. wit h 'a fa -ire court
w ihin, and is in a.great groue or wý ood - and there be many

huntsmen, which g e wilderriesse with she éléphants: for
without the she they re. not to, e n. And* they be taught

for that purpose: and euery hunter bath or sixe of them:,and
they say that they annoint the she éléphant ith a certaine

ointment, which, when the wild éléphant doth smel will. not
leaue her. When they haue'brought' the wilde elephant n

vntothepl*ace, they send word vntô the to*ne, and many ors
men and 4botmen come out and cause the -she elephant to enter
into a strait way which doeth go to the palace, and the she and the

he do runne in: for it is, like a wocid : and when they - be in,- the
gate doth.'shut Afterward they get out the female':,and wheun

thé male seeth that he is left aloné, he weepe h and
runneth against the walles, which be- made'of so strong trees,
that sorae of them doe bréake their teeth with runnino, against

them. Then they ýricke him'with sharpe canes,, and -cause him
to go into> a strait bouse, and there they put a rope aboàt'his
middle ahd. about his fee4'and lèt him stand there three or foure

dayes,. witliout eating or drinking: and then they bringa female
to - him2 with meat and drinke, and withiri - a few dayes 1e becorn-

meth tame. . The chiefe force of the king. is -in these -elephants.
And when they goe into the warres they set a frame of wood vpon

their backes, bound with great Cordes, wheréin sit foure or sixe
men,'. which fight with gunnes, bowes and arrowes,, dans and
other weapons. And they say 'that their skinnes are so thick.e
that a- pellet of an harquebush will Écarse. pearce them, except it
be in some tender place. Their weapons'be very badde.' They Ï

-liàue* gunnes, but shoot very badly in them, dans and swords
short without points. The king, keepeth a very great state: when
he. sitteth.abroad as he doth euery. day, mise, all his noblemen

it on ech sicie, a- good distà offand
which they call Shemines s nce
a great guard without them; Tfie Court yard is very great. If

he kin h* downe, to héaue
any man,.,wiR speake With t g, , e is to, kneele

yp his bands *'to- --his bead, and to' put his .head to, th e grou.nd
three times, when he entreth, in thýge,--middle--wayy-, and when
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hp commeth neere to the ki"ng: and then he sitteth downe and
talkéth with the king: if the king likè well of him, he -sitteth necre
him within three or foure paces if he- thinke not well of - him, he
sitteh further off. Whén he. goeth to W'arrýp,.he goeth very stronà.

At my ýeing there»he went to Odia in the countrey of
Odia a ch' y Siam with.three hundred Ïhousan'd men and flue'.in ' Siarn.

thouiandelephants. bis
guard. Iliese people do.eate'roots, herbs, leaues, dogs, çats, rats,

serpentsandsnakes theyrefùsealmostnothin(y Whentheking
rideth abroad, he rideth with a great guard, andmany noblemen,

oftentimes - vpon an Flephaint with a fine castie vpon* him verý
fairely gilded with gold ;, and sometimes vpôn a great frame like'
an hoislitèr, which bath a little house ypon à couered quer beid,ý MO&,
but open on the -sides, which is allJOMded with gold"e, and set with
many rubies and. saphires, whereof he hath infinife store in bis

Thi . s maner country, and is caried vpon sixteene or eighteene mens à

of cariage on shoulders.: This coach in th--ir lammage is called
mens shoul- s tders is vsederrion. - Very great féasin and tiriùm hing is many
inTeru, and times before the kingboth of men and women. This'
in Florida- king bath little force by sea, because he bath but véry
fewships. He bath bouses full. of golde and siluert. and- brin--eth

in- often, but . spendeth very little, and bath . the mines of -rubies
an M the palace of the king

and saphires, spifielles. Neere vn
-therle-* ks-a-treasure woonderfull rich ; the' which becausé it is . so

n-ere, he doth ný-tiýéê&tinl-ôf-it :- and it standeth open fér all men
to see in a great walled court with two gat es, which be alw * es
open. There are foure bouses gilded very richly,. and couered

with.,Iead:: in eueq ope of them are Pagodes or Images of huge
stature and great value.. In the first ïs, the picture of a king, in
goltle with a- crowne of golde on his head full of great rubies and

saphires, and about hini there stand foure children of golde. In
the second bouse is the pictùre of a man in siluer, woônderfùll
gréat, and* high as an bouse ; bis foot is as long asa man, and .he.
is made sitting, with a,, crovme on bis head"very rich with stonés.
Tntbe third house is the'picture of a man greater then the other,

made of brasse, with a rich crowne *on his head. * In the fotirth
and, last -, hoùsé dotb stand a«nother, made éof brasse, greater ý then
the otber',ý with a crowne ýalso on bis head very rich with stones.
In another court not farre from this. stand foure other Pagodes or
idoles maruellous great, of copper, made in the same place where
they -do stand; for they be so. grçaýt that they be not tu be
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remoued': they ýtand in foure bouses gilded very faire, and are
themsélueà gilded all ouer saue tbeir headsý and.. they shéw like a

blacke Morian. Theïr expences in gildingof. their image . s . are
wonderfull. * The king hath one wife and aboue, 'thrce * hundred
concubines, -by which -, they - say lie hath fourescore or fourescore
and ten children. He sitteth in iudgement almost ellery.day.
They vse -no spe, Èch,, but giue vp their supplications Pape, f tje
written in *the leàues of a tree.-with the point of an' Jcm.Lýs ôr a

yron bigger then a bùdkin. . These leaues ar * a elle
long, and about tWo - inches -broad; they. are also double. He

which. giueth in bis supplication, doth. stand - -ina place a littië
distance off *ith, a present. If, bis matter. be liked of, theking

accepteth of bis present, and granteth bis request: if. bis suie he
not. liked of, lie returneth with bis.,prese'nt for the king will not
take it.

In India there are few commoditiès which scrue, for Pegu,
except - Opiuiâ-.ôf Cambaia, painted éloth of S., Thome,. or of

Masulipatan,-and.whiie cloth of Bèngala,»*hich is.spcnt there in'

great quantity. They bring tbither also much cotton, An excellent
yarne"red coloured with a roôt which they call Saio4 cýl0ur with.

which will, neuer-lo'é bis colour: it is very wel solde rffl. éâlled

-here, and véry much of it commeth yerely to Pegu.

By your money you lose much. The ships which come from

-Bengala, S. Thome, and. Masulipatam, come to the bar of Nigrais

and to Côsmiçw To Martauan a port of the sea in the kifigdome

of Pegu come many- ships fr.om Malacca laden with Sanda Ily
Porcelanes, and cher wares of China, and with. Camphora of

Borneo, and Pepper. froià Achen in Sumatra. To '%Voolien
Cirîon,.a port of Pegu come ships froffi Mecca with clth and

woollen co.th,' Scarlets, Veluets,. Opium, and such scarletssolde
in Pegu.

like. There are in Pegu eight Brokers,ý whom they.,

call . Tareghe, w.hich are bound to, sell yoùr goods at the, price

which they be.woorth, and. yoù giue thein for their labour two in
the hundred: and they be bound to make *your debt good,

because you sell your marchandises vpon their worg£ If the
'Broker pay you not at bis day, you may take him 'home, and .

keepe him in your bouse. which i -great shame for him. And
-not-7pMeht y, *yo m take. bis wife and childreir

if lie pay qy 1 u ay
and binde thein at yourdoore, and -set them in

the Sunne; for that is the law of the countrey.. Their

current money in these«. partes iÉ a' kinde of'brass*e The ""Yof Pegu.
which they call Gansa. wherewith you may buy golde,
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.Ce Eeý siluer, rubies, muske,'and ail other things.. The golde and siluer
is 'marchandise, and is Worth sometimes more, and sometimes
lesse, as. othéir wares> be. ..This brazen money doeth. goe by a,

weijzht which they cail a biza; and éommonly this biza after our
account a'crowne or sornewhat .]esse. . The
is'worth about balfe

marchandise which be in Pegu,, are' golde, > siluer,-Ile
'... U seuerail mat- rUbies, saphires, spinelles, muske, beniamin orfi-ank-

chandhum of incense, long 'pepper, tinne, leade, copper, lacca
Pegu. whereof they. make bard waxe, rice, and win >

-made of rice, nd some sugan The ele hants doe eate,
the sugar canes, or els they would make véry ' muéh.
And they consume many canes lî in 'maki - ofng

their Varellaes'or Idole Temples, which are in greatThe forme,
of their number both -reat and small." They be .made round.

Temples or like a. sugar loafýj some -are as high as a Church, velryVarellaes.
broad benéath, some a quarter of a mile in coin passe:

X_ be ail earth done about with stone. They consume
inthese'Varellaes great quantity of golde for that théy be ail

gilded aloft: and many..of thern.from the top to the bottome:
and euery ten or twelue yeeres- they. must be new gilded, bécause
the raine consumeth off. the golde -. for they stand open.abroad.

ZAM, If they did not consume their gold i th' e- ides, it would be
vely plentifull and 'good. cheape in Pegu.- About two dayes

iourney. froin Pegu there is a Varelle or Pagode, which is the
pilgrimage of t e -Pègues: -it îs called Do,onne,, and 'is of a
tr.oonde'rfull bignesse, andý ail rorn the foot ' to the toppe.

And there is an house*by à wherein the TallipoiesTle Taili-
poles or which are theïr priests. doe preach. Thisbouse'is flue 0

Triests of and fifty pacçs. in length,, and bath three pawnes or
Pegu. walks in it,- and forty great pillars eded which stand

e the walks;. an .- it is open > nbetween o ail sides with'a number ofsmaU pillars, whiib be'likewise'Rüded. gildedit is -with goide
within and without. There are bouses ver faire rou 'dabout for

théi pilgrims to lie in: and-inany goodly bouses for the Tallipoies
to preach in; whiéh are fiffl o images both of,men -and w'

which are ail gilded -ouer with golde. .' Itr xs.the faires4t place as I
suppose, that, is in the world: it standeth very high, and there are

fourewayes to it, which ail along are set with trees"of fruits, in
such Wise that a inan may > in the shade aboue two miles in

> length. And when their féast day is, a man can hàrdýpasse by
water or by land.for, the great. presse of people; for they conie
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from. all places of. the - kingdome of Pegu, thith ër at their. feast.

In Pegu they haue many TalEpoies. or priests, which preach against.
all abuses. '.M. âny men resort vnt.o themi. When they enter into

their kiack,"ihat is to say, their holy place or -temple, at, the doore

their is a- great iarre of water with a cocke or a ladle in it, and

there they wash'tbeir feet; and then they enter in, and'. M *-vp

their hands to their'. heads, first to, their preacher, and then to the

Sunne, and -so sit downe. The Tallipoies go very. The apparell

strangly apparelled with one cambaline or thinne cloth of their

next to their body of a browne colour, another of

yellow doubled many tiffies vpon their shouldeï: and 'those two

be girded to, them with a'broad girdle: and they haut a s-inne of

lécher hanging on a string *about their necks, whereupon they sit,

bare headed and bare-footed : for none of them weareth shoes

with . their right armes bare and a great"broad sombrero or shad ' ow

in' their hands to defend them in the Summer from the Sunne,, and

in the Winier from.the raine,. Whenthe Tallipoies or prieststa-e

their Orders, first they go to schoole vntill.they be twenty yeres

oldé, or more, . and tbeti they'come beforé a Tallipoie appointed for

that purpose, whom they call Rowli : he is of the chiefest or most

learned, and he opposeth' them., and afterward examineth them

many times, whetýer they will, leaue their 6iends, and the com-

pany of all wo ffien, and take vpon. them« the habit of a Tallipoie.

If any be content, then hé rideth vpon an horse -about the streets

very richly apparellèd, with drummes and pipes,'to shew that hé,

'.jeaùeth the riches -,of the world to bé a Tallipoie., In fewdayes,

he is caried vpon a thing like an horsliter, which they. call

a serion, vpon ten or twelue.mens shoulders in 'the. apparell.of a

Tillipoie, -with pipes and. drummes, andmany Tallipoies with

him,"and al his friends, and so -they go with him to his house

which standeth without the towne, and there,they leaue him.

Euery one of them hath bis hou*Se, which is,ýery little, set vpon

six or eight'posts, and they go vp tolhem.with 'a ladder of twelue

or foureteene staues. Their houses be f6É the most part by the

hie wayes side,. and among the trees. and in ýthe . woods. And

they go w ith a great pot niade of. wood or fine earth, and coueied,

tied with a. broad girdle vpon their shoulderý which e'.meth vnder

their arme, wherewith, they go t,0 begge their victuals which they

eatýe, which is'rice, fisb,.and herbs. They demanid inothing but

come to the doore, and the people presently doe giue" them, some

one thing, and some, another: and they put all together in their

> 0
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potte for th.ey say, they must eate.of their àlmeî, and therewith
Obseruation content * themselues.: They keepe thFirfea'sts by the

of newý 'Mo.one:and when it is.*new Moone they Èeepe their
MoGnmgreatest east : and Ithen 'thé people send .rice and:

other thingsto that kiack or church of which they be; ýand there
all the Tallipoies doe -meete which be of that âuréh, and eate

-the victuals.which are sent them. YVhen the Tal4oies do preach,man' of the people car them' yy y gifts ifito the pulpi %vhère. the « sit
and preach. And there is one which sitteth by thern t ' o take thât

which the people'bring. It is diuided amo n*g the They haue
none other ceremonies nor seruice. that T'could èe, but onely
preaching.

1'wentfrom.Pegu t ' ojamabey * which is in the countrey of the,
Langeiannes, whom we call Iangomes it is fiue and tivehty dayes'

iourney Northé=.frorn Pegti. . In which iourney 1 passed, many
fr uitfüll and pjeasant countreys. The coüntrey is veiry love, a nd

hath.many faire riuérs. The houses are very bad, made of canés,'
and couered with -straiv. Éeere . are many wilde buffes' and

elephants. Iamahey' îs a véry faire and grea*t town.e, with.
faire houses of stone, well «peopled, the streets a.re -very
large, the men very well sei'and strong, 'with a -cloih about-
;hem., bare headed and bare footed in all these
countreys they weare no sho.es. the women be rnuch
fairer' t4en those of Pegu. Heere ' in all these.. côuntreys

they haue no wheat They,.Make some cakes of rice. . ilither
to lamahey . come many -marchants out of Chipa, and" bring'

great store .of muske, golde' siluer, 'and many 'Ôther things of
a worke. He ýr t store of victuals: -they haue such

plenty.that they will nr
Chin _è"(nilkýe the bufflés, as they doe in all others-

places. Here is great store 'f.Coppe rand beniamin'. In 'these-
c.,ountreys when the people be sicke, they malté a vow to offer

meat vnto the diuell, if tbey escape: and when they be recouered
they make a 1ânket with,. many pipes and drummes' and other
instruments, *and' clânsin-.. all the, night, and their friends corne>
ànd bring gifts, cocos, figges, arrecaes, and other'fruits, and'with
great da " uncingýand reioycing they.offer to the diuel.l.,.and saý,they giùè the diuel to. eat., and, driùe him: out. When they be'
dancing and playing.they will cry and ballo î verý loud.; and in

AýarÈna1 no/c.-Lamahey fiue end twenty dayes iourneý Northèastward
from*Pegu..
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this -sort they say they driue him away. Andwhentheybesicze
a Tallipoy or, two euery night dath sit by. them, andisi nýg, t'O pleaSýe -

thé diuell that he should not hurt them. -And if any die he is
caried vpon a great -frame made like a tower, with a coueririg all
gilded - with. golde made of . canes caned with foureteene or six-
teene men, with drummes and pipesand other instruments playing

before him to a place out of the towne'and there .is
They burneburned. j >He is accompanied with all. bis Ériends and theùr dead.

neighbôuts, all men and , they giue to the tallipoies
or priests many mats,ând tloth : and then they returne to _the
bouse, and there m3ke a féast for two dayçs: and then the wifé
with all the neighbours wiues and her friends go to« the place

where be was burned, and there they sit a certaine. time and cry
and'gather the piéées of bones which be left vnburned and bury
the",.and then returne to' their bouses and make an *enfl off all
mourning. .And themen and.women. which . be neere of kin do
shaue their heads, which they -do not vse except it be for the

death.'of a friend -. for they, much esteemE of their ham

Caplan * is the place where they finde the rubies, saphires, and
spinellçs: it standeth sixe dayes iourney frQm Aua in the kingdorne

of Pegu. There are many I great high billes out of whichý they
digge them. None may go to the pits but. onely tho'se which

digue them.
In. Pegu, and ini all the countreys of Aua, Langciannes, Siam,

and the Bramas, the men weare butiches.or little round* balles in
their priuy memberg: somè of thern %vare -two and some three.

Theycut the skiri and so put- them in, one, into, one side and
another into the other side; which they do.when they be 2:; or

30 yeeres olde, and -at their pleasure they ta-e cne or more of
them, as they thinke goo. d. When týey maried the busband is
for- euery child which his wife bath, io put in one vntill be. cénie
to three and -then no more: for tbey say the women doe desire
them. ,They were inuented because they should nou abuse the

malesexe. Fôr*intimespastallthosecountnesuereso,,«iuento.-
-that- vil that tbey'were very scarse' of -people. It was alsô
ord'ained. that the women should not haÙe past three kubits ofý
Cloth in their nether élothes, which they bindéabout them; which
are so straitý that when they go inthe streets, they shew one side

Jfargina iiote.--Caplm'is the pliace the rubies and,èther predons stoncs
are'found.
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of the lea bare aboue the knee.. The bunches afore-Anthony '. .. 0 . . Il
Galuano% sayd *be of ditiers sôrts the- least be as big as a litle

walnutý'ànd-very round tbe greatest are as. big asl
these bals. litl hennes egge some are of b e and some of

siluer.: but . those of siluer, be fu the kin- and bis noble, ihen..
These are gilde.d andmade with greât-cunning,, and -ring like a

litle bell., -.There are some made qf leade, which -they'call Selwy
because'they ri but litle : and * theâe be of lesser rice for the

poorer sort. The king sometimes taketh his out, and giueth them -
to bis, noblemeri as a great gift and because he -hath - vsed them,

.. theyesteeme them gréatly. They will put -one in, aiýd heale, vp
the place in seuen or eight dayes.

The Bramas-which be of the kings countrey (fqr the king. is
Brama) haue their legS or bellies, or some part. of their. bodý,

-they.thinke good thernselues, made black.,with 'certaine things,.
which they haü e:, they vse to. prick2 the -skinne, and to ýput on it
a kiride of anile or blâékirig, which doth. continue - alway And

this Js. counted an* honour among them : 'but nohe'm aue ith
but the Bramas which are of the kings ILinred.

These people weare no. beards : they ptilL out the haire on:-their acesÎvith littlepinsons made for that pur 0 me1) se. So of
-thern will let 16Or 2o haî ès grow together, soiiie in

The, fle ref one place of bis face and, some in another, and pullethOfpegu
weare no. -the rest out all -carieth bis pinsons alwayesbeard& with* him to. pull 'tl;e haires 'out assoone as they

appeare. If they see a man with a beard theý-wonder at him.
They haué their teeth blacked both men and *émen, for th ey . say.

a dogge hàth bis teeth white, therefore,they will blacke theirs.
The Pegues if they haue a suite in, the law which is so. doubtfüll

that they cannot well determine itput'two long canes into the
watèr where it is' very deepe and botà the. partie gointo, the

water by the poles, ý 'and there sit men to iudge, and they bothdo diue vnder the water, an he which red maineth longest vnder
the water.doth winne the sute.

The. io of Ianuary 1 went fràm Pegu to, Malacca, passing by
mamy of the pertsof Pegu, as Martauan, the Iland of Taui, from,

mbehce commeth' great store of tinne, which serueth all IndiÎà,the - Ilanà of Tana - er4 Iu and many others and"so ca >_,-nsalaon, me
. . ..... to. ,Malacca. the' 8ý of Fèbrùaryý where the Portugals haue a castle

which standeth nere the sea. ., And the countrey fast w'ithout the
towne belongeth to the. Malayos, which is a kinde of proud
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peopleý They fro. nàked with -. t.ocroth a ut theirmiddle, and a,
litle roll of cloth about 'their hends. ither comeniany ships
from China andfrorn the Maluéos, Banda Timor, and fro.ni many

other Dands of the latias, *,%vhich.* bring gréat store of ýpices, and
drua's, =d diamants and otheriewels.' The voyages i n to, - ni any

Of these Vands belong vnto the captaihe of Malacca: so that none
-rnay goe thither% %vithout his licence which yeeld him. great

summes of money.euery. yeere. The Portu-als heere haue'ofien
t.imes warres with the king of Achem. which tandeth e. llîný

of Sumatra: from Whence éommeth gý.eat-store-of pepper.and
other spices euery yeere to Pegu and Mecca within the. Red sea,
and otherplaces.WI en. the Portugals go fro,. i acao in China: toM -1apanthey
carry much white ýiIk' Ide, muske, and lanes:

el -,0 porce
Theand they bring fiom thence nothin, but siluer. They aï-an.

haue agreat caracke which goeth. thither. euery yere,
and she. brinceth -froin thence euery yere aboue'sixe hundred

thous ând crusadoes: and all this siluer of lipan; and two hundred'
thou.s'and cru.sadoes* more in siluér which they bring yeerel' out

th hina: and they
4 India 6 ey imploy to their great aduantage

bring' from thence golde, muske, silke, copper, porcelanes, and
"h the Portu es

many other thinas very costly and gilded. Whe gal
conle to Canton in Chinato traffike, theymust remaihe there. but
certaine dayes -. and when they come in' at the gate of the city,

they must enter 'their naffiés in a bookel'ahd , when they* goe out
at niaht the'y must put out their names... They may.-not lie in the

towne al-1 night, but must lie in their' boats without the. totvne.
And' their dayes being expired, ý ie any man reniaine there,- they
are euill vsed and impri"oned. The Chinîàns are very susplei . ous, -
and doe not trust strangers. It is thought thatý the k-iný, dôth not
know that any strangers come in.o bis countrey. And further it is
credibly repoýrted that the common people see their king very

seldome or not at all, no 1 r may not looke vp: to that place where h e
sitteth. . And w en iideth àbroad he is caried, vpon a great
chaire or serrion gilded. very faire, wherein there is inade a little
house. with a latice to looke out, at : so thàt he may see thembut

théy may not looke vp at him --a * nd al', the time that he passetli
by them, they héaue vp thèir hands to their heads,.and lay thei'

.*Marginal nàie.-Eight hundred thousand crusadoes. in siluer impl6yed.
yerely by -the " Portugals 'in China.

Vol.. X. G

e e



lVauigafions, Foyages,

heads on thé ground, and looke notvp, vntill he.be pàssed. The
order of Chiný is when they inourne, that the'y weare wbite thr.ead,

shoes,, and hats of straw. . The man doth môume for his wife two
yéeres, the wife for her'husbaiid* -three yeeres: the sonne. for his
fathe ayéere and ot his mother, two yerés. 'And all the time

which they m.ournethey, keepe. the dead. in. the house, the bowels
being taken out and filléd with chowràm, or lime, an4, coffin ëd
and when the time is"e ired they carry themout playing and
piping ýand burne them.'. And. when they returne they. pull off
their mourniàg weeds,. and'marrjr at their pleâsure. A- man may

keepe as, maPy ..concubines as. he will, but one wife
The.writing-
of the people Onely. *'ý All the *Cllineans, ýIaponians, -and Cauchin

of China. - do write - right do'wnviards; and they do write
&C. with a -fine -pensill made'of dogs or cats haire.

Laban-is a1land among the Iauas froin *hence comé the dia-
mants of the New - water. .. And thýey finde them in the riuers for
the king will . not suffer1hern to. digge the rocke.

Ia m>ba îs an liarid among the. Iauas àlso, froM whence come
diamants. And thé kinar hath a masse'of éarth which is golde;' it'ý

grOiýet h. in -the middle'of anuer and when the king doth lacke
gold, they cut part of the earth -and melt it, whereof commeth

golde. This masse of earth.doth appeare but once in a yere;
which is %then the water Ïs low: and this is in -the moneth of Apri]. -

Bima is another - Vand among the.. lauas, ýwhere the, women
trauell and labour as our. men doin England, and -the men keep«e

hou.se. and go where. they will-
The2gof March i5ý8, I returneà from Malacca to, Martauan,

and so to, P where Lremained the. scèond time vritill the 17
of Septemtkr,. and. then I wetit to, - Cosmin, and there. tobke,passi dangers *Ïeason of conshippirig; ànd ing many by trâry winde
it pleased God that wearriued in Bengala in Nouember« féllowing -
where I stayed for. Want of passage vntill the third of February.
.589, and then I-shipped m selfefor Cochin. voyage.

we endured. great e tremity for lacke of fresh water: or the
weathèr. was extreme. hote,. and we were many marchants and,

passengers, and, we had. very.. many calmes.- and hote weather.
Yet it pleased God that we arriued in Ceylon the.sieffi of March,'

w.here we stayed fiue dayes to. water, and toi. fumish our selues
with. other necessary prouision.. This Ceylon - is a brape Iland,
very fruitfüll an d, faire; but by réason .of continuall* warres with
the kinthere'df,.all, things are.,very deare: ýfbr he will not suffer

............
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zht.ýto the càstle where t e Portugals beý

any thing to be brouc., lh
wherefore .often times they haue great want of victual.s., Their,-

prouision of v'ictuals commeth out of. Ben;-ala 0M yere. The
king is>called Raia,.and is of grèât force: for, he, co.nýmeth to

Columbo, which is the place where the Portugals haue' th.eir fort,
with an bundred thousand en, and, many elephants.. But they
be naked people all of them.; yet. many.of them, le goéd. witli
their pieces whîch be muskets. ýYhen. the king.talketh.with any

man he standeth %Wn one le gge, and setteth the 6thler foot vpon
his.knee -. vith bis sword in bis band: it is not theà order for the
king to* sit but to, stand His apparçIl is a fine painted clàth

out bis middle. :bis haire is long
made of cottontýool1 ab and

bound vpwith a little fine cloth about- bis head : all the rest of
bis body is naked. His guard are a thousand men, which stand
-round about him, andfi eï in the middle and when he maréheth,,
many of thèm gôe before him, and the riest come after him. They

ea s, whidh théy say are the best
are of the race. of the.Chin,"laye

ê' ars. Tbeir eares -are -very- large ; for, the
kinde of all the Malah
greater they are, the more honourable they are accounted.' Séme

of thérn are a'spànne long. The wood which they burne - is

Cinam'om wood, and it .srrielleth very sweet. .There isg!eat store

of rubies; saphires, and spinelles in this Iland: the best kinde 6.f.
ali be here'; but the king -will not suffer the inhabitants to, digge.

fér them,, !est bis enemies should know of them, and niake warres

against him, and so, driue him out, of his counirey for them4
They haue no borses in.all the countrey. The elephants be

sci.great as those of'Peiu -%thich, be nion*stious'hit-e-' but they*

say ali other- élephantis do fearè'them, and none dare fight,with

th though -.the y .1 be very smàll. Their.wonien 1 haue--a cloth.

bound aboutthem. from, their middle. to their knee: and all the

rest îs bare. Ail of thern be blacke and but Ettle, both men' and

Women., Their houses aie very little, made of the branches.of.

th e palmer .or coc .o-tree, and'copered. %vith the léaues of t hé sanie

tree.
The eleuenth of Maîchwe sailéd from Ceyloh, and so d'oubled

the cape of Co'ori. Not far from. thenée, betweene Ceylàn an d

the mairie land of Negapatan, they.fik for pearles.. And there"is.
ie very Much which dot>--serueý all In' dia, Cambaia,

fished euery -ye -vBe ý 1 ý . 1. ot so orient as the pearle of Bahanm in theand nga a, i
gulfe of Persia. From, cape de--Comon we passed by Coulam,

in -ience éommeth eat-whiéh -is a fi of the Portu« fro> wl r
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store of pepper, which comn-eth for P.ortugàll for oftentimes
there ladeth, one'of the caracks of Portugail. Thus passing* the
coast we arriued in Cochin the 22 of Ma.rch,. where *we ýfbund the

weather wnrme, but scarsity dvictuals: for here' groweth neither
corne nor rice - and the greatest part commeth from, Bengala.
1 ey haué bere. very bad water, for -the riuer is. farre off. This

people witir bad water causeth many of the people to-be like lepers,
Swollen anâ many of them. hault, their legsswollew as bigge as

n'en- a man in t le waste, and man- of them, are scant able.
hy to go. , These people here be Malabars, and of the

loh.,Huygen. race of the Naires of Calicut: and theydiffer muéh
from- theý',other''-Màlabars. These haue iheir heads.yery fû!] of
haire, and boundvp.wiihý« string: andtheredotharpearéabush
withôut the band wherewith it is bound.' The men be. tall and
strôpg d good archers with a long bow and à Io ' arrow,,which

is their best weapon yet there be some cal iuers among thern, but
théy.handle them badly.

Heere groweth, the pepper; and it 'pringeth. vp by a
PePl'c' trée-or i-'I)ole, and is.like our iuy berry; but something

lon,'er like the wheit care: and at the first.the bunches
are greene, and as they ivaxe- ripe they cut, them. off and dry them.
The leafé is îliuch. lesser then the iuy leafé and thinher.' Ail the

inha'Ôitàntls* here haue* very little bouses couered with the lea'ues of
the coco-trees. The. men be ofA reasonable stature;. the women
little; ail. blacke, with a. cloth bound about their middle hànging

downe ýto their hammes ail the rest -ôf tbeir bodies be nýaked
gret ea s with mathey h h 1 ý ny nngs set with pearlesauq, orrible re

and stonid in them. The king-' goeth- incached, as theý do ail";
.. he doth not.rernaine in a placé aboue fiue or.sixe dayeýÉ:..he hath

niany bouses, but they'be but litle; bis guard is but smalf:'he
remooueth from. one bouse to, another according'.to their ordér..

AJI the .pepper of Calicut and cà urse rinamom. -roweth here 'in
this eouritrey.. The.best cinamôni. doth come froi-Ceylon, and
is pilled from fine yoong trees. Here are very many palmer or
coco trees, 'which is their, chiefe food: for it is their meat and
drinke: and yegIdeth -many other n.ecessary things, as 1 haue
declared'before.

The Naires which be,.vnder the king of Samorin,
Or Calicut which be Malabars, haue. alwayes .wars with the Portu-or Cànanür.

gals. The king bath alvayes pea'ce with thezü; but
bis people ý,-oe to the sea to' robbe and steale. -Th-ir chiefe

Aï
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captaine.-i.-, càiIed Cogi Alli; he liatli three éastles vnder hilli.
When the' Portug-gals complaine to the king,.he sayth lie doth not

hut he consenteth thai -thdy go. Tfie'
send them, out y range ail
the coast from - Ceylon to Goa, and go by foure or fiue pàrowes or
boa . ts to,,,ethe*r and haue in euery one of thera fifty or threescore

and boord prese.ntlý. They do. much Il
men, arme. on thit coast,.
and talze 'e'u'ery, yere many foists and bouts of the -Portugals.

Many of these people, he Moores. This kings countrey bcginneth
twelue - leagues from Cochin, and reacheth neere, vnto Goa. 1
remained in Cochin vntill the second of Noueniber, which was

eight moncths; -*for ýthat ther'e wasno passa,,,,C.that went away in
all that time: if 1 had come twô dayes sooner 1 had fbunà a
passage presentjy. From Cochin I went to Goa, whére 1. remained
three dayes. Cochin to Goa isan hundred leagues. From
Goa :j ý went tô; Chaut, which is threéséore . leagués, where 1
remained thrce and twenty daves:, and there making my prouision
of things necessary for -the shippe, from thence I dépruted to

Ormus; where 1 staved for à pzissage to Balsara fifty daym Froin
Goa to, Ormus ure.huildred leagùes.

Here 1 thought ý,;ood . before 1 ma-e an e id cf this my booke,
to declare some things which India and the countrey farthei

Eastward, do brin- fortb.
The pepper groweth in niany parts of India, ..çspeèially about

Co'chi4: and much of it'doetli grow- in the fields among the

bushes without any labour: and when it is ripe they, go, and
ýgather it. The shrubbe is like ýnto our iuy tréé: and if W did

not* run about some treé or pole, it %vould.fill down and rot.'
Whenthe' firstgather'it,,itisgreene; and.thentheylayitintbe

.- Suh, and it.becommeth.blacke.
The ginger groweth, like vnto our garlicki and the root is the

ginger: if is to, bc found in many parts of Indià.

'Flic cloues doe come from the Iles of the 'Moluccoes, which.be

diuers liands, their.tree is like toour bay tree.

The nutmegs and maces grow togethe and conie froni the Ile

of, tanda: the.tree is like to our walnuttree, but somevhat

The white sandol is %voôd very sweet and in great request
aiiiong t'lit Indians; for they grinde it with a litle water, and

ano> nt their'bodies therewit Il - it commeth from the Isleof Timor.y
Caml)hom is a precious thing among the Indianà, and*- is solde

dearèr ihan golde. : 1 tbinke none of it commeth for C.hristendorne.
That whivh is conipouridèd coninieth from. China: but that, which

. . 0
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groweth Âri canes and is the be'st, comm'eth from the great. Isle of

Bomeo.
1,ignum Aloes commeth froiù Cauchinchinla.

The b6niainih commeth out-ot-the countreys'of -Siam and
Iangomes.

The lon-pepper, groveth in- Betig a'la,'in Pegu, and in the Dands
of the Iauas.

The fnÙske commeth -out of Tartarie, and is made after this
order, by repôýt of the marchants which bring it to Pegu to sell
In Tartarie there is a little beast like vnto a yong roe, which ihey
take in snares, and beat him to death with the- blood: after that.
they cut out the bones, and beat the flesh withthe blood very

small, and fill the skià w'ith it: and hereof commeth the muske.,
Ôf the amber they'holde diuers opinions ;.but most men say it

commeth out of the sea, and that they finde it vpon the shores
side.

The rubies, saphires, and spinnelles are found in Pegu.
The diamants are.. found in diuers places, as in Bisnagar, in

Aea, in Delli, and in the Ilands of the-Iauas.
The best pearles corýg froim the -Band of Baharim M the Persian

seaý the woorser from the Piscaria'neere the Isle of Cèylon, and
from Aynam, -a grec Ilànd onthe Southermost coast of China. -

Spodium«ànd many other kindes of diugs come from Cambaia.
Now to ret me to my voyage; from Orm s I went to. Balsara

or Basora,.-ànd from Basora to, Babylon: and we passed the most
partý of the way by the strength of men j* halling the boat vp the

nuér withà long cor d. Froni Babylon I came- by land to Mosul
which standeth nere to Niniue, which is all ruinated'and destroyed:
it standeth fast by 'the. riuer of Tigris. . From Mosul ' I went to
Merdin, which is in the countrey of the Armenians; but nôw.there

dwéll in that. place.'a peop1e-whýCh 'ýthéy call Cordies or Curdi.
Èrom Merdin I - went- to Orfà, ivh ic ' fi is a very faire towne, and it

bath a goodly fountaine full of.fish', where.the Moores. hold many
great ceremonies and opinions concer.ninz Abraham: for they say

he did.!once' dwell there. . Froin thence 1-went to Biri and so
passcd the riuer of Euphrates. From Bir 1 went to, Aleppo, where
1 -stayed certaine monéthý for company and then I went to

Tr ipolis; where finding English shipejn-, I came with -a prosper-
ousý voyage to Lon'don, where by Gods assistance I safély arriued,
the 2 o April i5gii, hauincr ght ye so of my natiue

_9 ZD bene eig ere
countrey.
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Thý report of Iohn Huighen van Linchoten èoncerning M. New.-
beries ànd M. Fitches imprisonment, and, of their escape,
which ha pened while he tvas in Goa.

IN the moneth of - December, Anrie 1583, there arriued in the
towne and Iland of Ormus, foure English men, which came. from

Aleppo in the countrey-of Syria, haïuing sailed out of Englandi
and passed thorow the straights of Glibralter to. Tripoli a towne
and bauen lying on the coast of Syria, where all -the ships dis-
charge théir iares and marchandises, and from thence are caried
by land vnto Aleppo, which îs'nine ý dayes, -journey. In Aleppo
there.are résident diuer' marchants and factours of-,all- nations,'as

Italians, French men, English men, Armeniatis, Turks and Moores,
eueryý man hauing his religion apart, paying tribute vnto the great.

Turke. In that towne there. is great- traffique, for thaffrom thence
euery yeere twise, theTe'trau*ell two Caffyls, that is, companies of'

people and camels, which trauel.1 vnto, Indiae Persia*, Arabia, and
all -the countreys h.ordering on the. same, and deale, in all sorts of
marchandise, both. to and from those c6untreys, as I in another.
place halue alréady declared. Threé of th e sayd English, men
aforesayd, were sent by a company of English men that are resi-
dent in.Aleppo, to see if in Ormus they ir.ighýt keepeany faètours,
and so- traffique in that place, like.as also the Italians do, that is
to say, the. Venêtian's ý*hiéh in Ormus, Goa, and Malacca haue

their factours, and traffique there, aswell for.stones and pearles, as
for. other wares andwices of those countreyes, which from thence
are carie.d ouer land into, Venice. One of-these Etiglish men had.

bene once before. in the sayd towne of Ormus, asid there had iaken
good information of. the trade, and- vpon his aduise

Iohn
and adùertisement, theý'other were as then -côrae NewbeXhad
thither %rith himi bringing great store of marchandises « beene in

Ormus berbre.wi.th them', as Cl'thes, Saffron,ýal,'kin'des, of drinking.
glasses,'and Haberdashers wares, as looking .glasses,'

kniues, and such like stuffe': and to, concludé; brought with theni
ail kindeofsmallwaresthatniaybedeuised. Andal.thoughthose

wares anbounted vnto great summes of' m9ney, nptwithstanding it

was but onely a shadow or. coloùr, theréby to giue no occassion to
mistrusted, or secn into :. fer that their principall intent was. to

buy 1 great quântities of precioüs st ' ones, as Diamants,. Pearles,,
Rubies, &-c. to, the which end, they brought with them a great

Summe of money and golde, and> that. véry secretly, not to be
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decei ed or robbed thereof,. 'r, to . runne iýt6 any'danger for the
saine. They bein' thus arriued in Ormus, hired a sho eand
beganne to sell.their %Vares: which the Italiàn's, perceiuing,- whose
fictours continue ihere (as I sayà before) and that 'those
English men finding good vent for their commodities in that place,

would be resid'ent therin,'and so, daylý in> crease, which would -be
no -small losseand hindemnce vnto.. them, did presently inuent allthe subtile meanés th y-couldý_jo hinder nd at endthein a to th

they went, vnto the@Captaine. of- Orni' s,. as' theh called . Don
Gonsalo de Meneses, telling him that there- were certaine En6lish

men come into 01 mus, th.it were sent ofiely to spie the countrey
and sayd further, that they were heretikes : 'and therefore theyn enient 

they should
sayd it was.co'u ot be suffièred so to départ,

without béino exaininéd, and punished as enemies, to'the example'
ofothers. Thé Captaine being'a-friend vnto the English men, by
reason that on" of them which had bene there' before, had giuen

hini-certaine p'tesents, would not be perswaded -to trouble thenibutshipped them with àll th a was to saileeir wares in . sh.ippe that
Am- for Goa, and sent them tà the Viceroy, thai ýhe mi..,ht examine a d

trie thém, as he thod,ýght -- od:. where when they ýe e, arriued,
they were cast into prison., and first examined w.liether*ýhey were

good Ch ristians-or rio : and because they'could speake but badde
Portugall,, opely two of them spake good Dutchïas haùing bene

ine yeres in the, o%v countreyes, 'and there .traffiked, theïe
was a Dutch Iesuite- born in the t'%ene of Bruges in Flanders, th*at

resident in the Indies for the space of thirty yers sent
vnto them, to vndermine and examinè them: wherein they behaued

themselues.so'well that they Nyere holden'and esteemed for'good
Cat.holicke Christians: yet still suspecte& because they were

strangers, and specially:Fnglish nien. Th'Iésuites'still-toldetheni
that they should be sent prisoners int Po *ugaý4 wishiàg them

leaue off.their trade of march-zindise. and to bedome. Iesuites,'pro-
mising them thereby to défend -them from aUtrouble. * The cause

why*..they sayd'so, and, perswaded them, in that earnest mancrY
*as, for that the Dutch. Iesuite had, secretly bene aduertiseci of
great s unimes of money whichý they had -ibout them, and sought
to -et the same' intô their fingers, for that the first vôwe and
promise they niake at theïr cntrance into their Order, is to procure
the welfare of theirsaydOrder, bywhatmeanessoeuerit.be. But'
although, the English -nien denied the .and refused the Orde r,

sayin,- that they were7 vnfit for such' plac' neuerthelesse they
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proceeded so farre, that one of them, being- a Paînter. thât came
-with the. other .three, for company, to see the countreys, and. to
seeke his fortune, and was not sent thithér-bytIKý English mar-
chai nts) partly for féare,_ and partlylor want:of meanes to rélieue

himselfé, promiséd.them, to becorné:ïIesuité- and although they
knew and well perceiued he was n'ô t aay of -thoïe that had -the
treasuve, yet because he was a. Painter, whereof« there are but few

in India, and that they -had great.ne'ed of him to paint their
Church, which otherwise would cost thern'great charges, to bring

one froin -Portugall,. they were very glad theteof, hoping in time
to get the rest of them. *ith all theif money intÔ their fellowsbip
so that to conclude, they made this* Painîter a Iesuite, where he

remained certaine dayes, jiuing him, good store of worke to doe,
and entertaining him v ith'- all the . fauour and friendship they
could deuise, and all to winne'the'rest, to be a pray. fo'them':
but the other three continued still in prison, being in -gréat féare,

because they vnde'rstoo no m that came to them,, nor any man
almost kne* what they sayd till in the. end it was tolde them

that -certaine Dutch, men d'elt in the ýArchbish O*PS houseý, and
counsell giuen the vnto. them, whereat. they much

u h man, desin at
nt eo vs of thelrc and sent to me and arrother Dutch man, desiri at

ome, and sýýe with the ï, which we, Y.ch e di anonce to c M y did, andmuc

they with -*teares in theïr eyes made co t AeRo vs of their'.
hard vsageý sh.ewing'vs &om.point to point (as it is -sayd before)
why they were corne in, to the couptrey, , withal.1 desiring vs for

Gods cause, if we might by any, meanes, to helpe them, that they
might be set at liberty vpOn, sureties,.. being ready-tô endure what

iustice should ordaine for thern, sayin& that if itwýe«e found n
and that they were other then trauelling.marchants, and sought to

finde out further benefit by their wares, théy would be content
to be Punisbed. W ith - that wé departed from, them, pr6mising
thera to do our best:- and in the end weobtained so much of
the arcbbishôp, that he went.-vnto the Viceroy to déliuer our
petition, and perswaded him, so well, that he was content to set

them at libertie, and that their goods, should be déliuered vnto,
them, againe,.vp6ti conditiôn they should p>ut in sureties for two
thousand pardawes, not to depart the countrey ýefore other,*order
should be taken with them. Thereupo'n'. they presently found a

Citizenof the towne thài was- théir surety -for two ihousand
pardawes, to-whom -they payed in hand ' one thous.and and three

h.undred pardawes, and because they sayd they no wore.
Vol-' X. H



ready nioney, lie g'ane the. crédit, seeing what store of raa ir.ý
chandise they. had, whereby at. aU times if need_.were, he might bý,W
satisfiéd: and by. that meanes they were deliiierèd out of prison,
and- hired themselues an -bouse, and beganne to -set open shqppe:

so that they vtiered much ware, and were- presently well,,kiiowen
among all the marchants,'béimuse they. alwayes rèspeýtèd gentle
men, ýspecially such as bought theïr wares, shewing gréât courtesie
and honour vnto theni,. whereby they. woon much credit, and

were: beloued of all men, sô that euery man fau" .thé , and
was willing to doè them,-pleasure. To výý,îhey shewed. great,

fiiendship, for *hose sake the Archbishoe-fauoured thé- u
and shewed. them very. good counte which thel knew well
how to. increase, by offering him ma!ýrpresents, although lie would"
not recéiue them, neither would éÜer take gift - or present at any
mans, hands. '-Likewise theyý,&haued themselues so discreetiY.

thât no man càried an euill,,eye, no, nor an euill thought, towards
them. - Which liked not, t tes, becauseît bindred. them

ftom that they ho Wfori -so tha' they ceased not still t by - this-Dutch. lésuite toÏÜýt th sen'7ý' . em ùm that they shou d be . * t into
Portugall toWé -Xing, icounselli'ng them, to ýyeeld themselues
Iesuits i Vthéir *Cloister,. which if theydid, lie sayd thçy would
idefendý-irem froin ail troubles, sa)iýg-finther, that lie cOu'nselledA0I

thgil therein as a friend, and one that knew for certaine that itdetermined by the Viceioyes Pri counýýwas so, uy cell.- which to >
effect. he. àayd they stàyed but for shipping. that should sai.le

fo Portugall; with ditiers. other Masions, -to put the ùsome feare,- and so- to effect' îheir pnrpose.* , The English
men to the contrary, durst not> say any, thing, to them, but
answered, that as Yet theY wOuld staY a wiale, and consider
thereof, thereby putting the lesuites in. coWort. as one among
them, 6eing the principall of them (called Iohn Newbery) -
complained-viâto me'often times, saying that lie knew not whât
to say or thinke therei ' n, or which way lie might be ridde of those
troubles: but in the end they deterinined with'themselues, to
depait froin thence, and secretly by meanes of other friendes, th'ey

imployéd their money in precious stones; which the better to
eiÏect, one.of thein was a Iéweller, andfor the s.ame. purpose

came with them'. Which.. being conclûded amonz' them, they
durst not make knowen -to any man, neither did they crédite vs

so -much, a si to shew vs théir mindes therein, although they tolde
vs all'whatsoeuer theY knew. .. Buu on. a Whitsunday they went
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abréad tô spcýfýéinsehies--a ree- miles from Goa, in le
mouth7of thè,rmer, in a countrey callèd Bârdes, hauing with them
good store of ineat.e .and drinke. And because they should not
be suspeèted, they le# their house and.-shoppe, with some wares
therein vnsolde, in custody of a. Dutch boy, by vs proui.ded' for

them, that looked, vntd Ït.,. This boy was in -the house- not
knowing'their'intent, and béing in Bardes, they had with them a

Patamar, which is one ofý theIndian postes*, whic*h in the, %Vinter
times carieth lettèrs from one place to the other, whom they bad .
hired to guide them: and becaus*e that betweene*Bardes and the
firme land there is but. *a litile riuér, in a manér halfe drie, they.

passed;ouer it'on> foo and so, trauelled by lan ing neuer
heard'of againe: but it is, thought they'a'ued in Aleppo, as

some say, but-they know not certainýIy., .. ,Their greatest hope
was tbat lohri ewbéry could speaké. the Arabian The Arabian-all those countreys, or at thétongue,,which is vsed in tongue

least vâderstood: fôr it is very common in'all places .,tzeneirail in
the-Fast.

there abouts, Fiench with vs> Newes being come
tý Goa, there wai a'great stirre and murmuring among the

p,ýqple, and we much wqondered at it: for many were of opinion
that we had giuen them counsell' so. to, do: and, . presently their

surety seised vpon the goods remaining, which might amount
ý.vnto aboue twohundred pardawes; and with that and the money

he ý bad received of the, English men, he went vnto the Vièeroy,.
and, deliuered . it vnto him : which the' Viceroy hauing receiued
forgaue him the rest. This-flight of the Ènglis'h men grieued the
lesuites most, because"they had lost such, a prave, which they
made sure account, of: - whéreupon - the Dutch lesuite came ý to'vs
to àske vs if we'*knëw thereof, saying,. that if he had suspected sq-

much$ he would haùe déalt 'otherwise, for - that -he sayd, he once'
had in his haný'of théiis àý bagge.wherein was foity thousand

venekanders (eý,ch y-neseander being two pardawýs)- which was
vhen thov were in prison. And that they had alw'ayes put him,

in comfort to acéomplish his desire vpon. the. which, promise, lie
gauç thein their monéy againè, which otherwise they should not

so, lightly haue come by, or peraduenture neuer, as he openly
sayd:- and in theýendé he,éalled them hereticks, and spies, with
a.thousaad other, railing speeiches, which he vttered against them.
The English man thai *as become a lesu'i'' heanng that his
compapjons were gone, and perceiuing that the Iesuites. shewed

him not* so, great fattour, iieitIfer vsed him so well as they did at
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the firstý repented himselfé; and seeing.he had.n*ot as then made
afty . solemne promise, and being counselled to Ieaue the housep,

and tôlde thaï hé. could -- not want, a liuing in: the tqwne, âts alsot-W the Iesuites could n6t kee erep.e. him th without he were
idUing to, stay, so. thçycould not accuse'him of any thing, he
tolde. them flatly that he bail no, désire to, stay -within the Cloister.

ý4d although they vsed aU the meanes they could to keepe hini
t4ere, yet be would not stay,.. but hired. an' 'bouse without the.

Cloister, and opened shoppe, where he bad good store of, worke
and in the. end married a Mestizos daugliter of, the townie, so
tbat hé made bis account to stay there'whi*le he liued. By this-

Engl.ish ni 1 an 1 was instructed of all the wayes, * trades, and.ýýqyages of the countrey,.betweeneýAleppo and Ormus, and of all'the ordinances and common custo . mes which they û
vsually holdé

during their voyage ouer. -the land, as also'.0f the.. places and
townes where." they. passed. And since. -those 'Englà mens

departures froin Goa, there neuer arriued any strangers, either«
English. or -others, by land, in the. sayd coup but onely

luhans which dayly tmfýque ouer lind, and.vs'e continuall trade -
going and commingthat way.

The voyage of M. lobn Eldred to TrYPolis in Syria by sea, and
ftom, thence b y. land and riuer to -Babylon and Balsam.,

1 departed out of Londoin in the ship caUed the -Tigejý in the
cpmpan Of M. John Newbery, M. Ralph Fitch and ýsixe orseuen

9ther honest marchants vpon Shroue mundaY .1583, and ariiued.in,
T Pori lis, of Syriathe first daý of Mai néi iM i ing: at our laindingwe went oný Ma n S. Géôrgéi ý Iland, a.YM9 V'po Place wheie
Christians dying aboord the ships, are woont to, be b ri

this city our, English marchants haue a ConsuUi.*.ýmd'our nation.
eide * together in one bouse with him, called .Fondeghi Ingles,

builded of stonéi . square, -in maner like a Cloister; and euery man-
bath his seuerall chamber, as it is the 'vse'of all kher Christians
The d . of seuerall nations. Thistowne stan'déth vnder-a pan. -

p of the mountaine of Lîbanus two English .miles -Tripolis in distant froin the 'port on tNe . side of -wbichSyýia_ , ý, rine port,
trending in fo of an balfe bioone, stand fiùe blocke

bouses or small forts, wherein is some yery good artillery, ând,
the forts are kept.with about. an > hundred faýisaries.' pight
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bdSe this towrie û= the seawardîs a banke ofmouing san&
which gathereth and .incremeth with the Western winds, in suchthat according to an olde phesie am thecc4 this-pro ong banke
iw like to swallow vp and ouerwhelme the towne: fi*' euery.. yere

it increaseth and eateth -vp many gardens, although -they vse.e
policy to diminish the. same,'. and to =ke ii firme 'groùnd, Tbe
c 'ty îs about the bignesse of Bristow, and. wàlledabou4 though
the walles be of no great force. The chiefe.strength, of the place
is in a Citadell, which .- standeth on the South -side .within the

walles, and ouerlookeh the whole Aowne, and is strongly kept.
-R, ..,with two, hundred Ianisaries and good artillery. A riuer Passeththe midst of the city, wherewith they

thorùw water th& gardeùs
and mulbery trées, on which there grow abundance of silke
wormes, wherewith they mak.e. great quantity of very
white silke, which is the chiefest natùrall commodi Sme 01ty white silke. -
tà, befound in and -about this, placeý This, z>ode is

morefrequenied. with. Christian marchants, to. wit Venetianîý
Genouois, Florentines, blarsilians, Sicilians, Raguses,- and lately.

with Eneish m.n, then any other portof the »rurks dominions.
From, Tripolis I departed the:114 of May with a carauan, passing
thme dàyes r the'ridgeof mo'nt Libanus, at the end whereof

we arriued ip à city,ýcalled Hàrnmah, which standeth
Tk èity of'ished With corne ana cotto.on a goodly plaine réplen 1

On these mouritaines, which we passed grow

gSat quantity of gaU4mes,, which 1 are somewhat like our oke%. but

lesser and more crooké.. on the best tree a men shall,,not finde

aboue a, pouùd of gýlle&. This towne of Hammah. is ùàen ý and
àueth,- ore and more to decay, and at this day thèreis, scarse

one halfe -of the wallstandina'wbi-h hath, -bene very strong and
faire: but because it cost ýmany mens liues,'to win it, Îhe Turké

will not, haueït repaired; and hath written in the -Arabian tongué

ouer the caýt1e gate, which standeth in, the midst of the towne,
these. words: Cursed be tbe father an ibe. e that s1W lay

their hands, tothe repairing hereoL ýRefreshing.our selues one

&y here, we passed forward with, cainels three dayes more vntill

we came to, Aleppô,'where.wear.i.ued the 21 of May. This.isthe

gréatest place of traflýque, for a dry towne that is in all those parts
for hither resort Iewes, TartarianS4 Pemâns, -ýimenàmLý, Egyptians,
Indians, and many sorts of Christians, and enioy fieedome- of
their consciences, and bring thither many kinds. of r.ich mar-,'

chandises, . In the. middest of this towne also stàndettta g
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castle raiséd on -high, with a garrison of.foure-or fiue hundred
lanisanes. Within four miles round about are goodly gardens

and vineyards and trees, which beare'goodly f neere vnto, the-
nuers side.. which is but small the ývalles areabout three Enélish
miles in compasse; but the.suburbs are- almost as much more-
Th- towne is greatly peopled. . We departed ''rorn * thence with
Our camels the last day of May with M. Iohn, Newbery and his
Company, and came -t,ô Birrah in three dayesý being« a smalIto*ne
situàted vpon the- ritier EùPbrates, whére it beginneth first to take
his name, b-e-n"g here gathered, into one, chanell, wh ereas before it

comméth downe, in manifolde branches, and the refore is called
by, the, people of the countrey b hièh signifieth -a'
thou'a*nd beads. Rere is plenty of'-victuals', *hereof we all

ftir*shed oür selue s* for a long iou Mey doiwne. the aforèsayd riuer
And according to the marier of those that trauell downe by water,

we prepared a small barke for. the conueyance of our selues -and
of our goods. These boates are fiat bottomed, beèause the riuer

is sha.low in many places and when men traueli inEuphrates. the moneth of Iuly, August,- and September, the
water being then at the lowes't, they- aM- co trained

tô cary with them a spare ' "boat or two - to lighten their
owne boates, if they chance té fall, on the sholds. Wewere eight
Ei.ht,,d- and twenty dayes vpon the water betweene' Birrah..

twenty dayeý and' Felugia, wheie we' disimbarked ouï selués andiourneY bY goods. Euery night after the Sun setteth, we denuer.
our bairke to a stàke, go on' land to gather sticks, and

set on our pot with rice or brused wheat, and hauing supped, the.
marchants lie aboord the barke, and the mariners vpon the.shores

sideasnere.astheycanvntothesame. Inmany places vpon the
riuer' side we met with troops of Ara jan of .whornArabians b , s,

'vpOn the riuer we bought milke, butter, egges, and lambs, -and gaue'or them in barter, (for they Care not for money) glassEuphrate& es,combes, corall, aïaber, to, hang gbou't their armes' and
necksý and forchurned milke we gauc thern br ' ead and pomgranat

peeles.. wherewith they vse to'tanne their goats* skinnes whièh
theY churne withall. . Their haire, appàrell, and 'ý'colour are alto-

gether-like to thosé vazabond Egýptiàns, , which heretofore haue
The Arabian go ne. about -in England. Their women al.1 without

women exception we'are a great round -ring in one- of theirweare golde nostrels, of golde,'.silu'er, or yron, according to thriý in their eïr
nostrels. -ability, and about their armes and smalles of their

----------------
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legs they haue hoops of golde, siluer or- yron. All of them

as wel women and cfiildren as men, are very gréât swimmers,

and often times'.Swimrning they brought vs. milke toour'barke,
theïr beads. Th people'are very theeuish, -

in vessels vpon ese
-f they stèle a mine,,

which 1 . prooued t6 my çost : or caskét of

with things of good value in the pamei. from vnder my mans head

as. he was asleepe.: and' thereforetrauellers keepe good watch as
they riuer. Euphrates at. Birrah is..

passe downe the Euphratés
about the breadth of the Thames at. Lambeth, and- ln. described.

some -places narrower, in some broader: it runneth

very swiffly, alniost as fast. as the riuer of Trent it bath ditiers

sorts of fish in iý >ut all are scaled, some as bigge as salmons, like.

bubils. We Janded at Féluzia theeight and twentieth of Iune,

where we made 'our abode seuen daýes, for lacke'of'camels to

cary our goods to Babylon: the beat at thit time of the yer.e is

such in those parts, that menare loth-to let out their c'amels to

trauell. This Felugia, .is a. 'Village of some hundred ' bouses, and

à place appointed for discharging of such goods as come, dow'ne

the riuer the inhibitants- are Ambta*ns. Not fiùding camels

here,,we were constrained to vnlade out I goods, and hire . d an

hundred asses to cary our marchandises onely to. New Babylon

ouera short dçsert,-incrossing-whereof wespent-eightéemè houres

trauelling ýby night,- and part of, the moming, to auéid the great

heat.,
In'this place whichwe . crossed ouerstood the oldemig4ty.

ciiy of Babylon, manyolde ru' wherçof are easilY T i.

to bé seene by day-light, which.1 lohn Eldred haue , of oide

often beheld at my good leasure, 4uing made three Bàbylon.,

voyages betweene the new city of Babylon and Aleppo ouér this

desert. 1-Iere-also are yet standing the ruines of the à1de.tower

of Babel, which being vpon a plaine ground seemeth aSarre off-

very great, but the nerer you come to it, the lesser and lesser it,

appeareth; sundrý times I haue goné.thîther . ta see it, and found

the remnantS yet standing aboue a qùartexý of a mile in compasse,

and almost as high as the, stone worke of Pauls'steeple in. London,

but it sheweth. much bigger. The- bricks remaining in. this most

ahcient monument be halfe a yard thicke' and three quarters of a.

yard- long,. being dried in' the, Sunne. onely, and betweetie eueiy

course of bricks there lieth a course of. mattes made . of capes,

which remaine.soùnd and not perisbed, as though they had bene

layed within one yeere.. The city of -New Babylon Joineth vjýon

t
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the aforesayd small-dese * rt whete the'Olde City was, and the'riuer
of Tigris mnneth close vnder the wal4, and they. may. if îhey will
open:a sluce, and, let théwater of the , same mnne round aboutIt is aboue two -anthe towne. English miles in compasse d ýthe

inhabitantsýgenerally speake three',Ianguages, to Wit Pers-
Arabian and Turkish Tangués:, theý people. -are of the Spaniards
complexion:.and the women genemllyýweare in one of thégristles

of' their noses a ring like a, wedding, ring,'but somç*hat greater,
with a pearle and a, Turkish Stone. set therein andý. this they do
be they neuer so POOMThis i là r's a place of very great iraffique, gn4 a, very great t o- ýow
fare froin 'the -eÛ Indies tÔ Aleppo. - The towne is -very wellý/victuals which 'coin'furnished wid e downe the riuer. of Tigris.
froni Mosul 1!ýich was -called- Xiniuie in olde time, They bring

'Rafts borne . thése victuals'and-diuers sorts of marchandises ypon -
vpon raffit, borne vpon goats skins blowen:vp full of wind

en 0 in maner of bladdem' And when they baue dis-
pais skins.

charged their.ggoýh, theý sel the rafts for fire, aýnd let'
the* wind out of their goats skins, and cary ihem,. home againe

Vpontheir asses by land,* to make othFr voyages downe thériuer.
The buildi n«g -héré is most of bricke.dried ý in the'Sun, ànd very
litle or.no'stone is to, be found: theïr.bouses .are.ali flat-roofed,

and low. They haue no raine- for eight moneths
Seldome together, noi almost any cloUd 1 s, in .'the skie night norrain.

day. Their Winter . is in Nouember, December;
January and. Februm, which - is as warme as our Summer in
England in a maner. This I kno''w by good experience, because
my àbode àt seuerall times in this city of B4bylon bath beneiat«

the least the space'of two. yeeres. Aswe-côme to theý city, we
passe ouer the riuer of Tigris on a great -bridge made with. boats
chairied togetherwitb two mighty'chaines of yron. Froin thence

Eight and. we departe.d. in Bat bottomed buks more'strong and
twentydayes«greater then thoséof Eu brates,'andwereeight; andP,Îourney more

by riner, twenty, dayeÎ also, i ni. Passing downe .-this -iiuer 'to,
froin galiylon'Balsara, but we might hauïe done it. -in e - ighteene or

to Baham ]esse, if the water had bene higher.- Vpon the waters
side stand by the waydjuer to* wnes resembling much the names
of the olde. prophets: the first towne fbey cali Ozeah, and another

Zecchiah.- BefSe we come to Balsam by one.dayes i the
two, riuers of Tigris and Euphrates meet, and there standeth' a

castle called Curna, kept by the Turks, where all marchants
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pay a small custo.me. Here the twe-ýeiuers ioyned together
be.giý- to be eight or nîne miles broad: here a-Iso*it beginneth to,

ebbe and, flow, and, - the water ouerflowing maketh, the 'countrey
all about very fertile of corne, nce,. pulse, and dates. The towne
of Balsara is a mile and an, balfe in circuit.: all the buildings, castle

and'wals, are made of bricke, dritkl in the Sun. The Türke. hath
bere fiue hundred lanisaries, beWeý other, souldier s contin ually
in garison and pay, but his chiefe strength is of gallies.which. are
about fiue and twenty or thirtý very faire and fumished vith goodly
crdinance- To this port oU Balsara.come mon'ethly diuersi ships

from Ormu4 laden'with. all sorts of Indian ýmarthàndise, as spices,
drugsi Indico. and, Calecut cloth, T-hese ships are vsually'frod
forty to threesccire -tunnes', hauing,.their plahks'so ' d together
with corde made of the' bark, f

of Date trees, and in ýtead o Occam
they vse the shiueri'ngs of the barke of. the sayd trecs, and of the
sarne ibey also make their tackli'ng. They haue no

Ships -n %d çkind'ef yron worke beloniging to these vessels, saue, ith.utvr

Gnlytheirànkérs.' Fro ' this placesik daýes'sailing in the
downe th gulfé, they_ýgoe*.-to a placé calléd Baharern Persiane guife.

in the mid way to Ormus . there they fish for. pearles.
foure moneths in the yeere, to wit, in june Iuly, August, and

7 4 - - y

September My abode- in Balsam %vas i i
q5ýt sixe moneths, durihg

which time 1- receiued.. diuers, letters fýrom. .11. lohn Newberry
from'Ormus, wh.o as.he passed ttiat way with ber Zelabdiin
Màiesties letters -to Zelabdim--.Echebar king of Echebar

Cambaia, and. vnto. the mighty.. emperour of China, king of
'camboin.

was traiterously theïe- arrested, and aff his company
by the. Portugals, and afterward sent, prisoner -to Goa; where

after'a long and cruell imprisonnient, he and his companions
were deliuered vpon sureties, not to depart * the towne wùhout.

leaue, at the ' sute of- one fàther Thomas Steuens, an- English
teligious man which they found there but shortly aftë«r three -of*.

ph F t , is sinc6
them. escaped, whereof one, to wit, %VI. Rai i Ch

come into, England. , The fourth, which was a painter called «
Iohn Story, becarne religious in the college of S. Paul in Goa, as

we vnderstood by theà letters... I .and MY cOmpanion William.
Shales. ' hawrig dispatched our businesse.,at ]Balsara, Ife iretutneth

imbaïked ourselues in company of seuenty barks all from Bals= -
laden with mmrchandise, . hauing euery barke i.ý. men

to, draw them, like our %Vesteîne bargemen on the Thaines, a'ndý'-
ming vp against 'the stream

we ere forty foùre dayes cérn e, t
vol_ X.
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Babylon, where arriuing paying our custome, we with
ofher sorts. of marchants bought. vs câmels, hired vs men. to7lade

ileir and driue thein, fiwhished our selues-with ricéý butter
sion of bisket,- hony"made of datesonions and. dates.

ýiCtUùS. euery.marchant bought a.proportion ofeliùe intittons,
andý hired certaine shepheàids tô driue them wi ffi vs :, we alsô

bbught vs tents to lie in, and to p uà ýour poids vnderA CamuaÙ
of foure and in this 'Our -carauan - were foure thousand camels -
ihousand laden with spices, and other rich maféhandises..

Camels.'* Thèse ci mels will liue very ýwè1l two, or three da esy
w ithout ýwater:: their..feeding is., on thisties, wormewood, mag-:

dalene, and other strong weeds which they finde*vpqn the way.
The gouernment and deciding of all quarels and dueties to be

-payed, the whole camuan com.miteth lo one speciall rich mar-.-
h à of -thecompaný, ôf whose honestylhey conceiue, best.' In

passing from' Babylon to Aleppo, we spéfit forty dayes, traUellitig
twenty, -Or fbure and twenty miles -a day, resting'- gurselues

commonly fMn'l two of. the clocke in the afterni o*'one, vnNI 'three
in ihé Mornirig, #. which time ve. begin t , take ýour-.ioumey.
eighu da iourney froni Ba'bylôn ý toward Alep nee . re vnto a
towme called Heit, as we crosse the riuer Eupbrates. by boatés

about 3. mile.s from -the town there is a valley wherein are. many
spri rowing out ngs: th 'bundantly ar-great motiths, a kinde of

blacke substance like vnto tarre, whichserueth* all'the.cr*untrey
ta make stanch their barkes and b -eue âne f thèse

springs makéth a noise like vnto a Smiths fôrge in the bloiwing
and puffin out of ihis matter, which9 neuer ceaseth night nor
day, and. the. noisé ma > be, heard a ýmile off dntinually., Thisy

vâle. swalloiveth vp all héauie thing«s that éome *V'On iL. - The
ple of the. countre cal' it in their language Babil géhenham, -

that is tô'say, lqell doore. 'As we. passed through thèse deserts, -
we ne wild beasts, as wild. aÎses. all white,'Roebucks,'

ývo leopards,, foxes, and many h whereof we chased and
kill*d'man*y. Aborise.th>e-ki-ngoý,thewandri'ng-Arabiansin.these
deserts hath a dùtie Of 46.s. sterling, vpon etiery. Camels lod

which he sendeth hi'.officerg'.to.receiue of -the Carauans, and in
considémtion hereof, he., tàketh v n- hini to conduct thée sayd -

Carauans, Jf they neëd,'ýhis helýe, and.. to defend îhem against -
certaine prowling thiéÜes. I and my coilipanion William S41es
came, »to Aleppo with the Carauan the eIeuenth of IU,

d ne, 1584.
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where we were ioyfully receiued 2o. miles distant from william
the towne by M. William Barret our Consull, accom- Barret
panied -withhis people and lanissaries, who fell sicke Consul in

Alelipo.'.i.mmediately and departed this life withinS. dayes
after, and "electeà be.fÔre bis deaith . M. Anthonie Bate Consul of
our English nation in bis place; whô lauclàbly supplied thé sanie
roomc 3. yeeres. In which nieane time I'made tWo Two.voyages
voyages more vnto Bàbylon, and retumed by the way more iliafit:

aforesayd, :ouer the',desérts of': Arabia. And after- tô Babylon. ............

wards, as one, desirous* to see. other, parts of *the couritrey, I went
frorn Aleppo to Antioch, which is thence 6o. English miles, and,

from thence went dowù e to Tripolis, where going abo.ord a, sniall
vessell, I arriued atlbppe, and trauelled to Ram.ý, Lycià, Gaza,

lerusalem, Bethleem, to the riuer of lordan, and the sea or lake
of Zodome, and retumed ba:cke. to Ioppe, and froilithencé by ýsea
to Tripolis of which place" because many others hatie published ýî
largé-discéourses, I surcease to write. Within, few dayes after

imbarking my selfe at Tripolis the' - 2 2. of Deceniber, -1 arriued
(Gâd' be thanked) in. -saféty here in the riuer of T-hames -with

diuers English rriarébants, the 26. of Nlarch, i SSS, in the Hercules
of London which was the riçbest ship of En-lish marchants

goods that euer was knowén t6 conie into this. realme, b 1

The second letters Patents by the Queencs Maiestie to
the Right'worshipýùl1 companile of - the English Marchants
for ihe Leuant,* the seuènth of. lanuarie* 1-592.

ELizabeth by the grace of God Queene of England, 1ýrance,
and. Irelande, ilefender of the'faith &c. To ail our Officers,
ministers and suýiects, 'and toa'll other'people asw'éll within this

our Reaime of England,- as.else where vnder. our obeysance and'
iunsdiction or otherwise vnto- whom these our letters shal be seene,
shewed, or read greeting.

Where our Vell beloued subiects Edv*ard Osborne knight Alder-
man of our citie of London, William Hareborne Esquire, Rich.ard
Siaper of our saide citie 'Marchant, haüe by great aduenture and
industrie.with their greýatcost and charges.by the s.'paceof sundry >
late yeeres trapelled, and,'caused trauell to be ta-en aswell.1y
secrète and -good meanes, as by daungerous.wayes and passages..

both -by lande and. sea -to finde out and set. open a trade of mar-
chandize and txaflike into the landes, Bande ISominions, and,

ïï



territories of thegreat Turke, commonly called the Grand Signiorý
not before that time in the memorie of 'ýýny man now 1 ' iuing

knowen to be commonly vsed and frequented by way of mar-
chandize by any.the marchantes Pr other subiects of -vs or our.
progenitors And also haue - by their like good meanes "and
industrie and great'charges proicuréd.of the sayde Grand Signior

ÏM our -natneamitie, safétie, -and freedome. for trade and. traffike of
marchandize to be vsed and continuéd, by oui subiects within his

sayd dominions, whereby wé.perceiue and finde thaît both many.
zood actions' ha«ue beene'.done and perfôrmed, and -heréafter arc
lik-ely ýcontinuaHy to be -done.and performed fèr. *tbe:.peace of

Christéndome: Namely. bý the reliefe and discharge of many
Christians which fiatie bééne, and which hereafter inay happen to

biein thraldonie and bondag- vhder the'sayde ýrand.Sig nior and
his v'assals or subiects. And -alsô -,ood and ptofitable ýent and

Vttérance bf, the comniodities"'of .our Realffie, and sundrie other
great.benefiteà to ýthe aduancement of "ur..honour and'dignîtie
Royall' the maintenance of our Nauie, the *encrease of o'ùr

£Ustomes, and the icuenues of our Crowne, and,generally the
of our whole Realme.

And whereas we are enforméd of the sayd Edward Osborne
knight, William Hareborne,,and-£Içhard -Sta at George

Barne,, Richard Nfartine, lohn Harte knights, and other marchants
of'our-sayd- Citie. of London. haue by the space'of eight or niné
yeeres past . ioyned themselues in léonilianie, trade and traffike "ith'

thein the sayd, Edývard -Osborne kniý,h4 William Hateborne and
Richard %%tàl)er, Ïtito the saydt: ddMÏnions of the sayd great Turke,

to t.hefurtherance th.ereof and the.good of the Realnie.
And ivhereas furt.her'it is > made: knowen vnto vs,. that within fewe

yeeres now 'pet our louing andgood- subiecýý ý®rrddal4
Edward Holtheden, William Garrawgy and Paul Banning, and

sundry cher meréhants of our said Citie of London, haue likéwise
at their ggreat c9stes and charges, builded'and furnished di uerse good

and seruiceable shippé s and therewith t >0. their like costs. and.
charges haue traded and frequented, and from.time- to tiiùe dée
trade and 'fréquient and traffike by s»ea with the commodities -of -
0 . Ur Realme to Venice, Zante, Candie, and Zephàloniaand other
t he dominions of the Segiiiorie and State of Venice, *a
haue made and maintey*ned, and . doe rnake and'. nd thereby

continuallymaintaine diuers good shippes %vith mariners skiliull and fitte and
necessarie for our serùice ealme intoand doe vent 

étit cUour
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those partes- diuerse commodities of our Pýèalmej - and returne"
bither into out sayde Realme many good and necessarie com-
modities for the co"mon' wealth thereof All which traffikeý as

we.11 inward as outward vntill it hathý.béene otherwiÈe brought to
passe by.'the sayde en deuours, costsý and charges of our sayde

subiects, was in. effect by our subiectes wholy discontinued.
Knowe yee . that hereupon - we greatly tendrin' the wealth of

our people -and the encoura«gement of them and other our louin-
sübiects in, their good enterprises for the aduancement of

lavfull traffike to the.' beneAte of our- common wealth, haue
of'our s eciall. grace,* certaine. knowledge, and meere motion

giuen and graüntéd, and by thés presents for vs, ctur heyre
M1and successou rs, , doe bi ue and gr.aunt vnto our sayà tr1wuit and

welbeloued subiectes, Edwarde Orborne Knig4t, GeorIre 13arae
Kni ht,. George Bonde kni-ht Richard Martinekn'ight, IohhHarte
knightý lohn Hawkins knight, William Massam, lolin Spencer,

Richaýd Saltonstall, -ic olas Mosley Alderrrian 0 )Ur saydéý_îfÎê
of London, William. Hareborne, Edwardé'Barfon, William Borrough'

Fsquiresý Richard Staper, Thomas Cordall, Henrie'Paruis, Thomas
Làurence, Edwarde Holmeden, William Garraway, Rohert Dowe,

Paul Banning, Roger Clarke, Henrîe ýAnderson, Robert Offley,'
Philip Grimes, Andre'e. Binning' Iames Siapér, -Rohert 'Sadler,
Leoinarde Power, qeorgge Salter, iicholas Leate Iolin Eldred, -

William Shales,: Richard 'INlay, William Wilkes, Andre%%-e Fones,
--- Anbý çkson, Edmund Ansell, Ralph Ashley, Thomas Firring-

ton,. Roberte ýSan-die,-Th-0mas'. Grirraway- Edwa rde Lethlande,
Thomas Dalkins,'Thornas Norden, Robert, Bate,,Edward Sidler,
iîchard Dars'all' Richard Martine lunior> Rilph Fitch, Nicliolas

Pearde, Thomas Simonsl,'and Francis, Dorrinaton,*- that they and-
èuer of them by the name of Gouérnour and éompany of N.1archarits
of the. Leuant shall from henre -foorth for the terme à.f twc ILI 1
yeeres next ensuing the date hereof bee one bodie,,felldvsliippe
an _ýhmýselués both in deede and in name : And.'
thern . by, the nanie of Gouernour and cor-ipanie of -Mar-
chantes of the Jeuant wee doe ordayne, incorporate, name,
and , declaré by these presentes, and that the same fëllow-

shippe and companie frorn lience. foorth 'shall and, may

*.Vargind nok.-The marchants aboue nanied he macle a fellowship and
companie for 12 yeeres by the name of the. Gouernut and companie of' the

marchants.of the lÀuant.
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haue one Gouernour. And in èonsideration that..the sayde
Edwarle Osborne Knight bath beene of the chiefe setters féorth

and actors, in the opening and puttihi in practis'e of thé sayde
trade to the dominions of the sayde Grand -Signor:. Wee doe

therefore specially inake, ordaine, and constitute the
Sir Edward.
.0ýb.,.,,-.saydeEdwarde*Os.borneKnighttobeenoweGouei--
appointed nour during the time of one whole yeere nowe next
the fint

Goutraour. fýlloving, ý if bec so, long., sha.11 liue : and after the
expiration of the sayde yeere, or decease of the- sayde

Edward. Osborne the choyse «,of the next Gouerpour,. and so of
euery Gouernour froin time to time during -the sayde -terme of

twelue yeeres to be at the élection of the sayde fellowsliil)pè or
companie «.marchantes of the Leult or thé more part -of them

yeerely to bc chèsen, and that they the say'de Sirý Edward'Osborne,.
and, all the r-esidue of the. - sàyde* fellovshippe or, companie of
Marchantes 'Of the Leuarit and euerie of them, and'all tÉèosonnes
of thein and of -euery of them, and all such their apprentises and
sertiants of them ahd of euery of them, which haue beene or here-
after . ghall 'bc imployed in-the sayde tradeby the space,ýof foure

yeeres or vpwardes by themse'lues, their seruantes, .,factors. or
deputies, shall and may by the space.of .twelue ye.res fro «in thé..

day of the date of thes.e.our l.etters Patents frëelyltràffike, and vse
the trade of Marchandize as well by sea'as by lande into and from
the. dominions of the sayde Grand Signor, and into and ftom

Venice, Zante, Candie and Zephalonia, and, other the-A -Signioriè%and State of Venice, andpri.ildge dominions ofthe
for the also -by lainde -through. the Countries of the. sayde

East.,Indim Grand Signor into and fron the. East India, Iately.
discouered by..Iohn Newberie, Ralph* Fitch, William Leech,

and Iames - Storieý sent wîth, .'. our letteirs to that purpqse
at the proper costs and i:hargeý of the-sayde'.,.Marchàts or
soiie of them : -àncr--intcx--arïd from, égérie of them in such
order, manner, forme, libertie and condition fo 411 i.ýtentes

and.purposes as shall bc betweene them of the sayde fello'wshippe
or compapie of Marciantes of the Letiant or the more part of thêm
fôr the time being limited and agreed, and not otherwise, without
àny mulestation, impeachment, or disturbance; any lâwie, statute,
vsage, or - diuersitie of Religion or faith, or any other cause -or
matter whatsoeuer to the contrarie notwithstandin'-9-th e àrchantes -of

And that e qaydè Goy rnour and companie of ML
the I.euàný or thé areater part of them for the.better gouer.nement



Of the sayde fellowshippe a'nd,",' mpanie, shall and may w.ithin
fortie, dayes next and imm t y followin after the date. hereof,

and so'fro hence foort eer.ely during> the çontinuance of.this
our gro ýt, aMbl èmselues in somè conuenietit placé, andthat they or the er parte eing so asseof them bi -ffibled shall

andrnay.,elec- aine, nominate, and appoint twelue discreete and
h est pe of the sayde ' companie to be.assistants to the sayde
Go e .,andtocont'nuei th sayde. office, of assistants, vntill.th all die or be ou Ge rem ed by the saydè ouemour and com-

nie or the gréater part of them. AjVd if it happen the sayde
-assistantes or iny of them to die, or be remooued. froM their sayde

office.ý at anie time. duiring the. continuance 'f this ou . r gra unt - thatthen and soPften it î all and î6aysh bee laIýVfùlI to and for the
-tyde Gouerhour an ..çompanie of marchanti ôf the Leua t,-or

the greater 'part of them- to elect and . chuse tine or more"other
rs sôf the s'ay'd companie into, the place or laces of euery
such person or. persons so dving or happèn n 'toi be remoôued,

is aforesayde. And wee will and ordaine that the sa e person or
Persons so as is afbresaide-tobe elected shall be of the sayd num-

-And this to. be done sober of assistants of the ayde companie.
often.as the c ase shall so requirè. ý And that it shall and May be
lawfull to and for the sayde Edvarde Orborne Kniflirht, George'Bame' Knighi§ GeorgeSonde -knig t,,,ht, Richard Martine kni
John Ha.rt.knightý 16hii.Havlcins kni-ht,,Williani 'Nfassam, lohn

fosley, William Hareborne,
pencer, Riçbard Saltonstall, NîcholasN

ard Sta er, Thomas
Edwarde Barton, William Borrou-li, Rich. p

Côrdall, Henrie Paruis, Thomas L.urence Edwarde. Holmeden,
William Garraway, Robert Dowe, Pauf Bannirîý«,, Roner Cirrirke,

Henrie Anderson, Robert Offley, Philil) Grimes, Andrewe Banning
I. es Staper, Robert Sàdler, Leonarde Power, Georýge* Salter,

Nicholas Leate, John Eldred,.Williani Shales,.Richard May, Williani
Wilkes, Andrewe. FiDnes,. Arthur larkson, Edmund Anseil, Ralph
Ashley,-Thomas Farrington,_ Robert Sandie, Thonias Garranay,
Edwarde Lethlande, Thomas, balkins,'. Thomas Norden, Robert
Bate, Edward Sadler, Richard Darsall, Richard Martine 1'unior,..

Ralph Fitch,'Nichý.as Pearde,.Thomas,ýSimohs, and'FrancÏs
Dorringtoit .aforesayde,. or any of them,.to asýemble themselues for
or abçut any the matters, causes or affaires or businesses of the
sayde trade in.any-place or places for the same congenient"from time
to tiÎae during the sayde -terme of. twelùe yeeres, ý%ithin our dorir -

ïnions orelse w-here. And that also it shall .'and muv. be lawfuR

et
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for thern or the more part of theiù to, make, ordaine and constitute
e s onable lawes and orders for the good gouemment of the sayde

coml)anie,* and forÎhe better aduancement and continuance of the
sayde trade and traffike : the same lawes and ordinances not. bèing

contrariè, or repugnant to the lawes,- statutes or customes of our
Realme And the same. lawes and ordinances sé .madelo put in

vse, and. execute accordîngly, and at their, pleasures to ienoke and
alter the îame lawes and ordinances or any of them as occasion
shall..r*equire.

And we doe also for vs,.- our. heyres and successors of our
speciall, grâce, cert

aine knowledge, and. meere motion graunt to
and:*with the sayd Gouernour and companie of marchaà tes of the

i Leuant, thât when andý_as; ôften at any time during thé-sayde
terme and ý e'of twelue yecres asany custome, pondage,
subsidié or ý,other duitie shall be due and payable vnto vs, ourheïre>, or succ eoodessorsfor any. s or marchandizewbatsocuer, to
be'carried or transported.out of this our.port of London "into any

-the dominions dôresa de, or out of pr from any the saydedominions vnto our sayde port of Lo u, . that our Càndû ustomers,'
and afl othà oùr officers for rcéeites of custome, pondagé, subsidieor other duetie:vnto whom it s 1ha] appertaine, shaU vpon the

request. of tîe sa'ydé Goue m'our, for the time being, 91ue vnto the
sayde companie three monethes tine"for the payment of the one_

halfe, and other three monéthes for the payment of the otherha1fé of their sayde c stome, popdage, or other subsidie or duetié,
for ihe same, ieceiuiný, --Ôod and sufficient bonde and'secùritie to,

ur vse -for the paymerit of the sarné accord:nglyý And,%-pon
receipt of the sayde bonde to, S'iue thern out their, cockets or oth'er
warrants to làde out andreceiue in the same their goods byý.m=
hereofwithoutanydisturbanc'e- ýUdthatalso:as..ofteùasatany
time during the, sayde terme of Iwelue yeeres anýjv goods or mar-
chandize of an' of the sayde companie laden from this our
Lond n i any thèdominions beforesayde shall. happen to miscarie
before their safe discharge in the partes for and to the which they.
be sent: That then and so, often so much custome, pondage, and
other subsidie as they answered vs for the same, shaU after due

proofe. made before the treas " urour of. England for the timé being
of the sayde loss'e, and, the iust quantiiie thereof, be by the vertue
hereof allowed vnto thérà. by warrant of the sayde Treaiurou'r to,
the sayde Customers in the next marchandize that they âhall -or

may shippe for those partesi according to the true rates of týe
É7,
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customes, pondage, or sub.sidies 'heretofore payde for the goods
so, lost or any part or parcell therÇof.

And for that tJ.ie sayde companie are like continually. to' bring.
into this our Réalme a niuch greater quantitié of forren coni-

moditie; from. the forren Countreyes, ' places, or -territories
aforesaïde, then here can. be sýent for the necessarie vÉe of the

same, which of --mecessitie must be iransp'orted. into , other,
countreyes, and there., vented, we for vs, Pur .heires and -suc-

cessors of.- Our speciall -grace, certaine - knowledge, and meere
motion doe graunt to. and with the sayd Gouernour and compame

ýthat at all times frorà time 1 to time during the space of thirteene
moneths next after the discharge of. any the sayde gooc1_ý 'so

broughtzin, and the subsidies, pondage, customes and other
duties' for the'same .b . eing. beforé hàde payde or compounded. for
as aforesayd, it. shall be lawfùll for them or any of them or any
other Person or persons wha-tsoeuei be.ing naturall subiects of the

Éeaime whièh may or shall buy. the- same of them or any of
them. to, transport the same'in Engl.ish. bo.tiomes fréely out of this

Realme withoût payment of any further, custome, pondage, or. other
subsidie to vs, -our>heires or successors for the same, whereo'f the
sayde subsidiés, pondageor customes or other duiies shall be

so, formerly. payde and 'compounded for, as aforesayd, and so
proued. And . sayd customer. by. vertue hereof shall

due and sufficient proofe thereof made in the custome house
giué thern sufficieni cocket or certifiéate for the safé. passing out.
thereof accordingly.. ..And to -th e* ende. no deceipt be vsed herein

toNs ourIeires, and succèssors, certificate.shall bé.b**u,,ht from
our collector of custome inwardes to our custo m«er outwardes that
the sayd' rnarchandîze - haue within the time'' limited answered

theïr. due custome, subsidie, pondage « and other duties for the
same inwards. -

And furthermore vÏe of our ample and abouindant grace, meere
ýàotion, 'and. certaine knowledge haue graunted, and by 'theie
presents for. vs our heyres and successours doe gra. unt vnto the,
saidGouernours. and companie of inaréhantes* of the Leuant, that
th ey and such onel as be and shall th- ýnie shall

Y, be of t at compu
for the. sayd terme'of twelue *).eeres haue, vse,: and eilioy the
whole and-onely trade and traffikel and the. whole entire andý

onely libertie. vse, and priuil ' ege of trading and traffiking, and
mng féate of marchandise by'and thréugh. the. Leuant seas

otherwise called *the. Mediterran seas înto and from the sayd
vol_ X. K
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dominions of. the Grand, Signor, anddominions of the state of
Yenice; and, by and -through the sayd Grand Signprs dominions,

to and from such other places in the East Indies discouered asaforesayd. -and companie ofAnd that they the sayd Gouer"our
ftiarchàntt of the",.Leuant and.. euery > particular -and seuerall'

person of that companie their and euery one of their sehiants,
factors, and deputies shall haue full and ritie, libertie,

fàcultie, licence. and power to, trade and trafficke by and through
the sayde -Leuant -seas into.. and from all and euery the sayd.

J, domiùions of tbesayde Grand Signor, and the dominions of tÈé
state of Venice, and. the sayde Indies,- and into and from all19 Places where by occasion of the'sayd tra4e they shall happen to
arriule or come, whither tliey be Chr*istians,'Turkes, Gentiles, or

others :. And by and through the sayd Leuant seas into and from
all other . seas, riuers, porter,, -regions,- -- territories, dominions,

coastes and places with their ships, barkes, pinases and otbér.
ve&se% and with - such mariners and -âen as they will leade or
haue with them, or sende. for the sayde trade.as they shall thinke

goodat their ownecostes and expenses.
And for that the. shippes saylinq into the sayde Countreyes

must take their dut proper times to, proceede , i these
voyages, which otherwise as we well perceiue cannot be performed
in, the rest of the yeere following: Therefoi we of our speciallgrace, certaine knowledgeý and meere motion ý fo v%

M Our eyres
and successors doe -gfaunt to, and with the - sayd Gouernoùr and

companieof Marchantésof the Leuant that foureiood shippes
well furnished with .'ordinance and other munition for their
efe' eî, and t.%-ýo h ndiéd'marïners Engliàh men tozuide and'

saylé in the samé four shippes àt ail. ti'es Auring, the'sayde
twelueyeeres shall quiedy. bee permitted and'. iufféred to depart

and goe,,in the sayde vqmesý. a*ccordin',, to the pùrport of these
presents,.-vithout any stay or contradiction by vs, our heyres and

successors, or by the Lorde high Admirall or any Other Pfficer. or
subiect of our. heïres or successôurs in any. wisé: Aýny
reeraint, lawe, statute, vsage or matter whatsoeuer to, the contrarie
notwithstandifig.

Prouided neuerthelesse, thatif wee shali at any-time within
the savde-twelue yeeres haue iâst cause to arme our Nauie..in
wa.relike mmner ir! defence of Our Reaime, or for offence of Our

çnemies: ' and that it shàH be founde needefull and conuenient
for ys to, ioyne to, our Nauie the shippes of our subiects to, be aiso

L
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armed for warres. to such number as cann.ot bee supplied if the
sayd foure shippes ýshoul.d be perm.itted to, depart as about is
mentioned; then vpon- knowledge.giuen by vs or our. Admirall
to the sayde Gouernour or companie about. the. fiftténth d# of
the moneth of March, or three moneths Wore the saide c« ompanie

shaU beginne to make readie the saine fýure shippes that we.may
not spare the sayd foure ships and thé -marriners requisite for,

them to be out of our Realme durit the time that our Nauit'
shal be ypon the seas, that then the saydé companie shall ý foibeare,
to send such foure'shippes for their trade of marchandise vntill.

that we shall retake our sayd Nauie from the sayd seruice-
And further our. will and pleasure is, and wee doe by these
présèhtes, graunt - that it shall be I:awfull to, andý' for the sayd

Gouemour'-'and companie of Maïchàntes of the Leuant tio haut
and vse in and, about theaffai*res of the sayde companie a common
seale for matters concerning thesaýde companie and trade- . And

thât alsoît shall beelawfull for -thé':.ýNlarchants, Nlarinem and Sea
men, which shall be vsed and im ployed in the sayde trade - and'
voyage to set and place in theJ toppes of their ships or offier
vessels the Armes "of England wiih the redde-cr'osse in white. ouer
the,,same as heretofore they bauè vsed'

And we of our . further Royall fauour and 'of our espýcialI
grace, certaine knowledge, and tneere motion haue graunted. and

by 'the-se presenis for vs, our heyres and Sicce&ors dot graunt
to the sayd. Gouernour and comýpanie of Marchants of th.t Leuant,

that.' the sayde. landes, territories, ýand dominions of the sayde
Grand Signor, or the dominions of the.Signiorie of V enice, or -
any of thém within the, sayd: Lèuant or Mediterran sSs . shall
not be visited, ftequented, or.Ïhaunted by the ý;#& Leuani sea

by way of marchandizé by .an:y othèr our subiects . during the
saide'terme of twelue 'eereýý. contrarie. té the true meaning of -

these .presentes. And by vertue of our prerogatiue Royall, which
wee will not in thât behalfe haut argued or brought in question,

wee straightly- charge, -comrdaunde and .. prohibite - for -Ys, our
beyres and successours all oui subiects of what degree or qualitie
soeuer they -bee, that none éf , thein directly or indirectly doe -

t ý ce or aduenture by way of'visite, haun4* frequent, tradeý traffil,
marchandise into or from any of the sayd dominions'of the sayd
Grand Signor, or the dominions of. -th e« saide Segniorie of Venice..
by or through the sayde Leuant sea other then.the'sayd Gouernour
and companie of, marchants - the euant,-and.such particular
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persons as be or' shall be of that com"panùý their factors, agents,
seruants and assignies., And further, for that wee plainely inder-

standé that the States and Gouernours'of the citié'and Segnione.
of Vénice haue -of late tivàe set and--, raysed a newe impost and.
charge ouer and *bçsides, their auncient impost, customeý and
charge of, and vpon. all manner of -marchandizé of *our, Réalme
brought . into their - dominionsý and aiso of and ypon : all mar-
chandise caried or laden from their sayd Countrey or dormions

by our subiects or M* the ships or bétioms of any of our subiectes
to thegréat and intollérable charge and -hindéiance of ourý sayd
subiects trading thither,' « wee therefore 'min"ding thé redresse

thereof, -doe aiso by:týese preserits fôr vs, ourbeires and successors
Èýtîai g 'h l' &-bite ind forbid not onely the'.,subiects of

the sayde State and'. Ségniorie of - trenic-eý, but alsà. of , all * other
Nations -or Countiiés- whatsoeuer-other then the' sayd Gouernour
and companie of marchants of -the Leuant, and suèh onely asý be

or.shall be of that ýcompanie, their factors, agentsseruantes, and
assignes: That thýy or any of them dur.ing the sayde. terme of
twelue yeeres, shaiLbring or cause to be*brought into this our
:Réalme of Eùgliýde, or any part thereof anie manner of small

fiuites called éprýants, being the ;aysins of - Corinth, or wine of,
Candie, vrilesse jt be by and with the licence, consent, ancl*
agreement of thé, sayde Gouerno tur and comparue Îzî *dting vnder.

theïr, sayd common, seale, first bad and obteyned vpon paine vnto.
euery. such pex'son and .petsons Ïhat shàll ùade and tiaffike into

any the sayde dominions of thé, State and -- Segniorie of -Venice.by
sea, or-that sLW bfingor'c.ausé,'to-',t)é broughi intoour:saide
Realmeanyofthesaidéorrants being-the raysinsof Corinihor
wines of- Candia, other- then thë-sayd comparue- in, paine o -our
indignation, 4nd of. fý re and, Ï se as well' of'the shippe
and -ships *ith the furnitur-ë - thèreof, as also of the go6ds, mar-
chandiz.e, and thinges whatsoeu& they be of. those which shWI

-attempt or priesume . to'commit or doe any matter or thing ton.
trarie to the-piébibition afoièsayd. ý The onL-.h,-ilfe- of all the

saide.forfe4ùres to, be -to vs, pur heirýý and successours, àýid- -the,
other halfe of all and évery the sayde'forfeit'ures we doe by these
pMents, -ofour speciaI grace,,ý.çertaine k.nowledge, and meere
motion clearely and wholie for vs bur heireý, andsuc esso
and g*raunt vnto-.tlie sàidig Gouernour and colupan'ie* ôf marchantes
of 'the -Leuant.

And further all and euery the sayde offendours for their sayde
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contempt to suffer impr)sonment durinig our',Pleasures, and such
other- punishment. as*t' vs fbrso high a contempt shall seeme

meete -and -conuenient, and not to be in any wise -deliuered
vntül* they and.euery of them shàll be come . bounde vnto- the

sayd Gouernour foi the time beirig in the sum'e of one thousand
poundes or lesse at no time, then after to sayle or traffike by sea
into any the dominions. aforesaidý, or -to bring or.çause. to le

brought from-'any. the'places afbréýayde'any corrants. ra of
Corinth, or wines of Càridia contrarie to our expresse corn-

maundement in that behalfe h eïrein. set downe and published. »
Prouided alwayçý,. and.,our expresse will is notwithstanding, the

premisses. that if our sýyde, subiects shail at . any time heïreafter be
recompense .. of. and for a.111 ruch newe' impostes and.charges -as

they and euëry of ihem, sfiall pay, and likewise be freely. discharged
of and-from thepayment of all manner of newe imposte or taxe
for any of their.marchandise which'they. hereaffer -shall bring into
or' fiom any the, dominions- of thé sayde Stâte. 'or of
Veniée: and from 'all bondes and, other assurances by them or
any of them to, be made.for or in that behalfe, that then imme-
diagy from and 'after such recompenée and dischai ge made as
aforesayde our sayde prohibition and restraint, in thesepiesentes
mentioned, shall not be of anystrength or fôrce against the sayde'
Citie or Stâte of Venice, or any the subiects thereof, but for and

during such ti 'me onely and in such case when here'after the sayde
State of. Venice shall againe beginne'. to taxe or. leuie any manner.
of newe imposte within the sayde dotninionsvpon any the goods,
or marchandizes'of o r sayde, subiects heereafter toi be brought
into an the dominions of the sàid .State or Segniorie of Venice.
Any- thing. in these our letters Patents contayned to the contrarie
thereof'in an.Y wise not%.ithstanding.

And further wee stra'iýhtl)f charge and coniinàunde, 'and, by
thèse presentes Pi rohibite all and singular Custorners -and Collectors
of oui. Customes, pondage, and ýubsidies, and-all othér O?Écers
within our porte and Citie of London and else wheie, to, whoin
it shall appertaine and euery of thern, That they or any of thein
by themselues, their c ' larkes, or substitutes, shall. ne iec'iùe or

take, 0 cceiued or takén foror suffer t' ber vs in our name, or. to
our vse, or in the name, or v.nto the 'vse 'of our heires. or'suc-
cessors . of any person- or persons, any' sumule or summes of

money, or other consideration duriý the sayde. terme of twelu eï
-Yeeres -for any cust6me, pon4age, taxe or subsidie of, any -
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corrants, raysins of COrintb, or wines of Candie aforésayd, sage
onely of and in.. the name of the sayde'Gouernour - and companie
of marchantes of the Leuant or of, some Of that companie with-
out the consent of the sayde Gouernour-,and compan.ie in ýwrîtin,

vnder thèir sayd common séale, fiht hàd and obteyned, and

vnto, the.m -'shewedfor the téstifying their sàyd consent . And

for the better and more . sure obseruàtion, thereof wee will

and graunt . for vs, our , heïres or successors by-these preserités,
thai -our Treasurour and Barons of the Exchequer for the time

being by force of these preséntes, and the inroffinent- ýthereôf in'
the sayde Court. Of our -Exchequp'ur,. at all and euery.time and
times durihe, the sayde terme of twelue yeères,.at and: vpon the
request o e e companie, their Atto mey or

th s#d Gouernourend'

Attourneys, Deputies or assipes, -,hall and may make and'direct
vnder the seale of the sayde Court one or more sufficient Writte or
writtès close or patent, vnto euery or any of the, say4. Customers.

or. other Officersto -whoin ît shail appertaine, commaundîn- theni
and euery of them thereby, that, neither-*thejr nor any Of them, at
any t.me or tirni2s duîrýg the sayd space'of twelue yeeres shall
take éntrié of an'y corants, raisins of -or wines of- Candi4
or také or make any agreement for any custome, pondàge, or
other subsidie for« any of -the ,sayd- çorants, raisins of Corinth, or
wiries of Candie, with any person or persons *batsoeuer, other

then with, or in the name And by the priuitie of the ýayd gêuernour
zind c pany or- some of the same company.

And further of our speciall grace, certaine knowledge, and meere -
motion we hauecondescended, and graunted, and by theseýpresentS
for vs our lieires'and successours doe condescend and ýgraunt to,
the sayd'Gouernour and company of merchants of' Leuant, that

.. wee, Our heires , and .successours, düring the, sayd terme, wll not
graunt libertie, licence, or po%ý;er to, person orpersons wha&
soeuer:contrýay. to, tht ténour Of these -our letters patents, to, saile,
passe,* trade, or traffique by the sayd'Leuant Sea, into, 'or froin
the sayde dominions of the sayd Grand.Sign ior or the dom.inions
of the. State of Venice or any of ýfieni4 contrary to, the true meaning
of these présents, without the' consent of the sayd Gouerpour a'd
Corn panie * or the. most part of thé'nL

And 'whereas Henry Fam*no,-ton. and.Henry >Hewet haueï not
yçt assented t'O bee incorporated. into th.esayd societie of Gouer-.
nour and companie of-marchants of Leuant; neuerthelesÉe sithence,

as we be informed,- they haue bene traders that'way- heretofôre;
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our will and pleasureis, and ve doe hereby expresséIý commaurid'
and: charge tha * if ît happen at.âny . time withi Ù* two moneths next,
following alter the date hereof, the sayd Henry Farrington and,
'Henry - HéWet or either of them, do-. submit themsélues to, bc of
the. sayd comparue, and 4oe &iue such assurance ý as the sayd.
Gouen our and companie, or thé -more part of them shaU allow of,

to beare, pay, and, performe such orders, constitutions, paiments
*b shall.be ordered;

and contri utions., as other of the sayd company,
io, beaM pay, and performe, that then euëry. of'thé sayd Henry
Farrington and Henry Hewét so doîng and submitting himselfe,
shall vpon his or theîr request vnto the sayd G.ouernour bee .
adinitted into the sayd and corporation of Gouernour",
and'companie. of marchants of leuant,.a'nd haue and enioy the.
same, and as, great liberties, priuileges, and- préheminences, as the
rest of the.-'saydeýcorporation or companie may, or ought tô haue
by vertue. of this our graunt. Any thing in these presents con-
tained to the contrary notwithstanding.

And our wili and, pleasure is, and hereby wèe doe also ordaine
that it shall and may bee. lawful4 to, and for the sayde Gouernour

and company of marchants of Leuant or- the more part of themi,
to. admit into, and to be of the sayd cýmpanie, any such as haut

bene'or shall , bçe- emplqyed as seruants, factors,'or agents in the -
-trade of marchandise* ýby ýhe sayd Leüant seas, into any the
counux7s,,domini . ons or territories of the s#4 Gm . nd Signiori or
Signiorie oU State of Venice, -according as they orthé.most of
thèm shall thinke requisite.

And where Anthony Ratcliffe, Steuen Some, and, Robert Brooke
Aldermenof the sai ' de Citie of London, Simon Laurence, lohn
ýYattes, lohn'Newton, Thomas..' Xfiddleton, Robert'Coxe, lohn

Blunt, Charles Faith, ThÔtnas'Barnes, Alexander Dansey, Richard
Aldworth, Henry .Covýlthirste.. Czes;g Doffie., Martine 1 Boindé,,

Oliuer Stile and Nic'hélas St.ilé - Marchants -of* Lon don for lheîr
abilities and sufficien'qies haue bene Ihoùý-ht fit to*be also of the
sayd Company of the saide. -gouernour and Companycf Marchants',
of Leuant Pur will and .pleasure and 'expresse commaundement -

isandwee doe.flereby establish and ordein'e, that euery. such of'.
the same Anthony RàdcliîTéý.Steuen Some, Rci rt Brool, , Simon
Làurence, lohn'%ilàttes, Iohn Newton,* Thomas., .f'N idl éton, Robert

-Coxe; - lohn, Élunt, Charles Faith, Thomas Barnes, Alexander

... Dansey, Richard -Ilclvrorth, Henry Cowlihirs -esàr Doffie, .
Màrtin*e Bonde, Oliier Style,.and Nicholas Style, as'shz(Il pay vhto.
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-the saide Gouernour and company 'of Maràchants'of. Leùanté'the
sumnit of one hundred ahd, thirtie poundës of lawfull 'Ëngýish

money within two monethes next after the date hereof towards thë
charges that thé saine Company haue alréâdy bene at.'in and about
the establishin- of thesayde tradés shall fioin hencefoorth be of

-of the* saine comp a* of the. Ma ants of Leùant as fülly ànd
amply and -in like maner, as any other of societie or Company.

ProuÏded alsol. that wee,' our -heires -and successours at-, any
timé *during. the sàyd twefue yeeres may lawfully- appoynt and

authot4ze xwo oth-er persons exerciàing the law*fu#,,-,tmde o 1 f
marchandixe, and being fii men tu bee of the sýycYýjeornpanie of
Gouerdour and companie of marchants of Leuafil .so- that the >

sayd 'persons te ni na to b' Onfi * ted, or. autÉbri ed, shall aide, doe,
bearçý and paie such paymetits and charges touching and concernîng

the same trade and Con panie of îàarchants; of Leuànt, ratablie as
other of. the. sayd .Corn panie of marchants of. Leuant -shall, and doë,
or ought to begreand pay and'doe also performe and obsertie theorders of the sayd Companie alléWable b thiy s our gratint, as othérs'
of the-,same doe or'ought . toàoëý 'Ànd thàt'such-twoper.onsso

to bee appo)nted by vs q»r'ý heires. or successours, shall and. may
with the sa d Company vse thý trade and''féate of marchandise'

aforesayd, and all the libertiei and priuileges herein before éanted,aécording, to, the mea ing of these Our 1ett aýy thingn ers , patents,
in thése Our letters patents contajned tô the contiary nôthwith-
stapding.

Prouided. aho, that if any of the archants; béfo're' by Îhese
-prcsents; namèd or incorporated, to -be.e of'the.said fellO'Wship of

Gouernouf and companie of the> merchants of Uùànt shall not
bee -wwini tinue or. bee of the same companie and doee thercof, or makéthe same knowen.9iuýýîoiiý to'col, to îhe sayd Gouern-Il thin two, moneths next afterwi the date hereof,,that then such

person. so giuing notice, shall no furthur or. any longer be of thatof -hauë,,4radéý, into. those paitiés, nor be-ai anycompanie, time
afterthatofthè,samecoiý)omtianorcompanieor vse trâde ihto
any territories-oir cotintries, aforesayd.

Prouided..ýlývayesneuerthelessethateueryýsuýâpersonsagiuing,.
notié.e and hauing at th.iÉ,-pr!2§ent any goods «.marchandises in

anyi the' Territories or -countreys of the sayd Grand Signior, -or
Segniorie, or SL-4e, of Vexiice, may at any time withift the- space of, -

eighteene moneths next, ànd immediately following after the date
à her'eof, baue. free libertie,> power and authoritie to returne the same
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or the valtie.thereof ihto this ReaInie, withéut v.sing any traffique
there, but irâmediately . from' thence hither, paying, bearing,

answering,'*aùd perfbrrning aIl sùch charges*, du*tîe%. and' sumnics
of money ratably as other of the -same corporation.or com pàny doc
or shah pay, beare, answere, or pcrformé fur the like-

Prouided also, that if any of the perso'ns before by these prescrits
named -or inco 'orated, to bS of.the sayiý fellowship of Gouémour

and *Companie of th.e marchants of 'Leugât, or which héreaiter
shall bee.admitted , to bee of. the. &-Lyde Corp O*ration or Companic,

shallat any. time .or times hercafter refuse tu be of the ýýayd Cor-
poration or Coffipanie, or.to. beare, pày or bc contrit)utorie to, or

not beare'and p,iy. such ratable charges and. allüwancýs, or to
obscrue or performe such ordinances to bec inad-1ý- a;i-is aforcsa d,
as other of thé%am: cé'Inpany are, or shall. bec ordered, to beare,

-:r - perf ý and, may b Iavýfù11 for the
paie, or ome, that then it shall ce

irést of the sayd Gouerùour ancrcompanie ofmarcli-nts of Leuant
presently to expell, rèmooue, and'displace, cuery such. pers.on su

rçfùsitýg, or not bearing'ori pay'ing out, of, and froni the sayd Cor-
pýration..'and companic, and froin -all priuile-c'. liý)ertîe,'and

préheminence which any such'person sl;ould, ornii-,I)t clainie, or
haue -b -vertue ôf this our graunt' and in plaée oi« them tu, clect

others*-exercisin, ' .'the la full t.rade of rnarchandiýie to bec of the

ayd.Company., . And that eutry Such pu rin so expulled,
remoOued, or displaced by consent -of the myd Gouernour aid
cçmpanie of M'archan'týý oflxuant, or. the mure part of theui, shall

bee thencefoorth ytterly.-disýiblýud to. take.*any benefiteby
vertue'of this priuilege, or any. time after to bee admitted or

receiued againe into the sanie, any thifig in thebe prescrits con-
tairied to the contrary notvithstanding...

Provided alvayes, that if it shali hercafter jý p*peare to, vs, ou rý heires
and successours, that this gratin: or va: C?Iltlnu.ince there, of in the

whole or in .any'. part there0f, shaIýl ný , ce, profi table to vs, Our
beires and mccéssâtirs, or to this k Illlle, that then and froin
thencefoorth, vpon. and after., eight ne nionc-th$ Nvarnin- to bec

giuen. to, the'. sayd cornýanýe. by, -s, our hein!s and su'ccussours,
this, Present gratint shall ceas bee voyd, aýid'd-éterniiiie(l to .111

intérits, construétions. and "pu, ses.
And further of oiars, Uall orace, ceTt'ine -nowled-,t, and

meere motion, we haue ndescended and graunted,'and b thuse
presents for vs, our eires and succem, .rs, doe condescend and,--).
graunt tô the sa e Gouernour andý.-cornpanJe of'nýa.rchants of

VOL. X. L
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ternie of twelue yee , it

-Uuant, -that -if at the ende of the =yd res

$hall seeme meete and* conuenient to.the sayde Gouemour-and
Cýmpanie, or any the pirties afor&ayd, that this present graunt

shall bee continued: jIýnd iso'st shall appear vnto vs, our
heires ah d suècessours, ihat. the continuanice thereof shall not

bee preiudicWI or hùrtfull to - ihis ôur jealme, . but thaï- wee
ha , n omf profitable for vs,

s Il fi dé theý further. coritinuàhce the
bur hÇireg and succèssours and for our realmexith such conditions
as are hereinmentioned,, or with. some altemtioh. or qualification
thereof, that then wee, our heires and successours at the instance'
and, humble petition of the-saydeGouemourand.Compante,,or*
any of -them so, suing.for the same, and such other person and.
persons our subiectes as' they -shall- nominate and appoint, oWshall
bee by v% out heirès -suc wly nominated, not ex-

ceeding in number.- twelue, new letters patents vndeî the -great
S an e s, graunts,,
eale ùf Engl ' dindueformeoflaw withlîkecoùcnant

clauses, ýnd --articles, as in these presents are côntained,- or with
addition of.other nécessarie articles or chang-nng..of theie. in. some
partes, for,,and during the full,'terme of twelue yeeres then-nëxt

folléming. Willing nôw. hereby,* ànd straightly commannding and*
charging all .and ýinguIar our Admirals, Vice-admirals,.Iustices,,

Maiors, Shin es, Escheators, Constables, Bailiffes, aïd all. and
singular .other our Officers, Mînisters, Liege-men and subiects

whatsotuer, to bee aiding, fàuountig, helpirig, and assisting
vnto the sayd companie and their 'sucéessours, and to theïr
Députies, Officers'. Factors, seruantsý assignes and nijnisters,

-exécuting and enioyingýthe' premû
and euery of them, in sses
as well: on 'làhd as on Sea, frgm time to, time, and at all
times when you or -any.of ýoU Shal théieto beé required, any
Statute, Acte, ordinance, Prouisp, ýro, . claffiation or r estrmnf here-
tofore had, made. set foorth, ordained or, prouided, or*any other
matter, cause or thing whàtsoeuer to the çontrary in any wise

nôtwithstanding.
Although expresseý mention of the true yeerely value or. certain~

tie of the -premi r of them, or of any other gifts or.gmunts
y of ourprogenit emour and

by vsor an ours to the'sayde Gou
oin ie of the marchants of L4uant'before this..time mad

thesc presents is not made:. Or aýny - Statute, Acte, Ordinance,
prouision, proclamation or restmint to the contra thereof before
thiâ time had, made,ý done, or prouided, or any ôtheri matter, thing
or cause -whatsoeuer, in any wise, notwithstandîng.. largitriesse
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* whereof we.haue caused these our letters to be made patents.
Witnesse our selle at Westminster the seuenth day of lanuarie in
the foure and thirtieth yeere of our raigne.

Per breue de priuato Sigillo.
Bailie.

Voyage D'outremer et Retour de Jérusalem en France par la voie
de terre, pendant le cours des années 1432 et .433, par
Bertrandon de la Brocquière, conseiller et premier écuyer
tranchant de Philippe-le-bon, duc de Bourgogne ; ouvrage
extrait d'un- Manuscript de la Bibliothèque Nationale,
remis en Français Moderne, et publié par le citoyen
Legrand d'Aussy.

Discours Prèliminaire.

LEs relations de voyages publièes par nos Français remoritent
fort haut.

Dès les commsncemens du Ve siècle, Rutilius Claudius Numa-
tianus en avoit donné une, qui ne nous est parvenue qu'incomplète,.
parce que apparemment la mort ne, lui permit pas de l'achever.
L'objet étoit son retour de Rome dans la Gaule, sa patrie. Mais,
comme il n'avoit voyagé que par mer, il ne put voir et décrire que
des ports et des cotes; et de là nécessaire ' son,
ouvrage, une monotonie,"qu'un homme de uroit pu vaincre
sans doute, mais qu'il étoit au e ses forces de surmonter.
D'ailleurs, il a vo ner un poème: ce qui l'oblige à prendre
le to ue, et à faire des descriptions poétiques, ou soi-disant

-- tlles. Enfin ce poème est en vers élégiaques., Or qui ne sait
que cette.sort -de-versification, dont le propre est de couper la
pensée de deux en deux vers et d'assujettir ces vers au retour
continuel d'une chute uniforme, est peut être celle de toutes qui
convieent le moins en genre descriptif?. Quand l'imagination a
beaucoup à peindre ; quand sans cesse elle a besoin de tableaux
brillans et variés, il lui faut, pour développer-avantageusement
toutes ses richesses, une grande. liberté;, et elle ne peut par
conséquent s'accommoder d'une double entrave, dont l'effet infaill-
ible seroit d'éteindre son feu.

Payen de religion, Rutilius a montré son aversion pour la religion

*
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chrétienne dans des v'rs où, onfondant ensemble les chréti' ns et
les juifs,- il dit du mal des deux sectes.

C'est pai une.suite des mêmes sentimens t vu, -sur sa
route, des moines dans lile Caprai contre le. monachisme
ces autresý vers q . ue je ci )our donner une idée de sa ma:nIýère.

Proc e agi jam se Capraria tollit;-'
Squalei lucifugis insûla I)Iena.vffis.

rpsi se monachos, Grai*o cognwnine, dïcun't,
Qu'd, soli,. nullo vivere teste, yolunt.

Munera forturire mettitint, dum damna verentur
Quisquam.sponte miser, ne miser esse queat.
-nam perv -rabies tam crebra cerebri,

.'1-)u-mal.ýt formides, nec -bona posse' liati' ?

Son ouvraý,e contient des détails précieux pour- le géographe
Ï1 y en a M'iême quelques uns pour I*antiquaire et l'historien: tels'
par exemple, que sa description d'un marais salant, et Panecdote
dee livres Sibyllins brùlés à Ronie pa >Stilicon t Enfin
oq y renmi-que quelques beaux'vers, et particulièrement celui-ci

wr une-ville ruinée.

Cerninius exemplis..opl)ida posse mon.

Mais il pèche par la composition, Ses tableauxsont secs et
rwar(l.,ý,ý' says (-;il)l)on,. 61 nientilons à religi

Ile Jous madman on the isle
or Gorgonn. For suçh I)rz)f.ine rcili.i-rks, Rutilius and his acceniplices, are

styled, hy his comi tator, Baithius, rabinsi canes diaboli:'cý; reliting to Stilicho ..ire very -spirited a*The ver% nd clegant. 1 *iII
transcribe thern.

Quo magis eýt f.ýcinUs diri Stiliçho*nis acerbutn,
Proditorarrani qui fait imperii.

zoinano gentri dum nititur esse iuperstes,
crudelis stinimis ni'iscuit iina furur.

Dumqtie timet, fluk(luid se fecerat ipse tim'er4atire I)aýbaImmisi* L ri tela neci.
Visceribus nudis armatum'cundidi.t hostern,

Maire cladis liberiure dolo.
Ipsa satellitibus pellitis Rotna paiebat,

JOr Et captiva prius, quarn caperetur, crat.
Nec =turn Geticis grissatùs prodîtoir artq^s

Ante SibyllinS fata crernavit oPisý
Odimus Alth.zeain consurnti funere iorris

X. Ïseurn crinem flere putantur aves
Al Stilicha ;vterni fatalia pignora regni;

- J
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froids; sa mnanière petite et mesquine. Du reste, point de génie,
point d&imagination, .. t par conséquent, point d'invention ni de.

cooi. Viàce qu'il présente, ou au moins ce- que j'ai cru -y'

vojr; et ce sont Prolbablement ces défauts. qui ont fait donner à'

son poême le nom dégradant d'Itinéraire,,sous, lequel il est connu
Nosen avons une taduction Franç.isepar le Francde

I'oimpignah.*
Vers 5o5,Arculfé, évýquc Gaulois, étoit allé en pélerinage à

Jérusalem. A son -retoui, il voulut en publier la relation; et il-
rhargeý de cette rédaction un abb!é.écossai!s, nommé 'Aanun,
auqluel il donna des notés tant mianuscrites que de vive voix.
1La, relation composée par Adamian, intitulée:.lDe locis. sinctis,

ls ~iis ée en trois, livres, a été impnjrînék par Grtser, piu,;s, plJus
)l tecrcore, par.Ma ilont.
Arclf, a>r aoi ist rl erre sainte, s'Etoit emibarqué pour

* Alxandie.D'Alex.indrie. il avuit passé à l'ile de Cypre. t d

*j Cypre à Constantinople, d'où il étdit. revenu en France. Un
* pareil voyage promnet aïsurémeunt beaucoupi; et certes l'homme qui

avoitàdécrire la Palcstinel'EVy pteet lacapitalede l'Emlked'Orient
pouvoit donne n relation intéresane.Maispr l'exécution

d'un projet aussi vaste il falloit une philosophie et des connoissance
qu e son siècle étuoit bien loin d'avoir.'. C'est .un pélerinage, et* non
un voyage, que public le 1 lla. I ne nous f.ait connoitre ni les
lo)is, ni les inurs,. ni les usages-es eupe iceqi concerne
les lieux et la contrée qu'il p;arcour-t, mais lus reliques e sob)jet

* de dévotion qu'on y révéroit.
*ksicL ans son premnier livre, qui traite de j érusaleii,'il vous

parlera de la colonne.'oit Jésus fut flagellé, de la lancequi lui perça

Il:'Ce1prcinrte. de ýses genoux, d'une autre piurre sur laquelle il étoit
quad i mota u cel, I*qi ~re Fempreinit:(de ses pieds, d'un

*linge tissu par la Yiic et qui le représente ufgiroLt se

Et îI)cnas v 'luit pr.ecipitarec colus.
Omnia Ta tarci ce.sNctt turwienta erofis,

*.C6nsuiti.t S¶vgi;%is triur ulul'ra faccs.
Hic îrnnort.x1it:sotaleprc ile

1 t ic tg.und iMatrcm perculît, uIlle uan.
<t dm~ rws a very difiLrent p:,rtarit ol st ilichn. 1Indeeti. az ibl

-i'cvc,"tilicho, dlirectly or indirectly, is the'perlpe)tuil thene of <laudian.-
*' Mélanges de litér. dÎý poéà. et .Ihisi.' par ':cadl. de Montauban. p. Si.

;%tta ora!. S. Bened. sec. 3, t. 2. p. 5o2.
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pendit Judas; enfin de la pierre sur laquelle expira saint Etienne,
etc. etc.

Dans son second livr ..u-ikparcourt les divers lieux de la
Palestine que visitoierles pélerinsil suit les mêmes erremens.
A Jéricho, il cite la gpais6n de la courtisane Raab; dans la vallée
de Mambré, les tombeauk d'Adam, d'Abraham, d'Isaac, de Jacob
de Sara, de Rébecca, de Lia; à Nazareth, l'endroit où l'ange vint
annoncer à Marie qu'elle seroit mère en restant vierge; à Bethléem,
la pierre sur laquelle Jésus fut lavé à sa naissance; les tombeaux
de Rachel, de David, de saint jérôme, de trois des bergers qui
vinrent à l'adoration, etc.

Le troisième livre enfin est consacré en grand partie à.Con-.
stantind$le; mais il .n'y parle que de la vraie croix, de saint
George, d'une image de la Vierge, qui, jettée par un Juif dans
les plus dégoatantes ordures, avoit été ramassée par un chretien
et distilloit une huile miraculeuse.

Pendant bien des siècles, les relations d'outre mer ne continrent
que les pieuses et grossières fables qu'imaginoient journellement
les Orientaux pour accréditer certains lieux qu'ils tentoient.
d'ériger en pélerinages, et pour soutirer ainsià leur profit l'argent
des pélerins. Ceux-ci adoptoient aveuglément tous les contes
qu'on leur débitoit; et ils accomplissoient scrupuleusement toutes
les stations qui leur étoient indiquées. A lenr retour en Europe,
c'étoitlà tout ce 'qu'ils -avoient à raconter; mais c'étoitlà aussi
-tout ce qu'on leur demandoit.

Cependant notre. saint (car à sa mort il a été déclaré tel, ainsi
que son rédacteur Adaman) a, dans son second livre, quelques.
phrases historiques sur Tyr et sur Damas. Il y parle également
et avec plus de détails encore d'Alexandrie.; et je trouve même
sou's ce dernier article deux faits qui n'ont paru dignes d'attention.

L'un concerne les crocodiles, qu'il répresente comme si mal-
tipliés dans la partie inférieure du Nil, que dès l'instant où un
boeuf un cheval, un.àne, s'avançoient sur les bords du fleuve, ils
étoient saisis par eux, entraînés sous les eaux, et dévorés; tandis
qu'aujourd'hui, si l'on en croit le rpport unanime de nos
yoyageurs modernes, il n'existe plus de crocodiles quç dans la
haute Egypte; que c'est un prodige d'en voir descendre un
jusqu'au Caire, et que du Caire à la mer on n'en voit pas un seul.

L'autre a rapport à cet île nommée Pharos,¯dans laquelle le
Ptolémée-Philadelphe fit construire une tour dont les· feux
servoient de signal aux navigateurs, et qui porta également le

qui r glmetl
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nom de Phare. On sait que,,postérieurement à Ptolémée, Filé
fut jointe au continent par un/ mole qui, à chacune de ses deux
extrémités, avoit un pont; qt e Cléopatre acheva l'isthme, en
détruisant les ponts et en faisant la digue pleine;: enfin qu'au-
jourd'hui l'île entière tient à .la terre ferme. Cependant notre
prélat en parle comme si, de. son temps, elle eût été ile encore :
"in dextera parte portas païva insula habetur, in qua maxima
turris est qigm,.in comnmune, Græci ac Latini, ex ipsius rei usu,
Pharum vocitaverunt." Il 0ýe trompe sans doute. Mais, pro-
hablement, à l'époque où /l la vit, elle n'avon que sa digue
encore: les atterrissemens iinmenses qui en ont fait une terre, en
la joignant au continent, sont postérieurs à lui; et il 'n'aura pas
cru qu'un môle fait de main d'homme empèchat une ile d'être ce
que l'avoit faite la nature.

Au neuvième siètle, nous eûmes une autre sorte de Voyage
par Hetton, moine et abbé de Richenou, puis évêque de Ràle.
Cet homme, habile dans les affaires, et employé comme tel par
Charlemagne, avoit été en 8ir envoyé par lui en ambassade à
Constantinople. De retour en France, il.y publia, sur sa mission,
une relation, que jusqu'ici l'on n'a pas retrouvée, et que nous
devons d'autant plus regretter qu'infailliblement elle nous four-
niroiidé:détajs curieux sur un Empire dont les rapports avec
notre France 4toiènt alors si multipliés et si actifs. Peut être au
reste, ne doit on pas la regarder comme tout-à-fait perdue; et il
seroit possible . qu'après être restée "pendant plusieurs siècles
ensevelie dans un manuscrit ignoré, le hasard l'amenât un jour
sous les yeux de, quelqu'un de nos savaris, qui la donneroit au
public.

C'est ge qui .est arrivé pour celle d'un autre moine Français
nommé Bernard; laquelle, publiée en S70, a été retrouvée par
Mabillon et mise par lui au« jour. Ce n'est, comme écile
d'Arculfe, qu'un voyage de Terre Sainte à la vérité beaucoup plus
court que le .sien, écrit avec moine de préte mais qui, à
lexception de quelques détails personnels fauteur, ne contient
de même qu'une sèche énumératiop- des sain4 lieux: ce qui la
fait de même intituler: De lcis sanctis.

Cependant la route des deux pélerins fut d' férente. Arculfe
étoit allé directment en 1alestine, et de là setoit embarqué
une seconde fois pour voir Alexandrie. Aernard, au contraire,

U bi supràt, P 523
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va d'àbord débarquer·à Alexandrie. Il remonte le Nil jusqu'à
Babylone, redescend à Damiette, et, travesant le désert sur des
chameaux, il se rend par Gaza en Terré Sainte.

Là, il fait, comme saint Arculfe, différens pélerinages, mais
moins que lui cependant, soit que sa profession ne lui eût point
permis les même depenses, soit qu'il ait négligé de les mentionner
tous.

Je remarquerai seulement que dans certaines églises on avoit

imaginé, depuis l'évèque, de nouveaux miracles, et qu'elles en
citoient dont il ne 'parle pas, et dont certainement il eût fait
mention s'ils avoient eu lieu de son temps. Tel étoit celui de

-église de Sainte-Marie, où jamais il ne pleuvoit, disoit-on,
quoiqù'elle fût sans toit. Tel celui auquel les Grecs ont donné
tant de célébrité,- et qui, tous les ans, la véille de Pâques,
s'opéroit dans l'église du Saint-Sépulcre, ou un ange descendoit
du ciel pour allumer les cierges: ce lui fournissoit aux chrétiens
de la ville un feu nouveau, qui leur étoit communiqué par le
patriarche, ét qu'ils eng>ortoient réligieusement chez eux.

Bernard rapporte, sur son passage du désert, une anecdote qui
est à recueillir: c'est que, dans la -traversée de cette immense
mer de' sable, des marchands païens et chrétiens avoient formé
deux hospices, nommés l'un. Albara, l'autre Albacara, où les
voyageurs trouvoient. à se pourvoir de tous les objets dont ils
pouvoient ;woir besoin pourleur route.

Enfin l'auteur nous fait connoitre un monument formé par
Charlemagne dans jérusalem en faveur de ceux qui parloient -a

iangue Romane, et que les Français, et les gens de lettres
spécialement, n'apprendro!nt pas, sans beaucoup de plaisir, avoir
existé.

Ce prince, la gloire de. l'Occident, avoit, par ses conquêtes et
ses.grandes qualités, attiré l'attention d'un homme qui remplissoit
également l'Orient de sa renommnéee.- c'étoit le célèbre calife
Haroun-al-Raschild. Haroun, empressé de témoigner à Charles
l'estime et la considération qu'il lui portoit, .lui portoit, lui avoit
envoyé des anbassadeurs avec des présens magnifiques; et ces
ambassadeurs, -disent nos historiens, étoient même chargés de
lui présenter, de la part deleur maitre, les clés de Jérusalem.

Probablement Charles avoit profité de cette faveur pour établir
dans la ville un hôpital ou hospice, destiné aux pélerins de ses
états Français. Tel étoit l'esprit du temps. Ces sortes de voyages
étant réputés l'action la plus sainte que put imaginer la dévotion,

v
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un prince qui les favorisoit' croyoit Lbien mériter de la religion.
Charle,magne d'ailleurs' avoit' le gout des pélerinages; et son
historien Eginhard* remarque avec surprise que, maliré la pré-
dilection qu'il portait à celui de Saint-Pierre de Rome, il ne l'avoit
fait pourtant que quatre fDù dans sa vie.

Mais souvent le grand homme se montre grand encore jusquau
sein des prejugés qui·l'entourent. Charles avoit été en France
le restaurateur des lettres;> il y avoit rétabli 'orthographe,
régénéré l'écriture, formé de belles bibliothèques: il voulut que
son hospice de Jérusalem eût une bibliothèque aussi à usage des
pélerins.. L'établissement la possédoit encore tout entière, au

temps, de Bernard: "nobilissimam habens bibliothecani studio
Imperatoris ;" et l'empereur y avoit même attaché, tant pour
Pentretien du depôt et celui du lieu, que pour la nourriture des
pélerins« douze manses situées dans la vallée de Josaphat, avec.
des terres, des vignes et un jardin.

Quoique notre historien dût ètre rassasié de pélerinages, il. fit
néanmoins encore, à s.qn retour par ltalie, celui de Rome; puis
quand il fut rentré,en France, celui du mont Saint-Michael.

Sur ce dernier. il observe que ce 'eu, situé au milieu d'une
grève des côtes de. Normwandie, 'est deux fois par jour, autemps
du flux, bàigné des eaux de la mer. Mais il ajoute tlue, le jour de
la fête du saint Ilaccés du rocher et de la chapelle reste libre; que
l'Océan y forme, comme îit la Mer rouge, au temps de· Moise,
deux grands murs, entre lesquels on peut passer à pied sec; et
que ce miracle, que n'a lieu. que c -jour-là, dure tout le jour.

Notre littérature nationale po oit quatre voyages; un des
cotes d'Isalie, un de Constantinople, deux de Terre-Sainte. Au
treizième siècle, une cause fort étran¿e lui.en procura deux de
Tartarie.

Cette immense contrée dont les habitans,*-en divers temps et
.sous différens noms, ont peuply, -conquisi ou ravagé la très-grande
partie de l'Europe et de lAsie, se trouvoit pour ainsi dire tout
entière _en armes.

Fanatisés par les incroyables- conquêtes d'un de leurs -chefs, le
fameux Gengis-Kan; 'persuadés que la terre entièredevoit leur
obéir, ces nomades belliqueux et féroces étoient venus, après

avoir soumis la Chilre, se précipiter sur le nord-est de 1Europe.
Par tout où s'étoient portées leurs innombrables hordes, des

*Vita Carol. Mag. Cap. 27.
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royaunës avoient été,ravagés; dès nations entières exterminées
ou traînées en esclavage; la Hongrie, la Pologne, la Bohème, les

* frontières de l'Autriche, dévastées d'unie ranière effroyable. Rien
n'avoit pu arrêter ce débordement qui, sil éprouvoit, vers quelque
côte, une resistance, se jetoit ailleurs avec'plus de fureur encore.
Eiffi la chrétienté fut frappée de terreur, et selon l'expression d'un
de nos historiens, elle trembla jusqu'à l'Océan.

Dans cette consternation générale, Innocent IV voulutse
montrer le père cpmmun des fidèles. Ce tendre père se trouvoit
à Lyon, ou il étoit venu tenir un concile pour excommunier e
redoutable Frédéric I, qui trois fois déja l'avoit été vainement pfr
d'autres papes. Là, en accablant l'empereúide toutes ses'foudres,
Innocent forme un projet dont 'idée, seule ànnonce l'ivresse de la
puissance.;. celi' d'envoyer aux Tartares des lettres apostoliques,
an de les engager à poser les armes et à embrasser la religion
chrétienne : "gut ab hominu stg desisteenttidei veritatem
reciperent."* Il charge de ses lettres un ambassadeur; et l'am-
bàssadeur est un Frère-mineur nommé Jean -du Plan de Carpin
(Joannes de Plano Càrpini,) qui le jour de Paquesr *i45, part avec
un de ses cargarades, et qui en chemin se donte un troisième
compagnon, Polonais et appelé Benoit..

Soit que l'ordre de Saint-Dontinique' eût' témoigné quelque
déplaisir de voir un pareil honneur déféré exclusivement à l'ordre,

de.SaintFrançois;soit qu'Innocent craignit pour ses ambassadeurs
les dangers d'un .soqyage auss pénible; soit enfin par qulque
motif que nouis ignorons, il nomma une. seconde ambassade, à
laquelle il.fit prendre. une 'autre route, et qui fut composée unique-
ment de Frères-prêcheurs. . Ceux-ci, au nombre de cinq, avoient
pour chef un nommé Ascclin, et parnii eux étoit un frère Simon,
de Saint-Quentin, dont j'aurai bientot occasion de parler. Ils
étoient, comme les 'Frèresnineurs, porteurs de lettres apostoli-
ques, et avoient auprès ües.. Tartares 'a même mission, celle de
déterminer ce 'peuple formidable 'à s'abstenir de toute guerre et à1
recevoir le baptême.

De Carpin cependant avoit, avec la sienne, reçu. l'ordre particu-
lier et secret d'examiner attentivement, et de recueillir avec soin
tout ce qui chez ce peuple lui paroitroit digne de remarque. Il le
fit; et à son retour il bublia une relation, qui 'est composée dans
cet esprit, et qu'en conséquence il 'a intitulée Gesta Tartarorum.
Effectivement il n'y emploie, en, détails sur sa routé et sur son

Vincent Bellovac. Spec. histor. lib. xxxii. cap.. 2.
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voyage, qu'un seul chapitre. Les sept. autres sont consacrés à
décrire tout ce qui .cQncerne les Tartares ; sol, climat, m.urst
usages, conquêtes, manière de combattre, etc. Son ouvrage es,
imprimé dans la collection d'Hakluyt . J'en ai trouvé parmi les
manuscrits de la Bibliothèque nationale (No. 2 4 77,à la page 66) un
e emplaire plus complet que celui de l'édition d'Hakluyt, et .qui
contient une assez longue préface de l'auteur, que' cette édition
n'a pas.- Enfin, à l'époque où parut ce Voyage, Vincent de Beau-
vais l'avoit inséré engrande partie dans son Speculum historiale.

Ce frére Vincent, religieux .dominicain, lecteur et prédicateur
de saint Louis, avoit été. invité par ce prince à entreprendre
différens ouvrages, qu'en effet il mit au jour, et qui aujour.hui
forment une collection considérable. D ce nombre est une longue
et lourde compilation historique, sous le titre de Speculum
historiale, dans laquelle il a fait entrer et il a fondu, comme je
viens de le dire, la relation de notre voyageur; Pour rendre
celle-ciplus intéressante et plus complète, il y a joint, par une
idée assez heureuse, certains détails particuliers que. lui -fournit
son.confrère Simon- de Saint-Quentin, l'un des associés d'Ascelin
dans la seconde ambassade. Ayant eu occasion de voir-Simon à
son retour de Tartarie, il apprit de lui beaucoup de choses qu'il
a insérées en plusieurs endroits.de son Miroir et spécialement dans
le 32° et detnier livre. Là, avec e qu'avoit écrit et, publié de
Carpin, et ce que Simon lui raconta de vive voix, il a fait une
relation mixte, qu'il à divisée en cinquante chapitres ; et c'est
celle que connoissent nos modernes. Bergeron en a donné une
traduction dans son recueil des voyages faits pendant le douzième
siècle .et les, trois suivans. Cependant il a'cru devoir séparer ce
qui concei-noit de Carpin d'avec ce qui appartient à Simon, afin
d'avoir des mémoires sur la seconde ambassade comme on en
a'voit sur la première. 1 a donc détaché du récit: de Vincet six
chapitres attribués par lui à Sion; et il .e_ a fait un article à
part, qu'il a mis sous le nom,<lAscelin, chef de la seconde légatîon.
C'est tout ce que" nous savonisde celle-ci.

Quant au succès 'qu'eurent les deux ambassades, je mé crois
dispensé d'en parler. On. devine sans peine ce qu'il dut étre; et
il en fut 'de même de deux autres que saint Louis, quoique par un
autre motif, envoya peu après dans la même contrée.

Ce monarque se rendoit en 1248 à sa désastreuse expédition
d'Egypte, et il venoit de relacher en Cypre' avec sa flotte lorsqu'il
reçut dans cette.ile, le 12 Décembre, une.députation des Tartares,
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dont les deux chefs portoient les noms de David et de Marc.
Ces aventuriers se disoient délégués vers lui par leur prince,
nouvellement converti à la foi chrétieiine, et qu'ils appeloient
Ercalthay. Ils assuroient encore que le grand Kan de Tartarie
avoit également reçu le baptême, ainsi que les principaux officiert
de sa cour et de son armée, et qu'il desiroit faire alliance, avec
le roi.

Quelque grossière que fnt çette imposture, Louis "ne put pas s'en
défendre. Il résolu t d'envoyetau prince et au Kan convertis une
ambassade pour les féliciter de leur bonheur et les engager à favo-
riser et à propager dans leurs états la. religion chrétienne. L'am-
bassadeur qu'il nomma fut un Frère-prêcheur ïommé André
Longjumeau ou Longjumel, et il. lui associa deux autres Domini-
cains, deux clercs, et deux officiers de sa maison.

David et Marc,'pour lui en imposer davantage, àffectèrent de se
montrer fervens chrétiens. Ils assistèrent.avec lui fort dévotieus-
ment aux offices de Noel; mais ils lui firent entendre que ce seroit

A. ,.une chose -fort agréable au Kan d'avoir une tente en écarlate.
C'étoit-là'que vouloient en venir les deux fripons.* Et en effetle roien
commandaune magnifique, sur laquelle il fit broder l'Annonciation,
la Passion, etles autres mystères du christianisme. Aceprésentilen
ajouta, un autre,.celui de tout ce qui étoit nécessaire, soit en ornemens
soit en vases et argenterie pour une chapelle. . Enfin il 'donna des,
reliques et dd bois .de la vraie croix: c'est-à-dire ce que, dans son
opinion, il estimoit plus que tout au monde.. Mais une observation
que je ne dois point omettre ici, parce qu'elle indique l'esprit de
cette cour Romaine qui se croyoit faite pour commander à tous
les souverains: c'est que le légat que le pape avoit placé dans
l'armée du roi pour l'y représenter et ordonner en son nom, écrivit,par la voie des ambassadeurs, aux deux souverains Tartares, et que
dans sa lettre il leur. anonçoit qu'il les adoptoit et les réconnois-
soit enfans de l'église. Il en fut pour ses prétentions et les avances
de sa lettre, ainsi que le roi, pour sa.tente, pdur sa chappelle et ses
reliques. Longjumeau, arrivé en Tartarie eut.. beau chercher leprince Ercalthay~erce grand Kan baptisé avec sa cour; il revint
comme il étoit parti. Cependant il devoit avoir, sur cette contrée,
quelques renseignemens.- Déja il y avoit voyagé, ýdisoit-on; etmême quand+>D.avid parut devant' lui en Cypre, il prétendit lereconnoitre, comme l'ayant vu chez les Tartares.

Ces circonstances nous ont été transiises par les historiens du
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temps. Pour lui, il n'a rien laissé sur sa mission. On diroit qu'il
en a eu honte.

Louis avoit été assez grossièrement dupé pour partager un peu
ce sentiment, ou pour en tirer au moins une leçon de prudence.
Et néanmoins trés-pëu d'années après il se laissa tromper encore:
c'étoit en 1253; et il se trouvoit alors en Asie.

Quoique au sortir de sa prison d'Egypte tout lui-fit une loi de
retourner en France. où il avoit tant de plaies à fermer et tant
de larmes à tarir, une devotion mal éclairée 'l'avoit conduit en
Palestine. Là, sans songer ni à ses sujets ni à ses devoirs de roi,
non seulement il venoit de perdre deux années, presque unique-
ment occupé de pélerinages'; mais malgré l'épuisement dés'
finances de son royaume, il avoit dépensé des sommes très-con-
sidérables à relever ';et' à fortifier quelques bicoques que les
chrétiens de ces contrées y possédoient encore.

Pendant ce temps, le bruit' courutiqu'un prince Tartare nommé
Sartach avoit embrassé le christianisme. 'Le baptême d'un prince
infidèle étoit pour Louis une' de ces béatitudes au charme
desquelles il ne savoit pas résister. Il résolut d'envoyer une
ambassade à Sartach pour le féliciter, comme il en avoit envoyé
une à Ercalthay. Sa première. avoit' été confiée à des Freres-
prêcheurs; il nomma, pour celle-ci, des Franciscains, et pour' chef
frère Guillaume Rubruquis. 'Déja Innocent avoit de même donné
successivement une des deux siennes à l'un des deux autres.
Suivre cet exemple étoit pour Louis une grande jouissance. Il
avoit pour l'un et pour l'autre une si ten'dre affection, que tout son
vœu, disoit-il, eut été de pouvoir se partager en. deux, afin de
donner à chacun des deux une moitié de luimême.

Rubruquis, rendu près de Sartach, put s'y convaincre. sans peine
combien étoient fabuleux les contes' que de temps en temps les
chrétiens' orientaux faisoient courir sur ces prétendues conversions
de princes Tartares.: Pour ne pas perdre tout-à-fait le fcuit de son
voyage il sollicita près de ce chefla permission de prêche'r l'évan-
gile dans ses états., Sartach répondit qu'il n'osoit prendre sur lui
une':chose aussi e'xtraordinaire; et il envoya le convertisseur à son
père Baathu, qui le renvoya augrand Kan.

Pour se présenter devant celui-ci, Rubruquis et ses deux ca-
narades se revêtirent chacun d'une chape d'église. L'un d'eux
portoit une croix et un missel, l'autre un encensoir, lui une bible
et un psautier et il s'avance. ainsi entre eux deux en chantantdes
cantiques. 'Ce spectacle, que d'après ses préjugés mona ues,
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il croyoit imposant, et qui n'étoit que burlesque, ne produisit rien,pas même la -risée du Tartare; et peu content sans doute d'unvoyage très-inutile il revint en rendre compte au roi.
Louis n'étoit plus en Syrie. La mort de Blanche¯sa mère

'avoit rappelé enfin en France. d'où il n'auroit jamais du sortir,et où néanmoins il ne se rendit qu'après une année de retard
encore. Rubruquis s'apprêtoit à l'y suivre quand il reçut de son
provincial une défense de partir, avec ordre de se rendre au
couvent de Saint-Jean d'Acre, et là d'écrire au roi pour l'instruire
de sa mission. Il obéit. Il envoya au monarque une relation,
que le temps nous a conservée, et qui, comme la précédente, se
trouve traduite dans Bergeron; mais c'est à la contrariété des-14

potique d'un supérieur dur et jaloux que nous la .devons. Peut-
être que si le voyageur avoit obtenu permission de venir à la cour,il n'eut rien ecrit.

Ainsi desquatre ambassadeurs monastiques envoyés en Tartarie
tant par Innocent que par le roi, il n'y a que les deux Franciscains
de Carpin et Rubruquis, qui aient laissé des mémoires; et ces
ouvrages, quoiqu'ils se ressentent de leur siècle.et particulièrement
de la profession de ceux quý -les com'posèién4,sont cependant
précieux pour nous par les détails intéressans qu'ils contiennent
sur ùne contrée lointaine dont alor on connoissoit à peine le
nom, et avec laquelle nous n'avons depuis cette époque conservé
aucun rapport.

On y admirera sur tout le pirage de Rubruquis, qui ne craint
pas de déclarer assez ouvertement au roi que David. étoit un
imposteur qui l'avoit trompé. Mais Louis avoit le fanatisme du
prosélytisme et des conversions; et c'est-là chez certains. esprits
une maladie incurable.

Dupé deux fois, ille fut encore par la suite pour nn roi de Tunis
qu'on lui avoit représenté comme disposé à se faire baptiser. Ce
baptême fut long-temps sa chimère. Il regardoit comme le p*lus
beau jour de sa vie celui où il seroit le. parrain de ce prince. Il
eut consenti volontiers, disoit-il, à passer le reste de sa vie dans
lés cachots d'Afrique, si à ce prix il eut pu le voir chrétien. Et
ce fut pour être le parrain d'un infidèle qu'il alla sur les côtes de
Tunis perdre une seconde flotte et une seconde armée, déshonorerune seconde fois les-armes Françaises .qu'avoit tant illustrées la
journée de Bovines, enfin perir de la peste au milieu de soncamp pestiféré, et mériter ainsi, par les eurs pi
France, d'être qualifié martyr et saint.
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Quant à Bergeron, if n'est personne qui ne convienne qu'en
publiant sa traduction -il a rendu aux lettreset aux-sciences un
vrai service, et je suis bien loin assurément de vouloir en déprécier
le mérite. Cependant je suis convaincu qu'elle en auroit davan-
tage encore s'il ne se fut point permis, pour les différens morceaux
qu'il y a fait entrer, une traduction trop libré, et surtout s'il s'y fut
interdit de nombreux retranchemens qui à la vérité nous éparg-
nent Pennui de certains détails peu faits pour plaire, mais
qui aussi- nous. privent de: l'inestimable avantage d'apprécier
l'auteur et son siècle. Lui-même, dans.a notice préliminaire d'un
des voyages qu'il a-imprimés, il dit l'avoir tiré d'un Latin assez
grosser où il étoit écrit selon le temps, pour le faire voir en notre
ague avec un peu plus d'élégance et de clarté.* De-là il est"
arrivé qu'en prométtant de nous donner des relations du treizième
et du quatorzième siéècle, il nous'en donne de modernes, qui
toutes ont la même physionomie à peu près, tandis que chacune
devroit avoir la sienne propre.

SLe recueil de Bergeron, bon.pour son temps, 'ne lest plus pour
le nôtre. Composé d'ouvrages qui contiennent beaucoup d'erreurs,
nous' y voudrions des notes critiques, des discussions historiques,
des observations savantes ; et peut-être seroit-ce aujourd'hui une
entreprise utile et qui ne pourroit manquer d'être accùeillie très-
favorablement- du .public, que celle d'une édition nouvelle des
voyages.anciens, faite ainsi, surtout si Pon y joignoit, autant qu'il
seroit possible, le texte original avec la traduction. Mais cette
traduction, il faudroit qu'e fut très-scrupuleusement fidèle. Il
faudroit avant tout s'y interdire tout retranchement, ou au moins
en prévenir et y présenter en extrait ce qu'on croiroit indispensable
de retrancher. Ce n'est; point l'agrément que s'attend de trouver
dans de pareils ouvrages celui qui entreprend-la leoture; c'est
l'instruction. Dès le moment'où vous les, 'dénâturerez, où. vous
voudrez leur donner une tournure moderné et"ètîe lu des jeunes
gens et des femmes,- tout est manqué. Avez-vous des.voyages,
quels qu'ils soient, de tel ou tel siècle.?Voilà
demande, et ce qué vous devez me faire connoitre.

Si parmi ceux de nos gens de lettres qui avec des connoissances
en histoire et en géographie réunissent du courage et le talent des
recherches, il s'en trouvoit quelqu'un que ce travail n'effrayât pas,

% Tome I. p. i6o, à la suite du Voyage de Rubruquis.
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je là préviens que, pour ce qui concerne le Speculum historiale, il
en existe à la Bibliothéque nationaie quatre exemplajres manu-
scrits, sous les numéros 4898, 49oo 901ret 4902.

Les deux Voyageurs du quatorzième siècle qui ont publié des'
relations ne sont point nés Français; mais tous deux écrivirent
primitivement dans notre langue: ils nous appartiennent à titre
d'auteurs, et sous ce rapport je dois en parler. L'un est Hayton
l'Arménien.; l'autre, l'Anglais Mandeville.

Hayton, roi d'Arnénie, avoit-été dépouillé de ses états rar les
Sarrasins, Il imagina d'aller solliciter les secours des Tartares,
qui en effet prirent les armes pour lui et le rétablirent. Ses négo-
ciations et son voyage lui parurent. mériter d'être transmis à la
postérité, et il dressa des mémoires qu'en mourant il laissa entre
lesmains d'Hayton son neveu, seigneur de Courchi.

Celui-ci, après avoir pris .une part très-active tant aux affaires
d'Arménie qu'aux guerres qu'elle. eut à soutenir encore, vint se
faire Prémontré en Cypre, où il apprit la langue Française, qui,.
portée là par les Lusignans, y étQit devenue la langue de la cour
et celle de tout ce qui n'étoit pas peuple.

De Cypre, le moine Hayton ayant passé à Poitiers, voulut y
faire.connoitre les mémoires deàon oncle, ainsi que les événemens-
dans lesquelslui-même avoit été, ou acteur, ou témoin. Il intitula
cé«travail Histoire d'Orient, et en confia la publication à un autre
moine nommé de Faucon, auquel il le dicta de mémoire en
Français.-. L'ouvrage eut un tel succès que, pour en faire jouir
les peuples auxquels n.otre langue étoit étrangère, Clement V.
chargea le même de Faucon de le traduire en Latin. Celui-ci fit
paroitre en sa version, dont j'ai trouvé parmi le les manu-
scrits de la Bib ithèque nationale trois exemplaires soutles numé.
ros 5'4, 7515-A, et 6ox. (Page 18o) à la fin du numéro 75t5,
on lit cette note de l'éditeur, qui donne la preuve de ce que je
viens dire du livre.

"Expli2? liber Historiarum Parcium [Partium] Orientis, à
religios. virQJatre Haytono, ordinis beati Augustini, domino
Chujrchi;,ponsanguineo. regýs ArmeniS, compilato [compilatus] ex
mandato summi pontificis domini Clementis papæ quinti, in
c4îitate pictaviensi regni Frandhie: quem ego Nicolaüs Falconi,
prim'o scripsi in galico ydiomate, sicut idem frater H. rnici.[rnihi]
ore sua ,dictaliat,- absque nota. sive aliqiuo exemplari. Et

Lexemplaire. no. 55J4 a eiita verbo ad verbum.
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de gallico transtuli n- latinum; anno dominiM septino,
mense Augusti.

Bergeron a publié l'histoire d'Hayton. Mais, au lieu donner le
texte Français original, au. ou moins la version Latine de l'éditeur,
il n'a donné qu'une version-Française dec-, Latin: de sorte e
nous n'avons ainsi qu'une traduction de traduction.

PouF ce qui regsrde Mandeville, il nous dit que ce voya eur
composa son ouvragê dans les troisIarigues, Anglaise, Fran ise
et .Latine. C'est une erreur. . J'en ai en ce moment sousI yeux
un exemplaire manuscrit 'de la Bibliothèque nationale, no. 1o24*
écuit en 14 77 ainsi que le porte une note finale du copist O,
dans celui-ci je lis. ces mots:.

Je" eusse mis cest livre en latin, r plus ~biefment éliyrez
(pour aller plus vite, pour abréger le. travail). 'ais po ce que

plusieurs afment et endendent mieulx romans [le fra is] que
latin, l'ai-ge [je-l'ai] mis en Romans, affin que chascun entende,
et que les seigneurs et les chev'aliers et aultres nobles h 1 nes 'ui
ne scèvent point de latin, ou petit [peu] qui ont esté ultremer,
saichent se je dy voir [vrai], ou.non.

D'ailleurs, au temps de Mandeville, c'étoit la langu Française
-qu'on parloit en Angleterre. Cete langue y avoit é é portée par

Guillaume-le-Conquérant Onne pouoit enseign, qu'elle dans
les écoles. . Tnutes les seùtences des Tribunaux, ous ls actes

civils devoient être.en Français; et quand Mandey île écrivoit en

Français, il' écrivoit dans sa langue. S'il se fût se i de la Latine,
c'eût été pour être lu chez les nations qui ne conn issoient pas la

notre.
A la. vérité,' son Français se ressent du sol. Il a·beaucoup

d'anglicismes etide locutions vicieuses,; et la raisoft-n'en est pas

difficile -à deviner. On sait que plus un ruisseau s'éloigne.de sa

source, et plus ses eaux doivent - s'altérer. Mais c'est-là, selon

moi, le moindre défaut de l'auteur. Sans gdût, sans jugement,
sans critique, non seulement il admet indistinctement tous les

contes et toutes les fables qu'il entend dire-; mais il-en forge lui-

m^ e à chaque instant. -

A l'éntendrê il s'embarqua l'an .332, jour de Saint-Michel;. il

voyagea pendant trente-cinq ans, et parcourut une grande partie

de l'Asie et de l'Afrique. Eh bien, ayez comme moi le courage

Il y en a dans la même bibliothèque un autre exemplaire noté 7972; mais

celui-ci, mutilé, incomplet, trèsdifficile à lire, par la blancheur de son encre,

ne peut guères avoir de valeur qju'en le coliationant avec .'autc.
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de le lire'; et si vous lui aécordez d'avoir vu peut-être Constantin-
ople, la, Palestine et l'Egypte (ce que moi je me garderois bien de
garantir), à coup sûr au moin vous resterez convaincu que jamais-

_i, ne mit le pied dans tous ces pays dont il parle à l'aveugle
Arabie, Tartarie, Inde, Ethiopie, etc. etc.

Au moins, si les fictions qu'il* imagine .offroient ou quelque,
agrém nt ou quelque intérêt! s'il ne faisoit qu'user du droit de
mentir, dont se sont mis depuis si long-temps en possession la
plupart des voyageurs! Mais chez lui èe sont des erreurs
géographiques si grossières, des fables si sottes, des. descriptions
de peuples et de contrées imaginaires si ridiculçs, enfin des âneries
si révoltantes, qu'en vérité on ne sait quel nom lui donner. Il en
coûteroit d'avoir à traiter de charlatan un écrivain. Que seroit-ce
donc si on avoit à la qualifier de hâbleur effronté ? • Cependant
comment désigner levoyageur qui nouscite des géans detrente pieds
de long; des arbres dont les fruits se changent en oiseaux qu'on
mange; d'autres arbes qui tous les jours sortent de terre et s'en
élèvent depuis le lever du soleil jusqu'à midi, et qui, depuis midi
jusqu'au soir y rentrent en entier un val périlleux,'dont il avoit
près la fiction dans nos vieux. romans de chevalerie, val ou il dit
avoir éprouvé de telles aventures qu'infalliblement il y auroit ,péri
si précedemment il n'auoit reçeu Corpus Domini (s'il n'avoit com-
munié); un fleuve qui sort du paradis terrestre- et qui, au lieu
d'eau, roule, des pierres précieuses; ce paradis qui, dit-il, est au
commencement de la terre et placé si haut qu'il touche de près
la. lune; enfin mille autres impostures ou sottisses de même
espèce,' qui dénotent non l'erreur de la bêtise et de la crédulité,
mais le mensonge de la réflexion et de la fraude?

Je regarde même' comme telsces trente-cinq ans qu'il dit avoir
employés à parcourir le monde sans 'avoir songé à' revenir dans sa'
patrie que quand enfin 'la goute vint le tourmenter.

Quoiqu'il en existe trois' éditions imprimées, l'une eri 1487 chez
Jean Cres, l'autre en «1517 chez Regnault, la troisième en 1542

chez Canterel, on ne le connoît guère que par le court extraitqu'en
a publié Bergeron. Et en effet cet editeur l'avoit trouvé si invrais-
emblable et si fabuleux qu'il l'airéduit à,douze pages quoique dans
notre manuscrit'il en contienne cent soixante et dj,'cbuit.

Dans le quinzième siècle, nous' eûmes deux autres voyages en
Terre-Sainte: l'un que je publie aujourd'hui;' l'autre, par un
carme nommé Huen, imprimé en 1487, et dont je ne dirai rien
ici, parce qit'il est posterieur à l'autre.
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La même raison m'empêchera de parler d'ún ouvrage mis au

jour par Mamerot, chantre et chanoine de Troyes. ·D'ailleurs

celui-ci, intitulé passages faiz .oulire-mer par les roys de France et

autres princes et seigneurs -François contre les Turcqs et. autres

Sarrasins et Mores oultre-marins, n'est point, à proprement parler,

un voyage, mais une compilation historique des différentes

craisades qui ont eu lieu en. France, et que l'auteur, d'après la

fausse Chronique de Turpin et nos romans de chevalerie, fait.
commencer à Charlemagne.. La Bibliothèque nationale'possède

de celui-ci un magnifique exemplaire, orné d'un grand nombre de

bellesr miniatures et tableaux.
Je viens à l'ouvrage de la Brocquière mais celui-ci demande

quelque explication.

Seconde Partie.

LA folie des Croisades, comme tous les 'genres d'ivresse,,

n'avoit eu en France qu'une certaine durée, ou, pour parler plus

exactement, de même .que certaines fièvres, elle s'étoit calinée

après quelques accès. Et assurément la croisade de Louis-le-

Jeune, les deux de saint Louis plus désastreuses encore, avoient

attiré sur le royaume assez de honté et de malheurs pour y croire

ce fanatisme éteient à jamais.
Cependent la superstition cherchoit de temps à le rallumer.

Souvent, en confesion et dans certains cas de pénitenc'e publique,
le clergé imposoit pour satisfaction un péferinage à Jérusalem, ou

un temps fixe de croisade.' Plusieurs fois même les' papes

employèrent tous les ressorts. de leur politique et l'ascendant de

lei autorité pour renouer chez les princes chrétiens quelqu'une

de ces ligues! saintes, où leur ambition avoit. tant à gagner sans

rien risquer que des indulgences.
Philippe-le-Bel, par hypocrisie de zèle et de religion,

affecta un. moment de vouloir en former une nouvelle pour

la France. ,Philippe-dè-Valois, le prince le moins propre à

une enterprise si difficile et qui exigeoit tant de talens, parut

s'en occuper pendant quelques années.. Il reçut une ambassade

du roi d'Armenie, -entama des négociations ayec la cour de.

Rome, ordonna même des préparatifs dans le port de Marseille.

Enfin dans l'intervalle de ces mouvemens, l'an 1332, un domini-

cain nommé Brochard (surnommé l'Allemand, du nom de son

pays), lui présenta déux ouvrages Latins composés à dessein sur

cet obj.t.
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L'un, dans lequel il. lui faisoit connoitre la contrée qui allpit-
être le but de la conquête, étoit une description de la Terre-Sainte;
et comme il avoit demeuré vingt-quatre ans dans cette contrée en
qualité de missionnaire et de prédicateur, peu de gens pouvoient
alléguer autant de droits que lui pour en parler.

L'autre, divisé en deux- livres, par commémoratioi des deux
épées dont il est mention dans l'Evangile, sous-divisé en douze -

chapitres à l'honneur des douze apôtres, traitoit des. différentes
routes entre lesquelles l'armée a4oit à choisir, des précautions de
détail à' prendre pour le succès. de l'entreprise, enfin des moyens
de diriger et d'assurer l'expédition.

Quant à celui-ci, dorit les matières concernent entièrement la

marine et l'art militaire, on est surpris de voir l'auteur l'avoir
entrepris, lui qui n'étoit qu'un simple religieux. Mais.qui ne sait
que, dans les, siècles d'ignorance, quiconque est moins ignorant

que ses contemporains, s'arroge le droit d'écrire sur tout ?
D'ailleurs,, parmi les conseils que Brochard. dohnoit au roi et à
ses généraux, son expérience pouvoit lui en avoir suggéré quel-
quesuns d'utiles. Et après tout, puisque dans la classe des nobles

auxquels il eut appartenu- de traiter ces objets, il" ne se trouvoit
personne peut-être qui put offrir *et les mêmes connoissances
locales que lui et un talent égal pour les écrire, pourquoi n'auroit-il
pas hasardé. ce qu'ils ne pouvoient faire?

Quoiqu'il en soit du motif et de son excuse, il paroît que
l'ouvrage fit sur le roi et sur son conseil une impression favorable.
On voit au moins, par la continuation de la Chronique de Nangis,
que le monarque envoya in terram Turiorum Jean de Cépoy et
l'évêque de Beauvais'avec quelque peu d'infanterie ad exjf/orandos
portus et passus, ad faciendos aliquas- munationes et Éræ}ara-
tiones victualiuin pro passagio Terre Sancte ; et que la petite
troupe, après avoir remporté quelques avantages aussi considérables
que le permettoient ses foibles forces, revint et France l'an Ï335.

Au reste tout ce fracas d'armemens, de préparatifs et de menaces
dont le royaume retentit peridànt quelques années, s'évanouit
en un vain bruit. Je ne doute . point. que, dans les
commencemens, le roi ne fut de bonne foi. -Sa vanité s'étoit
laissée éblouir par un projet brillant qui alloit fixer sur lui les
yeux. de l'Asie et de l'Europe; et les esprits médiocres ne
savent point résister à la séduction de pareilles chimères.

Spicil. t. IL P. 764.
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Mais bientôt, comme les caractères foibles, fatigué' des diffi-
cultés,. il chercha: des prétextes pour se mettre à l'écart; et
dans ce dessein:il demanda au pape des titres et. de l'argent, que
celui-ci'accorda pas. Alors on ne parla plus de l'expédition; et
tout ce qu'elle produisit fut d'attirer la colère et la vengeance des
Turcs sur ce roi d'Arménie, qui étoit venu en France solliciter
contre eux une.ligue et des secours..

Au siétle suivant, la même fanfaronnade eut lieu la cour de
Bourgogne, quoique. avec un début plus serieux en apparence.

L'an 1432, cent. ans après la publication des. deux ouvrages de
Brochard, plusieurs grandš seigneurs des états de Bourgogne et
officiersu duc Philippe-leBon font le pélerinage de la Terre-
Sainte. Parmi ·eux est. son premier écuyer tranchant nommé la
Brocquière. Celui-ci, après plusieurs courses dévotes.dans le pays,
revient malade à Jérusalem, et pendant sa convalescence il y forme
le hardi projet de retourner en .France par la voie de terre. C'étoit
s'engager àtraverser toutela partie occidentale d'Asie, toute l'Europe
orientale; et toujours, excepté sur la fin du voyage, à travers la
domination musulmane. L'exécution de cette entreprise, qui
aujourd'hui même ne seroit point sans difficultés, passoit alors pour
impossible. En vain ses camarades essaient de l'én détourner: il
s'y obstine; il part, et,. après avoir surmonté -tous les obstacles, il
revient, dans le cours de l'année 1433, se présenter au duc sous le
costume Sarrasin, qu'il avoit éte obligé de* prendre, et. avec le
cheval qui. seul avoit fourni à cette étonnante traite.

Une si extraordinaire aventure ne pouvoit manquer de produire
à la cour un grand effet. Le duc voulut que le voyageur en
rédigeat par écrit la relation. Celui-ci obéit; mais son ouvrage
ne parut que quelques années après, et même postérieurement à
l'année 1438, puisque cette, époque y est mentionnée, comme on
le verra ci-dessous.

Il n'étoit guère possible que le duc eut journellement sous les
yeux son écuyer tranchant sans .avoir quelquefois envie de le
questionner sur cette terre des Mécréans; et il.ne pouvoit guère
l'enterîdre, sur-tout à table, sans que sa tête ne s'échauffat, et ne
format aussi des chimères de croisade et de conquête.

Ce qui me fait présumer qu'il avoit demandé à la Brocquière
des renseignernens de ce genre, c'est que celui-ci a inséré dans sa
relation un long morceau sur la force militaire des. Turcs, sur les
moyens de les combattre vigoureusement, et, quoiqu'avec une

armée médiocre mais bien conduite et bien organisée, de.pénétrer

* I t
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risques jusqu'à Jérusalem, Assurément un episode aussi
lu et d'un résultat aussi important est à remarquer dans un
ge présenté au duc et composé pa ses ordres ;- et l'on con-
lra qu'il n'a guère pu y être placé sans un- dessein formel et
ntention particulière.
i effet on vit de temps en temps Philippe annoncer sur cet objet
inds'dssins; mais plus occupé de plaisirs que de gloireainsi
e pr 'uv es quinze batards connus qu'il a laissés, toute sa
it~e s'évaporoit en paroles. Enfin cependant un moment
Yi la chrétienté, alarmée des conquêtes rapides du jeune
rmidable Mahomet IL. et de l'armement terrible qu'il pré-
tLcontre Constantinople, crut qu'il n'y avoit plus de digue à.
poser qu'une ligue générale.
duc, qui, par l'étendue et la population le ses états, étoit

puissant que beaucoup de rois, pouvoit jouer dans la coalition
le important. Il affecta.de se montrer én scène un des pre--
; et pour le fàire avec éclat, il. donna dans Lille en 1453 une
ilendide et pompeuse, ou. plutôt un grand spectacle à inachines,
izarre dans son ensemble, fort disparate dans la multitude de
irties, mais le plus étonnant de ceux de. ce genre que nous ait
nis l'histoire. Ce spectacle dont j'ai donné ailleurs la descrip-
et qui absorba en pur faste des-sommes considérables qu'il eut
cile dans les circonstances d'employer beaucoup mieux, se
na par quelques vœux d'armes tant de la part du duc que de
de plusieurs seigneurs de sa cour: et c'est tout ce qui en
:a. Au reste il eut lieu'en février, et Mahomet prit Con-
nople en Mai
nouvelle de ce désastre, les massacres horribles qui avoieni
ipagné la conquête, les suites incalculables qu'elle pouvon
sur le sort de la chrétienté, y répendirent la consternation.
ic alors crut qu'il devoit enfin se prononcer autrement que
les propos et des. fêtes. Il annonça une croisade, leva en
quence; de grosses sommes sur ses sujets, foria même une
.et s'avança en Allemagne. Mais tout-à-coup ce lion fou-
s'arrêta. Une incommodité qui lui survirîtfort à propos

vit de prétexte et d'excuse; et il revint dans ses états.
Lnmoins il affecta de* continuer à parler croisades ci .me
ivant. Il chargea même -un de ses sujets, Joseph Miélot,
ne de-.-Lille; de lui traduire en Français les deux traités de

*Hist. de la vie privée des Français, t. III, P. 324.
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Brochard dont j'ai parlé ce-dessus. Enfin, quand le Pape Pie 11.
convoqua dans Mantoue en 459, une .assemblée de princés
chrétiens-pour former une ligue contre Mahomet, il ne manqua
pas d'y envoyer s~s ambassadeurs, à la tête desquels.étoit l duc
de Clèves.'

Mielot finit son travail en 1455, et le court préambule qu'il à
mis.en tête -l'annonce.' Les deux traductions se trouvent dans un
de 'ces. manuscrits que" la Bibliothèlue nationale a reçus réeem-
ment de la Belgique. •-'Elles sont, 'our l'écriture, de la même
nxain que le voyage ile la Brocquière; mais quoique des trois

ouvrages celui-ci dit ~u paroître avantles deux autres, touttrois
cependant, soit par onomie de reliure, soit par analogie, de
matières, nt eété réunis ensemble;*et ils forment ainsi un gros
volurne in-folio, numéroté 514, relié en bois avec basane rouge,
et intitulé au dos, Avis~directif de Brochard.

Ceimanuscrit, et:leeauqcl son écriture, d conservationn j b ses
miniatures et le beaux choix de son ven donnent déjà beaucoup
de-prix, me paroît en acquérir davantage encore sous un autre
aspect, en ce qu'il est composé, selon moi,, des traités originaux -

présentés par.leurs auteurs-à Philippe-le-Bon, ou de l'exemplaire
comniandé par lui à l'un de ses'copistes sur J'autographe des
auteurs, pour être placé dans sa bibliotheque.

Je crois voir la preuve de cette assertion non seulement dans
la. beauté du manuscrit, et dansl'écusson du prince, qui s'y trouve,
armorié en quatre endroits, et deux. foix avee& sa devise Aultre
n'aray; .mais encore dans la vignette dun des deux frormspices,
ainsi.que dans la miniature de l'autre.

Cette vignette, qui est en tête du. volume, représente Miélot à
genoux, faisant l'offrande de son livre au duc, lequù1. est assis et
entouré de plusie'urs courtisans, dont trois pqeient, lomme lui, le:
collier de la Toison.

Dans la m'iniatre ui précède le Voyage, on voit la Brocquière
faire de la même 4manière son offrande. Il est en costume
Sarrasin, ainsi qu'il aLété dit cidessus, et il a auprès-de lui son
cheval, dont j'ai parlé.

Quant à ce-duc Philippe qu'on surnomma le Bon, ce n'est
point ici le lieu d'examiner s'il mérita bien véritablement ce titre
glorieux, et si ]!histoire-n'auroit pas à lui faire des reproches de
plus d'un genre. Mais, omme littérateur, je n puis m'empêcher
'de remarquer ici, à I'honneur de sa mémoire, tue les lettres au
moins lui doivent de-la reconiioissance; que c'est un des princs
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qui, depuis arlemagne j»u'àFrançois -, ait le plus fait pour
elles; qu'aú quinzièm& es ' il fut dans les deux Bourgognes, et
dans la'Belgique sur-tout, ce qu'au quatorzième Charles V. avoit
été en France; que comme Charles, il se créa une bibliothèque,
ordonna des traductions et des compositions d'ouvrages, encouragea
les savans, les dessinateurs, les copistes habile; enfingu'il rendit
peut-être aux sciences plus de services réels.que Chàrles,. parce
qu'il fut moins superstitieux.

Je donnerai, dans l'Histoire de la littérature Française, à
laquelle je ..travaille, des détails sur ces différens faits. J'en ai
trouvé des preuves multipliées dans les manuscrits, qui de .la

Belgique ont. passé à la Bibliothèque nationale, ou, pour parler
plus exactement, dans les manuscrits de la. bibliothèque de
Bruxelles, qui faisoient une des portions les plus considérables de
cet envoi.

Cette bibliothèque, pour sa.partie Française, qui est spécialement
confiée à rma surveillance, et qu'à ce titre j'ai parcourue presque
en entier, étoit composée de plusieurs fonds particuliers, dont les
principaux sont:

i°. Un certain nombre de manuscrits qui précédemment
avoient formé la bibliothèque de Charles Y, celle de. Charles VI,
celle de Jean, duc de Berri, frère de Charles V, et qui pendant
les;troubles du royaume sous Charles VI, et dans les commence-
mens du règne de son fils, furent pillés etpnlevés par les ducs de
-Bourgogne. Ceux de Jean sont reconnoissables à sa signature,
apposée par lui à la dernière page du volume et quelquefois en
plusieurs autres endroits. On reconnoit ceux de deux rois à
l'écu de France blasonné qu'on y a peint, à leurs épitres dédica-
loires, à leurs vignettes, qui représentent l'offrande du -livre fait
au monarque, et le monarque revêtu du manteau royal. Il en
est d'autres, provenus de ces deux dépots, sur l'enlèvement

.desquels je ne puis alléguer des preuves aussi authentiques, parce
que dans le nombre il s'en trouvoit beaucoup qui n'étoierit point
ornés de miniatures, ou qui n'avoient point été offerts au roi, et.
qui par conséquent'ne peuvent offrir les mêmes"signalemens que
les premiers; mais j'aurois, pour avancer que ceux-là ont été pris
également, tant de probabilités, tant de conjecturesvraisemblables,
qu'elles équivalent pour moi à une preuve positive.

20. Les manuscrits qui appartinrent légitimement aux ducs de
Bourgogne, c'est-à-dire qui furent, ou acquis pár eux, ou. dédiés. et
présentés à eux, ou commandés par eux, soit comme ouvrages,

:1
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soit comme simples copies. Dans la classe des-décliés, le très-
grand. nombre l'a été à Philippe-le-Bon; dans celle des'faits' par
ordrepresque- tous furent ordonnés -arlui:etcs lqunvo,

comme je l'ai dit plus haut, l'obligation qui lui ont- les lettres et
tout, ce qu'il 'fit pour elles.

30. Les m'anuscrits qui, après avoir app)artenu à-des. part icuietrs,
ou. à de grands~ seigneurs des tats, de Bourgogne, ont passé en-i

*différens temps et d'une minière quelconque-danr.s la bilI iothièqùu
de Bruxelles.ý Parmi .ceux-ci ' l'on doit. distin.guer spéciale nIcnt

* .'*ceux de Charles de Croy, comte de Cliinay, p.arraini de Cliaileb-
-î' Quint,- chevalier de la toison, fait erq 1486 prince de ChinuIY

par Maximil.ien., 'Les. siens sont assez n,)iibreux,,tet ils Ijorit!.nt
pour signe distinctif ses armoiries et sa signature, apposçé:- 1ar lui-
même.

De~ tout ceci il résulte, quanit au mèirite'de, la collectioni FrançaÎ,ii-.e
"'de Bruxelles, qu'elle 'n e doit. 1ruère offrir que dcs manuscrits

modernes. ë~en ai efftctivement peu, vu (iui Oet pilecîiî 'j>-r
* ~ ýýeur ar.ciennieté, leur rareté, la-nature de l'uv ie;i..Is bt.LL.eu

-sont curieux par leturécriture, leur conser% atioin, et sci lit A

'par leurs miniatures; et ces miniatu.res sero1it un olbjt intéret-sant
pour les personnes qui,. comme mnoi, cnîr-cet riidonit Thimtoire Ete5

arts dans' les bas siècles. Elles l>tur puventqu'en BekîI:-que
l'état florissant de certaines mianufactures y avoît foit avan.cé "art
de'la 1peinture. et du dessin. NIais je e:cn aux. tro! .kîé~
n~otre. volume.

j e ne dirai qu'un. mot su.r la description) Ce la -l'a'sin Iar
Brochard,. parce. que l'original-Latin Ï1an .1 iyi lin. elle esbt
connue,. et que, Miélot, dansý le pré.im bule de'sa i. ~cIe.n, su,
ce dont je nie -suis convaincu, n'y avoir adjuts>é rien de s:cl..
Brochard, de son côté, proteste de son e>xacttd."Il sculeun. I.-,

il a demeuré vingt-quatre ans dans le i~ys, mai is-itl Fa.,ravLiýé
dans son double diamètre, du nord Lu tu.]d, dcî>uiý le pjiýd tie

Liban jusqu'à Bersabée; et du. coucli ýt au. le%~r depli h

Mediterranée jusqu'à -la mier -Morte. Enfini il n:ý décri- rien
qu'il. n'ait, pour me servir des termies de son traducteur, veu CO.--

* porellement, lui, estant en iceuLx lieux.
La traduction conmmence au folio 76 de notre voilun&c, ett elle

port e pour, titre: Le liv're. de. la decitnde.: la Tre
Saincte,', fait en l'onneur et loenge (le I)icu. e t c")i1,ý i é jA'S,
Fan M.IIC.XXXII, par. frère lBr)crh;,rd, lenn ,IL d. '?Ce

des Preescheurs..
VOL. .
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Son second ouvrage étant ·inédit, j'en parlerai plus au long,
mais uniquement d'après la:traduction de Miélot.

Le volume est composé de. deux -parties, et porte pour titre,
Advis directif (conseils de .marche et de direction) pour faire le
passage d'oultremer.

On a pour ce passage, dit. ]Brochard,. deux voies différentes, la
terre et 'la mer;. et il conseille au roi de les employer toutes les
deux' à la' fois,. la -première pour. l'armée, la seconde pour le
transport des vivres, tentes, machines, et munitions de guerre,
ainsi que pour les personnes qui sont accoutumées à la ner.

CellerCi exigera dix à douze galères, qu'on *ourra, par des
négociations et des arrangemens, obtenir· des Génois et des
Vénitiens. 'Les derniers possèdent. Candie, Négrepont et autres
îles, terres, ou places importantes. Les Génois ont Péra, près de
Constantinople, et Caffa, dans la Tartarie. D'ailleurs les deux
nations connoissent bien les vents et les mers d'Asie,-de même
que la langue, les îles, côtes et ports du pays.

Si l'on choisit la voie de mer, on aura le choix de s'embarquer,
soit à 'Aigues-Mortes. soit à Marseille ou à Nice: puis on
relâcheria en Cypre, comme fit Saint Louis. Mais la nier et le
séjour des vaisseaux ont de nombreux inconvéniens, et il en
résulte de fâcheuses maladies pour les homies et pour les
chevaux. b'ailleurs on dépend 'des vents : sans cesse on est
réduit à craindre les tempétes et le changement *de climat.
Souvent même, lorsqu'on -ne comptoit faire qu'une relâche, on se

.voit forcé de séjourner. Ajoutez à ces dangers les vins de Cypre,
qui de leur nature sont trop ardents. Si vous y mettez de l'eau,
ils perdent toute leur saveur; .si vous. n'en mettez point, ils
attaquent le cerveau 'et brûlent les entrailles. Quand Saint Louis
hiverna dans l'île, l'armée y éprouva tous ces. inconvéniens. Ily
mourut deux cens et -cinquante, que contes, que- barons, que
chevaliers,'des plus noble qu'il eust en son ost.

Il ést un autre passage composé de mer çt de terre, et celui-ci
offre deux routes; l'une. par l'Afrique, l'autre par l'Italie.

La voie' d'Afrique est" extrêmement difficile, à raison des
châteaux fortifiés. qu'on y rencontrera, du manque 'de vivres
auquel on sera exposé, de la traversée des déserts, et de l'Egypte
qu'il faudra franchir. 'Le chemin d'ailleurs est immense par sa
longueur.' Si l'on part 'du détroit de Gibraltar, on aura, pour
arriver à deux petites journées de Jérusalem, 250 milles, à par-

(t
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courir; si l'on part.de Tunis, on en aura 2400. Conclusion la
voie d'Afrique est impracticable, il faut y renoncer.

Celle d'Italie présente trois. chemins divers. L'un par
Aquilée, par l'Istrie, la Dalmatie, le royaume de Rassie (Servie)
et Thessalonique (Salonique), la plus grande cité de Macédoine,
laquelle n'est qu'à huit petites journées dé Constantinople. C'est
la route que suivoient les .Romains quand ils alloient porter la.
guerre en Orient. Ces contrèes sont fertiles; mais le pays est
habité de gens non obeissans à l'êglise de Rome. Et quant
est de leur vaillance et hardiesse à résister, je n'en fais nulle
mention, néant plus que de femmes.

Le second est par la Pouille. On s'embarqueroit à Brandis
(Brindes), pour débarquer à Duras (Durazzo) qui est à monseigneur
le prince de Tarente. Puis on avanceroit par l'Albanie, par
Blaque.et Thessalonique.

La troisième traverse également la Pouille; mais il passe par
Ydronte (Otrante), Curpho (Corfou) qui este mondit seigneur de
Tarente, .Desponte, Blaque, Thessalonique. C'est celui qu'à la
première croisade prirent Robert, comte de Flandre; Robert, duc
de Normandie; Ilugues, frère du roi Philippe Ie, et Tancrède,
prince de Tarente.

Après avoir parlé du passage par mer et du passage -composé
de terre et de mer, Brochard examine celui qui auroit lieu entière-
ment par terre.

Ce dernier traveise l'Allemagne, la Hongrie et la Bulgarie.
Ce fut celui qu'à la même première expédition suivit une grande
partie de l'armée de France et d'Allem-igne, sous la conduite de
Pierre l'hermite, et c'est celui que l'auteur conseille au roi.

Mais quazd on est en Hongrie on a deux routes à choisir:
l'une par la Bulgarie, l'autre par l'Esclavonie, qui fait partie du
royaume, de Rassie. Godefroi de. Bouillon, ses deux frères, et
Baudouin, comte de Mons, prirent la première. Raimond, comte
de Saint-Gilles, et Audemare, évêque du Puy et. légat du Saint-
Siège, prirent la seconde,. quoique quelques auteurs prétenderg
qu'ils suivirent celle d'Aquilée et de Dalmatie.

Si le roi adoptoit ce passage par terre, l'armée, arrivée en
Hongrie, pourroit se diviser en deux; et alors, pour la plus grande
commodité des vivres, chacune des deux parties suivroit un des
deux chemins;' savoir, l'une,. celui de la Bulgarie; l'autre, celui
de l'Esclavonie. Le roi prendroit la première route, comme la
plus courte. Quant aux Languedociens et Provençaux, qui sont
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« voisins de l'Italie, il leur seroit permis d'aller par Brindes et
Otrante. Leur rendezvous seroit à Thessalonique, où ils trou-
veroint le corps d'armée, qui auroit pris par Aquilée.

QA ces reriseignemens sur les avantages et les inconvéniens des
des divers passages, le dominicain en ajoute quelques autres sur
les princes par les états'desquels il faudra passer, et sur les res-
sources que fcurniront ces états.

La Rassie est un pays fertile, dit il; elle a en activité cinq mines
d'or, cinq d'argent, et plusieurs autres qui portentor et argent. .11
ne faudroit pour la conquête de cette contrée que mille chevaliers
et cix mille hommes d'infanterie. Ce seroit un joyel (joyau)
gracieux et plaisant à acquérir..

L'auteur veut qu'on ne fasse aucun traité d'alliance ni avec ce
roi ni même avec l'empereur Grec ; et, pour mieux motiver sont
assertion, il rapporte quelques détails sur le personnel de ces
princes, et principalement sur le premier, qu'il dit être un usurpa-
teur.

Quant à l'autre, il demande non seulement qu'on. ne fasse avec
lui ni paix ni trève, mais encore qu'on lui déclare la guerre. En
conséquence il donne des moyens pour assiéger Constantinople,
Andrinople et Thessalonique. Et comme, d'après ce qui es-
arrivé, il ne doute nullement de ce qui doit arriver encore, c'est-à
dire de la prise de Constantinople, il- propose divers réglemens
pour gouverner l'empire d'Orient quand on l'aura conquis une se-
conde.fois, et pour le ramener à la religion Romaine.

Il termine ses avis directifs par avertir les croisés de se mettre en
garde contre la prefidie des Grecs, ainsi que contre les Syriens, les
Hassassins et autres habitans de l'Asie. Il leur détaille une partie
des piéges qu'on leur tendra, et leur enseigne à.s'en garantir.

Brochard, dans sa première partie, a conduit par terre jusqu'à
Constantinople l'ost de Nostre Seigneur, et il lui a fait prendre
cette ville. Dans la seconde il lui fait passer le détroit et le mène
en Asie. Au reste il connoissoit très-bien ces contrées ; et indé-
pendamment de ses vingt-quatre ans de séjour dans la Palestine, il
avoit parcouru encore l'Arménie, la Perse, l'empire Grec,.etc.

Selon lui, ce qui, dans lescroisades précédentes, avoit~fait échouer
les rois de France 'et d'Angleterre, c'est que mal adroitement on
attaquoit à la fois et les Turcs et le soudan d'Egypte. Il propose.
de n'attaquer que les premiers, et de n'avoir affaire qu'à eux
seuls.

Pour le fire avec succès il donne des renseigemens sur la
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Tuiquie, nommée Anachély (Anotolie) par les Grecs; sur la maniè-
re de tirer par mer des vivres pour lArmée; sur l'espoir bien
fondé de réussir contre un peuple nécessairé1iènt aband¶lné de
Dieu, parce que sa malice est accomplie-; contre un peuple qui
intérieurement est affoibli par des ,guerres intestines et par le
manque de chefs; dont la cavalerie est composée d'esclavès; qui,
avec peu de courage et d'industrie n'a que des clevaux petits et
foibles, de mauvaises armes, des arcs Turquois et des haubergeons
de cuir qu'on pourroit appeler des *cuirasses ; contre un peuple
enfin qui ne combat qu'en fuyant, et qui, après les Grecs et les
Babyloniens, est le plus vil de tout: Orient, en fais-d'armes.

L'auteur déclare en finissant que dans tout cet Orient .11 n'est
presque aucune nation qu'il n'ait veue aller en bataillè, et que la
seule puissancê de France, sans nuls aydes quelsconques, peut
défaire, non seulement les Turcs et les Egyptienst,-mais encore
les. Tartres (Tatars) fors (excepté) les Indiens, les Arabes,. et les
Persains.

La collection de Bruxelles contient un autre exemplaire de
l'Advis directif, in fol. pap. miniat. No. 352. Celui-ci forme un
volume à part. Sa vignette représente Brochard travaillant à son
pupitre. Vient ensuite une miniature où on le voit présentant

7 son livre, au roi; puis une autre où le roi est en marche avec son
armée pour la Terre-Sainte.

J'ai également trouvé dans-la même collection les deuxtraités
Latins de l'auteur, rétinis en un seul volume in fol. pap. No. 319,
couvert en-basane-rougê~~Le premier p orteen titre: Directorium
ad passagium faciendum, editum per quemdam. fratrem ordinisJ
Predicatorum, scribentem experta et visa potiùs quàm audita ; ad
serenissimum principeniet dominum Philippumjegem Francoruni,
anno Domiini M.CCCmO. xxxiio

Le second est intitulé: Libellus de Terrâ Sanctâ, editus à fràttre
Brocardo, Theutonico, ordinis fratrum predicatorum. A la fin de.
celui-ci on lit qu'il a été écrit par jean Reginaldi, chanoine de
Cambrai. Comme l'autre est incontestablement de la' même
main, je de doute nullement qu'il ne soit aussi de Reginaldi.

*Le Faubert et le haubergeon (sorte de haubert plus léger ei moins lourd)
étoient ubesorte de chemise en mailles de fer, laquelle desceioit jusqu'à mi-
cuisse. Les haubergeons Turcs, au contraire, étoient si courts qu'on pouvoit
selon l'auteur, les qualifier du noi de cuirasses.

t Les Turcs et les Egyptiens! frère Brochard. vous oubliez Louis-le-Jeûne,
et saint Louis.
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Il me reste maintenant à faire connoître ndtre troisième ouvrage
Français, ce Voyage dé la Brocquière que je publie aujourd'hui.

L'auteur étoit gentilhomme, et l'on s'en. aperçoit sans peipe
quand il parlë de chevaux, de châteaux forts et de joutes.

Sa relation.n'est qu'un itinéraire qui souvent, et surtout dans la
description -dt pays, et des villes, présente un peu de monotonie
et des formes'peu variées; mais cet itinéraire est intére:sant pour
l'histoire et la géographiedu temps. Elles y trouveront des. maté-
riaux très-précieux, et quelquefois même des tableaux et des
aperçus qui ne sont pas sans mérite.

Le voyageur est un homme d'un esprit sage et sensé, plein de.
jugement et de raison. On admirera l'impartialité ayec laquelle
il parle des nations infidèles qu'il a occasion de connoître, et
spécialemept Jes Turcs, dont la bonne foi est bien supérieure,
selori lui,àcelle de beaucoup-de chrétiens.

Il n'a guère de la superstition dé son siècle que la dévotion
pour les pélerinages et les reliques; encore annonce-t-il souvent
peu de foi sur l'authenticité des reliques qu'on lui montre.

Quant aux péle.rinages, on verra en le lisant combien ils étoient
multipliés en Palestine, et son livre sera pour nous un monument
qui, d'une part, constatera l'aveugle crédulité avec laquelle nos
dévots occiden:aux avoient.adopté ces pieuses fables;. et de l'autre
l'astuce criminelle des chrétiens de l'erre-Sainte, qui pour soutirer
l'argernt des croisés et des pélerins, et se faire à leurs dépens un
revenu, les avoient imaginées.

La Brocquière écrit en militaire, d'un style franc et loyal qui
annonce de la véracité et inspire la confiance; mais il écrit avec
négligence et abandon; de sorte que ses matières n'ont pas
toujours un ordre bien constant, et que quelquefois il commence
à raconter un fait dont la suite se trouve à la page suivante.
Quoique cette confusion soit rare, je me suis, cru -permis de la
corriger et de rapprocher ce qui devoit être réuni et ne l'étoit
pas.

Notre manuscrit a, pour son orthographe, le défaut qu'ils ont
a plupart, c'est que, dans certains noms, elle varie souvent d'une

page à l'autre, et quelquefois même dans: deux phrasés. qui se
suivent. On me blâmeroit de m'astreindre à ces variations d'une
langue qui, alors inciertaine, aujourd'hui est fixée. Ainsi, par
exemple, il écrit Auteriche, Autherice, Austrice, Ostrice. Je
Jemploierai constamment que celui d'Autriche.

Il en sera de même des noms dont l'orthographe ne varie point

. . wï- M 'A
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VOYAGE DE LA BROCQUIERE.

Cy commence le voyage de Bertrandon de la Brocquière en la
Terre d'Oultre Mer l'an de grace mil quatre cens. et
trente-deux.

POur animer et enflammer le cœur des nobles hommes qui.

desirent voir le monde;
Et par l'ordre et commandement de très-haut, tres-puissant m et

mon très-redouté seigneur, Philippe, par la grace de Dieu, duc de
Bourgogne, de Lothrik (Lorraine), de Brabant et de Limbourg;
comte de Flandres, d'Artois et de Bourgogne;* palatin de

La Buurgogne étoit divisée en deux parties, duché et 'comté. Cette
dernière, 'qui depuis fut connue sous. le nom de Franche-Comté, commença
dès-lors à prendre -ce nom ; voil1pourquoi l'auteur désigne à la fois Philippe

et comme duc de Bourgogne, et comme comte de Bourgogne.

Traßgues, an .Disvuernes.

dans le manuscrit, niais qui en ont aujourd'hui une différente.
J'écrirai Hongrie r de, Bulgarie, et non Honguerie, Belgrad.
Vulgarie.

D'autres noms enfin ont changé en entier et ne sont plus les
mêmes. Nous ne disons plus la mer Majeure, la Dunoë.; mais
la mer Noire, le Danube. Quant à ceux-ci je crois intéressant
pour cela de les citer une fois. Ainsi la première fois que dans
la relation le mot Dunoë s'offrira, j'écrirai Dunoë; mais par la
suite je dirai toujours Danube et il en sera de*même pour les
autres.

On. m'objectera, je -m'y attends, qu'il. est mal de préter à un
auteur des expressions qui n'étoient ni les siennes ni souvent
mème celles de son siècle; mais, après avoir. bien pesé les
avantages et les inconvéiiiens d'une nomenclature très-littérale,
j'ai cru reco nnoitre que cette exactityde rigoureuse rendroit le
texte inintelligible ou fatigant pour la plupart des lecteurs; que si
l'on veut qu'un auteur soit entendu, il faut le-faire parler comme
il parleroit lui-même s'il vivoit parmi nous; enfin qu'il est des
choses que le bon sens ordonne'e changer ou de supprimmer,
et qu'il seroit ridicule, par exemple, de dire, comme la Brocquière,
un seigneur hongre, pour un seigneur Hongrois; des chrétiens
vulgaires, pour des chrétiens Bulgares, etc.

L.
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Hainaut, de Hollande, de Zélande et de Namur; marquis du
Saint-Empire; seigneur de Frise, de Salins et de Malines:

je, Bertrandon"de la Brocquière, natif du duché de Guienne,
seigneur de Vieux-Chateau, conseiller et premier écuyer tranchant
de mondit très-redouté seigneur;

D'après ce que je puis me rappeler et ce que j'avois consigné
en abrégé dans un petit livret en guise de n émorial, j'ai rédigé
par écrit ce peu de voyage que j'ai fait;

Afin que si quelque roi ou prince chrétien vouloit entreprendré
la conquête de Jérusalem et y conduirç par terre une armée, ou
si quelque noble homme vouloit y voyager, les uns et les autre
pussent connoître, depuis le duché de Bourgogne jusqu'à Jeru-
salem, toutes les villes, cités, régions, contrées, rivières, mon-
tagnes et passages du. pays, ainsi que les seigneurs auxquels ils
appartiennent.

LA route d'ici à la cité sainte est si. connue que je ne crois pas
devoir m'arrêter à la décrire. Je 'passerai donc légèrement sur
cet article, et ne commencerai à m'étendre. un peu que'quand jeparlerai de-la Syrie. J'ai parcouru ce pays entier, depuis Gazère
(Gaza), qui est l'entrée de l'Egypte, jusqu'à une journée d'Halep,
ville située au nord sur' la frontière et où j'on se rend quand on
veut aller en Perse.

J'avois résolu de faire- le saint pélerinage de Jérust.km.
Déterminé à l'accomplir, je quittai,' au' mois de Février l'an 1432,la cour de mon très-redouté seigneur, qui alors étoit à. Gand.
Après avoir traversé la Picardie, la Champagne, la Bourgogne,
l entiai en Savoie où je passai le Rhône, et arrivai à Chambéri par
le Mont-du-Chat.

Là commence une longue suite de montagnes, dont la plus
haute, nommée mont Cénis, forme un passage dangereux dans lestemps de. neige. 'Par-tout la, route, étant couverte et cachée, il
faut avoir, si l'on ne. veút pas se perdre, des guides. du pays,appelés marrons. Ces. gens vous recommandent de ne faire en
chemin aucune sorte de bruit qui puisse. étonner'la mont2gne,parce qu'alors la néige s'en détache et vient très-impétueusement
tomber au bas. Le mont Cénis sépare litalie de la France.

Descendu de là dans le Piémont, pays beau et agréable, qui partrois côtés est clos de hautes montagnes, je passai par Turin, 'oùje traversai le Pô; par Ast, qui est au duc d'Orléeans; parAlexandrie, 'dont la plupart' des habitans sont usuriers, dit-on
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par Plaisance, qui appartient au nuc de Milan; enfin par Bologne-
la-Grasse, qui est au pape. L'empereur Sigismond étoit dans
Plaisance. Il venoit de Milan, ou il avoit reçu sa seconde
couronne, et alloit à Rome chercher la troisieme.

De Bologne, pour arriver dans:l'état des' Florentins, j'eus à*
passer une autre chaine de montagnes (l'Apennin). Florence est
une grande ville où la commune se gouverne par ellemême. De
trois en trois mois elle se choisit, pour son administration, des
magistrats qu'elle' appelle prieurs, et qui sont pris dais diverses
professions. Tant qu'ils restent en place on les honore; mais,
quand leurs trois mois sont expirés, chacun retourne à son état.t

De Florence j'allai . Mont-Pouichan (Monte-Pulciano), château
bâti sur une hauteur et entouré de trois côtés par un grand lac
(le lac de Pérouse); à Espolite (Spoléte); àMont-Flaschon (Monte
Fiascone); enfin à-Rome.

Rome est connue. On sait par des écrits 'véridiques que pen-
dantspces ans elle a étê maitresse du mionde.' Mais quand
ces écrits né l'attesteroient pas, on nýen auroit pas moins la preuve
dans tous ces beaux édifices qu'on y voit encore, dans ces grands
palais, ces colonnes de marbre, ces statues et tous ces monumnens.
aussi merveilleux à voir qu'à, décrire.

Joignez à cela l'immense quantité'de belles réliques qu'elle
possède, tant de choses qui N, S. a touchées, tant de saints corps
d'apôtres, de martyrs, de confesseurs et de vierges; enfin plusieurs
églises, où les saints pontifes ont accordé plein pardon dé peine
et de coulpe (indulgence plénière).

J'y vis Eugène. IV, Vénitien, qui venoit. d'être élu pape.t Le
prince de Salerne lui avoit déclaré la, guerre. Celui-ci étoit un
Colontie, et neveu du pape Martin.§

. En Ï414, Sigismond, élu empereur, avoit reçu la couronne d'argent à Aix-
la-Chapelle. Au mois de Novembre 1431, peu avant le passage de notre
voyageur, il avoit. reçu à Milan la couronne de fer. Ce ne fut qu'en 1443
qu'il reçut à Rome, des mains du pape, celle d'or.

tPour donner une idée favorable du talent de la Brocquière, ne pourroit- on
pas citer le court et bel éloge qu'il fait -ici du gouvernmement représentatif et
républicain qu'avoit alors Florence?

On va voir que la Brocquière sortit de Rome le 25 Mars, et Eugène avoit
été élu dans les premiers jours du mois.

§ Martin V, prédécesseur d'Eugène, étoit de la maison des Colonne, et il y
avoit inimitié declrée entre cette famille et celle des Ursins. Eugène, ès
qu'il se vit établi sur le Saint-Siége, prit parti entre ces deux maisons. Il se
déclara pour la seconde contre la première, et sur-tout contre cehx des Colonie,
qui étoient neveux de Martin. Ceux ci prirent les armes et lui firent la
guerre.

VOL. X..p



114 Nau gations, Foyages,

r

E;;

~-'

Je sortis de Rome le z5 Mars, .et passant par une. ville du
comte de Th'lamoné, parent du cardinal des Ursins, par Urbin;
par la seigneurie des Malatestes, par Reymino (Rimini), par
Ravenne, qui est aux Vénitiens,'je traversai trois fois le Pô (trois
branches de l'embouchure du PÔ), et vins, à Cloge (Çhiosa), ville
des Vénitiens qui autrefois avoit un bon -port, lquel fut détruit
par eux quand les Jennevois (Génois) vinrent assiéger Venise.
Enfin, de Cloge je me rendis à Venise, qui en est distante de
vingt-cinq milles.

Venise, grande et belle ville, ancienne et marchande, est bâtie
au milieu de la mer. Ses divers quartiers, séparés par les eaux,
forment des iles; de 'sorte qu'on ne peut aller de l'une à l'autre
qu'en bateau.

On y posséde le corps de sainte Hélène, mère de l'empereur.
Constantin, ainsi que plusieurs autres-que j'ai vus, et spècialement
>lusieurs des Innocens,. <qui sont entiers. Ceux-ci se trouvent
dans une ile qu'on appelle Réaut (Realto), ile renommée par ses
fabriques de verre.

Le gouvecnement de Venise -.est sage. Nul ne peut être
membre du conseil ou y posséder quelque emploi s'il n'est noble
et né dans la ville. Il y a un duc qui sans cesse, pendant le jour,
est tenu d'avoir avec lui six des anciens du conseil les plus
remarquables. .Quand il meurt, on lui donne pour successeur
celui qui a montré le plus de sagesse et'le plus de zèle pour le
bien commun.

Le-8 Mai je m'embarquai, pour accomplir mon voyage, sur une
galée (galère) avec quelques autres pélerins. Elle Èôtoya l'Esc!a-
vonie, et relâcha successivement à Pole (Pola), Azarre (Zara),
Sébénich (Sebenico) et Corfo (Corfou).

Pola me parut avoir été autrefois une grande et forte ville. Elle
a un très-beau port. On voit à Zara le corps de ce saint Siméon
à qui N. S. fut présenté dans le temple. Elle est entourée de
trois côtés par la mer, et son port, également beau, est fermé d'une
chaine de fer. Sebenico appartient aux Vénitiens, ainsi que l'île
et la ville de Corfou, qui,.avec un très-beau port, a encore deux
châteaux.

*Jennevois ou Gennevois. Les-auteurs de ce temps appellent toujours ainsi
les Génois. Je n'emploierai désormais que cette dernière dénomination,
l'autre étant aujourd'hui exclusivement consacrée aux babitans de Genève.

. CI



I
4*

~ <j~s

'4

I

j

Traques, and Discoueries. 115

De Corfou nous vinmes à Modon, bonne et belle ville de Morée,
qu'ils possèdent aussi ;.à Candie, ile très-fertile, dont les habitans
sont excellens marins et où la seigneurie de Venise nomme un
gouverneur qui porte le titre de duc, mais qui ne reste en place
que trois ans ; à Rhodes, où je n'eus que le temps de voir la ville;
à Baffe, ville ruinée de l'ile de Cypre; enfin à Jaffe, en la sainte
terre de permission.

C'est à Jaffa, que commencent les pardons de ladite sainte terre.
Jadis elle appartint aux chrétiens, et alors elle étoit forte; main-
tenant elle est entièrement détruite, et n'a plus que quelques
cahuttes en roseaux, où les pélerins séretirent pour se défendre de
la chaleur du soleil. La mer entre dans la ville et forme-un-mau-
vais havre peu profond,, où il est dangereùx de rester, parce qu'on
peut être jeté à la côte par un coup de vent. Elle a deux sources
d'eau douce, dont l'une est couverte des eaux de-mer quand le
vent de Ponent souffle un peu fort. Dès qu'il débarque, au port
quelques pélerins, aussitôt des truchernens et autres officiers du
soudan * viennent pour s'assurer de leur nombre, pour leur servir
de guides, et recevoir en son nom le tribut d'usage.

Raines (Ramlé), où nous nous rendimes de Jaffe, est une ville
sans murailles, mais bonne et marchande, sise dans un canton
agréable et .fertile. Nous allâmes dans le voisinage visiter ung
village où monseigneur saint Georg fu martirié ; et de retour à
Rames, nous reprimes notre route, et arrivâmes en deux jours en
la sainte cité de Jhérusalem, où'nostre Seigneur Jhèsu Crist reçut
mort et passion pour nous.

Après y avoir lait les pélerinages qui sont d'usage pour les
pélerins, nous limes ceux de la montagne où Jésus jeûna quarante
jours; du Jourdain, où il fut baptisé; de l'église de Saint-Jean,
qui est près du fleuve; de celle de Sainte-Marie-Madelaine et de
Sainte-Marthe, où notre Seigneur ressuscita· le Ladre (Lazare);
de Bethléem, où il prit naissance; du lieu où naquit Saint-Jean-
Baptiste; de la maison de Zacharie; enfin de Sainte-Croix, où

-crût l'arbre de la vraie croix: après quoi nous revînmes à
Jérusalem.

Il y a dans Bethléem des cordeliers qui ont une église où ils
font le service divin; mais ils sont dans une grande sujétion des

'C'est du soudan -d'Egypte, qu'il s'agit ici. C'étoit à lui qu'obéisïoient
alors la Palestine et la Syrie. Il en sera souvent mention dans le cours du
voyage.

£
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Sarrasins. La ville n'a Jur habitams que des Sarrasins et quelques
chrétiens de la ceinture.*

Au lieu de la naissance de sainte Jean Baptiste, on montre une
roche. qui, pendant qu'Hérode persécutoit les innocens, s'ouvrit
miraculeusement en deux. Sainte Elisabeth y cacha son fils;
aussitôt elle se ferma, et l'enfant y resta, dit-on, deux jours entiers.

Jérusalem est dans un*fort pays des montagnes, et c'est encore
aujourd'huiý une ville assez considérable, quoiqu'elle parorsse
l'avoir été autrefois bien davantage. Elle est sous la domination
du soudan: ce qui doit fai:e' honte et douleur à la chrétienté.
Il n'y a de chrétiens Francs que deux cordeliers qui habitent au
Saint-Sépulcre, encore y sont ils bien vexés des Sarrasins; et je
puis en parler avec connoissance de. cause, moi qui pendant deux
mois en ai été le témoin.

Dans l'église du Sépulcre se trouvent aussi d'autres sortes de
chrétiens Jacobites, Erménins (Arméniens), Abécins (Abyssins),
de la terre du prêtre Jehan, et chrétiens de la ceinture; mais de
tous ce sont les Francs qui éprouvent la sujétion la plus dure.

Après tous ces pélerinages accomplis, nous en entreprimes un
autre également d'usage, celui de Sainte-Catherine au mont
Sinaï; et-pour celui-ci .nous nous réunimes dix pélerins: messire
André de 'Thoulongeon, messire Michel de Ligne,t Guillaume de
I.igne son frère, Sanson de· Lalaing, Pierre de Vaudrey; Godefroi
de Thoisi,à Humbert Buffart, Jean de la Roe, Sirnonnet (le nom
de la famile est en blanc), et moi.t

Pour l'instruction de ceux qui, commer moi, voudroient l'entre-
prendre, je dirai que l'usage .est de traiter avec le grand trucheman
de Jérusalem; que celui-ci commence par percevoir .un droit

'L'an 235 de l'hégire, 856 de l'ère chrétienne, le calife Motouakkek
astreignit les chrétiens et les Juifs à porter une large ceinture de cuir, et
aujourd'hui encore ils la portent dans l'Orient. Mais depuis cette époque les
chrétiens d'Asie, et spécialement ceux de Syrie, qui sont presque tous
Nestoriens ou Jacobites, furent nommés chrétiens he la ceinture.

t On sait que le nom de messire ou de monseigneu étoit un titre qu'on
donnoit aux chevaliers.

Ces noms, dont le cinq premiers sont ceux. de grands seigneurs des états
du duc de Bourgogne, attestent que plusieurs. personnes de la cour du duc
s'étoient réunies pour le. vyage d'outremer, et ce sont prob . ment celles
qui s'embarquèrent à Venise avec notre auteur, quoique jusguprésenf il ne
les ait pas nommées. Toulongeon, cette même année r432, fit créé chevalier
de la toison d'or; mais il riî reçut pas l'ordre, parce qu'il étoit pélerin et qu'il D,'
mourut en route.
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pour le soudan et un autre pour -lui, et qu'alors il envoie
prévenir le trucheman de Gaza, qui à son tour traite du passage
avec les Arabes du désert. Ces Arabes jouissent du droit de

£ conduire les pélerins; et comme ils ne sont pas toujours fort
soumis au soudan, on est obligé de se servir de leurs chameaux,
qu'ils louent à deux ducats par bête.

Le Sarrasin qui remplissoit alors l'emploi dé grand. trucheman
se riommoit Nanchardin.t Quand il eut reçu la réponse des
Arabes, il nous assembla devant la chapelle qui est à l'entrée et
à la gauche de l'église de Saint Sépulcre. Là il prit par écrit nos
âges, noms, surnoms et signalemens très-détaillés, et en envoya le
double au grand trucheman du Caire. Ces précautions ont lieu
pour la sûreté des voyageurs, afin que les Arabes ne puissent en
retenir aucun; mais je suis persuadé qu'il y entre aussi de la
méfance, et qu'on craint quelque échange ou quelque substitution
qui fasse perdre le tribut.

Prêts à partir, nous achetames du vin pour la route, et fîmes
notre provision de vivre, excepté celle..de biscuit, parce que nous
devions en trouver à Gaza. Nanchardin nous fourmt, pour notre
monture et pour porter nos provisions, des anes et des mulets.
Il nous donna un trucheman particulier, nommé. Sadalva, et
nous partîmes.

Le premier lieu par lequel nous passâmes est un village, jadis
beaucoup plus considérable et maintenant habité pardes chrétiens
de la ceinture, qui cultivent des vignes. Le second est une
ville appellée Saint-Abriham; et ·située dans la vallée d'Hebron,
où Notre Seigneur forma premièrement Adam, notre premier
père. Là son, inhumés ensemble Abraham, Isaac et Jaob, avec
leurs femmes. Mais ce tombeau est aujourd'hui enfermé dans
une mosquée de Sarrasins. Nous desirions fort. d'y entrer, et
nous avancâmes même jusqu'à la porte. mais nos guides-et notre
trucheman nous dirent qu'ils n'oseroient. nous y introduire de
jour, à cause dés risques qu'ils courroient, et que tout chrétien
qui pénètre dans une mosquée est, mis à mort, à moins qu'il ne
renonce à sa foi.

Après la vallée d'Hébron nous en traversâmes une autre fort
grande, près de'laquelle on montre la montagne où saint Jean
Baptiste fit sa pénitence. De là 'nous vînmes en pays désert
loger dans- une de ces maisons que la charité a fait bâtir pour les
voyageurs, et qu'on appelle kan, et du kan nous nous rendîmes à
Owa.
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Gaza, située dans un beau pays, près de la mer et à l'entree -du
désert, est une forte ville, quoique sans fermeture aucüne. On
prétend quelle appartint .jadis au fort Sanson. On y montre
encore son palais, ainsi que les colonnes de celui qu'il abbattit;
mais je n'oserois garantir que ce sont les mêmes.

Souvent les pélerins ysont traités durement, et nous en àurions
fait l'épreuve sans le seigneur (le gouverneur), homme d'environ
soixante ans et né Chercais (Circassien, qui reçut nos plaintes
et nous rendit justice. Trois fois nousfûmes obligés de parôitre
devant lui: l'une 'à raison de nos épées que nous portions.; les
deux autres pour des querelles que nous cherchoient les Moucres
Sarrasins du pays.

Plusieurs de nous vouloient acheter des ânes,'parce que le
chameau a .un branle très-dur qui fatigue extrêmement quand on
n'y est pas accoutumé. Un âne à Gaza se vendoit deux ducats;
et les Moucres 'vouloient, non seulement. nous empêcher d'en
acheter, mais nous forcer d'ën'louer des leurs, et de les louer cinq
ducats chacun jusqu'à Sainte Catherine. Le procès fut porté
devant le seigneur. Piur moi, qui. jusque-là n'avois. point cess*
de monter un chanreau, et qui me.propsois de ne point changer,
je leur demafidai de m'appreidre comment je pourrois monter un
chameau et un âne tout à la fois. Le seigneur prononça en notre
faveur, et il décida que nous he serions obligés de louer des ânes
aux. Moucres qu'autant que cela nous conviendroit.

Nous âchetâmes les nouvelles provisions qui nous étoient neces-
saires pour continuer notre. voyage; mais, la veillesde notre départ,
quatre d'entre,.'nous tombèrent malades, et ils retournèrent à
Jérusalem. Moi, je partis avec les cinq autres, et nous vînmes à
un village situé à l'entré du désert, et le seul qu'on trouve depuis,
Gaza jusqu' à Sainte Catherine. Là messire Sanson de Lalaing
nous quitta et s'en retourna aussi.; de sort que je restai dans la
compagnie de messire André (de Toulongeon), Pierre dé Vaudrei,
Godefroi (çle Toisi) et Jean de la Roe.

Nous voyagêames ainsi deux jourgées dans le désert,·sans y
rien voir absolument qui mérite dêtre raconté. Seulement un
matin, avant le. lever du soleil, j'aperçus courir un animal à
quatre. pattes, long de trois pieds environ, et qui n'avoit guère en
hauteur plus qu'une palme. A -sa vue nos Arabes s'enfuirent, et
la. bête alla se cacher dans une broussaille qui se trouvoit là.
Messire André et Pierre de Vaudrey m'irent pied à terre, -et
coururent à elle l'épée en main. 'Elle se mit à crier comme un
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chat qui voit approcher un. chien. Pierre de Vaudrey la frappa
sur le dos de' la pointe de son épée;n»ais il ne lui fit aucun mal,
parce qu'elle est couverte dé grosses écailles, comme un. esturgeon.
Elle s'élança sur messire André, qui d'un coup de la sienne lui
coupa la cou en partie, la tourna sur le dos, les pieds en l'air,
et la tua. Elle avoit la tête d'un fort lièvre, les pieds comme les

mains d'un .petit enfant, et une assez longue queue, semblable à
celle des gros verdereaux (lézards, verts). Nos Arabes 'et notre
trucheman nous dirent qu'elle étoit fort dangereuse.*

A la fin de la seconde journéé je fus saisi d'unë fièvre ardente,
si forte qu'il me fut impossible d'aller plus loin. Mes quatre
compagnons, bien désolès -de mon accident, me firent monterun
âne, et. me recommandèrent à un-de:nos Arabes,.qu'ils chargèrent

de me reconduire à Gaza, s'il étoit possible.
Cet. homme eut beaucoup soin de'moi; ce qui ne leur est

point ordinaire. vis-à-vis des chrétiens., .11 me tint fidèle coin-

pagnie, et me mena le soir passer la nuit dans un de leurs camps,
qui pouvoit avoir quatre-vingts et quelques. tentes, rangées en
forme de rues. Ces tentes sont faites avec deux fourches qu'on
plante on terre par leur gros bout à une certaine·distance l'une
de l'autre. Sur les deux fourches, est posée en traverse une

perclie et sur la perche une grosse couverture en' laine'ou en. gros
poil.

Quand j'arrivai, quatre ou cinq Arabes de la connoissance du

mien vinrent au devant de nous. Ils me descendirent de mon âne,
me firent coucher sur un matelas que je portois, et là, me traitant
à leur guise, ils me' pétirent et.me pincèrent tant avec lest mains

que, de fatigue et de lassitude,. je m'endormis et reposai six
heures.

Pendant tout ce temps aucun d'eux ne me fit le moindre dé-
plaisir, et ils ne me prirent rien. Cé' leur étoit cependant chose
bien aisée; et je devois d'ailleurs les tenter, puisque je portois sur
moi deux cents ducats, et que j'avois deix chameaux chargés- de
provisions et de vin.

sD'après la description vague que donne ici la Brocquière, il paroît que
l'animal dont il parle est le grand lézard appelé monitor, parce qu'on prétend

qu'il avertit da l'approche du crocodile. Quant à la terreur qu'en avoient les

Arabes, elle n'étoit point fondée.
+C'est ce que nous appelons masser. Cette méthode est employée dans

beaucoup de contrées de l'Orient pour certàines maladies
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Je me remis en route avant le .jour pour regagner Gaza: mais
quand j'y arrivai je'ne retrouvai plus ni mes quatre compagnons,
ni même messi're Sanson de Lalaing. Tous cinq étoient retournés
à Jérusalem, et ils avoient emmené avec eux le truceman. Heu-
reusement je trouvai un Juif Sicilien de qui je pus me. faire
entendre. Il fit venir près de moi. un vieux Samaritain qui, par*
un remède qu'il me donna, appaisa la grande ardeur -que
j'endurois.

Deux jours après, me sentant un peu mieux, je partis dans la
compagnie d'un"Maure. .Il me mena par, le chemin de la marine
(de la -côte.) Nous passâmes pres d'Esclavonie (Ascalon), et
vînmes, à travers un pays toujours agréable et fertile, à Ramlé,
d'où je repris le chemin de Jérusalem.

La première journée, je rencontrai sur ma route' l'amiral (com-
mandant) de cette ville. Il revenoit d'un pélerinage avec une
troupe dé cinquante cavaliers et de cent chameaux, montés
presque tous par des femmes et des enfans qui l'avoient accom-
1 agné au* lieu de sa dévotion. Je passai la nuit avec eux; et, le
lendemain, de retour a Jérusalkm, j'allai loger chez les cordeliers,
à .l'église du mont de Sion, où je retrouvai mes cinq camarades.
En arrivant je me mis au lit pour me faire traiter de ma maladie,
et je ne fus guéri et en état de partir que le i d'Aôut. ,Mais
pendant ma convalescence je nie rappelai que plusieurs fois j'avois
entendu différentes personnes dire 'qu'il étoit impossible à un
chrétien de revenir par terre de-Jérusalem en France. Je n'oserois
pas même, aujourd'hui que j'ai fait le voyage, assurer qu'il.est sùrf
Cependant il mé sembla qu'il n'y a rien qu'un homme ne puisse
entreprendre. quand il est: assez bien constitué pour supporter' la
fatigue, et qu'il possède argent et santé. .Au reste,, ce n'est point
par jactance que je dis cela; mais, avec l'aide de Dieu et de sa
glorieuse mère, qui jamais ne manque d'assister ceux qui la prient
de bon coeur,: je résolus dé tenter l'aventure

Je me tus néanmoins pour le moment sur mon projet, et ne
m'en ouvris pas même à mes compagnons. . D'ailleurs je voulois,
ayant del'entreprendre, faire encore 'quelques autres pélerinages,
et spécialement ceux de Nazareth et du mont Thabor. J'allai
donc prévenir de mon dessein Nanchardin, grand trucheman du
soudan à Jérusalem, 'et il me donna pour mon voyage un truche-
man particulier.. Je comptois commerce celui du Thabor, et
déjà tout étoit arrangé; mais quand je ?us 'au moment de partir,
le gardien chez qui je logeois m'en détourna, et s'y opposa même

1o0 * 20Nausgations, Voyages,
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de toutes ses forces. Le trùcheman, de son côté, s'y refusa, etil
m'annonça que je ne trouverois dans les circonstances personne
pour m'accompagner, parce qu'il. nous faudroit passer sur le
territoire de villes qui étoient en guerre, et que tout récemment
un Vénitien et son trucheman y avoient été assassinés.

Je me restreignis donc au second pélerinage, et messire Sanson
de Lalaing voulut m'y accompagner, ainsi que Humbert. Nous
laissames au mont de Sion messire Michel de Ligne, qui étoit
malade. Son frère Guillaume resta près de lui avec un serviteur
pour le garder. No autres nous partimes le jour de la mi-août,
et notre intention étoit de nous rendre à Jaffa par Ramlé, et de
Jaffa à Nazareth; mais avant·-de me mettre en route, j'allai au
tombeau de Notre Daine implorer sa protection pour mon grand.
voyage. J'entendis aux cordeliers le service divin, et je vis là des
gens qui se disent chrétiens, desquels il y en a de bien estranges,
selon nostre manière.

Le gardien de Jérusalem nious fit l'amitié de nous accompagner
jusqu'à Jaffa, avec un frère cordelier du couvent de Béaune. La
ils nous quittèrent, et nous primes une barque de. Maures qui nous
conduisit au port d'Acre.

Ce port est beau, profond et bien fermé. La ville elle-même
paroît avoir été grande et forte; mais il n'y subsiste plus main-
tenant que trois cent maisons situées à t'ne de ses extrémités, et
assez loin de la marine. Quant à notre pélerinage, nous ne
pûmes l'accomplir. Des marchands Vénitiens que nous con-
sultames nous en détournèrent, et nous primes le prti d'y
renoncer. Il nous apprirent en même temps qu'on attendoit à
Barut une galére de Narbonne. Mes camarades voulurent en
profiter pour retourner. en France, et en conséquence nous prîmes
le chemin de 'cette ville.

Nou: vîmes en route Sur, ville fermée et qui a un bon port,,
puis Saiette (Séyde), autre port de mer assez bon.* Pour Barut,
elle a été plus considérable qu'elle ne l'est aujourd'hui-; mais son
port est beau encore, profond et sûr pour les vaisseaux. On voit
à l'une de ses pointes les restes d'un chateau fort qu'elle avoit
autrefois, et qui est détruit.t

*Sur est lancienne Tyr; Saiette, l'ancienne'Sidon; Barut, l'ancienne
Bérite.

tLes notions que nous. donne ici la Brocquière sont intéressantes pour la

géographie. Elles prouvent que tous ces portis de Syrie, jadis si commerçans
et si fameux, aujourd'hui si dégradés et si complétement inutiles, ét.ient de
son temps propres encore la plupart au commerce.

VOL. X.
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Moi qui n'étois occupé que de mon grand voyage, j'employai
mon séjour dans cette ville à prendre sur -cet objet des renseigne-
mens et' j'ai- m'adressai pour cela à 'un marchand Génois nommé
Jacques Pervézin. Il mue conseilla d'aller à Damas; m'assura
que j'y trouverois des marchand. Vénitiens, Catalans, Florentins,
Géndis et autres, qui pourroient me -guider par leurs conseils, et
me.donna même, pour* un de ses compatriotes appelé Ottobon
Escot, une lettre de recommendation.-

Résolu de consulter Escot avanit de rien entreprendre, je pro-
posai- à messire Sanson d'aller voir Damas, sans ce1fendant lui
rien: dire de mon projet. Il accepta volontiers la proposition, et
nous partimes, conduit par un moucre. J'ai déjà dit qu'en Syrie
les moucres sont des gens dont -le métier est de conduire les
voyageurs et de leur louer des anes et des mulets.

Au sortir de Barut nous eûîmes à traverser de hautes montagnes
jusqu'à une -longue plaine appelée vallée de Noë, parce que Noc,
dit-on .y batit son arche. La vallée a tout au plus une lieue de -

large; mais elle est agréable et fertile, arrosée par deux rivières
et peuplée d'Arabes.

Jusqu'à Damas -on continue de voyager entre des montagnes au

pied desquelles on trouve beaucoup de villages et de vignobles.
Mais je préviens ceux qui,- commemoi,- auront à les traverser, de
songer à se bien niunir pour la nuit ; car de ma vie je n'ai eu

aussi froid. Cette excessive froidure a- pour cause la chute de la
rosée; et il en est ainsi par toute la Syrie. Plus la chaleur a été
grande pendant le jour, plus la rosée est abondante et la nuit
froide.

Il y a deux journées de Barut r Damas.

Par toute la Syrie les Mahométans ont établi pour les chrétiens
une coutumev particulière qui ne leur permet point d'aller à

cheval dans les villes, Aucun d'eux, s'il est connu pour tel, ne

l'oseroit, et en conséquence notre moucre, avant d'entrer, nous fit
mettre pied à terre, messire Sanson et moi.

A peine étions nous entrés qu'une douzaine de Sarrasins
s'approcha.pour nous regarder. Je portois un grand chapeau de
feutre, qui n'est point d'usage dans le pays. Un d'eux vint le
frapper par dessous d'un coup de baton, et il me le jeta par terre.
J'avoue que moni premier mouvement fut de lever le poing sur lui..
Mais le moucre, se jetant entre nous deux, me poussa en arrière,
et.ce fut pour moi un vrai bonheur ; car en un instant trente ou
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quarante autres personnes accoururent, et, si j'avois frappé, je ne
sais ce que nou% serions devenus.

Je'dis ceci pour avertir que les habitans de cette ville sont
gens m'échants qui n'entendent pas trop raison, et que par con--
séquent il faut bien se garder d'avoi' querrelle avéc eux. Il en
est de même ailleurs. J'ai éprouvé par moi-même qu'il ne f4ut.
vis-à-vis d'eux ni faire le mauvais, ni se montrer peureux ;- qùil
ne faut ni paroitre pauvre, parce qu'ils vous mépriseroient; ni
riche, parce.qu'ils sont très avides, ainsi que l'expérimentent tous
ceux qui débarquent à Jaffa.

Damas peut bien contenir, m'a-t-on dit, cent mille âmes.* La
ville est riche, marchande, et, après le Caire, la plus. considérable
de toutes celles que possède-le soudan. Au levant, au septentrion
et au midi, elle a une grande plaine; au ponant, une montagne
au pied. de laquelle sont batis les faubourgs. Elle est traversée
d'nne rivière qui s'y divise en plusieurs canaux, et fermée dans
son enceinte seulement de belles murailles; car les faubourgs sont
plus grands que là ville. Nulle part je. n'ai vu d'aussi grands,
jardins, de meilleurs fruits, une plus grande abondance d'eau.
Cette abondance! est -telle qu'il 'y a peu de maisons, m'"a-t-on dit,
qui n'aient leur fontine. -.

Le seigneur (le gouverneur) n'a, dans toute la Syrie et l'Egypte,
que le seul soudan qui lui soit supérieur en puissance. Mais
comme en différens temps quelques-uns d'eux sé sont revoltés, les
soudans ont pris des précautions pour les contenir. Du côté de
terre est un-grand et fort chateau qui a des fossés larges et profonds.
Ils y placent un capitaine à leur choix, et jamais ce capitaine n'y
laisse entrer le gouverneur.

En 1400. Damas fut détruite en cendres-par-le- Tambrulant-
(Tamerlan). On voit encore des vestiges de ce désastre; et vers
la porte qu'on. appelle de Saint-Paul, il y a un quartier tout entier

qui n'est pas rebâti.
Dans la ville est un kan destiné à servir de-dépôt de sûreté aux

négocians pour leurs marchandises. On lappelle kan Berkot, .et
ce nom lui a été donné, parce qu'il, fut originairement la maison

ily dans le texte cent mille hommes. Si, par ce mot hommes, l'auteur

entend les habitans mâles, alors, pour comprendre les femmes dans la popula-
tion, il raudroit compter plus de deux cent mille individus au lieu de cent mille.

S'il entend les personnes en état de porter les aimes, son état de populatiomn

est trop fort et ne peut êtreadmis.
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d'un homme nommé ainsi. Pour moi, je crois que Berkot étoit
Français; et ce qui me le fait présumer, c'est que sur une pièrre
de sa maison sont sculptéés des fleurs de lis qui paroissent aussi
anciennes que les murs.

Quoi qu'il en soit de son origine, ce fut un très-vaillant homme,
et qui jouit encore dans le pays d'une. haute renommée. Jamais,
pendant tbut le .temps. qu'il vécut et qu'il eut de l'autorité, les
Persiens' et Tartres (Persans et Tatars> ne purent gagner en Syrie
la plus petite portion de terrain. Dès qu'il apprenoit qu'une de
leurs armés y portoit les armes, il marchoit contre elle jusqu'à une
rivière au-delà d'Alep, laquelle sépare la Syrie de la Perse, et qu'à
vue de pays je crois être celle qu'on appelle Jéhon, et qui vient
tomber à Misses en Turcomanie. On est persuadé à Damas que,
s'il eût vécu, Tamerlan n'auroit pas osé porter ses armes de ce
côté-là. Au reste ce Tamerlan rendit honneur à sa mémoire
quand il prit la ville. En ordonnant d'y tout mettre à feu, il
ordonna .de respecter la maison de Berkot; il la fit garder pour
la défendre de l'incendie, et elle subsiste encore.

Les chrétiens ne sont vus à Damas qu'avec haine. Chaque soir
on enferme les marchands dans leurs maisons. Il y a des gens
préposés pouf ela, et le lendemain ils viennent .ouvrir les portes
quand bon leur semble.

J'y trouvai plusieurs marchands Génois, Vénitiens, Catalans,
Florentins et' Français. Ces derniers étoient venus y acheter
différentes choses, spécialemcnt des épices, et ils comptoient aller
à Barut s'embarquer sur la galère de Narbonne qu'on y attendoit.
Parmi eux il y avoit. un nommé Jacques Cœur, qui depuis ajoué
un grand rôle en France et a été argentier du roi.* Il nous dit
que la galère étoit alors à Alexandrie, et que probablement
messire André viendroit avec ses· trois camarades la prendre à
Barut.

'Hors de Damas et-près des murs on'me montra le lieu où saint
Paul, dans une vision, fut renversé de cheval et aveuglé. Il se fit
aussitôt conduire à Damas pour y recevoir le baptême, et l'endroit
où on le baptisa est aujourd'hui une mosquée.

Je vis aussi la pierre sur.laquelle saint George monta à cheval
quand il alla combattre le dragon. Elle a deux pieds en carré.
On prétend qu'autrefois les Sarrasins avoient voulu l'enlever, et

* que jamais, quelques moyens qu'ils aient employés, ils n'ont pu
y réussir.'

Après avoir vu Damas nous revinmes à Barut, messire Sanson

"N'. 2 :
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et oi: nous y trouvâmes messire André, Pierre de Vaudrey,
GeoNroi de Thoisi et Jean de la,,Roe, qui déja s'y étoient rendus,
comme, me l'avoit annoncé Jacques Cœur. La galère y arriva
d'Alexandrie trois ou quatre jours après; mais, pèndant ce court
intervalle, nous fMmes témoins d'une fête que les Maies célébrè-
rent à leur ancienné manière.

Elle commença le soir, au coucher du soleil. Des troupes
nombreuses, éparses çà et la,. chantaient et poussoient de grands
cris. Pendant ce temps on tiroit le canon du château, et les'gens
de la ville lançoiënt en l'air, bien haut et bien loin, une manière
de feu plus gros que le plus gros fallot que je visse oncques
allumé. Ils me dirent qu'ils s'en servoient quelquefois à la mer
pour brûler les voiles d'un vaisseau ennemi. Il me semble que,
comme c'est chose bien aisée et de une petite despehse, on
pourroit lemployer également, soit à consumer un camp ou un
village couveit en paille, soit dans un combat de cavalerie, à épou'
vanter les chevaux.

Curieux d'en connoître la composition, j'envoyai vers celui qui
le faisoit le valet de mon hôte, .et lui fis demander de nie
Vappreédre. Il nie répondit qu'il n'oseroit, et que ce seroit pour
lui une affaire trop. dangereuse, si elle étoit sue ;'mais comme il
n'est rien. qu'ui Maure -ne fasse pour de l'argent, je donnai-à
celui-ci un ducat, et, pour. l'amour du ducat, il m'apprit tout ce
qu'il savoit, et me donna, même des, moules en bois et autres
ingrédiens que j'ai apportés en France.

La veille de l'embarquement je pris à part messire' Aridré de
Toulongeon, et après lui avoir fait promettre qu'il ne s'opposeroit
-en rien à ce que j'allois lui révéler, je lui fis part du projet que
j'avois formé de retourner par terre. Conséquemment à sa parole.
donnée, il ne tenta point de m'en empêcher; mais.il me représenta
tout ce que j'allois courir de dangers, et celui sur-tout de me voir
contraint à renier la foi de Jésus-Christ. Au reste j'avoue que ses
représentations étoient fondées, et que de tous les périls dont il
me menacoit il n'en est point, excepté celui de renier, que je n'aie
éprouvés. Il engagea.également ses camarades à me parler;
mais ils eurent beau faire, je' les laissai partir et demeurai.

Après leur départ je visitai une mosquée qui jadis avait été une
très-belle église, bâtie, disoit-on, par sainte Barbe. On ajoute que'
quand les Sarrasins s'en furent emparés, et que leurs crieurs
voulurent y monter pour annoncer' la prière, selon leur usage, ils
furent si battus que depuis ce jour aucun d'eux n'a'osé y retourner.
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Il y a aussi un autre bâtiment miraculeux qu'on a changé en
église. C'étoit auparavant une maison de Juifs. Un jour que
ces gens-là avoient trouvé une image de Notre Seigneur, ils semirent à la lapider, comme leurs pères jadis l'avoient lapidé lui-
même; mais l'image ayant versé du«. sang, ils furent tellement
effrayés du miracle, qu'ils se sauvèrewTi.' allèrent s'accuser à
l'évêque, et donnèrent même leur maison en réparation du crime.
On »en a fait une église, qui aujourd'hui est desservie par des
cordeliers.

Je logeai chez un marchand Vénitien nommé Paul Barberico;
et comme je n'avois nullement renoncé à mes- deux pèlerinages de
Nazareth et du Thabor, malgré les obstacles que j'y avois rencon-
très et tout ce qu'on m'avoit dit pour m'en détourner, je le con-
sultai sur ce double voyage. Il me procura un moucre qui se
chargea de .me conduire, et qui s'engagea même pardevant lui
à me mener sain et sauf jusqu'a Damas, et à lui en" rapporter un
certificat signé par moi. Cet homme me fit habiller en Sarrasin.;car les Francs, pour leur sûreté, quand ils voyagent, ont obtenu
du soudan de prendre en route cet. habillement.
Je partis donc de Barut avec mon moucre le lendemain du jouroù la galère avoit mis à la voile, et nous primes le chemin de
Saiette, entre la mer et les montagnes. Souvent ces montagnes
s avancent si près du rivage qu'on est. obligé de marcher sur la
grève, et quelquefois elles en sont éloignées de trois quarts de
lieue.

Après une heure de marche je trouvai un petit bois de hauts:* sapins que les gens du pays conservent bien précieusement. Il
est même sévèrement défendu d'en abattre aucun ; mais j'ignore
là raison de ce règlement.

Plus loin étoit une rivière assez profonde Mon moucre me
dit que c'étoit celle qui vient de la vallée de Noë, mais qu'elle
n'est pas bonne à boire. Elle a un pont de pierre, près duquel se
trouve un kan où nous passâmes la nuit.

Le lendemain je vins à Séyde, ville située sur la marine (sur
la mer), *et fermée du côté de terre par des fossés peu profonds.

.Sur, que les Maures nomment Four, est située de même. il
est abreuvé par une fontaine qu'on trouve à un quart de lieue vers
le midi, et dont l'eau, très-bonne, vient, par-dessur des arches, se
rendre dans la ville.

Je ne fis. que la traverser, et elle me parut assez belle; cepen-
dant elle n'est pas forte, non plus que *Séyde, toutes deux ayant
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été détruites autrefois, ainsi qu'il paroît par leurs murailles, qui ne
valent pas, à-beaucoup près, celles de inos villes.

La montagne, vers Sur, s'arrondit en croissant, et s'avance par
ses deux pointes jusqu'à la nier. 'espace vide entre l'une et
l'autre n'a point de villages.; mais il y ena beaucoup le long de
la montagne.

Une lieue au-delà on trouve une gorge. qui -vous oblige de
passer sur une falaise au haut de laqelle est une tour. Les cava-
liers qui vont de. Sur à Acre n'ont point d'autre route que ce
passage, et la tour a été conàtruite pour le garder.

Depuis ce défilé jusqu'à Acre les montagnes sont peu élevées,
et l'on y voit beaucoup d'habitations qui, pour'la plupart, sont
remplies d'Arâbes. Près de la ville je rencontrai un grand
seigneur du pays nommé Fancardin. Il campoit en'plein champ,
et portoit avec lui ses tentes.

Acre, entourée de trois côtés par des montagnes, quoique avec
une plaine d'environ quatre lieues, l'e:t de l'autre par la mer.
J'y .fis connoissance d'un marchand de Venise nommé Aubert
Franc, qui m'accueillit bien et qui me procura sur mes deux
pélerinages'des renseignemens utiles dont je.profitai.

A l'aide de ses avis je me mis en route pour N;tzareth, et, après
avoir traversé une grande plaine, je vins à la fontainedont. Notre
Seigneur changea l'eau en vin aux noces d'Archétéclin;* elle est
près .d'un.village où l'on dit que naquit saint Pierre.

Nazareth n'est qu'un autre gros village bâti entre deux monta-

gnes ; mais le lieu où l'ange Gabriel vint annoncer à la vierge
Marie qu'elle seroit mère fait pitié à voir. L'église qu'ori y. avoit
bâtie est entièrement détruite, et il n'en subsiste plus qu'une petite
chose (case), là où Nostre-Dame estoit quand l'angèle lui apparut.

De Nazareth j'allai au Thabor, où fut faite la transfiguration de
Notre Seigneur, et plusieurs autres miracles. Mais comme les

paturages y attirent beaucoup d'Arabes qui viennent y mener leurs
bêtes, je fus obligé de prendre pour escorte quatre autres hommes,
dont deux étoient Arabes eux-mêmes.

La montée est trés-rude parce qu'il n'y a point de chemin;, je

Architriclinus est un mot Latin formé du Grec, par lequel l'Evangile
désigne le maître d'hôtel ou majordôme qui présidoit aux noces de Cana Nos

ignarans auteurs des bas siècles.le prirent pour un nom d'homme, et cet homme

ils en firent un saint, qu'ils appelèrent saint Architriclin. Dans la relation de

la Brocquière, Architriclin est le marié de Cana.
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la fis à dos de mulet, et j'y employai deux heures. La cime se
termine-par un plateau- presque rond, qui peut avoir en longeur
deux portées d'arc et une de large. Jadis il fut enceient .d'une
muraille dont on voit encore des restes. avec des fossés, et dans
le pourtour, en dedans du mur, étoient plusieurs églises, et spéciale-
ment une où l'on gagne encore, quoiqu'elle soit ruinée, plain pardon

de paiqe et de coulpe.
Au levant du Thabor, et au pied de la montagne,.on aperçoit

Tabarie (Tibériade), au-delà de laquelle coule. le Jourdain; au
couchant est une. grande plaine fort agréable par ses jardins
remplis de palmiers portant dattes, et par de petits bosquets
d'arbres, plantés comme des vignes, et sur lesquels croit le coton.
Au lever du soleil ceux-ci présentent .un aspect singulier., En

voyant leurs feuilles vertes couvertes de coton, on diroit qu'il a

neigé sur eux.*
Ce fut dans cette plaine que je descendis pour me reposer et

diner; car j'avois .apporté des poulets crus et dû vin.. Mes
guides me conduisirent dans une maison dont le maitre, quand
il, vit mon vin, me prit pour un homme de distinction et
m'accueillit bien. Ir m'apporta une écuelle de lait, une de miel,
et une branche chargée de dattes nouvelles. C'étoit la première
fois de ma vie que j'en voyois. Je vis encore comment on
travailloit le coton, et pour ce travail les ouvriers étoient des
hommes et des femmes. Mais là aussi mes guides voulurent me
rançonner, et, pour mereconduire à Nazareih où je les avois pris,
ils exigèrent de moiun marché nouveau.

Je n'avois -point d'épée,. car j'avoue que je l'aurois tirée, .et
c'eût été folie à moi, comme c'en seroit une à ceux qui m'imi-
teroient. Le résultat de la querelle fut que, pour me débarrasser
d'eux, il me fallut leur donner douze drachmes de leur monnoie,
lesquelles'valent un demi-ducate Dès qu'ils l'es eurent reçues ils

tèrent tous quatre; de sorte que je' fus obligé de m'en
revenir seul avec mon moucre.

ions fait peu de chemin, quand nous vimes venir à

* Il est proballe qu'ici le voyageur .s'est trompé. Le cotonnier a par ses
feuilles quelque ressemblance avec celles de la vigne. Elles sont lobées de
même; mais le coton naît dans des capsules, et non sur des feuilles. On

-connoît en botanique plusieurs arbres dont les feuilles sont couvertes à leur
surface extérieure d'un duvet blanc; mais on n'en connoît aucune qui produise
du coton.
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nous deux Arabes armés à leur manière et montés sur de superbes
chevaux. Le moucre, en les voyant, eut grande peur. Heureuse-
ment ils passèrent.sans nous rien dire; mais il m'avoua que, s'ils
m'eussent soupçonné d'être chrétien, nous étions perdus, et qu'ils
nous eussent tués tous deux sans rémission, ou pour le moins
dépouillés en entier.

Chacun d'eux portoit une. longue et mince perche ferrée par
les deux bouts, dont l'un éf8it tranchant, l'autre arrondi, mais
garni de plusieurs taillans, et long d'un . empan. Leur, écu
(bouclier) étoit- rond, selon leur usage, convexe dans la partie du
milieu, et garni au centre d'qne grosse pointe de fer; rmais
depuis cette pointe jusqu'au bas il étqit orné de longues franges
de soie. ils avoient pour vêtement des robes dont les manches,
larges de plus d'un pied et demi, dépassoient leur bras, et pour
toque un chapeau rond terminé en pointe, de 'laine cramoisie, et
velu; mais ce chapeau, au lieu d'avoir sa. toile tortillée tout
autour, comme l'ont les autres Maures, l'avoit pendante fort bas
des deux côtés, dans toute sa largeur.

Nous âllames de là loger à Samarie, parce que je voulois.
visiter la mer de Tabarie (lac de Tibériade), où l'on dit que saint
Pierre pêchoit ordinairement, et y a aucuns (quelques) pardons;
c'étoient. les quatre-temps de Septemibre. Le moucre me laissa
seul toute la journée. Samarie est -située sur la pointe d'une
montagne. Nous n'y entrames qu'à la chute de jour, et nous en
sortimes à minuit pour nous rendre. au lac. Le moucre avoit.
préféré cette heure, afin d'esquiver le tribut que paient ceux qui
s'y rendent; mais la nuit m'empêcha de voir le pays d'alentour.

J'allai ensuite au puits qu'on nomme puits de Jacob, parce que
Jacob y fut jeté par ses frères. Il y a là une belle mosquée, dans
laquelle j'entrai avec mon moucre, parce que je feignis d'être
-Sarrasin.

Plus loin est un pont de pierre sur lequel on passe le Jourdain,
et qu'on appelle le pont de Jacob, à cause d'une maison qui s'y
trouve, et qui . fut, dit-on,- celle de ce. patriarche. Le fleuve sort
d'un. grand lac situé au pied d'une montagne vers le nordouest.
(nord-ouest), et sur la montagne est un beau chateau possédé par
Nancardin..

Du .lac-je pris le chemin de Damas. Le pays est assez agré-
able, ,et, quoiqu'on y. marche toujours entre deux rangs* de
montagnes, il a constamment- une ýou deux 4ieues de large.
Cependant on y trouve un endroit fort étrange. Là le chemin est
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réduit uniquement à ce qu'il faut pour le passage des chevaux
tout le reste, à gauche, dans une largeur et une longueur d'une
lieue enviror ne présente qu'un amas immense de cailloux pareils
à ceux de rivière, et dont la p1lupart sont gros comme des. queues
de vin.

Au débouché. de ce lieu est un très-beau kan, entouré de
fontaines et de ruisseaux., A quatre ou. cinq milles de Damas il
y en a un autre, le plus magnifique que j'aie vu de nia vie. Celui-
ci est près d'une petite rivière formée par des sources; et en
énéral plus on approche de la ville et plus le paye est beau.

Là je trouvai un Maure tout noir qui venoit du Caire à caurse
de chameau, et qui étoit venu en huit jours, quoiqu'il y eàt, me
dit-on, seize journées de marche. Son chameau lui avoit échappé:
à l'aide de mon moucre je parvins à le lui faire réprendre. Ces.
coureurs ont une selle fort singulière, sur laquelle ils sont assis les
jantes croisées;, mais la rapidité des chameauxqui les conduisent

est si grande que, pour résister à l'impression de l'air, ils se font
serrer d'un bandage*la tête et-le corps.

Celui-ci étoit porteur d un ordre du sou-min. -Une galère et
deux galiotes du prince'de Tarente avoient pris devant Tripoli de
Syrie une griperie* de Maures: .le soudan, par représailles,
envoyoit saisir à Damas et dans toute la Syrie tous les Catalans' et'
les Génois qui s'y trouvoient. 'Cette nouvelle, dont je fus instruit
par mon. moucre, ne m'effraya pas. J'enrrai hardiment dans la
ville avec les Sarrasins, parce que, habillé comme eux, je crus
n'avoir rien à craindrer ' Mon voyage .avoit duré sept jours.

Le lendemain de mon arrivée je vis la caravane qui revenoit
de la Meéque.. On la disoit composée de trois mille chameaux
et en effet elle employa pour entrer.dans la ville près de deux
jours. et deux nuits Cet événement fut, selon l'usage, 'une
grande fête. Le seigneur de Damas, ainsi que les plus' notables,
allèrent au dçvant de la caravane, par respect pour l'Alkoran
qu'elle avoit.. Ce livre est li:loi qu'a laissée auxsiens Mahomet.

Il étoit enveloppé d'une étoffe de soie peinte et 'chargée de lettres
morisque, et un chameau le portoit, couvert lui-même également
de soie.

En avant du chameau marchoient quatre ménestrels'(musiciens)
et une grande quantité de tambours et de nacquaires (timbales)

•Griperie, grip, sorte de bâtiment pour aller en course, vaisseau corsaire.
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qui faisoient ung hault bruit. Devant .et autour de, lui étoient
une trentaine d'hommes dont les uns pdrtoient des arbalètes,1es
autres des épées nues, d'autres de petits canons (arquebuses)
qu'ils tiroient de temps en tetyps.* Par derrière suivoient huit
vieillards,.qui nfontoient chacun un chameau de course près
duquel on menoit en lesse leur cheval, magnifiquement couvert
et orné de riches selles, selon la mode du pays. Après eux enfin
venoit une dame Turque, parente de grand-seigneur : elle étoit
dans une litière que portoient deux chameaux richement parés et
couverts. Il y avoit plusieurs de ces animaux couverts. de drap
d'or.

La caravane étoit, composée de Maures, de Turcs, Barbes
(Barbaresques), Tartres (Tatars), Persans et autres sectateurs du
faux prophète Mahomet. Ces gens-là prétendent que, quand ils
ont fait'une fois le voyage de la Mecque, ils ne peuvent plus être
damnés. C'est ce- que m'assura un esclave renégat. Vulgaire.
(Bulgare) de naissance, lequel appartenoit à la dame dont ·je '

viens de parler. Il s'appeloit 'Hayauldoula, ce qui en Turc
signifie serviteur de Dieu, et prétendoit avoir été trois fois à la
Mecque. Je me liai avec lui, parce qu'il parloit un peu Italien,
et souvent même il me tenoit compagnie la nuit ainsi que le jour.

Plusieurs fois,- dans nos entretiens, je l'interrogeai sur Mahomet,
et lui demandai où reposoit son corps. Il me répondit que
c'étoit à la Mecque; que la fiertre (chasse) qui le renfermoit se
trouvoit dans une chapelle ronde, ouverte par le 'haut: que
c'étoit par cette ouverture que les pélerins alloient voir la
fiertre, et que parmi eux il y en avoit qui, après l'avoir vue, se
faisoient crever les yeux, parce qu'après cela le monde ne pouvait
rien' offrir, disoient-ils, qui méritat leur regards. Effectivement
il y en avoit deûx dans la troupe, l'un d'environ seize ans, l'autre
de vingt-deux à' vingt trois, qui c'étoient fait aveugler ainsi.

Hayauidoula me dit encore que c'nest point 'à la Mecque qu'on
gagne les pardons, mais à Méline (Médine), ville où saint.
Abraham -fist faire une maison qui y est encoires.t La maison
est en forme de cloitre, et le pélerins en font le tour.,

L'auteur ne dit, pas si ces arquebuses étoient à fourchette, à -mèche, à
rouet; mais il est 'remarquable que nos armes à feu portatives;-dont l'invention
étoit encore assez récente en Europe, fussent dès-lors en usage chez les
Mahométans d'Asie.

t Notre voyageur a confondu: c'est à Médine, et non à la Mecque, qu'est
le tombeau de Mahomet; c'est à la Mecque, et non à Médine, qu'est la pré-
tendue maison d'Abraham, que les pélerins gagnent les pardons et que se fait
le grand commerce.
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Quant. à la ville, elle est sur le bord de la mer. Les hommes
de la terre du prêtre jean (les Indiens) y apportent sur de gros
vaisseaux les épices et autres marchandises que pr.oduit leur pays.
Cest là que les Mahométans vont les acheter. Ils les chargent
sur des chameaux ou sur d'autres bêtes de somme, et les portent
au Caire, à Damas et autres lieux,.ainsi qu'on sait. De la Mecque
à Damas il y a quarante journées de marche à travers le désert;
les chaleurs y sont excessives, et la caravane avoit eu plusieurs
personnes étouffées..

Selon l'esclave renégat:çl1e de Médine doit annuellement être
compossée' de sept cent mille personnes; et quand ce nombre
n'est pas complet, Dieui pour le remplir, y envoie des grés. Au
grand jour du jugement Mahomet fera entrer en paradis.autant de
personnes qu'il voudra, et lîlJs-nuront à discrétion du. lait et des
femines.

Comme sans cesse j'entendois parler de Mohomet, je voulus
savoir sur lui quelque chose, et m'adressai pour cela: à un prêtre
qui dans Damas étoit attaché au consul des Vénitiens, -qui disoit
souvent la messe à l'Hôtel confessoit les marchands de cette nation,
et, -en cas de danger, régloit leurs affaires: Je me confessai à -lui,.
je réglai les miennes, et lui demandai s'il connoissoit l'historie de
Mahomet. Il me dit que oui,. et qu'il savoit tout son Alkoran.:
Alors je le suppliai'1e mieux qu'il me fut possible de rédiger par
écrit ce qu'il en connoisoit, afin que je pusse le présenter à mon-
seigneur le duc.,* Il le fit avec plaisir, et j'ai apporté avec moi'
son travail.

Mon projet étoit de me rendre à Bourse. On m'ab;ucha en
conséquence avec un. Maure qui s'engagea dam'y conduire en
suivant la caravane. Il me deniandoit trente ducats et sa dépense;
mais' on m'avertit de me défier des Maures comme gens de mau-
vaise foi, sujets à fausser leur promesse, et je m'abstins de
conclure. Je dis ceci pour l'instruction des personnes 'qui
auroierit affaire à eux; car je les crois tels qu'on me les a peints.
Hayauldoula me procura de son côté la connoissance de certains
marchands du pays de Karman (de Caramanie). Enfin je pris
un autrenoyen.

Le. duc de Bourgogne, auquel étoit attaché la Brocquière. Par tout ce que
cit ici le voyageur on voit combien peu étoit connu, en Euro..e le fondateur de
l'Islamisme et l'auteur du Koran.
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Le grand-Turc a pour les pélerins qui vont à la Mecque un
usage qui lui est -particulier, au moins j'ignore si les autres puis-
sances Mahométanes l'observent aussi: c'est que, quand ceux de.
ses états partent, il leur donne à son choix un chef auquel ils sont
tenus d'obéir ainsi qu'à lui. Celui de la caravane s'appeloit
Hoyarbarach; il étoit de Bourse, et c'étoit* un des principaux
habitans.

Je me fis présenter à -ui par mon hôte et par une autre personne,
comme un, homme (lui vouloit aller voir dans cette ville un frère
qu'il y avoit,. et ils le prièrent de me recevoir dans sa troupe et de
m', accorder sûreté. Il demanda si je s@1tdIrabe, le Turc,
l'Hébreu, la langue vulgaire, le Grec; et-comme je répondis que.
non: Eh bien, que veut-il donc devenir? reprit-il.

Cependant, sur la répresentation qu'on lui,fit que je n'osois, à
cause. de la guerre, aller par mer, et que s'il daignoit m'admettre
je ferois comme je pourrois, il y consentit, et après s'être mis les
deux mains sur sa tête et avoir touché sa barbe, il dit en Turc que
je pouvois me joindre.à ses esclaves; nais il exigea que je fusse
vêtu comme eux.

D'après cela j'allai-aussitôt, avec un de mes deux conducteurs,
au marché qu'on appelle bathsar (bazar). J'y achetai deux
longues robes blanches qui me descenoient jusqu'au talon, une
toque accomplie (turban complet), une-ceinture de toile, une
braie.(càleçon) de futaine poûr y mettre le. bas de ma robe, deux
petits sacs ou besaces, l'un pour mon usage, l'autre pour suspendre
à la tête de mon cheval quand je lui ferois manger son orge et sa
paille une cuiller et une salière de cuir, uifapis pour coucher;
anfin un paletot (sorte de pour-point) de panne blanche que je fis
couvrir de toil7e't qui me servit beaucoup la nuit J'achetai aussi
un tarquais blanc et garni (sorte de carquois), auquel. pendoient
une épée et des couteaux: mais pour le tarquais et l'épée je ne

-pus en fairel'acquisition que. secrètement; car, si ceux qui ont
l'administration de la·justice l'avoiert su, le vendeur et moi nous
eussions couru de grands risques.

Les épées de Damas sont le "plus belles et les meilleures de
tout la Syrie ; mais c'est une chose curieuse de voir comment ils
les brunissent.,• Cette opération se fait avant la trempe. Ils ont
pour cela une petite pièce de bois dans laquelle est.enté un' fer;
ils la passent sur la lame et enlévent ainsi sei inégalités de même
qu'avec un rabot on enlève celles du 'bois; ensuite ils la trempent,
puisla polissent. Ce poli est tel que quand quelqu'un: veut arranger
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son turban, il se sert de son épée·comme d'un'nirior. Quant à
la trempe, elle est si parfaite que, nulle part encore je n'ai vu
d'épée trancher aussi bien.

On fait aussi à Damas et dans le pays des miroirs d'acier qui
grossissent les objets comme un miroir ardent. J'en. ai vu qui,
quand on les e*posoit au soleil, percoient, à quinze ou seize pieds
de distance, une planche et y mettoient le feu.

J'achetai un petit cheval, qui se trouva très-ban. Avant de
partir je le fis ferrer à Damas; et de là jusqu'à Bourse, quoiqu'il
y ait près de cinquante journées, je n'eus rien à fair à ses pieds,
excepté à l'un de, ceux de devant, où il prit une enclouure qui
trois semaines après le fit boiter. Voici. comme jls ferrent leurs
chevaux.

Les-fers sont légers, très-minces, allongés sur les talons, et plus
amincis encore là que vers la pince. Ils n'ont point de retour*
et ne.portent que quartre trous, deux de chaque côté. Les clous
son s avec une grosse et lourde tête. Faut-il appliquer le
fer: s'ilest u'on le retravaille pour l'ajuster, on le bat à
froid sans le mettre feu, et on le 'peut à cause de son peu.
d'épaisseur. Pour parer le pi u cheval on se sert d'une ser-
pette pareille à celle qui est d'usage e e-çà de la mer pour tailler
la vigne.

Les chevaux de.ce pays n'ont que le-pas etle op. Quand
on en achète, on choisit ceux qui ont le plus grand pa comme
en Europe on prend de préférence ceux qui trottent le miux.
Ils ont les narines très-fendues courent très bien, sont excellens
et d'ailleurs coûtent très-peu, puisqu'ils ne mangent que la nuit, et
qu'on ne leur donne qu'un peu d'orge avec de la paille picquade
(hachée). ~Jamais ile ne boivent que l'après-midi, et toujours,
même à 'ecurie, on leur laisse la bride en bouche, comme aux
mules.. La ils sont attachés par les pieds de derrière et confondus
tous ensenhle, chevaux et jumens. Tous sont hongres, excepté
quelques'uns qu'on garde comme étalons. ',Si vous avez affaire,à
un homme riche, et que vouz alliez letrouver chez lui, il vous
rmenera, pour vous parler, dans son écurie: aussi sont-elles tenues
très-fraîches et très-nettes.

Nous autres, nous aimons un cheval entier, de bonne race; les

OJe crois que par retoar la Brocquière a entendu ce crochet nommé crampon
qui est aux nôtres, et qu'il a voulu dire que ceux de Damas étoient plats.
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Maures n'estiment que les jumens. Chez eux, un grand n'a point
honte de monter une junient4ue son poulain suit pa'r derrière.
J'en ai vu d'une-grande beauté, et qui se vendoient jusqu'a deux
et trois cents ducats. : Au reste, leur coutume est de tenir leurs
chevaux sur le maigre (de ne point les laisser engraisser).

Chez eux, les gens. de bien (gens riches, qui ont du bien) por-
tent tons, quand ils sont à cheval, un tabolcan (petit- tambour),'
dont ils se servent dans les batailles et les escarmouches pour se
ra:sembler et se rallier; ils l'attachent-arço deà erseleet le
frappent -avec une baguette de cuir plat. J'en achetai un aussi,
avec des éperons et des bottes vermeilles qui -montoient jusqu'aux
genoux, selon la coiutume du pays.

Pour témoigner ma reconnoissance à Hoyarbarach j'allai lui
offrir un pot de gingembre vert. Il le refusa, et ne ce fut qu'à
force d'instances et de prières que je vins à bout de le lui faire
accepter. Je n'eus de lui d'autre parole et d'autre assurance que
celle dont j'ai parlé cidessus. . Cependant je ne tiouvai en lui
que franchise et lavauté, et plus peut-être que j'en aurois éprouvé
de beaucoup de chrétiens.

Dieu, qui m2 favorisoit en tout dans l'accomplissement de mon
voyage, me procura la connoissanct d'un Juif de Caffa qui parloit
Tartare et Italien; je le 1 riai 'de m'aider à mettre. en écrit dans
ces deux langues toutes les choses dont je· pouvois avoir le plus
de besoin en route pour moi et. pour mon .cheval. Dès notre
première journée, arrivé à Ballec, je tirai mon papier pour savoir
comment on appeloit l'orge et la paille hachée que je voulois faire
donner à mon cheval. Dix ou douze Tîtrcs qui étoient autour de
moi. se mirent à rire en me voyant. Ils s'approchèrent pour
regarder mon papier, et parurent cussi étonnés de mon écriture
que nous le sommea de la leur; néarn6 is ils me prirent en
amitié, et firent tous leurs efforts pour m'apprendre à parler. Ils
ne se laissoient point de me répéter plusieurs fois.la même chose,
et la redisoient si souvent et de tant de manières, qu'il falloit bien'
que je la retinsse; aussi, quand nous nous séparâmes, 'savbis-je
déja demander pour moi et pour mon cheval tout ce qui m'étoit
nécessaire.

Ce trait fait allusion aux préjugés alors en usage chez les chevaliers
d'Europe. Comme ils avoient besoin, pour les tournois et les combats, de

chevaux très-forts, ils ne se servoient 'que de chevaux entiers, et se seroient
crus déshonorés de monter une jument.
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Pendant le séjour qué fit à Damas la caravane, j'allai visiter un
lieu de. pélerinage. qui est à seize milles environ vers le nord, et
qu'on nomme Notre-Dame de Serdenay. Il faut, pour y arriver,
traverser une montagne qui peut bien avoir un quart de lieue, et
jusqu'à laquelle s'étendent .les jardins de Damas; on descend
ensuite dans une vallée charmante, remplie de vignes et de jardins,
et qui a une belle fontaine dont l'eau est bonne. Là est une
roche sur laquelle on a constrpit un petit château avec une église
de callogero (de caloyers), où sel'trouve une image de la Vierge,
peinte sur bois: sa tête, dit-on est portée par miracle; quant à la
manière, je l'ignore. On ajoute qu'elle sue tpujours, et que cette
sueur est une huile.* Tout ce que je puis dire, c'est que quand
j'y allai on me montra, au bout de l'église, derrière le grand autel,
une niche pratiquée dans le mur, et que là je vis l'image, qui est
une chose plate, et qui peut avoir un pied et demi de haut sur un
de large. Je ne puis dire si elle est de bois ou .de pierre, parce
qu'elle étoit couverte entièrement de drapeaux. Lé devant étoit
fermé par un treillis de fer, et au-dessous il y avoit un vase qui
contenoit de l'huile. Une femme qui étoit là vint à moi; elle
remua les drapeaux avec une cuillère d'argent, et. voulut me faire,
le signe de la croix au front, aux tempes et sur la poitrine. Il me
sembla que tout cela étoit une pratique pour avoir argent; cepen-
dant je ne veux point dire p:r-là que *Notre-Dame- n'ait plus de
pouvoir encore que cette image.

Je revins à Damas, et, la ville du départ, je régi mes affaires
Jtet disposai ma conscience, comme si j'eusse dû mourir; mais tout-

à-coup je me vis dans-l'embarras.
J'ai parlé du courier qu'avoit envoyé le soudan pour faire

arrêter les marchands Génois et Catalans qui se trouvoient dans
ses Etats. Eri vertu de cet ordre, on prit mon hôte, qui étoit
Génois; ses effets furent saisis, et l'on plaça chez lui un Maure

Plusieurs de nos cuteurs du treizième siècle font mention de cette vierge de
Serdenay, devenue fameuse pendant les croisades, et ils parlent de sa sueur
huileuse, qui passoit pour faire beaucoup de miracles. Ces fables d'exsuda ns,
mriraculeuses étoient commônes en Asie. On y vantoit entre autres celle qui
découloit du tombeau de l'cvêque Nicolas, l'un de ces saints dont l'existence
est. plus que douteuse. Cette liqueur prétendue de Nicolas etoit même
un objet de culte ; et nous lisons qu'en 1651, un curé de Paris en ayant
reçut une phiole, il demanda et obtint de l'archevêque la permissionode l'ex-
poser à la vénération des fidèles. (Rist. de la ville et du diocèse de Paris,
par Lebeuf, t. I., part. 2, p. 557.)
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pour les garder. Moi, je cherchai à lui sauver tout ce que je
pourrois, et afin que le Maure ne s'en aperçût pas, je l'enivrai.
Je fus arrêté à mon tour, et conduit devant un des cadis, gens
qu'ils regardent comme nous nos évêques, et qui sont chargés
d'administrer la justice.

1 e cadi ine renvoya. vers un autre, qui me fit conduite en
prison avec les marchands. Il savoit bien pourtant que je ne
l'étois pas; mais cette affaire m'étoit suscitée par un trucheman
qui vouloit me rançonner, comme il l'avoit déja tenté à mon
premier voyage. Sans Antonine Mourrouzin, consul de Venise,
il m'eut fallu payer; mais je restai en prison, et pendant ce temps
la caravane partit.

Pour obtenir ma liberté, le consul et quelques autres personnes
furent obligés déefaire des démarches auprès du roi (gouverneur)
de Damas alléguant qu'on m'avoit arrêté à tort et sans cause, et
que le trucheman le savoit bien. Le seigneur me fit venir
devant lui avec un Génois nommé Gentil Impérial, qui étoit un
marchand de par le soudan, pour aller acheter des esclaves à
Caffa. Il me demanda qui j'étois, et ce que je venois faire à
Damas; .et, sur ma réponse que j'étois Français, venu en pélerin-

-age à Jérusalem, il dit qu'on avoit tort de me retenir, et que je
pouvois partir quand il me plairoit.

Je partis donc, le lendemain 6 Octobre, accompagné d'un
moucre, que je chargeai d'abord de transporter hors de la ville
nmes habillemens Turcs, parce qu'il n'est point permis à un
chrétien d'y paroître avecla toque blanche.

A peu de distance est une montagne où l'on .montre une
maison qu'on dit avoir été celle de Cain; et, pendant la première
journée, nous n'eumes que des montagnes, quoique le chemin
soit bon; mais à la seconde nous trouvames un beau-pays, et il
continua d'être agréable jusqu'à Balbec.

C'est là que mon moucre me quitta, et que je trouvai la
caravane. Elle étoit campée près d'une rivière, à cause de- la
chaleur qui régne dans le paysetcependant les nuits y sont
très-froides (ce qu'on aura peine a croire), et les rosées .très-
abondantes. J'allai trouver Hoyarbaracb, qui me confirma la
permission qu'il m'avoit donnée de venir avec lui, et qui me
recommenda de ne point quittér la troupe.

Le lendemain matin, à onze heures, je fis boire mon cheval, ét
lui donnai la paille ct l'avoine, selon l'usage de nos contrées.
Pour cette fois les Turcs ne me dirent rien; mais le soir, à six
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heures, quand, après l'avoir fait boire, je lui attachai sa besace
pour qu'il mangeât, ils s'y opposèrent et détachèrent le sac.
Telle est leur coutume: leur chevaux ne mangent qu'à huit, et
jamais ils n'en laissent manger un avant les autres, à moins que
ce ne soit -pour paitre l'herbe.

Le chef avoit avec lui un mamelus (mamelouck) du soudan,
qui 'étoit Cerquais (Circassien), et qui alloit dans la pays de
Karman chercher un de ses frèrcs. Cet homme, quand il me vit.
seul, et ne sachant point la langue du pays, Ivolut charitablement
me? servir de compagnon, et il me prit- avec lui. Cependant,
comme il n'avoit 'point de tente, nous fûmes souvent obligés de
passer la nuit dans des jardins sous des arbres.

Ce fut alors qu'il me fallut apprendre à coucher sur la dure, à
ne boire que de l'eau, à m'asseoir à terre, les jambes croisées.
Cette posture me coûta d'abord beaucoup; mais ce à quoi j'eus
plus de peine encore' à. m'accoutumer, fut d'être à cheval avec
des étriers courts. Dans le commencemens je souffrois si fort,
que, quand j'étois descendu, je ne pouvois remonter sans aide,
tant les jarrets me faisoient mal; mais lorsque j'y fus accoutumé,
cette manière nie paîut plus commode que la nôtre.

Dès le jour même je soupai avec mon mamelouck, et nous
n'eumes que du pain, du fromage e du lait. J'avois, pour
manger, une nappe, à la mode des gens riches du pays. Elles
ont quatre pieds de diamètre, et sont rondes, avec des coulisses
tout autour; de sorte qu'on peut les fermer comme une bourse.
Veulent-ils manger, ils les étendent; ont-ils mangé, ils les res-
serrent, et y renferment tout ce ilui reste, sans vouloir rien perdre,
ni une miette de pain, ni un grain de raisin. Mais ce que j'ai'
remarqué, c'est qu'après leur repas, soit qu'il fut bon, soit qu'il
fut' mauvais, jamais ils ne manquoient de remercier Dieu tout
haut.

Balbec est une' bonne 'ville, bien fermée de murs, et assez
marchande ' Au centre étoit un château, fait de trés-grosses
pierres. Maintenant il renferme une.mosquée dans laquelle est,
dit-on, une tête humaine qui a des yeux si énormes, qu'un
hotnme passeroit aisément la sienne à travers leur ouverture. Je
ne puis assurer le fait, attendu que 1 our entrer dans la nosqué
il faut être Sarrasin.

De Bal ec nous allâies à Hamos, et campâmes sur une rivière.
Ce fut là que je vis comment ils campent et tendent leurs pavillons.
Les tentes ne sont ni très-hautes ni très-grandes; de sorte 'qu'l
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ne faut qu'un homme pour les dresser, et que six à huit personnes
peuvent s'y tenir à l'aise pendant les chaleurs du jour. Dans le
cours de la journée ils en ôtent le bas, afin de donner passage à
l'air. La nuit, ils le remettent pour avoir plus chaud. Un seul
chameau"en porte sept ou huit avec leurs mâts. Il y en a de
très-belles.

Mon compagnon, le mamelouck, et moi, qui n'en avions point,
nous allâmes nous établir dans un jardin. Il y vint aussi deux
Turquemans (Turcomans) de Satalie, qui. revenoient de la
Mecque, et qui soupèrent avec nous. . Mais quand ces ideux
hommes me virent bien vêtu, ayant bon cheval, -belle épée, bon
tarquais, ils proposèrent au mamelàuck, ainsi que lui-même me
l'avoua par la suite lorsque nous nous séparâmes, de se défaire de
moi, vu que j'étois chrétien et indigne d'être dans leurcompagnie
Il répondit que, puisque favois mangé avec eux le pain et le sel*
ce seroit un crime; que leur loi le leur défendoit, et qu'après tout
Dieu- faisoit les chrétiens comme les Sarrasins.

Néanmoins ils persistèrent dans leur projet: et .comme je
témoignois le desir de voir Halep, la ville-la plus considérable de
Syrie après Damas, ils me pressèrent de nie joindre à eux. Moi
qui ne savois rien de leur dessein,. j'acceptai; et je suis convaincu,
aujourd'hui qu'ils ne vouloient que me coupèr la gorge. Mais le

a-mmelouck leur défendit de venir davantage avec nous,,et par-là
il me sauva la vie.

Nous étions partis de Balbec deux heures avant le jour, et
notre caravane étoit compsée de quatre à cinq cents personnes,
et de six ou sept cents chameaux et. mulets, parce qu'elle portoit
beaucoup d'épices. Voici leur manière de.se mettre en marche.

.11 y a dans la troupe une très-grande nacquaire (très grosse
timbale). Au moment où le chef veut qu'on parte, il fait frapper
trois coups. ' Aussitôt tout le monde s'apprête, et à mesure que
chacun est prêt, il' se met à la file sans dire un seul mot: Et
feront plus de bruit dix d'entre nous que mil de ceux-là. On
marche ainsi en silence,--à moins que ce ne soit la nuit,'et que
quelqu'un ne veuille chanter une chanson de gestes.* Au point
du jour, deux ou trois d'entre eux, fort éloignés les uns des autres,
crient et se répondent, comme on le fait sur les mosquées aux

On àppeloit en France chansons de gestes celles qui célébroient les gesttis.
et belles actions de:s anciens héros.
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heures d'usage. Enfin, peu après, et avant le lever du soleil, les
gens dévots font leurs prières et ablutions ordinaires.

Pour ces ablutions, s'ils sont auprès d'un ruisseau, ils descen-
dent de cheval, se. mettent les pieds nus, et se lavant les mains,
les pieds, le visage et tous les conduits du corps. S'ils n'ont pas
de ruisseau, ils passent la main sur ces parties. Le dernier
d'entre eux se lave la bouche et l'ouverture opposée, après quoi
il se tourne vers le midi. Tous alors lèvent• deux doigts en l'air;
ils se prosternent et baisent la terre trois fois, puis ils se relèvent
et font leurs prières. Ces ablutions leur ont été ordonnées en
lieu de confession. Les gens de distinction, pour n'y point
manquer, portent toujours en voyage des bouteilles dé cuir pleines
d'eau: on les attache sous le ventre des chameaux et des chevaux,
et ordinairement elles sont très-belles.

Ces peuples s'accroupissent, pour uriner, comme les femmes;
après quoi ils. se frottent le canal 'contre une pierre, contre un mur
ou quelque autre chose. Quant à l'autre besoin, jamais après
l'avoir satisfait ils ne s'essuient.

Hamos (Hems), bonne. ville, bien fermée de murailler avec des
fossés glacés -(en glacis), est située.dans une plaine sur une petite
rivière. Là vient aboutir la plaine de Noë, qui s'étend, dit-on,
jusqu'en Rerse. C'est -par elle que déboucha ce Tameilan qui
prit et détruisit tant de villes. A. l'extrémité de la ville est un
beau château, construit sur une hauteur, et tout en glacis jusqu'au
pied du mur.

De Hamos nous vinmes à Hamant (Hama).. Le pays est beau;
mais je n'y vis que peu d'habitans, excepté les Arabes qui rebâtis-
soient quelques-uns des villages détruits. Je trouvai dans Ham-
antun marchand de Venise nommé Laurent Souranze. Il m'ac-
cueillit, me logea chez lui, et mne fit voir la ville et le. chateau.
Elle est garnie de bonnes tours, closede fortes et épaisses murailles,
et construite, comme le chateau de Provins, sur une roche, dans
laquelle on a creusé au ciseau des fossés fort profonds. A l'une
des extrémités se voit le chateau, beau et fort, tout en glacis
jusqu'au pied du mur, et construit sur une élévation. Il est
entouré d'une citadelle qu'il domine, et baigné par une rivière qu'on
dit être l'une des quatre qui sortent du paradis terrestre. Si le
fait est vrai, je l'ignore. Tout ce que je sais, c'est qu'elle descend
entre le levant et le midi, plus près du priemier que du second,
(est-sud-est), et qu'elle va se perdre à Antioche.

.à est la roue la plus haute et la plus grande que j'aie vue de ia
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vie. Elle est mise en mouvement par la rivière, et fournit à la con-
sommation des habitans, quoique leur nombre soit considérable,-la
quantité d'eau qui leur est nécessaire. Cette eau tombe en une
auge creusée dans la roche du chateau ; de là elle se porte vers la
ville et en parcourt les rues dans un canal formé par de grands
piliers carrés qui ont douze pieds- de haut sur deux de large.

Il me manquoit encore différentes choses pour être en tout
comme mes compagnons de voyage. Le-namelouck m'en avoit
averti, et mon hôte Laurent me mena lui-même au bazar pour en
faire l'acquisition. C'étoient de petites coiffes.de soie à la mode
des Turcomans, un bonnet pour mettre sous la coiffe, des cuillères
Turques, dës couteaux avec leur fusil, un peigne avec son étui, et
un gobelet de cuir. Tout celle s'attache et se suspend à l'épée,

J'a'chetai aussi des pouçdns* pour tirer de l'arc, un tarquais
nouveau tout garni, pour épargner le mien, qui étoit très-beau, et
que je voulois conserver; enfin un capinat: c'est unè robe de
feutre, blanche, très-fine, et impénétrable à la pluie.

En route je m'étois lié avec quelques-uns de mes compagnons
de caravane. Ceux ci, quand ils surent que j'étois logé chez un
Franc, vinrent me trouver pour nie demander de leur procurer du
vin. Le vin leur est défendu par leur loi, et ils n'auroient osé
en boire devant les leurs; mais ils espéroient le faire sans risque

.chez un Franc, et cependant ils revenoient de la Mecque. J'en
parlai à mon hôte Laurent, qui me dit qu'il ne l'oseroit, parce que,
si la chose étoit sue, il courroit les plus grands dangers. J'allai
leur. ,rendre 'cette réponse; mais ils en avoient 'déja -cherché
ailleurs, et venoient d'en trouver chez un Grec. Ils me propos-
èrent donc, soit par pure amitié, soit pour être autorisé auprès du.
Grec àhboire, d'aller avec eux chez lui, et je les y accompagnai.

Cet homme nous, conduisit dans une petite: galerie, où nous
noys assîmes par terre, en cercle, tous les six. Il posa d'abord
au milieu de nous un grand et beau plat de terre, qui eûtpu con-
tenir au moins huit lots (seize pintes); ensuite il apporta pour
chacun de nous un pot plein de vin, le versa dans le vase, et y
mit deux écuelles 'de terre qui devoient nous servir de gobelets.

Un de la troupe commença la premier, et il but à son compag-
non, selon l'usage du pays. Celui-ci en fit de même pour son

Sorte de doigtier qu'on mettait au pouce, afin de le garantir et de le
défendra de l'impression de la corde.
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suivant, et ainsi des autres. Nous bûmes de cette manière,
et sans manger, pendant fort long-temps. Enfin, quand je
m'aperçus que je ne pouvois pas cbntinuer davantage sans m'in-
commoder, je les suppliai à main jointes de m'en dispense r;
mais ils se fachèrent beaucoup, et plaignirent, coinme si j'avois
résolu d'interrcmpre leurs plaisirs e de leur faire tort.

Heureusement il y en avoit parmi eux qui. étoit plus lié
avec moi, et qui m'aimoit tant qukl. m'appeloit kardays, cest-à-
dire frère. Celui-ci- s'oflrit à prendre ma place, et à boire pour
moi quand ce seroit mon tour. Cette offre les satisfit.; ·ils
l'acceptèrent, et la partie continua jusqu'au soir, où-il nous fallut
retourner au kan.

Le chef étoit eKce moment assis sur un siège de pierre, et il
avoit devant lui un fallot allumé. Il ne lui fut pas difficile de
diviner d'où nous venions: aussi y eut-il quatre de mes camarades
qui s'esquivèrent-; il n'en resta qu'un -avec moi. Je dis tout
éeci, afin de prévenir les personnes qui, demain ou un jour
quelconque, voyageroient, ainsi que moi, dans leur pays, qu'elles
se gardent bien de boire avec eux, à moins qu'elles ne veuillent
etre obligées d'en prendre jusqu'à ce qu'elles tombent à terre.

Le mamelouck ne savoit rien de ma débauche. Pendant ce
temps'il avoit acheté une oie pour nous deux. Il venoit de la
fairë bouillir, et au défaut de verjus, il l'avoit accommodée avec
des feuilles vertes de porreaux. J'en mangeai avec lui, et elle
nous dura trois jours.

* • J'aurois bien desiré voir Alep; mais la caravane n'y allant
point et se rendant directement à Antioche, il fallut y renoncer.
Cependant, comme elle ne devoit se mettre en marche que deux
jours après, le mamelouck fut d'avis que ious prissions tous deux
les devants, afin de trouver plus aisément à nous loger. Quatre

~autres camarades, marchands Turcs, demaudèrent à être des
nôtres,, et nous parttîmes tous six ensemble.

A une demi-lieue de Hama, nous trouvames la rivière et nous
la passames sur un 'pont. -Elle étoit débordée, quoiqu'il n'eût
point plu. Mois, je voulus y faire boire mon cheval; mais la
rive éto't escarpée et l'eau profonde, et infailliblement je. m'y
serois noyé si le mamelouck n'étoit venu- à mon secours.

Au delà du fleuve est une: longue et. vaste plaine qui dure
toute une journée.'. Nous y rencontrames six à huit Turcomans
accompagnés d'une ferme .' Elle portoit la tarquais ainsi qu'eux;
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et,-à ce sujet, on me dit que celles de cette nation sont braves et
qu'en guerre elles combattent\comme les hommes. On ajouta
même, et ceci m'étonna bien davantage, qu'il y en.a environ
trente mille qui portent ainsi le tarquais, et qui sont soumises à
un seigneur nommé. Turcgadiroly, lequel- habite les montagnes
d'Arménie, sur les frontières de la Perse.

La seconde journée fut à travers un pays de montagnes. Il
est assez beau quoique peu arrosé:; mais par tout on ne voyoit
que des habitations détruites. Tout en le , trav~ersant, mon
mamelouck m'apprit à tirer de l'arc, et il,.me fit acheter des
pouçons-étdes anneaux pour tirer. Enfin nous arrivinmes à un
village riche en bois, en vignobles, en terres à blé, niais qui
n'avoit d'autres eaux que celles de citernes. Ce canton paroissoit
avoir été habité autrefois par ·des chrétiens, èt j'avoue qu'on me
fit un grand plaisir quand on me dit que tout cela. avoit été· aux
Francs, et qu'on me montra pour preuve des églises abattues.

Nous y logeames ; et ce fut la première fois que je vis des
habitations de Turcomans, et des femmes de cette nntion a visage
découvert. Ordinairement elles le cachent sous un morceau
d'étamine noire, et celles qui sont riches y portent attachées des
pièces de. monnoie, et des pierres précieuses. Les hommes sont

..bons archers. J'en vis plusieurs tirer del'arc. Ils tirent assis et
à but court: ce peu d'espace. donne à leurs flèches une grande
rapidité.

Au sortir de la Syrie on entre dans la Turcomanie, que nous
appellons Arménie. La capitale est une très-grande ville qu'ils
nomment Antéquayé, et nous Antioche. Elle fut jadis très-
florissante et·a encore de beaux murs bien entiers, qui renferment
un très-grand, espace et même des montagnes. Mais on. n'y
compte point à présent plus de trois cents maisons. Au midi
elle est bornée par une montagne, au. nord par .un grand lac,
au-delà duquel on trouve un beau pays bien ouvert. Le long
des murs coule la rivière qui vient de Hama. Presque tous les
habitans sontTurcomans ou Arabes, et leur état est d'élèver des
troupeaux, tels que chameaux, chèvres, vaches et brebis.

Ces chèvres, les plus belles que j'aie jamais vues, sont-la plupart
blanches; elles n'ont point comme celles de Syrie, les oreilles
pendantes, et portent une laine longue douce et crépue. Les
moutons ont de grosses et larges queues. On y nourrit aussi des
ânes sauvages qu'on.apprivoise et qui, avec un poil, des oreilles
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et une;tête pareils à.ceux de cerf, ont comme lui le .pied fendu.
J'ignore s'ils ont son cri, car je ne les ai point entendus crier. Ils
sont beaux,fort grands, et vont avec les autres bêtes; mais je n'ai
point vu qu'on les montaté%

Pour le transport de leurs marchandises, les habitans se servent
de bçeufs et de buffles, comme nous nous servons de chevaux.

Ils les emploient aussi en montures; et j'en ai ,vu des troupes
dans' lesquelles les uns, étoient chargés de marchandises, et les
autres étoient montés.

LU seigneur de ce pays étoit Ramedang, prince riche, brave et
puissant. Pendant longtemps il se rendit si redoutable que le-
soudan le craignais et n'osoit l'irriter. Mais le soudan voulut le
détruire, et dans ce dessein. il s'entendit avec le. karman qui
pouvoit mieux que personne tromper Ramedang, puisqu'il lui
avoit donné sa,. sœur en mariage. En effet, un jour qu'ils
mangoient ensemble, il l'arrêta et le livra au soudan, qui le fit
mourrr et s'empara de la Turcomanie, dont cependant il donna
un portion au karman.

Au sortir d'Antioche, je., repris ma route avec mon mamelouck;
et d'abord nous eûmes à passer une montagne nommée Nègre,
sur laquelle on mie montra trois ou quatre beaux châteaux ruinés,
qui jadis avoient appartenu à des chWiens. Le che'min est beau
et sans cesse on y est parfumé Par les .lauriers nombreux qu'elle
produit; mais la descente en est une fois plus rapide que la
montée. Elle aboutit au golfe :qu'on nomme d'Asacs, et que.
nous autres nqus appellons Layaste, parce qu'en effet c'est la ville
d'Ayas qui lui donne son nom. Il s'étend entre-deux montagnes,
et s'avance dans les terres l'espace d'environ quinze milles. . Sa
lirgeur à l'occident m'aparu.être de douze* mais :sur cet article
je m'en rapporte à la carte marine.

Au pied de la montagne, près du chemin et sur le bord de la
mer, sont les restes d'un château fort, qui du côté de la terre
étoit défendu par un marécage; de sorte qu'on rie pouvoit y
aborder que par mer, ou par une chaussée étroite qui traversoit lé
Mnarais. Il étoit inhabité, mais en avant s'étoient établis des
Turcomans. Ils occupoient cent vingt pavillons, les uns defeutre,
l#s autre de coton bleu et blanc, tous très-bèaux, tous assez grands
pour loger à l'aise quinze ou seize personnes. Ce sont leurs

Cet animal ·ne peut être un âne, puisqu'il a le pied fendu et que l'âne ne
la point.. C'est probablement une espèce de gazelle, ou plutôt un bubale.
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maisons, et, comme nous dansx les nôtres, ils y font tout leur
ménage, à l'exception du feu.

Nobs nous arrêtames chez eux. Ils vinrent placer devant
nous une de ces nappes à coulisses dont j'ai parlé, et dans laquelle
il.y avoit encore des miettes de pain, des fragmens de fromage et.
des grains de raisin. Après quoi ils nous apportèrent une douzaine
de pairis plats -avec un grand quartier de lait caillé, qu'ils appellent
yogort. Ces pains, 'larges d'un pied, sont ronds et plus mince
que des oublies. On les plie er cornet, corùme une oublie .à
pointes, et on les mange avec le caillé.

Une -lieue'au-delà étoit une petit karvassera (caravanselai) où
nous logeâmes. Ces établisemens consistènt en maisons, comme
les kans de Syrie.

En route, dans le'. cours de la journée j'avois renýcontré un
Ermin (Arménien) qui parloit' un peu Italien. S'étant aperçu
que j'étois chrétien, il se lia, de conversation avec moi, et me
conta beaucoup de détails, tant sur le -pays et les habitans, que
sur le soudan et ce Ramnedang, seigneur de. Turcomanie, dont je
viens de faire rnention. Il me dit que ce dernier étoit un
homme de haute taille 'très-brave, et le plus .habile de tous les
Turcs. à manier la masse et l'épée. Sa mère étoit une~chrétienne,
qui l'avoit fait baptiser. à la loi Grégoise (selon le rit des Grecs)
"pour lui oster le flair et la senteur'que ont ceulx qui .ne sont
point baptisez." Mais il n'étoit ni bon chrétien ni bon Sarrasin;
et quand on lui parloit des deux prophètes Jésus et Mahomet, il
disoit : Moi, je shis 'pour les prophètes vivans, il me seront plus-
utiles que ceux qui ont morts.

Ses Etats touchoient d'un côté à ceux'du karman, dont il avoit
épousé la sour; de l'autre à la'Syrie, qui appartenoit au soudan.
Toutes les fois que par son pays passoit u&t des sujets de celui-ci,
il en exigeoit des péages. Mais enfin le soudan obtint du karman,
comme je l'ai dit, qu'il le lui livreroit; et 'aujourd'hui il possède
toute la Turcomanie jusqu'à Tharse et même une, journée par-'
de-là.

Ce jour-là nous' logeâmes de nouveau chez des.Turcomans, où-
l'on nous 'servit, encore du lait; et l'Arménien nous y accom-

• Les chrétiens d'Asie croyoient de bonne foi que. les infidèles avoient une
mauvaise odeur qui leur étoit particulière, et qu'ils perdoient. par le baptême.
Il sera encore parlé plus bas de cette superstition. Ce baptême étoit, .elon
la loi Grégoise, par immersion.
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pagna. Ce fut là que je vis faire par des femmes ces pains
minces et plats dont j'ai parlé. Voici comment elles s'y prennent.
Elles ont une petite table ronde, bien unie, y jettent un peu de
farine qu'elles détrempent avec de 'l'eau et en font une pâte plus
molle que celle du pain. Cette pâte, elles la partagent en
plusieurs morceaux ronds, qu'elles aplatissent autant, qu'il leur
est possible avec un rouleau en bois, d'un diamètre- un peu
moindre .que celui d'un œuf, jusqu'à ce qu'ils soient amincis au
point que j'ai dit. Pendant ce temps elles ont une plaque de fer
convexe, qui est posée sur un trépied et échauffée en. dessous par
un feu doux. Elles y étendent la feuille de pâte et la retournent
tout aussitôt, de sorté qu'elles ont plus-tôt fait deux de leurs pains.
qu'un oublieur chez nous n'a fait une oublie.

J'employai deux jours à traverser le pays qui est autour du,
golfe. Il est fort beau, et avoit autrefois beaucoup de châteaux
qui appartenoient aux chrétiens, et qui maintenant. sont détruits.
Tel ui qu'on voit en avant d'Ayas, vers le levant.

Il n'y a dans la contrée que des Turçomans. Ce sont de
beaux hommes, excellens archers et vivant de peu. Leurs
habitations sont rondes comme des pavillons et -couvertes de
feutre. Ils demeurent toujours en plein champ, et ont un chef
auquel ils obéissent; maisi ils changent souvent de place, et alors
ils emportent -avec 'eux leurs' maisons. Leur coutume dans ce
cas est de se soumettre au seigneur sur -les terres duquel ils
s'établissent, et même 'de le servir de leurs armes s'il a guerre.
Mais s'ils quittent ses domaines et qu'ils passent sur ceux'de son
ennemi, il rcerviront celui-ci à son tour contre l'autre, et on ne
leur en sait pas mauvais gré, parce que telle est leur coutume et
qu'ils sont errans.

Sur ma route je rencontrai un de leurs chefsqui voloit (chassoit
au vol) avec des faucons et prenoit des oies privées. On. me dit
qu'il pouvoit bien avoir sous ses ordres dix mille Turcomans. Le
pays est favorable pour la chasse, et coupé par beaucoup de
petites rivières qui descendent des montagnes et se jettent dans
le golfe. On y trouve sur-tout beaucoup de sangliers.

Vers le milieu du golfe, sur le chemin de terre, est un défilé
formé par une roche. sur laquelle on passe, et qui se trouve à deux
portées. d'arc de la mer. Jadis ce passage étoit défendu par un
château qui le rendoit très-fort. Aujourd'hui il est abandonné.

Au. sortir. de cette gorge on entre dans une belle et grande
plaine, peuplée de Turcomans. Mais l'Arménien mon compagnon
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me montra sur une montagne un château où il n'y avoit, disoit-il,
que des gens de sa nation, et- dont les murs sont arrosés par une
rivière nommée Jéhon.. Nous côtoyames la rivière jusqu'à une
ville qu'on nomme Misse-sur-Jehon, parce qu'elle la traverse.

Misse, située à quatre journées d'Antioche, appartint à des
chrétiens et fut une cité importante. - On y voit encore plusieurs
églises à moitié détruites et dont il ne reste plus d'entier que le
chour de la grande, qu'on a convertien mosquée. Le pont est
en bois, parce que le premier a été détruit,aussi. Enfin,· des
deux moitiés de la .ille, l'une est totalement en ruines ; l'autre a
conservé ses murs et environ trois cents maisons qui sont remplies
par des Turcomans.

De Misse à Adève (Adène) le pays continue d'être uni et beau;
et ce sont encore des Turcomans qui l'habitent. Adène est à
deux journées de Misse, et je me proposos d'y attendre la
caravane.

Elle arriva. J'allai avec le mamelouck et quelques autres
personnes, dont plusieurs étoient de gros marchands, loger près
du pont, entre la rivière.et les murs; et ce fut là que je vis com-
ment les Turcs font leurs prières et leurs sacrifices ; car non
seulement ils ne se cachoient point de moi, mais ils paroissoient
même contens quand "je disois mes patrenostre, qui 4leur sambloit
merveilles. Je leur ouys dire acunes fois leus heures en chantant,
à l'entrée de la nuit, et se assiéent à la réonde (en rond) et bran-
lent le corps et la teste, et chantent bien sauvaigement."

Un jour ils me-menèrent avec eux aux étuves et aux bains de la
ville; et comme je refusai de me baigner, parce qu'il eût fallu me
déshabiller et que je craignois de montrer mon argent, ils me
donnèrent leurs robes à garder. Depuis ce moment nous fûmes
très-liés ensemble.

La maison du bain est fort élevée et se termine par un dôme,
dans lequel a été pratiquée une ouverture 1t:irculaire qui éclaire
tout l'interieur. Les étuves et les bains sont beaux et très-propres.
Quand ceux qui se baignent sortent de l'eau, ils viennent s'asseoit
sur de petites claies d'osier fin, où ils s'essuient et peignent leur
barbe.

C'est dans Adène que je vis pour la première fois les deux
jeunes gens qui à la Mecque s'étoient fait crever les yeux après
avoir vu la sépulture de Mahomet.

Les Turcs sont gens de fatigue, d'une vie dure, et à qui il ne
coute rien, ainsi que je l'ai vu tout le long de la route, de dormir
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sur la terre commes les animaux. Mais ils sont d'humeur gaie et
joyeuse, et chantent volontiers chansons de gestes. Aussi quel-
qu'un qui veut vivre avec eux ne doit être ni triste ni rêveur, mais
avoir toujours le visage,riant. Du reste, ils sont gens de bonne
foi et charitables les uns enversles autres. ."J'ay veu bien souvent,
quant nous mengions, que s'il passoit ung povre homme auprès
d'eulx, faisoient venir mengier avec nous: ce que nous, ne fésies-
mes point."

Dans beaucoup d'endroits j'ai trouvé qu'ils ne cuisent point
leur pain la moitié de ce que l'est- le iiôtre. Il est mou, et à
moins d'y être accoutumé, on a bien de la peine à le mâcher.
Pour leur viande, ils la mangent crue, séchée au soleil. Cepen-
dant quand une de leurs bêtes, cheval ou chameau, est en danger
de mort ou sans espoir, ils l'égorgentet la mangent non crue, un
peu cuite. :Ils sont très-propres darn'apprêt de leurs viandes ;
mais ils mangerft très-salement. ~Ils tiennent de même fort.pro-
prement leur barbe;. mais jamais ils rie se lavent les mains que
quand ilsse baignent, qu'ils veulent faire leur prière, ou qu'ils se
lavent la barbe ou le derrière.

Adène est unè assez .bonne ville marchande, bien fermée de
murailles, située en bon pys et assez voisine de la mer. Sur ses
-murs passe une grosse rivière qui vient des hautes montagnes
d'Arménie et qu'on nomme Adena. Elle a un pont fort long et
le plus large que j'aid jamais vu. Ses habitans et son amiral (son
seigneur, son prince) sont Turcomans: cet amiraI est. 'le frèrede
ce. brave Ramedang que le soudan fit mourir ainsi que je l'a
raconté. On m'a dit même'l;e.le soudan a entre les mains son
fils, et qu'il n'ose, le laisser retourner en Turcomanie.

D'Adène j'allai à Therso que nous appellons Tharse. Lepays,
fort beau encore, quoique voisin des montagnes, est habité par des
Turcomans, dont les uns logent dans des villages et les autres sous
des pavillons. Le canton ou est bâtie Tharse abonde en blé, vins,
bois et èaux. Elle fut une ville fameuse, et l'on y voit encore de
très-anciens édifices. Je crois que c'est celle qu'assiégea Baudoin,
frère de Godefroi de Bouillon. Aujourd'hui elle a. un amiral
nommé par. le soudan, et il y demeure plusieurs Maures. . Elle est
défendue par un c.hâteau, par des fossés à glacis et par une double
enceinte de murailles, qui en certains endroits est triple. Une
petite rivière la traverse, et à peu de distanceil en :coule une
autre.

J'y trouvai un marchand de Cypre, nomme Antoine, qui depuis
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long-temps demeuroit dans le pays et en savoit bien la languei
Il m'en parla pertinemment; mais il me fit un autre plaisir, celui
de me donner de bon vin, car depuis plusieurs jours je n'en avois
point bu.

Tharse n'est qu'à soixante milles du Korkène (Curco), château
construit sur l',amer, et qui apjartient au roi de. Cypre.

Dans tout c- pays on parle Turc, et on commence même à le
parler dès Antioche, qui est, comme je l'ai dit, la capitalede Tur-
comanie. "C'est un très-beau langaige, et brief, et bien aisié
pour aprendre."

Comme nous avions à traverser les hautes montagnes d'Arménie,
Hoyarbarach, le chef de notre caravane, voulut qu'ellc ft toute
réunie;'et dans ce dessein il attendit quelques jours. Enfin nous
partîmes la veille de la Toussaint. Le mamelouck m'avoit con-
seillé de m'approvisioner pour quatre journées. - En conséquence
j'achetai pour moi une provision de pain et de fromage, et pour
mon cheval une autre d'orge et de paille.

Au sortir de Tharse je fis encore trois lieues Françaises à travers
un beau pays .de plaines, peuplé de Turcomans; mais enfin
j'entrai dane les montagnes, montagnes les plus .hautes que j'aie
encore vues. Elles enveloppent par trois-côtés tout le pays que

j'avois parcouru depuis Antioche. L'autre partie est fermée au
midi par la mer.

D'abord on a des bois à traverser. Ce chemin dure tout un
jour, et il n'est pas malaisé. Nous logeâmes le soir dans un
passage étroit oÙ il me parut que jadis il y avoit eu un château.
La seconde journée n'eut point de mauvaise route encore, et nous
vînmes passer la nuit dans un caravanserai. La troisième, nous
côtoyâmes constamment une petite rivière, et vîmes dans les
montagnes une multitude ifnmense de perdrix griaches. Notre
halte du soir fut dans une plaine d'environ une lieue de longueur
sur un quart de large.

Là se rencontrent quatre grandes combes (vallées). L'une est
celle par laquelle nous étions venus; l'autre, qui perce au nord,
tire vers le -pays du seigneur,, qu'on appelle Turcgadirony, et
vers la Perse; la. troisième-s'étend au Levant, et j'ignore si elle
conduit de même à la Perse; la dernière enfin est au couchant,
et c'est celle que j'ai prise, et qui m'a conduit au pays du karman.
Chacune des quatre a une rivière, et les quatre rivières se rendent
dans ce dernier pays.

11-neigea beaucoup pendant la nuit. Pour garantir mon cheval
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je le couvris avec mon capinat, cette robe de feutre qui me servoit
de manteau. Mais moi j'eus froid, et il e prit une maladie qui
est malbonnête (le dévoiement): j'euf e même été en danger, sans
mon mamelouck, qui me secourut et qui me fit sortir bien vite de
ce lieu.

Nous partîmes onc de grand matin tous deux, et entrâmes
dans les hautes nntagnes. Il y a là un château nommé Cublech,
le plus élevé que je connoisse. On le voit à une distance de
deux journées. Quelquefois cependant on lui tourne le. dos, à
cause des détours qu'occasionnent les montagnes; quelquefois
aussi on cesse de le voir, parce qu'il est caché par des hauteurs:
mais on ne peut pénétrer au pays du karman qu'en passant au
pied de celle -où .il est bâti. Le passage est étroit. Il a fallu
même en quelques parties l'ouvrir au ciseau ; mais par-tout il est
dominé par le Cublech. Ce château, le dernier* de ceux qu'ont
perdus les Arméniens, appartient aujour'hui au karman, qui l'a eu
en partage à la mort de Ramedang.

Ces montagnes sont couvertes de neige en tout temps, et il n'y
a qu'un passage pour les chevaux, quoiqu'on y trouve de temps en
temps de jolies petites plaines. Elles sont- dangereuses, par les
Turcomans qui y sont répandus mais pendant les quatre jours
de marche que j'y ai faite, je n'y ai pas vu une seule habitation.

-Quand on quitte les montagnes d'Arménie pour entrer dans le
pays du karman, on en trouvé d'autres qu'il faut traverser encore.
Sur l'une de celles-ci est une gorge avec un château nommé Lève,

V. où l'on paie au karman un droit de passage. Ce péage étoit
affermé à un Grec, qui, en me voyant, me reconnut à mes traits
pour chrétien, et. m'arrêta. Si j'avois été obligé de retourner,
j'étois un homme mort, et on me l'a dit depuis: avant d'avoir fait
une demi-lieue j'eusse été égorgé; car -la caravane étpit encore
fort' loin. Heureusement mon mamelouk gagna le Grec, et,
moyennant deux ducats que je lui donnai, il me livra passage.

Plus loin est le château d'Asers, et par-de-là le château une ville
nommée Araclie (Erégli).

En débouchant des montagnes on entre dans un pays aussi uni
que la mer; cependant on y. voit encore vers la trémontane (le
nord) quelques hauteurs qui, semées d'espace en espace, semblent
des îles au milieu des flots. C'est dans cette plaine qu'est Erégli,

Ce mot dernier signifie probablement ici le plus reculé, le plus éloigné à
la frontière.
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ville autrefois fermée, et aujourd'hui dans un grand délabrement.
J'y trouvai au -moins des vivres; car, dans mes quatre* jours de
marche depuis Tharse, la route ne m'avoit offert que de l'eau.
Les environs de la ville sont couverts de villages habités en très-
grande partie par des Turcomans.

Au sortir d'Erégli nous trouvâmes deux gentilshommes du pays
qui paroissoient gens de distinction; ils firent beaucoûp~d'amitié
au mamelouck, et le menèrent, pour le régaler à un village voisin
dont les habitations son toutes creusées dans le roc. Nous y
passâmes la nuit ; mais moi je fus obligé de passer dans une
caverne le reste du jour, pour y garder nos chevaux. Quand le
mamelouck revint, il me dit que ces deux hommes lui avoient
demandé qui fétois, et qu'il leur avoit répondu, en leur donnant
le change, que j'étois un Circassien qui ne savoit point parler
Arabe.

D'Erégli à Larande, où nous allâmes, il y a deux journées.
Cette ville-ci, quoique non close, est grande, marchande et bien
située. Il y avoit autrefois au centre un grand et fort château
dont on voit encore les portes, qui sont en fer et très-belles;
mais les murs sont abbatus. D'une villk à l'autre on a, comme
je l'ai dit, un beau pays plat; et depuis Lève je n'ai pas vu un
seul arbre qui fût en rase campagne.

Il y avoit à Larande deux gentilshommes de Cypre, dont l'un
s'appelloit Lyachin Castrico; l'autre,. Léon Maschero, et qui tous
deux parloient assez bien Français.* Ils me demandèrent quelle
étoit ma patrie, et comment je me trouvais là. Je leur répondis,
que j'étois serviteur de monseigneur de Bourgogne, que je venois
de Jérusalem et de Dam:âs, et que j'avois suivi la caravane. Ils
me parurent très-emerveillés de ce que 'avois pu passer; nmais
quand ils m'eurent demandé où fallois, et que j'ajoutai que je
retournois par terre en France vers mondit seigneur, ils me dirent
que c'étoit chose impossible, et que, quand faurois mille vies,
je les perdrois toutes. En conséquence ils me proposèrent de
retourner en Cypre avec eux. Il y avoit dans l'ile deux galéres
qui étoient venues y chercher la sour de roi, accordé en mariage

Les Lusignan, devenus rois de Cypre sur la fin du douzième siècle, avoient
introduit dans cette ile la langue Française. C'est en Cypre, au passage de
saint Louis pour sa croisade d'Egypie.que fat fait et publié.ce code qu'on
appela Assises de Jérusalem, et qui devint le code dés Cypriots. La langue
Française continua d'être celle de la cour et des gens bien élevés.
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au fils de monseigneur de. Sayoie,* et ils ne doutoient point que
le roi, par amour et honneur pour monseigneur de Bourgogne,
ne m'y accordât passage. Je leur répondis que puisque Dieu
m'avoit fait la grace d'arriver à Larande, il me feroit probablement
celle d'aller plus loin, et qu'au reste j'étois résolu d'achever mon
voyage ou d'y mourir.

A mon tour je leur demandai où ils alloient. Ils ,me dirent
que leur roi venoit de mourir-; que pendant sa vie il avoit toujours
entretenu trêve avec le grand karman, et que le jeune roi et son
conseil les envoyoit vers lui pour renouveller l'alliance. Moi, qui
etois curieux de cbnnottre ce grand. prince que sa nation considère
comme nous notre roi, je les priai de permettre que je les
accompagnasse; et ils y consentirent.

Je trouvai à Larande un autre -Cypriot. Celui-ci, nommé
Perrin Passerot, et marchand, demeuroit depuis quelqu'e temps
dans le pays. Il étoit de Famagouste, et en avoit été banni,
parce qu'avzc un de ses frères il avoit tenté de remettre dans les
mains du roi cette ville, qui étoit dans celles des Génois.

Mon mamelouck vengit de recontrer aussi cinq ou six de ses
compatriotes. C'étoient de 'jeunes esclalies Circassiens que l'on
conduisoit au soudan. Il vo'ulut à leur passage les régaler; et
comme il avoit appris qu'il se trouvoit à Larande des chrétiens, et
qu'il soupçonnoit qu'ils auroient du vin, il me pria de lui en
procurer. Je cherchai tant que, moyennant la moitié d'un ducat,
je trouvaià en acheter demi-peau de chèvre (une demi-outre), et
je la lui donnai.

Il montra en la recevant une joie extrême, et alla aussitôt
trouver ses camarades, avec lesquelles il passa la nuit tout entière
à boire. Pour lui, il en 'prit tant que le lendemain, dans la
route, il manqua d'en, mourir.; mais .il s guérit par une méthode
qui leur est propre: dans ces cas-là, ils ont une très-grande
bouteille pleine d'eau, et-à mesure que leur estomac se vide et se
débarrasse, ils boivent de l'eau tant qu'ils peuvent en avaler,
comme s'ils vouloient rincer une bouteille, puis ils la réndent et
en avalent d'autre. Il employa ainsi à se laver tout le temps de
la route jusqu'à midi, et il fut gueri entièrement.

De Larande nous allâmes à Qulongue, appelée par les Grecs

eLouis, fils d'Amédée VIII, duc de Savoie. Il épousa en i432 Anne de
Lusignan flle de Jean Il, roi -de Cypre, mort au mois de Juin, et sour de
Jean III, qui alors étoit sur le trône.
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Quhonguopoly.* Il y a d'un liei à l'autre deux journées. Le
pays est beau et bien garni de villages; mais il manque d'eau, et
n'a, ni d'autres. arbres que ceux qu'on a plantés près des habita-
tions pour avoir du fruit, ni d'autre rivière que celle qui coule
près de la ville. s

Cette ville, grande, marchande, défendue par des fossés en
glacis et par de bonnes murailles garnies de tours, est la meilleure
qu'ait le karman. Il lui reste un petit château. Jadis elle en
avoit un très-fort, qui étoit construit au centre. On l'a jeté bas
pour y bâtir le palais du roi.t

Je restai là quatrejours, afin de donner le temps à l'ambassadeur
de Cypre, et à la caravane d'arriver. Il arriva, ainsi qu'elle.
Alors j'allai demander à l'ambassadeur que, quand il iroit saluer
le karman, il me permit de me joindre à sa suite, et il me promit.
Cependant il avoit parmi ses. esclaves quatre Grecs de Cypre
renégats, dont l'un étoit son huissier d'armes, et qui tous quatre
firent auprès de lui des efforts pour l'en détourner; mais il leur
répondit qu'il n'y voyoit point d'inconvénient: d'ailleurs j'en
a ois témoigné tant d'envie qu'il se fit un plaisir de m'obliger.

n vint le prévenir de l'heure à. laquelle- il pourroit faire sa>
révér nce au roi, lui exposer le sujet 'de son ambassade, et offrir
ses présens; car e'est une coutume au-delà des mers qu'on ne
paroit jamais devant un prince sans en apporter quelques-uns.
Les siens étoient six pièces de camelot de Cypre, je ne sais'com-
bien d'aunes d'écarlate, une quarantaine de pains de sucre,.un
faucon pélerin et deux arbalètes, avec une douzaine de vires.:',

On envoya chez lui des genets pour apporter les présens; et,
pour sa -monture ainsi que pour sa suite, les chevaux qu'avoient
laissés à la porte du palais ceux des grands qui étoient venus faire
cortége au roi pendant la cérémonie.

Il en monta un, et mit pied à terre à l'entrée du palais; après
quoi, nous entrâmnes dans une très-grande salle où il pouvoit y
avoir environ trois cents personnes. Le roi occupoit la chambre
suivante, autour de laquelle étoient rangés trente esclaves, tous
debout. Pour lui, il étoit dans un coin, assis sur un tapis par

• Plus bas le copiste a écrit Quohongue et Quhongue. J'écrirai désormais
Couhongue.

† L'auteur, d'après ses préjugés Européens, emploie ici le mot roi pour
désigner le prince, le souverahi du pays.

,Vives, grosses fèches qu se lançoient-avecri ete.
VOL. X.
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terre, selon la boutume du pays, vêtu de drap d'or cramoisi, et le
coude appuyé sur un carreau d'une autre sorte de drap d'or.
Près. de lui étoit son épée; en avant, son chancelier debout, et
autour, à peu de distance, trois hommes assis.

D'abord on- fit passer sous ses, yeux les présens, qu'il parut à
peine regarder; puis l'ambassadeur entra accompagné d'un truche-
man, parce qu'il ne savoit point la langue Turque. Quand il eut
fait sa révérence, le chancelier lui demanda la lettre dont il étoit
porteur, et la lut. tout haut. L'ambassadeur alors dit au roi, par
son trucheman, que le roi de Cypre envoyoit le saluer, et qu'il le
prioit de recevoir avec amitié les présens qu'il lui envoyoit.

Le roi ne lui répondit pas un mot.. On 1I fit asseoir par terre,
à leur manière, mais audessous des trois personnes assises, et
assez loin -du prince. Alors celui-ci demanda comment se portoit
son frère le roi de -Cypre, e il lui fut répondu qu'il avoit perdu
son père, qu'il envoyoit re uveler l'alliance qui du vivant du
mort, avoit subsisté entre les deux pays, et que pour lui il la desi-
roit -fort. Je la souhaite également, dit le roi.

Celui-ci demanda encore à l'ambassadeur quand étoit mort le
défunt, quel âge avoit son successeur, s'il étoit sage, si son pays
lui obéissoit bien; et comnie à ces deux: dernières questions la
réponse fut un oui, il témoigna en être bien-aise.

Après ces paroles on dit à l'ambassadeur de se lever. Il obéit,
et prit congé du roi, qui ne se remua pas plus à son départ, qu'il
ne l'avoit fait à son arrivée. En sortant il trouva devant le palais
les chevaux qui l'avoient amené. On lui en fit de nouveau monter
un pour le. reconduire à sa demeure ; mais à peine y fut-il arrivé
que les huissiers d'armes se présentèrent à lui. En pareilles
cérémonies, c'est la coutume qu'on leur distribue. de l'argent, et il
en donna.

Il alla ensuite saluer le fils aîné du -roi, et lui présenter ses
présens et ses lettres. Ce prince étoit, comme son père, entouré
de trois personnes assises. Mais quand l'ambassadeur lui fit la
révérence, il se leva, se rassit, le fit asseoir à son tour au-dessus
des trois personnages. Pour nous ,utres qui l'acconpagnions, on
nous plaça bien en arrière. Moi j'avois apperçu à l'écart un banc,
sur lequel j'allai me mettre sans façon ; mais on vint m'en tirer,
et il me fallut plier -le jarret et m'accroupir à térre avec les autres.
De retour à l'hôtel, nous vîmes arriver un huissier d'armes du fils,
comme nous avions vu du père. On lui donna aussi de l'argent,
et au reste ces gens-là se contentent de 'peu.

I 1
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A leur tour, le roi et son fils en'envoyèrent à l'ambassadeur
pour sa dépense; et c'est encore là une coutume. Le premier
lui fit 'passer cinquante aspres, le second trente 'L'aspre est la
monnoie du pays: il en faut cinquante pour un ducat de Venise.

Je vis le roi traverser la ville en cavalcade. C'étoit un Vendredi
jour de fête pour eux, et il alloit faire sa prière. Sa garde étoit
composée d'une cinquantaine de cavaliers, la plupart ses esclaves,
et d'environ trente archers à pied qui l'entouroient. Il portoit une
épée.à sa ceinture et un tabolcan à l'arçon de sa selle, selon l'usage
du pays. Lui et son fils ont été baptisés à la Grecque, pour ôter
le flair (la mauvaise odeur), et l'on m'a dit même que la mère de
son. fils étoit chrétienne. Il en est ainsi de tous les grands, ils se
font baptiser.afin qu'ils ne puent point.

Ses états sont considérables ; ils commencent à une journée en-
de-çà de Tårse ; et vont jusqu'au pays d'Amurat-Bey, cet autre
karman dont j'ai parlé, et que nous appelons le grand-Turc. Dans
ce sens, leur largeur est, dit-on, de vingt lieues au plus!; mais ils
ont seize journées de long, et je le sais, moi qui les ai traversées.
Au nord-est, ils s'étendent, m'a-t-on dit, jusqu'aux frontières de
Perse.

Le karman possède aussi une côte maritime qu'on nomme les
Farsats. Elle se prolonÉe'depuis Tharse jusqu'à Courco, qui est
au roi de Cypre, et à un port nommé. Zabari. Ce canton produit
les meilleurs marins que l'on connoisse; mais ils se sont révoltés
contre lui.

Le karman est un beau prince, âgé de trente-deux ans, et qui a
épousé la sour d'Amurat-Bey. Il est fort obéi dans ses états;
cependant j'ai entendu des gens qui disent de lui qu'il est très-
cruel, et qu'il passe peu de jours sans faire couper des nés, des
pieds, des mains, ou mourir quelqu'un. Un.homme est-il riche,
il le condamne à mort pour- s'emparer de ses biens; et j'ai oui
dire qu'il s'étoit ainsi défait des plus grands de son pays. Huit
jours avant mon arrivée il en avoit fait étrangler un par des chiens.,
Dèux jours après cette exécution il avoit fait mourir une de ses
femmes, la mère même de. son fils aîné, qui, quand je le vis, ne
savoit rien encore de ce meurtre.

Les habitans de ce pays sont de mauvaises gens, voleurs,
subtils et grands assassins. Ils se tuent les uns les autres, et la
justice qu'il en fait ne les arrête point.

Je trouvai dans Cobongue Antoine Passerot, frère de ce Perrin
Passerot .que j'avois vu.à Larande, qui tous deux accusés d'avoir

1;

i.,

77-



T

4

J
r ~

'v
'4

'f

z56 Nautgatwns, Voyages,

voulu remettre Famagouste sous la puissance du roi de Cypre, en
avoient été bannis, ainsi que je l'ai dit; et ils s'étoient retirés dans
le pays du karman, l'un à Larande, l'autre à Couhongue. Mais
Antoine venoit d'avoir une mauvaise aventure. Quelquefois péché
aveugle les gens: on ravoit 'trouv'é avec une femme de la loi
Mahométane; et sur l'ordre du roi, il avoit été obligé, pour échapper
à la mort, de renier la. foi catholique, 'quoiqu'il m'ait paru encore
bon chrétien.,

Dans nos conversations, il me conta beaucoup dé particularités
sur le pays, sur le caractère .et le gouvernement du seigneur, et
principalement sur la manière dont il avoit pris et livré Ramedang.

Le karman, mue dit-il, avoit un frère qu'il chassa du pays, et
qui alla se réfugier et chercher asile près du soudan. Le soudan
n'osoit lui déclarer la guerre.; mais il le fit prévenir que -s'il ne lui
livroit Ramedang, il enverroit son frère avec des troupes la lui
faire. Le karman n'hésita point, et plutôt. que d'avoir son frère
à combattre, il fit envers son beau-frère une grande trahison..
Antoine me dit aussi qu'il étoit lâche et sans courage, quoique
son peuple soit l& plus vaillant de la Turquie. . Son' vrai nom est
Imbreymbas; mais on l'appelle karman, à cause qu'il est seigneur
de ce pays.

Quoiqu'il soit allié au grand-Turc, puisqu'il a épousé sa sSur,
il le hait fort, parce que celui-ci lui a pris une partie du Karman.
Cependant il n'ose l'attaquer, vu que l'autre est trop fort; mais
je suis persuadé que s'il le voyoit entrepris avec succès de notre
côté, lui, du sien,. ne le laisseroit pas en paix.

En traversant ses états j'ai côtoyé une autre coritrée.qu'on nomme
Gaserie. Celle-ci confine, d'une part au Karman, et de l'autre à
la Turcomanie, par les hautes montagnes qui sont vers Tharse et
vers la Perse. Son seigneur est un vaillant guerrier appelé Gadi-
roly, lequel a sous ces ordres trente mille hommes d'armes Turco-
maris, et environ cent mille femmes, aussi braves et aussi bonnes
pour le combat que les hommes.

Il y a là quatre seigneurs qui se font continuellement la guerre;
c'est Gadiroly, Quharaynich, Quaraychust et le fils de Tamerlan,
qui, m'a-t-on dit, gouverne la Perse.

SAntoine m'apprit qu'en débouchant des montagnes d'Arménie
par de-là Erégli, j'avois passé à demi-journée d'une ville célèbre
où repose- le corps de saint Basile; il m'en parla même de manière
à me donner envie de la voir. Mais on me représenta si bien ce

A

k

t
'4

'4



Trafflques, and .Dscuenes r57

que je perdois d'advantages en me séparant de la caravane, et ce
que j'allois courir de risques en m'exposant seul, que j'y renonçar.

Pour lui, il m'avoua que son dessein étoit de se rendreavec
moi auprès de monseigneur le duc; qu'il ne se sentoit nulle envie
d'être Sarrasin, et que'. s'il avoit pris quelqueý engagement à- ce
sujet, c'étoit uniquement pour éviter la mort. On vouloit le
circoncire ; il s'y attendoit chaque jour,- et le craignoit fort. C'est
un fort bel homme, âgé de trente-six ans.

Il me dit encore que les habitans font, dans leurs mosquées,
des prires publiques, comme nous, dans les paroisses, nous en
fais s. tous les dimanches pour les princes chrétiens et pour autres
objets dont nous demandons à Dieu l'atcomplissement. Or une
des çhoses qu'ils lui demandent, c'est de les préseiver de la venue
d'un horiime tel que Godefroi de Bouillon.

Le chef de la caravane s'apprêtoità repartir, et j'allai en con-
séquence prendre congé des ambassadeurs du roi de Cypre. Ils
s'étoient flattés de m'emméner avec eux, et ils renouvelèrent leurs
instances en m'assurant que jamais je n'acheverois mon voyage;
mais je persistai.- Ce fut à Couhongue que quittèrent la caravane
ceux qui la composoien -oyarbarach n'amenoit avec lui que ses
gens, sa femme, deux de ses enfans qu'il avoit conduits: à la
Mecque, une ou deux femmes étrangères, et moi.

Je dis adieu à mon mamelouck. Ce brave homme, qu'on
appeloit Mahomet, m'avoit rendu des services sans nombre, Il
étoit très-charitable, et faisoit toujours l'aumône quand on la lui
demandoit au nom:de Dieu. C'étoit par un motif de charité
g«'il m'obligeoit, et j'avoue que sans lui je n'eusse pu achever.
mon voyage qu'avec de très-grandes peines, que souvent j'aurois
été exposé au froid et à la faim, et fort embarrassé pour mon
cheval.

En le. quittant je cherchai à lui témoigner ma reconnoissa e-;
mais il ne voulut rien accepter, qu'un couvre-chef de nos toiles
fines d'Eurbpe, et cet objet parut lui faire -grand plaisir. Il me
raconta toutes les occasions venues à sa connoissance, où sans lui,
j'aurois couru risque d'être assassiné, et me prévint d'être bien
circonspect dans les liaisons que je ferois avec les Sarrasins, parce
qu'il s'en trouvoit parmi eux d'aussi, mauvais que les Francs.
J'écris ceci pour rappeler que celui qui, par amour de Dieu, m'a
fait tant de bien, étoit "ung hotnme hors. de nostre foy."

Le pays que :nous eûmes à parcourir après êjre sortis de
Couhongue est fort beau, 'et il a d'assez bons villages; mais les
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habitans sont mauvais: le chef me'défendit même, dans un des
villages où nous nous arrêtâmes, de sortir de mon logement, de
peur d'être assassiné. Il y a près de ce lieu un bain renommé, où
plusieurs malades accourent pour chercher guérison. On y voit
des maisons qui jadis appartinrent aux hospitaliers de Jérusalem,
et la croix de Jérusalem s'y trouve encore.

Après trois jours de marche nous arrivâmes à une petite ville
nommé Achsaray, située au pied d'une haute mpntagne, qui la
garantit du midi. Le pays est uni, mais mal-peuplé, et les

&habitans passent pour méchans: aussi me fut-il encore défendu
de sortir la nuit hors de la maison.

Je voyageai la journée suivante entre deux montagnes dont les
cimes sont couronnées d'unlpeu de bois. Le canton, assez bien
peuplé, l'est un partie par des Turcomans; mais il y aJçcoup
d'herbages et de marais.

, Lâ je traversai une petite rivière qui sépare ce pays de Karman
d'avec l'autre Karman que possède Amurat-Bey, nommé par nous
le Grand-Tarc. Cette portion ressemble à la première; elle
offre comme elle un pays plat, parsemé çà et là de montagnes.

Sur notre route nous côtoyâmes une ville à château, qu'on
nomme Achanay. Plus loin est ·un leau caravanserai où nous
comptions passer la nuit;. mais il y avoit vingt-cinq ânes. Notre
chef ne voulut pas y entrer, et il préféra retourner une lieue en
arrière sur ses pas, jusqu'à un gros village où nous logeâmes, et
où nous trouvâmes du pain, du fromage et du lait.

De ce lieu je vins à Karassar en deux jours. Carassar, en
langue Turque, signifie pierre noire. C'est la capitale-de ce pays,
dont s'est emparé de force Amurat-Bey. Quoiqu'elle ne soit
point fermée, elle est marchande, et a un des plus beaux châteaux
que j'aie vus, quoiqu'il n'ait que de l'eau de citerne. Il occupe
la cime d'une. haute roche, si bien arrondie qu'on la croiroit
taillée au ciseau. -Au bas est la ville, qui l'entoure de trois côtés;
mais elle est à son tour enveloppée, ainsi que lui, par une mon-
tagne en croissant, depuis grec jusqu'à mestre (depuis le. nord-
est jusqu'au nord-ouest). Dans. le reste de la* circonférence
s'ouvre une plaine que traverse une rivière. Il y avoit peu de
temps que les Grecs s'étoient emparés de ce lieu; mais ils
l'avoient perdu par leur lâcheté.

On y apprête les pieds de mouton avec une perfection et une
propreté que je n'ai vues nulle part. Je m'en régalai d'autant
plus volontiers que depuis Couhongue je n'avois pas mangé de
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viande. cuite. On y fait aussi, avec des noix vertes, un mets

particulier. ' Pour cela on les pèle, on les, coupe en deux, on les

enfile avec une ficelle,,.et on les arrose de vin cuit, qui se prend.

tout autour et y forme une gelée comme de la colleý C'est une

nourriture assez agréable, sur-tout quand on a faim. Nous

fûmes obligés d'y faire une provision de pain et de fromage pour

deux jours; et je conviens que j'étois dégoûté. de chair crue.

Ces deux jours furent employés à venir de Carassar à Cotthay.

Le pays est bep, bien arrosé et garni de montagnes peu

élevées. Nous traversâmes un bout de forêt qui me 'Parut

remarquable en ce qu'elle est composée entièrement de chênes,

et que ces arbres y sont plus gros, plus droits et plus hauts que

ceux que j'avois été à portée devoir jusque-là. D'ailleurs ils n'ont,

comme les sapins, de branches qu'à leurs cimes.

Nous vinmes loger dans un caravanserai qui étoit. éloigné de

toute habitatidt. Nous y'trouvâmes de l'orge et de la paille, et

il eût été d'autant plus aisé de nous en approvisionner, qu'il ny

avoit d'autre gardien qu'un seil, valet, Mais on n'a rien de

semblable à craindre dans des liéux-là, et il n'est .point d'homme

assez hardi pour oser y prendre une poignée de marchandise sans

payer.
Sur la route est une petite rivière renommée pour son eau

Hoyarbarèh alla en boire avec ses femmes; il voulut 4e j'en

busse aussi, et lui-même m'en présenta dans son gobelet de cuir.

C'étoit la première fois de4te la route qu'il me .faisoit cette

* faveUr.
Cotthay, quoique assez consi4érable, n'a poini de murs; mais

elle a un beau et grand château composé de trois forteresses

placées l'une au-dessus de l'autre sur le penchant d'une montagne,.

-lequel a une double enceinte. C'est dans cette place qu'étoit le

fils aîné du grand-Turc.
La ville possède un caravanserai où nous al'âmàes loger. Déja

il.y avoit dès Turcs, et nous fûmes obligés d'y mettre tous -nos

chevaux pêle-mêle, selon l'usage ; mais, le lendemain matin, au

moment où j'apprêtois le mien pour partir, je m aperçus qu on

i'avoit pris l'une des courroies qui me servoit à attacher derrière

ma selle le tapis et autres objets que je portois en troucse.

D'abord je criai et me fâchai beaucoup. Mais il y avoit là un

esclave Turc, l'un de ceux du fils aîné, homme .de poids et

d'environ cinquante ans, qui, m'entendant et voyant que je ne

parlois pas bien la langue, me prit par la main et-me conduisit à

Nà
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la porte du caravanserai. Là il me demanda en Italien qui
j'étois. Je fus stupéfait d'entendre ce langage dans sa bouche.
Je répondis que 'etois Franc. "D'où venez-vous ? ajouta-t-il.-
De Damas, dans la compagnie d'Hoyarbarach, et je vais à
Bourse retrouver un de mes frères.-Eh bien, vous êtes un

C espion, et voue venez chercher ici des renseignemens sur le pays.
Si vous ne l'étiez pas, n'auriez-vous pas dû prendre fa mer pou;retourner chez vous?r

Cette inculpation à laquelle je n mn'attendois pas m'interdit;
je répondis cependant que les Vénitiens et les Génois se faisoient
sur mer uqe guerre si acharnée qde je n'osois m'y risquer. Il me
demanda d'où. j'étois. Du royaume de France, repartis-je. Etes-
vous des. environs de Paris? reprit-il. Je dis que non; et je lui
demandai à mon tour s'il connoissoit Paris. Il me répondit qu'il
y avoit été autrefois avec un capitaine nommé Bernabo. "Croyez-
moi, ajouta-t-il, allez dans le caravanserai chercher votre cheval,
et ameriez-le moi ici; car il y a là des esclaves Albaniens qui
acheveroient de vous prendre ce qu'il porte encore. Tandis que
je le garderai, vous irez déjeuner, et vous ferez pour vous et pour
lui une provision de cinq jours, parce que vous serez cinq journées
sans rien, trouver."

Je profitai du conseil; j'allai m'approvisionner, et je déjeunai
avec d'autant plus de plaisir que depuis. deux jours je n'avois
gouté viande, et. que je courois risque de n'en point tâter encore
pendant cinq jours.

Sorti du caravanserai, je pris le chemin de Bourse, et laissai à
gauche, entre l'ocident et le midi,. celui de Troie-la-Grant.* Ily
a d'assez.hautes montagnes, et j'en eus plusieurs à passer. J'eus
aussi deux journées de forêts, après quoi je traversai une belle
plaine dans laquelle il y.a quelques villages assez bons pour le
pays. A.demi-journée deBourse il en est un où nous trouvâmes de
la 'viande et du raisin; ce raisin étoit aussi frais qu'au temps des
vendanges: ils savent le garder ainsi toute l'année ; c'est un secret
qu'ils ont. Les Turcs m'y régalèrent de rôti.; mais il.n'étoit pas
cuit à moitié. A mesure que la viande se rôtissoit, nous la
coupions à la broche far tranches. Nous eûmes aussi du kaymac;

'L'auteur en donnant ici à.la fameuse Troie la dénomination de grande,
à ne fait que su l'usage de son siècle. Les historiens et les romanciers du

temps la désignoient toujours ainsi, "histoire de Troye-la-Grant," "destruction
de Troie-la-Grant,". etc.

ir
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c'est de la crème de buffle. Elle étoit si bonne et si douce, et j'en

mangeai tant que je manquai d'en crever.
Avant d'entrer dans le village nous vimes venir à nous un Turc

de Bourse qui étoit envoyé à l'épouse de Hoyarbarach pour lui

annoncer la mort de son père. Elle témoigna une grande douleur,
et ce fut à cette occasion que s'étant découvert le visage, j'eus le

plaisir de la voir; ce qui ne m'étoit pas encore arrivé de toute-la

route. C'étoit une fort belle femme.
Il y avoit dans le lieu un esclave Bulgare renégat, qui, par

affectation de zèle et pour se montrer bon Sarrasin, reprocha aux

Turcs de la caravane de me laisser aller dans leur compagnie, et

dit que c'étoit un péché à eux qui revenoient du saint pélerinage

de la Mecque: . en. conséquence ils me notifièrent qu'il falloit

nous séparer, et je fus obligé de me rendre à Bourse.

Je partis. donc le -lendemain, une; heure avant le jour, avec

l'aide de Dieu qui jusque-là m'avoit conduit; il me guida encore

si bien que dans la route je ne demandai mon chemin:qu'une

-seule fois.
En entrant dns la ville je vis beaucoup de gens qui en sortoient

pour'aller au-devant de la caravane. Tel est l'usage: les plus
notables s'en font un devoir ; c'est une fête. Il y en eut même

plusieurs qui, me croyant un.des pélerins, me baisèrent les mains

et la robe.

En y entrant je me vis embarrassé, parce que d'abord on trouve

une place qui s'ouvre par quatre rues, et que je ne savois laquelle

prendre. Dieu me fir encore choisir la bonne, laquelle me con-

duisit. au bazar, où sont les marchandises et les marchands. Je

m'adressai au premier chrétien que j'y vis, et ce chrétien se trouva

heureusement un des espinolis.de Gênes, celui-là même pour qui

Parvésin de Baruth m'avoit donné des lettres. 1l fut fort étonne

de me voir,. et me conduisit chez un Florentin où je logeai avec

mon cheval. J'y restai dix jours, temps que j'employai à parcourir

la ville, conduit par les marchands, qui se firent un plaisir de me

mener par-tout eux-mêmes.
De toutes celles que possède le Turc, c'est la plus considé-

rable; elle est grande, marchande, et située au pied et au nord du

mont Olimpoa (Olympe), d'où descend une rivière qui la traverse

et qui, se divi 1nt en plusieurs bras, forme comme un amas de

petites villes, t contribue à la faire parôitre plus grande encore.

C'est à Burse que: sont inhumées les seigneurs de Turquie

(les sultans). On y voit de beaux édifices, et surtout un grand
vOL.X. 
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nombre d'hôpitaux, parmi lesquels il y en a quatre où. l'on dis-
tribue souvent du pain, du vin et de la viande aux pauvre, qui
veulent les prendre pour Dieu. A l'une des extrémités de la
ville, vers le panent, est un beau et vaste château bâti sur une
hauteur, et qui peut -bien renfermer mille maisons. Là est aussi
le palais du seigneur, palais qu'on m'a dit être intérieurement un
lieu très-agréable, et qui a un jardin avec un joli étang. Le prince
avoit alors cinquante femmes, et souvent, dit-on, il va sur l'étang
s'amuser en bateau avec quelqu'une d'elles.

Burse étoit aussi le séjour de Camusat Bayschat (pacha),
seigneur, ou, comme nous autres nous dirions, gouverneur et
lieutenant de la. Turquie. C'est .un très-vaillant homme, le plus
entreprenant qu'ait le Turc, et le plus habile à conduire sagement
une enterprise.. Aussi sont-ce principalement ces qualités qui. lui
ont fait donner ce. gouvernement.

Je demandai s'il tenoit bien le pays et s'il savoit se faire obéir.
On me dit il y étoit Ôbei et respecté comme Amurat lui-même,
qu'il avoit pour appointemens cinquante mille ducats par an, et

que, quand le Turc entroit en guerre,. il lui menoit à ses dépens -

vingt mille hommes; -mais. que lui, de son côté, il avoit également
ses pensionnaires qui, dans ce cas, étoient tenus de lui fournir à
leurs frais, l'un mille hommes, l'autre deux mille, l'autre trois, et
ainsi des autres.

Il.y' a dans.Burse deux bazars; l'un où l'on vend des étoffes de
soie de toute espèce, de riches et belles pierreries, grande quantité
de perles, et à boi marché, des toiles: de coton, ainsi qu'une
infinité d'autres marchandises dont l'énumération seroit trop
longue; l'autre où l'on achète du coton et du- savon blanc,, qui
fait là un gros objet de commerce.

Je vis aussi dans une halle un spectacle lamentable: c'étoient
des chrétiens, hommes et femmes, que l'on vendoit L'usage es
de les faire asseoir sur les bancs. Celui qui. veut 'les acheter ne
voit d'eux que le visage et les rnains, et .un peu le bras des
femmes. A Damas* j'avois vu vendre une fille: noire, de quinze
à seize ans;. on la menoit au long des rues toute nue, "fors que
le ventre et le'derrière, et ung pou au-desoubs."

C'est à Burse que, pour la première fois, je mangeai du'
caviare à l'huile d'olive. Cette nouriture n'est guère bonne que
pour des Grecs, ou quand on n'a rien de mieux.

'Caviaire, caviar, cavial, caviat, sorte de ragoût ou de mets composé d'Sufs
d'esturgeons qu'on a saupoudrés de sel et séchés au soleil. Les Grecs en font
une grande consomniation dans leurs différens carêmes.
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Quelques jours après qu'Hoyarbarach fut arrivé j'allai prendre

congé de lui et le remercier des moyens qu'il m'avoit procurés. de

faire mon voyage. Je le trouvai au bazar, assis sur un haut siége

de pierre avec plusieurs des plus notables de la ville. 'Les

marchatnds s'étoient joints à moi dans cette visite.
Quelques-uns d'entre eux, Florentins de nation, s'intéressoient

à un' Espagnol qui, après avoir été esclave du soudan, avoit

trouvé le moyen de s'échapper d'Egypte et -d'arriver :jusqu'à

Burse. Ils me prièrent de l'emmener\avec mol. Je le conduisis

à mes frais jusqu'à Constantinople,-oÙ je le laissai ; mais je suis

persuadé que c'étoit un renégat. je n'en ai point eu de nouvelles

depuis.
Trois Génois avoient acheté des épices aux gens de la caravane,

et ils se proposoient d'aller les vendre à Père (Péra), près d'e

Constantinople, par-delà le détroit que nous. appelons le

Saint-George Moi qui voulois profiter par leur- pagnie,

j'attendis leur départ, et c'est la raison qui me fit rester dans

Burse; car, à moins d'être connu, l'on n'obtient point de passer

le détroit.: Dans cette vue ils me procurèrent une lettre du

gouverneur. Je l'emportai avec moi; mais elle' ne me servit
point, parce que je trouvai moyen de passer avec eux. Nous

partimes ensemble. Cependant ils m'avoient fait acheter pour

ma sûreté un chapeau. rouge fort élevé, avec une huvette * en fil

d'ârchal, que je portai jusqu'à Constantinople.

Au 'sortir de Burse nous traversâmes vers le nord une plaine

qu'arrose une rivière profonde qui va se jetter, qualre' lieues

environ plus bas, dans le golfe, entre Constantinople et Galipoly.

Nous efmes une journée de montagnes, que des bois et un terrain

argileux rendirent très-péniblc. .à est un petit' arbre qui porte

un fruit un peu plus gros que nos plus. fortes cerises, et qui a la

forme et le 'goût de nos fraises, quoiqu'un peu aigrelet. Il est

fort agréable à manger; mais si on en mange 'une certaine

quantité, il porte à la tête et enivre. -On le' trouve en Novembre

et Décembre.t
Du haut de la montagne on voit le golfe de Galipoly. Quand

on l'a descendu on entre dans une vallée terminée par un tres-

grand lac, autour duquel sont construites beaucoup de maisons.

C'est là que jai vu pour la. première fois faire 'des tapis de

'Iuvette, sorte d'ornement qu'on mettoit au chapeau.
t La description de l'auteur annonce qu'il s'agit ici de rarbousier.

1'T



t
r

t
I
4:

4
'f

164 NaUdtions, l'ages,

Turquie. Je.passai la nuit dans la vallée. Elle produit beaucoup
de riz.

Au-delâ on trouve, tantôt un pays de montagnes et de vallées,
tantôt .un pays d'herbages, puis une haute forêt qu'il seroit impossi-
ble de traverser sans guide, et où les chevaux enfoncent si fort
qu'ils.ont grande peine à s'en tirer.'. Pour moi je crois que c'est
celle dont il est parlé dans l'histoire de Godefroi de Bouillon, et
qu'il, eut tant de difficulté à traverser.

Je passai la nuit par-delà, dans un villrTi eu~es
en-deçà de Nichomède (Nichomédie). Nichomédie.est une grande
ville avec havre. Ce havre, appelé:le Lenguo, part du golfe de
Constantinople et s'étend jusqu'à la. ville, où il a de largeur un
trait d'arc. Tout ce pays est d'un passage très-difficultueux.

Par-delà Nicomédie, en tirant vers Constantinople, il devient
très-beau et assez bon. Là on trouve plus de Grecs que de Turcs;
maisçcesGrecs ont- pour les chrétiens (pour les Latins) plus
d'aversion encore que les Turcs eux-mêmes.

Je côtoyai le golfe de Constantinople,* et laissant le. chemin de
Nique.(Nicée), ville située au nord, prèsde la mer Noire, je vins
loger successivem nt dans un village en ruine, et qui n'a pour

i ns que des Grecs; puis _dans un autre près de Scutari; enfin
à Scutari même, sur le détroit, vis-à-vis de Péra.

Là sont des Turcs auxquels il faut payer un droit, et -qui
gardent le passage. Il y a des roches qui le rendroient très-aisé
'à défendre si on vouloit le fortifier. Hommes et chevaux peuvent
s'y embarquer et débarquer aisément. Nous passâmes, mes com-
pagnons et moi, sur deux vaisseaux Grecs.

Ceux à qui appartenoit celui que je montois.me prirent pour
Turc, et me rendirent de grands honneurs. . Mais quand ils
m'eurent. descendu à terre, et qu'ils me virent, en entrant dans
Péra, la isser-àa porte mon cheval en garde, et demander un
marchand Génois' nommé Christophe Parvesin, pour qui j'avois
des lettres, ils se doutèrent que j'étois. chrétien. Deux d'entre
eux alors m'attendirent' à la porte, et quand je vins y reprendre
mon cheval ils me demandèrent plus que ce quej'étois convenu
de leur donner pour mon passage, et voulurent me rançonner.
Je crois même qu'ils m'auroient battu s'ils l'avoient osé; niais
j'avois mon épée et mon bon tarquais: d'ailleurs un cordonnier

énois" qui demeuroit près de là avint à mon aide, et ils furent
obligés de se retirer.

J'écris ceci pour servir d'avertissement.aux voyageurs qui,comme
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moi, auroient affaire à des Grecs. Tous ceux avec qui j'ai eu à

traiter ne m'ont laissé que de la défiance. J'ai trouvé plus de

loyauté en Turquie. Ce peuple n'aime point les chrétiens qui

obéissent à l'église de Rome; la soumission qu'il a faite depuis à

cette église étoit plus intéressée que sincère. Aussi m'a-t-on dit

que, peu avant mon passage, le pape, dans un concile géneral, les

avoit déclarés schismatiques et maudits, en Iles dévouant à être

esclaves de ceux qui étoient esclaves t.
Péra est une grande ;ville habitée par des Grecs, par des Juifs

et par des Génois. Ceux-ci en sont les maîtres sous le duc de

Milan, qui s'en dit le seigneur; ils y ont un podestat et d'autres

officiers qui la gouvernent à eur manière. On y fait un grand
commerce avec les Turcs; mais les.Turcs y jouissent d'un droit

de franchise singulier: c'est que si un de leurs esclaves s'échappe

et vient y chercher un asile, on est obligé de le leur rendre. - Le

port est le plus beau de tous ceux que j'ai vus, et même de tous

ceux, je crois, que possèdent les chrétiens, puisque les plus grosses

caraques Génoises peuvent venir y mettre échelle à terre. Mais

comme tout le monde sait cela, je m'abtiens d'en parler. Cepen-

dant il m'a semblé que du côté de la terre, vers l'église qui est

dans le voisinage de la porte, à l'extrémité du havre, il y a un

endroit faible.
Je trouvai à Péra un ambassadeur du duc de Milan, qu'on

appeloit messire Benedicto de Fourlino. Le duc, qui avoit besoin

de l'appui de l'empereur Sigismond contre les Vénitiens, et lui

voyoit Sigismond embarrassé à défendre des Turcs son royaume

de Hongrie, envoyoit vers Amurat une ambassade pour négocier

un accommodement entre les deux princes.

En 1438, jean Paléologuc II vint en Italie poùr rëunir l'église Grecque

avec la Latine, et la réunion eut lien rannéc suivante au concile de Florence.

_131M ~ ~ ehnaoit de la -part de Veniperer, ainsi que, le remarque la

Brocquière, qu'une opération iéepar l'intérêt, et qui n'eut aucune

suite. Ses états se trouvoient clns une s1u3"B,ý0 _ oaleti t

tellement pressé par les. Turç.s, qu'il.>cherchoit à se. procurer le

Latins; et c'est dans cet espoir qu'il étoit venu leurrer le pape. Cette époque

de 1438 est reurarquable pour notre voyage. Elle prouve que la Brocquiere,

puisqu'il la cite, le pulblia postérieurement a cette année-lI.

t Fait (aux. Le concile général qui eut lieu peu avant le passage de l'auteur

par Constantinople est celui de Bále en 1431. Or, loin d'y maudire et'anathé

matiser les Grecs, on s'y occupade leur réunion. Cette prétendue malédiction.

étoit sans doute un bruit que faisoient courir dans Constantinople ceux qui ne

vouloient pas de rapprochement, et le voyageur le fait entendre par cette

expression, ron m'a dit.

165Tra figues, and Discn-eries.
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Messire Benedicto me fit, en l'honneur de monseigneur de
Bourgogne, beaucoup d'accueil; il me conta même que, pour
porter dommage aux tVénitiens, il avoit contribué à leur faire
perdre Salonique, prise sur eux par les Turcs; et certes en cela il>
fit d'autant plus mal que depuis j'ai vu des habitans de cette ville
renier Jésus-Christ pour embrasser la loi de Mahomet.

Il y avoit aussi à Péra un Napolitain nommé Piètre de pIes,
avec .qui je me liai. Celui-ci se disoit marié dans I terre du
prêtre Jean, et il fit des efforts pour m'y emmener av c lui. Au
reste, comme je le questionnai beaucoup sur ce pa il m'en conta
bien des choses que je vais écrire. J'ignore s" me dit vérité ou
non, mais je ne garantis rien.

Nota. La manière dont notre voya ur annonce ici la relation
du Napolitain, annonce combien il y croyoit; er en cela le
bon sens qu'il a montré jusqu' présent ne se. dément pas. Ce
récit n'est en effet qu'un am' de fables absurdes et de. nierveilles

révolante quin éda 'être citées, quoiqu'on les trouve
également dans ce auteurs du temps. Laissons l'auteur
reprendre son ours.

De jours après mon arrivée à Péra je traversai le havre pour
r à Constantinople et visiter cette ville.

C'est une grande et spacieuse cité, qui a la forme d'un triangle.
L'un des côtés regarde le détroit que nous appelons le Bras-de-
Saint-George; l'autre a au midi un gouffre (golfe) assez large, qui
se prolonge ju6qu'à Galipoly. Au nord est le port.

-Il existe sur la terre, dit-on, trois grandes villes dont chacune
renferme sept montagnes; c'est Rome, Constantinople et Antioche.
Selon moi, Rame est plus grande et plus arrondie que Constan-
tinople. Pour Antioche, comme je ne l'ai vue qu'en passant, je
ne puis rien dire sur sa grandeur; cependant ses montagnes m'ont
paru plus hautes que celles des deux autres.

On donne à Constantinople, dans son triangle, dix-huit milles
de tour, dont un tiers est situé du côté de terre, vers le couchant.
Elle a une bonne enceinte de murailles, et surtout dans la partie
qui regarde la terre. Cette portion, qu'on dit avoir six milles
d'une pointe à l'autre, a en outre un fossé profond qui est en
glacis, excepté dans un espace de deux cents pas, à l'une de -ses
extrémités, près du palais appelé la Blaquerne; on assure même
que les Turcs ont failli prendre la ville par cet endroit foible
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Quinze ou vingt pieds en avant du fossé .est une fausse braie d'un
bon et haut. mur.-

AuxAeux extrémit&s de ce côté il y avoit autrefois deux beaux
palais qui, si l'on en juge par les*ruines et les restes qui en sub-
sistent encore, étoient très-forts. . On m'a conté qu'ils ont été
abattus par un empereur dans une circonstance où, prisonnier du'
Turc, il courut risque de la vie. Celui-ci exigeoit qu'il lui livrât
Constantinople. et, en cas de refus, il menaçoit de le faire mourir.
L'autre répondit qu'il préféroit la mort à la honte d'affliger la
chrétienté par un si grand malheur, et qu'après tout sa perte ne
seroit rien en comparaison de celle de la ville. Quand le Turc
vit qu'il n'avanceroit rien par cette voie, il lui proposa la liberté,
à condition que la place qui çst devant Sainte-Sophie seroit
abattue, ainsi que les deux palais. Son projet étoit d'affoiblir
ainsi h ville, afin d'avoir moins de peine à la prendre. L'em-
pereur consentit à la proposition, et la preuve en existe encore
aujourd'hui.

Constantinople est formée de diverses parties séparées; de sorte
qu'il y a plus de vide que de plein.' Is plus grosses caraques
peuvent venir mouiller sous ses murs, comme à Péra; elle a -en
outre dans son intérieur un petit havre qui.peut contenir trois ou
quatre galères. Il est au midi, près d'une porte où l'on voit une
butte composée d'os de chrétiens qui, après la conquête de Jéru-
salem et d'Acre, par Godefroi de Bouillion, revenoient p-ar le:.
détroit. A mesure que les Grecs les passoient,-ils les condui-
soient dans cette place, qui est éloignée et cachée, et les y égor-
geoient. . Tous quoiqu'en très-grand nombre, auroient péri ainsi,
%ans un page qui, ayant trouvé moyen de repasser en Asie, les
avertit du danger qui les menaçoit: ils se répandirent le long de
la mer Noire, et c'est d'eux, à ce qu'on ,prétend, que descendent
ces peuples gros chretiens (d'un christianisme grossier) qui habitent
là: .-Circassiens, Migrelins, (Mingreliens), Ziques, Gothlans et
Anangats. Au reste, comme ce fait est ancien, je n'en sais rien
que par ouï-dire.

Quoique. la ville ait beaucoup de belles églises, la" plus
remarquable, ainsi que la principale, est celle de Sainte-Sophie,
où le patriarche se tient, et autres gens comme chanonnes
(chanoines). Elle est de forme ronde, située près de la pointe
orientale, et formée de trois parties diverses; l'une souterraine,.
l'autre hors de. terre, la troisième supérieure à celle-ci. Jadis elle
étoit entourée de cloîtres, et avoit, dit-on, trois milles de circuit;
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aujourd'hui elle est moins étendue, et n'a plus que trois clottres,
qui tous trois sont pavés et revêtus en larges carreaux de marbre
blanc, et ornés de grosses colonnes de diverses couleurs.* Les
portes, remarquables par leur largeur et leur hauteur, sont
d'airain.

Cette église possède, dit-on, l'une des robes de Notre-Seigneur,t
le fer de la lance qui le perça, l'éponge dont il fut abreuvé, et le
roseau qu'on lui mit en main. Moi je dirai que derrière le
chour on m'a montré. les grandes baides du gril où fut rôti
SaintLaurent, et une large pierre en forme de lavoir, sur
laquelle Abraham fit. manger, dit-on, les trois anges qui alloient

détruire Sodome et Gomorre. •

J'étois curieux de savoir comment les Grecs célébroient le
service divin, et en conséquence je me rendis à Sainte-Sophie un
our où le patriarche officioit. LUempereur y assistoit avec sa

femme, sa mère et son frère, despote de Morée.t On y repré-
senta un mystère, dont.le sujet. étoit, les trois enfans que
Nabuchodonosor fit jeter dans la fournaise.

L'impératrice, fille de l'empereur de Traséonde (Trébisonde),
t-me parut une fort belle personne. Cependant, comme je ne
pouvois la voir que de loin, je voulus la considérer de plus près:
d'ailleurs j'étois curieux de savoir cônment elle montoit à cheval;
car elle étoit venue ainsi à l'église, accompagnée seulement de
deux dames, de.trois vieillards, ministres d'état, et de trois de ces
hommes à qui les Turcs confient la garde de leurs femmes (trois
eunuques). Au sortir de Sainte-Sophie elle entra dans un
hôtel voisin pour y diner; ce qui m'obligea d'attendre là qu'elle
sortit, et par conséquent de passer toute la journée sans boire ni
manger.5

Elle paut enfin. On lui apporta unbancsur lequel elle

•Deux de ces galeries ou portiques, que l'auteur appelle clottres, subsistent
encore aujourd'hui, ainsi quele colonnes. Celles-ci sont de matières -dif-

porphyre, marbre, granit, etc.; et voilà pourquoi le voyageur, qui
n'étoit pas naturaliste, les repriente comme étant de couleurs diverses.

† Cet emperieur étoit je" anIologue II; son frère, Démétrius, despote ou
prin du Péloponn ;'sa*mère, Irène, flle de Constantin Dragasès, souverain
d'une petite contrée de la Macédoine; sa femme, Marie Comnène, fille
d'Alexis, empercur de Trébisonde.

‡1 des farces dévotes étoient d'usage alors dans l'église Grecque, ainsi que
dans la Latine. En France on les appeloit 'mystères, et c'est le nom que le

yoyageur donne à celle qu'il vit dans Sainte-Sophie.

Se
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monta. On fit approcher du banc son cheval, qui étoit superbe

et couvert d'une .selle magnifique. Alors un des veillards lrit le

long manteau qu'elle portoit, et passa de rautre côté du cheval,
en le tenant étendu sur ses mains aussi haut qu'il pouvoit.

Pendent ce temps elle mit le pied sur l'étrier, elle enfourcha le

cheval comme le font les hommes, et dès qu'elle fut en selle le
vieillard lui jeta le manteau sur les épaules; après quoi il lui

donna un de ces chapeaux longs, à pointe, usités en Grèce, et

vers l'extrémité duquel étoient trois plumes d'or qui lui séyoient
très-bien.

J'étois si près d'elle qu'on .me dit de m'éloigner.: ainsi je pus

la voir parfaitement. Elle avoit aux oreilles un fermail (anneau)

large et plat, orné de plusieurs pierres précieuses, et particulière-

ment de rubis. Elle me parut. jeune, blanche, et plus belle

encore que dans l'église ; en un mot, je n'y eusse trouvé rien à

redire si son visage.n'avoit été peint, et assurément elle n'en avoit

pas besoin.
Les deux dames montèrent à cheval en même temps qu'elle

elles étoient belles aussi, eti portoient comme elle manteau et

chapeau. La troupe retourna au palais de la Blaquerne.

Au-devant de Sainte-Sophie est une belle et immense place,

entourée de murs comme un palais, et où jadis on faisoit des
jeux.* J'y vis, le frère de l'empereur, despote de Morée,
s'exercer avec une vingtaine d'autres cavaliers. Chacun d'eux

avoit un arc: ils couroient à cheval le 'long de l'enceinte, jetoient

leurs chapeaux en avant; puis, quand ils l'avoient dépassé, ils

tiroient par derrière, comme, pour le percer,-et celui d'entre eux

dont la flèche atteignoit le chapeau de plus près étoit réputé le

plus habile. C'est-là un exercice qu'ils ont adopté des Turcs, et

c'est un de ceux auxquels ils cherchent à se rendre habiles.

De ce côté, près de la pointe de l'angle, est la belle église de

Saint-George, qui a, en face de la Turquiet, une tour à l'endroit

où le passage est le plus étroit.
De l'autre côté, à l'occident, se voit une très-haute colonne

carrée portant des caractères tracés, et sur laquelle est une statue

de Constantin, en bronze. Il tient un sceptre de la main gauche,
et a le bras droit et la in étendus vers la Turquie et le chemin

L'hippodrome Grec, aujourd'hui l'atméïdan des Turcs.
1Il s'agit ici de la Turquie d'Asie. On n'avoit point encore donné ce nom

aux provinces que les Trcs possédoient en Europe.
voL. X. x
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de Jérusalem, comme pour marquer que tout ce pays étoit sous.
sa loi.

Près de cette colonne il y en a trois autres, placées sur une
même ligne, et d'un seul morceau chacun. Celles-ci portoient
trois chevaux dorés qui sont maintenant à Venise.*

Dans la jolie église de Panthéacrator, occupée par des religieux
caloyers, qui sont ce que nous appellerions en, France moines de
l'Observance, on montre une pierre ou table de diverses couleurs
que Nicodème avoit fait tailler pour placer sur son tombeau, et
qui lui servit à poser le corps de Notre-Seigneur quand il. le
descendit de la croix. Pendant ce temps la'Vierge pleuroit sur
le corps; mais ses larmes, au lieu d'y rester, tombèrent toutes
sur la pierre, .et on les y voit toutes encore.. D'abord je crus
que c'étoient des gouttes de cire, et j'y portai la main pour les
tater; je me baissai ensuite, afin de la regarder horizontalement
et à contre-jour, et me sembla que c'estoient gouttes d'eau
engellées. C'est là une chose que plusieurs personnes ont pu
voir comme moi.

Dans la même église sont les tombeaux de Constantin et de
sainte Hèléne sa mère, placés chacun à la hauteur d'environ huit
pieds, sur une colonne qui se termine comme un diamant pointu
à quatre faces. On dit que les Vénitiens, pendant qu'ils eurent
à Constantinople une grande puissance, tirèrent du tombeau de
sainte Hélène son corps, qu'ils emportèrent à. Venise, où il est
encore tout entier. Ils tentèrent, dit-on, la. niême chose pour
celui de Constantin, mais ils ne purent en venir à bout; et le fait
est assez vraisemblable, puisqu'on y voit encore deux gros mor-
ceaux brisés à l'endroit qu'on vouloit rompre. Les deux tombeaux
sont couleur de jaspre sur le vermeil, comme une brique (de jaspe
rouge).

On montre dans l'église de Sainte-Apostole un tionçon de la
colonne à laqu >I&9 ýaché Notre-Seigneur pour être battu de
verges chez te. Ce m ceau, plus grand que la hauteur d'un
homme, es de la même pierre que deux autres que j'ai vus, l'une
à Rome, 1 utre à Jérusalem ; mais ce dernier excède en grandeur
les deux autres ensemble.

Il y a encore dans la même église, et dans des cercùeils de bois,
plusieurs corps saints qui sont entiers: les voit qui veut. L'un
d'eux avoit eu la tête coupée.; on lui en a mis une d'un autre

Ils sont maintenant à Paris, et il.y en a quatre.
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saint. Au reste les Grecs ne portent point à ces reliques le même
respect que nous. Il en est de même pour.la pierre de Nichodème
et la colonne de. Notre-Seigneur : celle-ci est seulement couverte
d'une enveloppe en planches, et posée debout près d'un pilier, à
main droite quand on entre dans l'église par la porte de devant.

Parmi les belles, églises je citerai encore comme une des plus
remarquablés celle qu'on nomme la Blaquerne, parce-qu'elle est
près du palais impérial, et qui, quoique petite et mal couverte, a
des peintures avec pavé et revêtemens en marbre. Je ne doute
pas qu'il n'y enait plusieurs autres également dignes d'être vantées;
mais je n'ai pu les visiter toutes. Les marchands (marchands
Latins) en ont une où tous les jours on dit la messe à la roñiaine.
Celle-ci est vis-à-vis le passage de Péra.

L' ville a des marchands dnq e plusieurs nations mais aucune
n'y est aussi puissante qúe les Venitiens.rIls yontun.baise (baile)
qui connoît seul de toutes leurs affaires, et ne dépend. ni de l'em-
pereur ni 'de ses officiers. . C'est-là un privilège qu'ils possèdent
depuis longtemps*: on dit même que par deux fois ils ont, avec
leurs galéres, sauvé des Turcs la ville; pour moi je croy que-Dieu
l'a plus gardée pour les saintes reliques qui sonl dedans que pour
autre chose.

Le Turc y entretient aussi un officier pour le commerce qu'y
font ses sujets, et cet officier est, de même que le baile, indépen-
dant de l'empereur; ils y ont même le droit, quand un de leurs
esclaves s'échappe et s'y. réfugie, de le redemander, et l'empereur
est obligé de le leur rendre.

Ce prince est 'dans une grande sujétion du Turc, puisqué an-
nuellement il lui paie, m'a-t-on dit, un tribut de dix mille ducats;
et cette somme est uniquement pour Constantinople: car au-delà
de cette ville il ne possède rien, qu'un château situé à trois lieues
vers le nord, et en Grèce une petite cité nommée Salubrie.

» J'étois logé chez un marchand Catalan. Cet homme ayant dit
à l'un:des*gens du palais que j'étois.à monseigneur de Bourgogne,
l'empereur me fit demander s'il étoit vrai que le duc eût pris-la
pucelle, ce que les Grecs ne pouvoient croire.t Je leur en dys

* Depuis la conquête de l'empire d'Orient par les Latins, en 1204, conquête
à laqtielle les Vénitiens avoient contribué en grande partie.

† La pucelle d'Orléans, après avoir combattu avec gloire les Anglais et le
duc de Bourgogne ligués contre la France, avoit été faite prisnnièreen t430,
par un officier de Jean de Luxembourg, générat des troupes du -duc, puis
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la vérité tout ainsi que la chose avoit esté; de quoy ils furent bien
esmerveilliés.

Le -jour de la Chandeleur, les marchands me prévinrent que,
l'après-dinée, il devoit y avoir au palais un office solennel pareil à
celui que nous faisons ce jour-là; et Hsn'y conduisirent. L'em-
pereur étoit à l'extrémité d'une salle, assis sur une couche (un
coussin): l'impératrice vit la cérémonie d'une pièce supérieure;
et sont les chappellains qui chantent l'office, estrangnement vestus
et habilliés, et chantent par cuer, selon leurs dois.

Quelques jours après, on-ne mena voir également une fe qui
avoit lieu pour le mariage d'un des parens de l'empereur. Il y
eut une joute à- la manière du pays, et cette joute me parut bien
étrange.- La voici:

Au milieu d'une place on avoit planté, en guise de quintaine,
un grand pieu auquel étoit attachée une planche large de trois
pieds, sur cinq de long. Une quarantaine de cavaliers arrivèrent
sur le lieu sans aucune pièce -quelconque d'armure, et sans autre
arme qu'un petit bâtoq

D'abôrd ils s'amusèrent à courir les uns après les autres, et cette
manouvre dura environ une demi-heure. On apporta ensuite
soixante à quatre-vingts perches d'aune, telles et plus longues
encore que celles dont nous nous servons pour les couvertures de
nos toits en chaume. Le marié en prit une le premier, et il courut
ventre à terre vers la planche, pour l'y briser.- Elle plioit et bran-
loit dans sa main; aussi la rompit-il sans effort. Alors s'élevèrent
des cris de joie, et les instrumens de musique, qui étoient des
nacaires, comme chez les Turcs, se firent entendre. Chacun.des
autres cavaliers vint de même prendre sa perche et-la rompre.
Enfin le marié en fit lier ensemble deux, qui à,la vérité n'étoient
pas trop fortes, et il les brisa encore sans se blesser. Ainsi finit

vendue pur Jean aux Anglais, qui la firent brûler vive L'année suivante. Cette
'vengeance atroce avoit retenti dans toute rEurope. A Constantinople le bruit
public 'attribuoit au duc; niais les Grecs ne pouvaient croire qu'un prince
chrétien eût été scapable d'un pareille horreur, et leur sembloit, dit l'auteur,
que c'estoit une chose stupossible.

La Brocquière devoit trouver ces joutes ridicules, parce qu'il étoit accos-
tumé aux tournois de France, où des chevaliers- tout couverts de fer se bâttoient
avec des épées, des lances.,des massues, et où très-fréquemment il y avoit des
'hommes tués, blessés ou écrasés sous les pieds des chevaux. C'est ce qui lui
fait dire par deux fois que ..dans la joute des perches il n'y eut personne de
blessé.
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la fête, et chacun retourna chez soi sain et sauf. L'empereur et
son épouse étoient à une fenêtre pour la voir.

Je m'étois proposé de partir aveç ce-mnessire Bénédict de Four-
lino, qui, comme je l'ai dit, étoit envoyé en ambassade vers le
Turc par le duc de Milan. Il avoit avec lui un gentilhomme du
duc, nommé Jean Visconti, sept. autres personnes, et dix chevaux
de suite, parce que, quand on voyage en Grèce, il faut porter sans
exception tout ce dont on peut avoir besoin.

Je sortis de Constantinople le 23 Janvier 1433, et traversai
d'abord Rigory, passage jadis assez fort, et formé par une vallée
dans laquelle s'avance un bras de mer qui peut bien avoir vingt
milles de longueur. Il y avoit une tour quel les Turcs ont abattue.
Il y reste un .pont, une chaussée et un village de Grecs. Pour
arriver à Constantinople. par terre on n'a que ce passage, et un
autre un peu plus bas que celui-ci, plus fort encore; et sur une
rivière:qui vient là se jeter dans la mer.

De Rigory j'allai à Thiras, habité pareillement par des- Grecs,
jadis. bonne ville, et passage' aussi fort ques le précédent, parce
qu'il est formé de. même par la mer. A chaque bout du pont

étoit une grosse tour. La tour et la ville, tout a' été détruit par-

les Turcs.
De Thiras je me rendis à Salubrie. Cette ville, située a deux

journées de Constantinolile, a un petit port sur le.golfe, qui s'étend

depuis ce dernier lieu jusqu'à Galipoly. Les Turcs n'ont pu la
prendre, quoique du côté de la mer elle ne soit pas forte. Elle
appartient à l'empereur, ainsi que le pays jusque-là; mais .ce pays,
tout ruiné,- n'a que des villages pauvres.

De là je vins à Chourleu, jadis considérable, détruit par les

Turcs et peuplé de Turcs et de Grecs;

De' Chourîeu à Mistério, petite place fermée il n'y a que des
Grecs, avec un seul Turc à qui son prince l'a donnée;

De Mistério à Pirgasy, où il ne demeure que des Turcs, et. dont'

les murs sont abattus;
De Pirgasy à Zambry, également détruite;
De Zambry à Andrenopoly (Andrinople),- grande ville mar-

chande, bien peuplée, et située sur une très-grosse rivière qu'on
nomme la Mdiisce, à six journées de Constantinople. C'est la

plus forte de toules celles que le Turc possède dans la Grèce, et
eest celle qu'il habite le plus volontiers. Le : seigneur ou: lieu-

tenant de Grèce (le gouverneur) y fait aussi son séjour, et l'on y

trouve plusieurs marchands Vénitiens, Catalans, Génois et Floren-
'/
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tins. Depuis Constantinople jusque là, le pays est bon, bien
arrosé, mais mal peuplé; il a des vallées fertiles, et produit de
tout, excepté du bois.

Le Turc étoit à Lessère, grosse ville en Pyrrhe, près du lieu de
Thessalie où se livra la bataille entre César et Pompée, et messire
Benedicto prit cette route pour se rendre auprès d.e lui. Nous

passâmes la Marisce en bateaux, et rencontrâmes, a peu de distapce,
cinquante de ses femmes, accompagnées d'environ seize eunuques,
qui .nous apprirent qu'ils les conduisoient à Andrinople, où lui-
même se proposoit de venir bientôt.

J'allaià Dymodique, bonne.ville, fermée d'une. double enceinte
de murailles. Elle est fortifiée d'un côté par une rivière, et de
l'autre par un grand fet fort château construit sur une hauteur
presqttp ronde et qudans son- circuit, peut bien renfermer trois
cents maisons. Le château a un donjon où le Turc, m'a-t-on dit,
tient sontrésor.

De Dymodique je me rendis à Ypsala, assez grande ville, mais
totalement détruite, et où je passai la Marisce une seconde fois.
Elle est.à deux journées d'Andrinop Le pays, dans tout cet.
espace, est marécageux et difficile pour les chevaux.

Ayne, au-delà d'Ypsala, est sur la rmer, à l'embouchure de la
Maris&ce, qui a bien en cet endroit deux milles de large. < Au.tems
de Trgye-la-Grant, ce fut une puissante cité, qui avoit son roi:
maintenant elle a pour seigneur le frère du seigneur de Matelin,
quii est.tributaire du Turc.

Sur une butte ronde on y voit un tombeau qu'on dit être celui
de Polydore, le plus jeune des fils d père, pendant
le siége de Troie, avoit envoyé soir fils au roi 'd'Ayne, avec de
grands trésors; mais, après la destruction de la ville, le roi, tant
par crainte des Grecs que par convoitise des trésors, fit mourir le
jeyne prince. .

A. Ayne je passai la Marisce sur un gros bâtiment, et me rendis
à Macry, autre ville- maritime à l'occideni de la première, et
habitée de Turcs et de Grecs. Elle est près de File de Samandra,
qui appartient au seigneur d'Ayne, et elle paroit avoir été autrefois
très-considérable; maintenant tout y est en ruines, à l'exception
d'une partie du château.

Ici le copiste écrit 'la Maresce, plus haut il avoit mis Maresche, et plus
haut encore Marise. Ces variations d'orthographe sont infiniment communes
dans nos manuscrits, et. souvent d'une phrase à l'autre. J'en ai fait la remarqu.
dans mon discours préliminaire.
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Caumissin, qu'on trouve,ensuite après avoir traversé une mon-
tagne, a de bons murs, qui la rendent assez forte,, quoique petite.
Elle est sur un ruisseau, en beau et plat pays, fermé par d'autres
montagnes.à l'océident, et ce pays s'étend, dans un espace de inq
à six journées, jusqu'à., Lessère.

Missy fut également et forte et bien close. mais une partie de
ses murs sont abattus; tout y a été -détrnsit, et elle n'a point
d'habitans.

Péritoq, ville ancienne et autrefois considérable, est sur un
golfe qui s'avance dans Jes terres d'çnviron quarante milles, et
qui part de Monte-Santo, oi sont tant de caloyers. Elle a des
Grecs -pour habitans, et pour défense de. bonnes murailles, qui
cependant sont entamées par de grandes brêches. -De là, pour
aller à Lessère, le. chemin est une ,grande plaine. C'est près de
Lessère, diton,que se livra la grande bataille de Tliessale (de
Pharsale).

Je n'allai point jtosqu'à cette dernière ville. Instruits que le
Turc étoit en route, nous l'attendîmes à Vamgbatsar, village con-
struit par ses sujets. 11 -n'arriva que le troisième jour. Son
escorte, quand il marchoit, étoit.doquatre à cinq cents chevaux;
mais comme il ainoit passionnément la chasse au vol, la plus
grande partie de oette troupe étoit composée de fauconniers et
d'ostriciers (autoursiers), gens dont il &eoit un grand cas, et dont
il entretenoit, me dit-on, plus de deux mille. Avec ce goût il ne
faisoit que de petites journées, et ses marches n'étoient pour lui
qu'un objet d'amusement et de plaisir.

Il entra dans Yamgbatsar avec de la pluie, 'n'ayant pour cortége
qu'une cinquantaine de cavaliers avec douze archers, ses esclaves,
(lui marchoient à pied devant lui. Son habillement étoit une
robe de velours cramoisi, fourrée de martre zibeline, et -sur la
tête il portoit, comme les Turcs, uu chapeau· rouge; mais, pour
se garantir de la pluie, plar-dessus sa robe il en avoit mis une
autre de velours, en guise de manteau, selon la mode du pays.

1l campa sous un pavillon qu'on avoit apporté; car nulle part
on ne trouve à loger, nulle part on ne trouve de vivres que dans
les grandes villes, et, en voyage, chacun est obligé de porter tout
ce qui lui est nécessaire. Pour lui, il avoit un grand train de
chameaux et d'autres bêtes de somme.

ILaprès-dinée il sortit pour aller prendre un bain, et je le vis à
mon aise. Il étoit à cheval, avec son même chapeau et sa robe
cramoisie,, accompagné de six personnes à ied; je l'entendis
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méme parler à ses gens, et il me parut avoir la parole lourde. C'est
un prince-de vingt-huit à trente ans, qui déja devient très-grai.

,'ambassadeur lui fit demander par un des siens s'il pourroit
avoir de lui une audience et lui offrir les présens qu'il apportoit.
I1.fit réponse qu'allant à ses plaisirs il ne vouloit point entedre
parier d'affaires; que d'ailleurs ses bayschas .(bachas) étoient
absens, et que l'ambassadeuf n'avoit qu'à les attendre ou aller
l'attendre lui-mme dans Andrinople.

essire Bénédict prit ce de:nier parti. En conséquence nous
retourqâmes à Caumissin, et de là, après avoir repassé la montagne
dont jti parlé, nous vînmes gagner un passage formé par deux
hautes roches entre lesquelles coule une rivière. Pour le garder
on avoit construit sur l'une des roches un fort château nommé
Coulony, qui maintenant est détruir presque en entier. La mon-
tagne est en partie couverte de bois, et habité par des hommes

erméchans et assassins.
J'arrivai ainsi à Trajanopoly, ville bâtie par un empereur

nommé Trajan, leulfieucoup de choses dignes de hmie
Il étoit fils de celui qui fonda Andrénopoly. Les Sarrasins
disent qu'il avoit une oreille de mouton.'

Sa. ville, qui étoit. très-grande, est.dans le voisinage de la mer
et de la Marisce. On n'y voit plus que.des ruines, avec quelques
habitans. Elle a une montagne au levant et la mer au midi.
L'un des-ses bains porte le nom d'eau sainte.

Plus loin est Vyra, ancien château qu'on a demoli en plusieurs
endroits. Un' Grec m'a dit que l'église avoit trois cents
chanoines. Le chour en subsiste encore, et- les Turcs en ont
fait une mosquée. Ils ont aussi construit autour du château
une gagnde ville, peuplée maintenant par eux et ,par des Grecs.
Elle est sur une montagne près de la Marisce.

Au sortir de Vyra nous recontrames le seigneur (gouverneur)
de la Grece, qui, mandé par le Turc, se rendoit apprès de lui.avec

•Trajanopçly ne fut point nommée ainsi pour avoir été construite. par
Trajan, mais parce qu'il y mourut. Elle existoit avant, lui,et se nommoit
Sélinunte.

Adrien ne fut pas le père de Trajan, mais au contraire son fils adoptif, et
c'est par-là qu'il devint son successeur.

Andrinople n'a pas plus été fondée par Adrien que Trajanopoly par Trajan.
Un tremblement de terre l'avoit ruinée il- la fit rebâtir et lui donna son nom.
On doit excuser ces erreurs dans un auteur du quinzième siècle. Quant à
l'oreille de mouton, il en parle comme d'une fable de Sarrasins..
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une 'troupe de cent vingt chevaux. C'est un bel homme, natif e
Bulgarie, et.qtiit a été esclave de son mattre; mais comme il a le\
talent de bien boire, le dit maître lui a donné le gouvernement
de Grèce, avec cinquante mille ducats derevenu.

Dymodique, où, je revins, me (parut plus belle et plus grande
encore qu'à mon premier passage; et. s'il est vrai que le Turc y a
déposé son trésor, assurément il a raison.

Nous fMmes obligés de l'attendre onze jours dans Adrinople.
Enfin il arriva le premier de carême. Le grand calife (le muphti),
qui est chez eux ce qu'est le pape chez nous, alla au-devant de
lui avec tous les notables de la ville: ce qui formoit une troupe
très-nombreuse. Il en étoit déja assez près lorsqu'ils le rencon-
trèrent, et néanmoins il s'arrêta pour boire et manger, envoya en
avant une partie de ces gens, et n'y entra qu'à la nuit.

J'ai eu occasion de me lier, pendant mon séjour à Andrinople,
avec plusieurs personnes qui avoient vécu à sa cour, -et qui, à
portée de le bien connoitre, m'ont donné sur lui quelques détails;
et d'abord, moi qui l'ai vu plusieurs fois, je dirai que c'est un
petit homme, gros et trapu, à physionomie Tartare, visage large et
brun, joues élevées, barbe ronde,. nez grand et courbé, petits yeux;
mais:il est, m'a-t-on dit, doux, bon, libéral, distribuant volontiers
seigneuries et argent.

Ses revenus sont de deux millions et demi de ducats, y compris
vingt-cinq mille qu'il perçoit en tributs.* D'ailleurs, quandlleve
une armée, nonseulement elle ne lui cokte rien ; mais il y gagne
encore, parce que les troupes qu'on lui amène- de Turquie én
Grècet paient à Gallipoly le comarch, qui est de trois aspres par
homme et de cinq par cheval. Il en est de même au passage de
la Dunoë (du Danube). D'ailleurs, quand ses soldâts vont en
course et qu'ils font des esclaves, il a le droit d'en prendre un sur
cinq, à son choix.

Cependant il passe pour ne point aimer la guerre, et cette
inculpation me paroit assez fondée. En effet il a jusqu'à- présent
éprowvé de la part de la chrétienté si peu de resistance que s'il

•1 y a ici erreur de copiste sur ces vingt-cinq mille ducats de trib'uts ; a
somme est trop foible. On verra plus las que le despote de Servie en payoit
annuellement cinquante mille à lui seul.

tJ'ai déja remarqué que l'auteur appelle Turquie-les états que possédoient
en Asie les Turcs, et qd'il désigne sous le nom de Grèce ceux qu'ils avoient
en-deçà du détroit, et que nous nommons aujourd'hui Turquie dEuropC.

voL.X. Y
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vouloit employer contre elle la puissance et les revenus dont. il
jouit, ce lui seroit chose facile d'en conquérir une très grande
partie

Un de ses goAts favoris est la chasse aux chiens et aux oiseaux.
Il a, dit-on, plus de mille chiens et plus de deux mille oiseaux
dressés, et de diverses espèces; j'en ai vu moi-même une très-
grande partie.

Il aime beaucoup à boire, et aime ceux qui boivent bien. Pour
lui, il va sans peine jusqu'à dix ou dou4e grondils de-vin.: ce qui
fait six .ou sept quartes.† C'est quand il a bien bu qu'il devient
libéral et qu'il distribue ses grands dors: aussi ses gens sont-ils
très-aises deje voir demander du vin. L'année dernière »il-y eut
un Maure qui s'avisa de venir. le prêcher sur cet objet, et qui lui
représenta que cette: liqueur étant défendue par le prophète,
ceux qui en buvoient n*étoient pas de bons Sarrasins: pour toute
réponse il le fit mettre en prison, puis chasser de ses états, avec
défense d'y jamais remettre les pieds.

Au goût pour les femmes il joint celui des jeunes garçons. Il
a trQis cents des premières et une trentaine des autres; mais il se
plait devantage avec ceux-ci. Quand ils sont grands il les récom-
pense par de riches dons et des seigneuries: 'il y en a un, auquel

il a donné en mariage l'une de ses sours, avec vingt-cinq mille
ducats de revenu.

Certains personnes font monter son trèsor à un demi-million de
de ducats, d'autres à un million. Il en a en otìtre un second, qui.
consiste en esclaves, en vaisselle, et principalement en joyaux pour
ses femmes. Ce dernier article est estimé seul un million d'or.
Moi, je suis convaincu que s'il tenoit sa main fermée pendant un

•Le Sultan dont la Brocquière fait ici mention, et qu'il a désigné ci-devant
sous le non d'Amourat-Biy, ést Amurat II, l'un des princes Ottomans les plus
célèbres. L'histoire cite de lui plusieurs conquêtes qui à la vérité sont la
plupart postérieures au' temps dont parle-ici. la relation. S'il ncn a point fait
davantage, c'est qu'il eut en tête Hluniade et Scanderberg. D'ailleurs sa
gloire fut éclipsée par celle de son fils, le inieux Mahomet Il,,la terreur des
chrétiens, surnommé le grand par sa'nation, et qui, vingt ans après,. en 1453,.
prit Constantinople, et détruisit le pe. qui subsistoit encore de l'empire Grec.

t'La quarte s'appeloit ainsi, parce qu'elle étoit le quart du chenet, qui con-
tenoit' quatre pots et une pinte. Le pot étoit de deux pintes, et par conséquent
la quarte faisoit deux bouteilles, plus un demi-setier; et douze grondils, vingt-,'
trois bouteilles.
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an, et qu'il s'abstint de donner ainsi à l'aveugle, il. épargneroit un
million de ducats sans faire tort à personne.

De temps en temps il fait de grands exemples de justice bien
remarquables; ce qui'lui procure d'être parfaitement obéi tant
<dans son intérieur qu'au-dehors. D'ailleurs il sait maintenir son
pays dans un excellent état de défense, et il n'emploie vis-à-vis de
ses sujets Turcs ni taille ni aucun genre d'extorsion.

Sa maison est composée de cinq mille personnes tant à pied
qu'à cheval; mais à l'armée il n'augmente en rien leurs gages:
de sorte qu'en guerre if ne depense pas plus qu'en paix.

Ses principaux officiers sont trois baschas ou visiersachas
(visirs-bachas.) Le visir est un conseiller; le bacha, une sorte
de chef ou ordonnateur. Ces trois personnages sont chargés de
tout ce qui concerne sa personne ou sa maison, et on ne peut lui
parler que. par leur entremise. Quand il est en Grèce, c'est le
seigneur de Grèce (le gouverneur) qui a l'inspection sur les gens
de guerre; quand il est en Turquie, c'est le seigneur de Turquie.

Il a donné de grandes seigneuries; mais il peut les retirer à son
gré. D'ailleurs ceux auxquels il les. accorde sont tenus de le
servir en guerre avec un certain nombre de troupes à leurs frais.
Cest ainsi que, tous les ans, ceux de Gîèèe lui fournissent trente
mille hommes qu'il peut employer et conduire par-tout oh bon lui
semble; et ceux de Turquie dix- mille, auxquels il n'a que des
vivres à fournir. Veut-il former une armée plus considérable, la
Grèce seule, m'a-t-on dit, peut alors lui donner cent vingt mille
hommes ; mais ceux-ci, il est obligé de les soudoyer. La paie
est.de cinq aspers pour un fantassin, de huit pour un cavalier.

Cpe dantai entendu dire que sur ces cent vingt mille hommes
-- ny en' avoit que.la moitié, c'est-à-dire les gens de cheval, qui

fussent en bon état, bien armés de tarquais et d'épée; le reste est
composé de~gens de pied mal équippés. Celui d'entre eux qui a
une épée n'a point d'arc, celui qui a. un arc n'a ni épée ni arme
quelconque, beaucoup même n'ont qu'un bâton. Et il en est ainsi
des piétons que fournit la Turquie : la moitié n'e armée que de
bâtons.; cependant ces piétons Turcs sont plus estimés que les
Grecs, et meilleurs soldats.

'Ceci est une stire indirecte des gouvernemens d'Europe, où chaque jour
les rois, et meme les seignurs particuliers, vexoient ce qu'ils appéloient leurs
hommes ou leurs sujets par des tailles arbitraires.et des milliers d'impôts dont
les noms étoient aussi bizarres que l'assiette et la perception en étoient abusives.
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D'autres personnes dqW je regarde le témoignage comme véri-
table m'ontit depuis que les troupes qu'annuellement la Turquie
est obligée de fournir quand le seigneur veut former son armée,
m'itent à trente mille hiommes, et celles de Grèce à vingt mille,
sans compter deux ou trois mille esclaves qui sont à lui, et qu'il
ayme bien.

Parmi ces esclaves il y a beaucoup de chrétiens. Il y en a aussi
beaucoup dans les troupes Grecques: les uns Albaniens, les autres
Bulgares ou d'autres contrées. C'est ainsi que dans la dernière
armée de Grèce il se trouva trois mille chevaux de Servie, que le
despote de cette province envoya sous le commandement d'un de
ses fils. C'est bien à regret que tous ces gens-là viennent le servir ;
mais ils n'oseroient refuser.

Les bachas arrivèrent à Andrinile trois jours après leur seig-
neur, et ils y amenoient avec euxAne partie de ses gens et 4e son
bagage. Ce bagage consiste rune centaine de chameaux et
deux cent cinquante, tant, mulgts que sommiers, parce que la
nation ne fait point usage de chiriots.

Messire Bénédict, qui desiràit avoir de lui une audiençe, fit
demander autr bathas's'il 'pounoit-les'voir, et ils répondirent que
non. La raison de e-refus étoit qu'ils avoient bu avec leur
seigneirr,· et quill-toient ivres ainsi que lrii. Cependant ils
envoyèrent 1eiendemain chez l'ambassadeur pour le prévenir
qu'ils étoient visibles, et il se rendit aussitôt chez chacun d'eux

avcdsprésens: -telle est la coutume; on «n peut leurpre
sans apporter quelque choseet il en est de même pour les esclaves
qui gardent leurs portes. Je l'accompagnai dans cette visite.

Le jour suivant, dans l'après-dfnée, ils lui firent dire qu'il
pouvoit venir au palais. Il monta aussitôt à cheval pour sy
rendre avec sa suite, et je me joignis à melle:mais nous étions tous
à pied ; lui seul avoit un cheval.

Dev:int la cour nous trouvames une grande quantité d'hommes'
et de chevaux. La porte étoit gardée par une trentaine d'esclaves
sous le-gouvernement d'un chef, et armés de bâtons. *Si quelqu'un'
se présente pour entrer sans permission, ils lui disent de se retirer;
sil insiste, ils le chassent à coups de bâton.

Ce que nous appelons la, cour du roi, les Turca l'appellent porte
du seigneur. Toutes les fois que le seigneur reçoit un message ou
ambassade, ce qui. lui arrive presque. tous les jours, il fait porte.
Faire. porte cst pou lui ce qu'est pour nos rois de rance tenir
état royal et cour ouverte, quoique cependant il y ait entre les
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4eux cérmonies aucoup-de 'diffèrence, comme je le dirai tout-,

à-leumcr~ rjqenDs<urrs 8

Qt% la m deur fut entré on le fit asseoir près de la porte
aclaucoup "autres personnes -qui attendoient&que. le maitre
';so~rd sa repour faire porte. D'abord e trois hachas

entrèrent avec 1 gouverneur de 'Grèce et autres qu'ils appellent
seigneurs. Sa hanibre.donnait sur une tres-gra nde cour. "Le

gouverneur alla ' y attendre. Il parut.
Son véê en tatslon 'usage, 'une robe de satin cramoisi,

par-ýdessus ýaque[le il en avait, comme manteau, une'autre de satin
vert à* figu Tes, fourrée de martre zibeline. Ses jeunes gar<.ons
l'accomnpagnioient; mais ils ne le suiirent que Jusqu*à l'entrée de

lapice, et~ retitrèrent. ItUne resta près% de lui qut'un petit nain-e
deux jue gens ( ui faisa-ient les fous."-

il -týTrVesa. l'apgle de la cour. et vint dans une galerie où l'on
avait prép ré un si;e. pour lui.. C'étoit une sorte de couche

* cavcre 4~-el rs(unsopha), où-il avaoit quatre ou cinq.degré

à monter.- Il a la s'y ascoir à la'manière Turque, comme nos
tailleyrs 5juand, i s travaillent, ct aussitôt* les trois bâchas. vinrent
prendreî) c e à ûde distance <le lui. Les .autres ofliciers(qui
-dans cesJ jours-là font partie dé-onctge nrrentéaein

* .da ns la alerie, e ils allZreni se ranger le Io%,g des mur%, auss
*.loin de l l qu'ils le urent; 'En dehors,. mais en- face, étaient asis

VIngt ge titlshonimie. Valaq'es, détenus,à sa suite comme otages
*du Pay l)aps F*in érieur de. la salle. on. z1voii placé. une centain..

de ra~ds ~at clé ain, qui.chacun contenoiçnt une pièce.d

Mouto½ et du riz.
Qu nd tout le m nde fut placé on fit entrer un seignecur du

royauýie de Büssène ( osnie), lçq(uel prétendoit que 1a t--ouronne
de'eipys uiaîî>are it: en conséqiuence il ttait venu -en fare

homýi2ge'au Turc et Ii demander du secours contre le roi. Ons
le mena prendre pl1ace . près des bachas; on intrtduisit ses gens,
et l',ýn fit venir l'amasllxsdeur du ducde MNilan.

lI îrti~suiv de es ris, .î'on.alla placer prèS des plats'

* d'éiain. 1'à, de-, gens 1) jîasés pour les recevoir. les, prirent et les
levèrent au-dessus de leu tètes aussi haut qu'ils le Ipurent, afin
que' le seigne u et si caur Iussênt* ;les voir.l>endan (cetemnps,

ticsnain et es fu,4 an lki usd'Orient.

ltaoi>Ii avec Ies Cr<saedans CClleIf\de-sl ieéinru .ro:,
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messire Bénédict avançoit lentement vers la galerie. Un.homme"
de distinction vint au-devant de lui pour l'y introduire. En entrant
il fit une révèrence sans ôter 1'aumussç qu'il avoit· sur la tête;
arrivé près des degrés, il en fit une autre très-profonde.

Alors le seigneur se leva: il deséendit deux marches pour
s'ap>procher -de l'ambassadeur et le prit par la main.- Celuici
voulut lui baiser la sieâne; mais il s'y-refusa, et demand-a, parla
voie d'un interprète Juif qui savoit le Turc et l'Italien, comment
se portoit son bon frère et voisinle duc de Milan. L'ambaesdeur
répondit à cette question; après quoi on le mena prendre place

près du Bosnien, niais à reculons, selon l'usage, et toujours le
visage tourné vers le prince.

Le seigneur attendit, pour se rasseoir, qu'il ft assis. Alors les
diverses personnes de service qui étaient dans la salle se mirent
par terre, et l'introducteur qui l'avoit fait entrer alla nous
chercher, nous autres qui formions sa suite, etil nous plaça près
des Bosniens.

Pendant ce temps on attachoit au seigneur une serviette en
soie; on plaçoit devant lui une pièce de cuir rouge, ronde et
mince, parce que leur, coutume est de ne manger que sur des
nappes de cuir; puis on lui apporta de la viande cuite, sur deux
plats dorés. Lorsqu'il fut servi, les gens de. service allèrent
prendre les plats d'étain dont j'ai parlé, et ils les distribuèrent par
la salle 'iux personnes qui s'y trouvoient: un plat pour quatre.
.Il y avoit'dans chacun un morceau de mouton et du riz clair,
mass point de pain et rien à boire. Cependant j'aperçus dans un
coin de la cour un haut buffet à gradins qui portoit un peu de
vaisselle, et au pied duquel étoit un.grand vase d'argent en forme
de calice. Je vis plusieurs gens y boire ; mais j'ignore.si c'étoit
de l'eau ou du vin.

Quant'à la viande des plats, quelques-uns y goûtèrent; d'autres,
non: mais, avant qu'ils fussent tous servis, il fallut desservir,
parce que le maitre n'avoit point voulu manger. Jamais il ne
prend rien en public, et il y a très-peu de personnes qui puissent
se vanter de l'avoir entendu parler, ou vu manger ou boire.

Il sortit, et alors se firent entendre des ménestrels (musiciens)
qui étoient dans la cour, près du buffet. Ils touchèrent des
instrumens et chantèrent des chansons de gestes, dans lesquelles
ils célébroient les grandes actions des guerriers Turcs. A mesure
que ceux de la galerie entendoient quelque chose qui leur
plaisoit, ils poussoient à leur manière des cris épouvantables.
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J'ignorois quels étoient les instrumens dont'. on jouoit: j'allai
dans la cour, et je vis qu'ils étoient à cordes et fort grand!.
Les ménestrels vinrent dans la salle, où ils mangèrent ce qui s'y
trouvoit. ~ Enfin on desservit -; chacun se leva, et l'ambassadeur
se retira sans avoir dit .un mot. de son ambassade: ce·qui, pour
la première audience;est de coutume.

Une autre coutume encore est que quand un ambassadeur a*
été présenté au seigneur, celui-ci, jusqu'à ce qu'il ait fait sa
réponse, lui envoie de quoi fournir à sa dépense: et cette somme
est de deux cents aspers. Le lendemain donc un des gens du
trésorier, celui-là même qui étoit venu prendre messire Bénédict

pour le conduire à la cour, vint lui apporter la somme; mais peu
après les esclaves qui gardent là porte vinrent chercher ce qu'en
pareil cas il est d'usage de leur donner, et au reste ils se contentent
de peu.

Le troisième jour, les bachas lui firent savoir qu'ils étoient
prêts à apprendres de lui le sujet qui l'amenoit. Il se. rendit
aussitôt à la cour, et je ly accompagnai. Déja e maître avoit
tenu son. audience, il renoit de se retirer, et les bachas' seuls
étoient restés avec le béguelar ou seigneur de Grèce. Quand
nous eûmes passé la porte nous les trouvâmes tous quatre assis
en dehors de la galerie, sur un pièce de bois qui se trouvoit là.
Ils envoyèrent dire à l'ambassadeur d'approcher. On mit par
terre, devant eux, un tapis, et ,ils l'y firent asseoir comme un
criminel qui est devant son juge.. Cependant il. y avoit dans le
lieu une assez grande quantité de monde.

Il leur exposa. le sujet de sa mission, qui consistoit, n'a-t-on
dit, â~ prier leur maitre, de la part -du duc de Milan, de vouloir
bien abandonner à l empereur omain Sigismond la Hongrie, la
Valaquie, toute la Bulgarie jusquà Sophie, le royaumede. Bosnie,
et la partie qu'il possédoit d'Albanie dépendante. d'Esclavonie.
Ils répondirent qu'ils ne pourient pour le moment en. instruire
leur 'seigneur, parce qu'il- étoit. occupé; mais que dans dix jours
ils feroient connoitre sa réponse, s'il la leur avoit donnée. C'est
encore là une chose d'usage,. que dès le ,moment où un ambas-
sadeur est annoncé tel, il ne peut plus parler.au prince; et ce
règlement a lieu depuis que:le gmnd:père de. celui-ci a péri de la
main d'un ambassadeur de Servie L'envoyé étoit venu solliciter
auprès de lui.quelque adoucissement en faveur de ses compatriotes,
que le prince vouloit réduire en servitude. Désespéré de ne

b

no~m mi

D ,



'7i

lFe

pouvoir rien obtenir, il lé tua, et fut lui-même massacré à
l'instant.

Le dixième jour, nous allâmes à la cour chercher réponse. Le
seigneur étoit, comme la première fois, sur son siège'; mais il n'y
avoit avec -lui dans la galerie que ceux de ses gens qui lui
servoient à manger. Je. n'y vis ni buffet, ni ménestrels ni le
seigneur de Bosnie, ni les Valaques; mais seulement .Magnoly,
frère du duc de Chifalonie (Céphalonie), qui se conduit envers le
prince comme un serviteur bien respectueux. Les bachas eux-
même étoient en dehors, debout et fort loin, ainsi que la plupart
des personnes que j'avois vues autrefois dans l'intérieur; encore
leur nombre étoit-il beaucoup moindre.

On nous fit. attendre en dehors. Pendant ce temps, le grand
cadi, avec ses autres associés, rendoit justice à la porte extérieure
de la cour, et j'y vis venir devant lui des chrétiens étrangers pour
plaider leur cause. Mais quand le seigneur se leva, les juges.
levèrent aussi leur séance, et se retirèrent chez eux.

Pour. lui, je le vis passer avec tout son cortége dans la grande
cour; ce que je n'avois p>u voir la première fois. Il portoit une
robe de drap d'or,,verte et peu riche,'et · il nie parut avoir la
démarche vive.

*Le grand-père d'Amurath Il est Bajazet I1r, qui mourut prisonnier de
Tamerlan, soit qu'il ait'été traité avec égards par son vainqueur, counme le
veulent· certains écrivains, soit qu'il ait péri dans une cag e fer,-comme 'e
prétendent d'autres: ainsi lThistoriette de l'ambassadeur de Servie ne peut. le
regarder. Mais on lit dans la vie d'Amurath Ier, père de Bajazet, et par con-
séquent bisaïeul d'Amurath I, un fait qui a pu donner lieu a la table de
l'asassinat. .Ce prince, en 1389, venoit de remporter sur le despote de
Servie une victoire signalée dans laquelle il l'avoit fait prisonnier, et il par-.
couroit le champ de bataille quand, passant. auprès d'un. soldat Tréballien
blessé à mort, celui-ci le reconnoit, ranime ses forces et le poignarde.

Selon d'autres auteurs, le despote, qui se nommoit Lazare ou Eléazar Bult
cowitz, se. voit attaqué par une puissante arméé d'Amurath. Hors d'état de
résister, il emploie la trahison : il gagne un des grands seigneurs de sa cour'
'qui feint de passer dans le parti.du sultan, et l'aesassine.. (Ducange, Familixe
Bisant. P. 334.)

Enfin, selon une autre relation, Amurath fut tué dans le combat ; mais
Lazare, fait prisonnier par les Turcs, est par eux coupé en. morceaux sur le
cadavre sanglant de leur maltre.

Il paroit, d'après le ircit de la Brocquière, que la version de l'acsnsinat du
sultan par le Servien est la véritable. Cest au moins ce que paroissent

. prouver les précautions prises à la cour Ottomane contre les ambassadeurs.
étrangcrs. Aujour'd'hui encore, quand ils paroissent devant le souverain, on
les tient par la manche.
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Ds qu'il fut renitré dans sa chambre, les bachas, assis, comme
la fois précédente, sur la pièce de bois, firent venir l'ambassadeur.
Leur -réponse fut que leur maitre le chargeoit de saluCr pour lui

son frère le duc de Milan ; qu'il desireroit faire beaucoup en sa

faveur, mais que sa demande en ce moment n'étoit point raison-

nable ; que, par égard pour lui, leur dit seigneur s'étoit souvent
abstenu de faire dans le royaume de Hongrie de grandes con-

kluêtes, qui d'ailleurs lui eussent peu coaté, et que ce sacrifice.

devoit.suffire; que ce seroit pour lui chose fort dure de rendre ce

qu'il avoit gagné par l'épée; que, dans les circonstances présentes,
lui -et ses soldats n'avoient, pour occuper leur courage, que les

possessions de l'empereur, et qu'ils y renon(ient d'autant moms

que jusqu'ilors ils ne s'étoient jamais trouvés en présence sans

avoir battu ou vu fuir, comme tout le monde le savoit.

tn effey, l'ambassadeur étoit instruit de ces détails. A la

dernire défaite qu'éprouva. Sigismond devant Couloubath,ßl avoit

été témoin de son désastre; il avoit même, la veille de la bataille,

quitté son camp pour se rendre aupres du Turc. )ans nos

entretiens il me conta sUr tout cela beaucoup de particularités.

Je vis également deux- arbalétriers Génois~qui s'étoient trouvés t

ce combat, et qui, me racont'rent comment l'empereur et son

armée repassèrent ki )anube sur ces galères.

Après avôir reçu Ta réponse .des bachas, l'ambassadeur revint

chez lui ; mais à peine \y étoit-il arrivé qu'il reçut, de la part du

seigneur, cinq mille aspres avec une robe de camocas cramoisi,

doublée de boccassin jaune. Trente-six aspres valent un dueat

de Ýenise; mais suir les-cinq m ille le trésorier qui les délivra en

retint dix par cent pour droits de sa charge.

Je vis aussi pendant mon séjour à Andrinople un présent d'un

autre genre, fait également par le seigeur à une mariée, le jour
de ses noces. Cette mariée étoit la fille du béguelarbay, gouver-

neur de la Grèce, et c'étoit la fille d'ur des hachas qui, acconi-

pagiée.de trente ét quelques autres femmes, avoit été chargée de

le présenter. Son vêtement<éoi, un. tissu d'or cramoisi, et elle

avoit le visage couvert, selon l'dsage de la nation, d'un voile tres-

riche et ornée de pierreries. Les dames portoient de même de

magnifiques voiles, et pour habillement les unes avoient des robes

de velours> cramoisi, les autres des robes de drap d'or sans

fourrures. .Toutes étoient à cheval, jambe dcsa, .jambe de la,

comme tdes hommes, et plusieurs avaient de superbes selles.

En avant et. à la tête -de 'a troupe marchoient treize ou

z1
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quatorze cavaliers et -deux., ménestrels, également à cheval, ainsi
que quelques autres musiciens qui portoient une trompette, un
très-grand tambour et environ huit. paires de timbales. Tout cela
faisoit un bruit affreux. Après lesmusiciens venoit le présent, et
après lepréent, les dames.

Ce présent consistoit en soixante-dix grands plateaux d'etain
chargés de différentes sortes de confitures et de compotes, et
vingt-huitzýautres dont chacun portoit un mouton écorché Les
moutons étoient peints en blanc et en rouge, et tous avoient un
anneau d'argent suspendu au nez et deux autres aux oreilles.

J'eus occasian de voir aussi dans Andrinople des chaînes de
chrétiens qu'on amenoit vendre. .Ils demandoient l'aumône dans
les rues. Mais le cœur saigne quand on songe à tout ce, qu'ils
souffrent de maux.

Nous quittâmes la ville le 12 de Mars, 'ous la conduite d'un
esclave que le seigneur avoit donné à l'ambassadeur pour l'accom-
pagner. Cet homme nous fut en route 'd'une grande utilité, sur-
tout pour les logemens; car par-tout où il demandoit' quelque
chose pour nous, à-l'instant on s'empressoit de nous l'accorder.-

Notre première jqurnée fut à travers un beau pays, en remontant
le long de la Marisce, que nous passâmes à un bac. La seconde,
quoiqu'avec- bons chemins, fut employée à travetser des bois.
Enfin nous entrâmes dans le pays de Macédoine. La je trouvai
une grande plaine entre deux montagnes, laquçlle peut bien avoir
quarante milles -de large, et qui est arrosée par la Marisce. J'y
rencontrai quinze hommes et dix ,femmes enchaînés par le cou.
C'étoient des habitans du royaume de Bosnie que des Turcs
venoient d'enlever dans une 'course qu'ils avoient faite. Deux
d'entre eux les menoient vendre dans Andrinople.

Peu après, j'arrivai à Phéropoly,* capitale de la. Macédoine, et
bâtie pa 'le roi 'Philippe. Elle est 'sur la Marisce, dans une
grande plaine et un excellent pays, où l'on trouve toutes sortes de
vivres et à bon compte. Ce fut jadis une ville considérable, et
elle l'est encore, Elle renferme trois montagnes, dont deux sont
à une extrémité vers le midi, et l'autre au centre. Sur celle-ci
étoit construit un grand château en forme de croissant allongé;
mais il a été détruit. On me montra l'emplacement du palais du

'C'est une erreur de copiste: lui-même, quelques lignes plus bas, a écrit
'hélippopoly, et en effet c'est de Philippopoli qu'il est mention.
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roi Philippe, qu'on a de même démoli, et dont les murs subsistent
encore. Philippopoli est peuplée en grande partie de Bulgares
qui tiennent la loi Grégoise-(qui suivent la religion Grecque).

Pour en sortir je passai la Marisce sur un pont, et chevauchai
pendant une journée toute entière à travers cette plaine dont j'ai
parlé; elle aboutit à unei montagne longue de seize à vingt milles,.:
et couverte de bois.. .Ce lieü étoit autrefois infesté de voleurs, et
très-dangereux à' passer. Le Turc a ordonné que quiconque y
habiteroit fut Franc, et en conséquence il s'y est élevé deuxvillages
peuplés de Bulgares, et dont l'un est sur les confins de Bulgarie
et de Macédoine. Je passai:la nuit dans le premier.

Après avoir traversé la montagne, on trouve une plaine de six
milles de long sur deux de large; puis une forêt qui peut bien en
avoir seize de longueur; puis une' autre grande plaine totalement
close de montagnes, bien peuplée de Bulgares, et où l'on a une

~ rivière à traverser. Enfin' j'arrivai :en trois jours. à une, ville
nommée Sophie, qui fut autrefois très-considérable, ainsi qu'on le
voit par les débris de ses murs rasés jusqu'à terre, et qui aujourd'-
hui encore -est la meilleure de la Bulgarie. "Elle a un petit château,
et se ,trouve assez près d'une montagne au midi, mais située au
commencement d'une grande plaine d'environ soixante milles de
long sur dix de large. Ses habitans sont pour la plupart des
Bulgares, et il en est de même des villages. Les Turcs n'y for-'
ment que le. très-petit nombre ; ce qui donne aux autres un grand
desir de se tirer de servitude, s'ils pouvoient trouver qui les aidât.'

J'y vis arriver 'des Turcs qui venoient de faire une course en
Hongrie. Un Génois qui.se trouvoit dans la ville, et quon nomme
Nicolas Ciba, me raconta qu'il avoit vu revenir'également ceux,
qui repassèrent le Danube, et que sur dix il n'y en avoit pas un
qui eût: à la fois un arc et une épée. Pour moi, je dirai que parmi
ceux-ci j'en trouvai beaucoup plus n'ayant ou qu'un arc ou qu'une
épée seulement, que de ceux qui eussent les deux armes ensemble.
Les mieux fournis portoient.une petite targe (boyclier) en bois.
En vérité, c'est pour la chrétienté une grande honte, il faut en
convenir, qu'elle se laisse subjuguer par de telles gens. Ils sont
bien au-dessous de ce qu'on les croit*

En sortant de. Sophie je traversai pendant cinquante milles
cette plaine dont j'ai fait mention. Le pays est bien' peuplé, et
les habitans sont des Bulgares de religion Grecque. J'eus ensuite
un pays de montagnes, qui cependant est assez bop' pour le
cheval; puis je trouvai en plaine une très-petite ville nommée

0 .
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Pirotte, située sur la Ni.save. Elle n'est point fermée; mais elle
a un petit château qui, d'qne part est défendu par la rivière, et de'
l'autre par un marais. éAu nord est une montagne. Il n'y a
d'habitans que quelques Turcs.

Au-delà de Pirotte on retrouve un pays montagneux; après
quoi l'on.revient sur ses pas pour se rapprocher de la Nissave,
qui traverse une9belle vallée entre deux assez hautes montagnes.
Au pied d'une des deux étoit la ville d'Ysvourière, aujourd'hui
totalement détruite, ainsi que .ses murs.- On côtoie ensuite.la
rivière, en suivant la vallée; on trouve une autre montagne dont
le passage est difficile, quoiqu'il y passe chars et charrettes. Enfin
on arrive dans une vallée agréable qu'arrose encore. la, Nissave;
et après avQir traversé la rivière sur un pont, on entre dans Nisce.
(Nissa).

Cette ville, qui avoit. un beau château, appertenoit au despote
de Servie. Le -Turc l'a prise de force il y a cinq ans, et il l'a
entièrement détruite ;elle est dans un canton charmant qui pro-
duit beaucoup de riz. Je continuai par-delà Nissa de côtoyer la

î rivière; et le pays, toujours également beau, est bien garni de
villages. :Enfin je la passai à un bac, où je l'abandonnai. Alors
commencèrent des montagnes. J'eus à traverser une longue
forêt fangeuse, et, après dix journées de marche depuis Andrinople,
j'arrivai. à Corsebech, petite ville à un mille de la Morane

$ . (Morave.)
La Morave est une grosse rivière qui vient de Bosnie. Elle.

sépare la Bulgarie d'avec la Rascie ou Servie, province- qui porte
également ces deux noms, et que le Turc a conquise depuis
six.ans.

Pour Corsebech, il avoit un petit château qu'on a-détruit. Il.
a encore une double enceinte de murs; mais on en a démoli la
partie supérieure jusqu'au-dessous des créneaux.

J'y trouvai Cénamin-Bay, capitaine- (commandant) de ce vaste
pays frontière, qui s'étend depuis la Valaquië jusqu'en Esclavonie.
Il passe dans la ville une partie de l'année. On m'a dit qu'il étoit
né Grec, qu'il ne boit point de vin, comme les autres. Turcs, et
gue c'est un homme sage et vaillant, qui s'est fait craindre et obéir.
Le Turc lui à confié le commandement de cette contrée;-éi il en
possède en seigneurie la plus grande partie. Il ne laisse passer
la rivière qu'à ceux qu'il connoît, à moins qu'ils ne soient porteurs
d'une lettre du maitre, ou, en son absence, du seigneur de la
Grèce.

4
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Nous vîmes là une. belle personne, genti-femme du royaume de
Hongrie, dont la situation nous inspira bien de la pitié. Un
renégat Hongrois, homme du plus bas état, l'avoit- enlevée dans
une course, et il en usoit comme de sa femme. Quand elle nous
aperçut elle fondit en larmes; car elle n'avoit:pas encore renoncé
à sa religion.

Au.sortir de Corsebech, je traversai la Morave à un bac, et
j'entrai sur les terres du. despote de Rassie où de Servie, pays
beau et peuplé. Ce' qui est en-deçà de la rivière lui appartient,
ce.qui -se trouve au-delà est au Turc ; mais le despote lui paie
annuellement cinquante mille ducats de tribut.

Celui-ci possède sur la rivière et aux confins communs de
Bulgarie, d'Esclavonie, d'Albanie et de Boshie, une ville nommée
Nyeuberge,.qui-a.une-mine portant or et argent tout à la fois.
Chaque année elle lui donne plus de deux cent mille ducats, m'ont
difge'n squ sont bien instruits: sans cela il ne seroit pas long-
temýs à êt'e uhisé de sor pays.

Sur ma routé je passai près du chàteau d'Escalache, qui lui
appartenoit. C'étoit une forte place, sur la pointe d'une'niontagne
au pied de laquelle la Nissane se jette dans la Morave.. On y voit
encore une partie des murs avec une tour en forme de donjon;
mais c'est tout ce qui en reste.

A cette embouchure des deux rivières le Turc tient habituelle-
ment quatre-vingts ou.cent fustes, galiottes et gripperies, pour
passer, en temps de guerre, sa cavalerie et son armée. Je n'ai u
les voir, parce qu'on ne permet point aux chrétiens d'en approcher;
mais un homme digne de foi m'a dit qu'il y a toujours, pour les
garder, un corps de trois cents hommes, et que ce corps est
renouvelé de deux en deux mois.

D'Escalache au Danube il y a bien cent milles, et néanmoins,
dans toute la longueur de cet espace, il n'existe d'autre forteres e-
ou lieu de quelque défense qu'un village et une maison que
Cénaym-Bay a fait construire sur le penchant d'une.montagne,
avec une mosquée.

Je suivis le cours de la Morave; et, à l'exception.d'un passage
très-boueux qui dure près d'un mille, et que forme le resserre-
nient de la"'rivière par une montagne, j'eus beau chemin et pays
agréable et bien peuplé. Il n'en fut pas de même à la seconde
journée: j'eus des bois, des montagnes, beaucoup de fange; néan-
moins le pays continua d'être aussi beau que peut l'être un pays

*
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de montagnes. Il est bien garni de villages, et par-tout on y
trouve tout ce dont on a besoin.

Depuis que nous avions mis le pied en Macédoine, en Bulgarie
et en Rassie, sanscesse sur notre passage j'avois trouvé que le
Turc faisoit crier son ost, c'est-à-dire qu'il faisoit annoncer que «
quiconque est tenu, de se rendre à l'armée, se tint prêt à marcher.
On nous dit que ceux qui, pour-satisfai-e à ce devoir, nourrissent
un cheval sont exempts du comarch; que ceux des chrétiens qui
veulent être dispensés de service paient cinquante aspres par tête,
et que d'autres y marchent forcés; mais qu'on les prend pour
augmenter le nombre.

L'on-me dit aussi, à la cour du. despote, que le Turc a partagé
entre trois capitaines la garde-et défense de ces provinces frontières.
L'un, nommé Dysem-Bay, a depuis les confins de la Valaquie
jusqu'à la mer Noire ; Cénaym-Bay, depuis la Valaquie jusqu'aux
confins- de Bosnie; et Ysaac-Bay, depuis ces confins jusqu'à
l'Esclavonie, c'est-à-dire tout ce qui est par delàla Morave.

Pour reprendre le récit de ma route, je dirai que je vins à une'
ville, ou plutôt à une maison de campagne nommée Nichodem.
C'est là que le despote a fixé son séjour, parce qu'e le terroir, en
est bon, et qu'il-y trouve bois, rivières et tout ce qu'il lui faut pour
les plaisirs de la chasse et du vol, qu'il aime beaucoup.

Il étoit aux champs et alloit voler sur la iivière, accompagné
d'une cinquantaine de chevaux, de trois de ses enfans et.d'un
Turc qui, de la part du maitre; étoit venu le sommer d'envoyer à
l'armée un de ses fils avec son contingent. Indépendamment du
tribut qu'il paie, c'est-là ûne des. conditions qui lui sont imposées.
Toutes les fois· que le seigneur lui fait passer ses ordres, il-est
obligé de lui envoyer mille ou huit cents chevaux sous le com-
mandement de son second fils.

Il a donné à ce maitiéune de ses filles en mariage, et cependant
il n'y a point de jour qu'iJe craigne de se voir enlever par lui ses

* - Etats ; j'ai' même entendu dire qu'on en avoit voulu inspirér de
l'envie à celui-ci, et qu'il avoit, répohdu: "J'en tire plus que si je
"les possédois. Dans ce cas je serois obligé de les donner à l'un

* " de mes esclaves, et je n'en aurois rie'n."
Les troupes qu'il levoitétoient destinées contre l'Albanie,disoit-on.

Déja il en avoit fait passer dans ce pays .dix -mille ; et voilà pour-
quoi il avoit près de lui si peu de monde à Lessère quand je l'yvis: mais cette première armée avoit été détruite.*

*C'est en effet dans cette même anfiée 1433 que le célèbre Scanderberg,
après être rentré par ruse en possession. de l'Albanie, dont ses ancêtres étoient
souverains, comixnça contre Ainurath cette guerre savante qui le couvrit de
gloire et qtfi ternit les dernières années du sultan.
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Le despote dont il s'agit se nommoit George Brancovitz ou W ovitz: On

trouve dans Ducange Familie Bisant. p. 336) quelques détails r lui et sa

famille.
t Ce saint concile, qi i finit par citer à son tribunal et déposer I pape, tandis

que le pape lui ordonnit de se.dissoudre et en convoquoit un au e àFerrare,

puis à Florence, avoit eýtrepris de réunir l'église Grecque à la L: ie; et :'est

dans ce dessein qu'il dé utoit vers l'empereur. ' Celui-ci se rendit ffdctivement

en Italie, et il signa dans Florence cette réunion politique et siin lée dont il a

été parlé plushaut.
On sera étonné de soir l'auteur, en parlant de la garnison une place de

guerre, -ne. faire inention que de chevaux. ' Ci-dessus, lorsqu'i a spéci6é le

contingent que le despot étoit obligé de fournir à l'armée Turq , il n«a parlé

que de chevaux. Sans c sse il parle de chevaux. 'C'est qu'al 'en Europe

on ne faisoit cas que delà gendarmerie, et que l'infanterie ou pi ' illé,presque

toujours mal composée e mal.armée,'étoit comptée pour trés-p
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Ïbe seigneur despote est un grand et bel bomme de cinquante-
huit à soixante ans; il a cinq enf ans, trois'garçons et deux filles.

.Des garçons, l'un a vingt ans, l'autre quatorze, et tous trois sont,
comme leurs père,.d'un extérieur très-agréable. Quant aux.filles,
l'une est mariée au. Turc, l'autre':au comte de Seil ; mais'je nel1 s

ai -point vues, et ne puis rien en dire.*
Lorsque nous le rencontrâmes aux champs, -ainsi que je l'ai-'t,

l'ambassadeur et moi-nous lui prîmes la nmain et je la lui bai i,
parce que tel est l'usage. -Le lendemain nous allâmes le sal er
chpz lui. Sa cour, assez nombreuse, étoit composée de très beaux
hommes qui portent longs cheveux et longue barbe, vu qu'ils sont
de la religion Grecque. Il..y avoit dans la ville un évêque et' n
nmaitre (docteur) en théologie, qui se rendoient à Constantinop e,
et qui étoient, envoyés en ambäissade vers l'empereur par le sa nt
concile de Bâl.t

De Coursebech j'avois mis deux jours pour venir à Nicod
de Nicodem à Belgrado j'en mis un demi. Ce ne sont ju 'à

cette dernière ville que grands bois, montagnes et -vallées ais
ces valées' foisonnent' de villages.dans lesquels on trouve beau oup
de vivres, et spécialement de bons vins.

Belgrade est en Rascie, et elle appartenoit au despote, mais
depuis quatre ans il l'a cédée au roi. de Hongrie, parce u'on a
craint qu'il ne la, laissât prendre. au Turc, comme il laissé
prendre Coulumbach. Cette perte fut un. grand malheu ·pour la
chrétienté. L'aure en seroit un plus grand encore, par que la
place est plus for , et qu'elle peut loger jusqu'à cinq à six mille
chevaux.t

Le long de. se murs, d'un côté, coule une grosse r vière qui
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vient de Bosnie, et qu'on nomme la Sanre; de l'autre elle a ti
château près ququel passe le Danube, et là, dans ce. Danube;
se jette 1hSanne. C'est sur la pointe formée par les deux rivières
qu'est bâtie la ville.

Dans le pourtour de son enceinte son terrain a une certaine
hauteur, exoepté du côté de terre, où il est tellement uni qu'on
peut pàr làivenir de plain pied jusqu'au bord du fossé.. De ce
côté. encore il y. a un village qui, s'étendant. depuis la Sanne
jusqu'au Danube, enveloppe la ville à la distance 'un trait d'arc.

Ce village est habité par des Rasciens. Le jour de Pâques.j'y
entendis la messe, en langue Sclavonne. il -est dans l'obedience
de l'église Romaine, et leurs cérémoniesne diffr- nt en rien des
nôtres.

La. place, forte par sa situation et par ses fossés, tous en glacis,
a une enceintè de doubles murs bien entretenus, et qui suivent
très-exactement les contours du terrain.. Flle est composée de
cinq forteresses, dont trois sur le -terrain élevé dont je viens de
parler,, et deux sur la rivière. De ces deux-ci,.'u-ne est fortifiée
contre l'autre; mais toutes deux sont commandes par les trois
premières.

Il y a aussi un petit port qui peut contenir quinze à vingt
galères,. et qui est défendu par une tour constru'e à chacune. de.
ses extrémités. On le ferme avec une chaîne i va d'une tour à
l'autte. Au moins c'est ce qu'on m'a dit; car es deux rives sont
si éloignées que moi je- n'ai pu la voir.

Je vis sur la Sanne six galères et cinq galiottes. Elles étoient
près- l'une des éinq.forteresses, la moins fort de toutes. Dans
cette forteresse sont beaucoup de Rasciens; mais on ne leur
permet point d'entrer dans les quatre autres.

Toutescinq sont bien garnies d'artillerie. J'y ai remarqué sur-
tout trois bombardes de métail (canons de bronze) dont deux
étoient de deux pièces,* et l'une d'une telle grosseur que jamais je
n'en ai vu de pareille: elle avoit -quarante-deux pouces de large
dedans où la pierre en re (sa bouche avoit quarante-deux pouces
de diamètre); mais elle me parut courte pour sa grosseur.t

*La remarque que l'auteur fait ici sur ces trois canons sembleroit annoncer
que ceux de bronze étoient rares encore1t qu'on les regardoit comme une
sorte de merveille. Louis XI en fit fondre une douzaine, auxquels il 'donna le
nom des douze pairs. (Daniel, Mil. Franc. t. I, p. 85.)

t La mode .lors étoit de faire des pièces d'artillerie d'une grosseur énorme.
Peu-de temps aprés l'époque où écrivoit notre auteur, Mahomet II, assiégeant
Constanlinople, en employa qui avoient été fondues sur les lieux, et qui
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Le capitaine (commandant) de la place étoit rnessire Mathico,
chevalier de'Aragouse (d'Arragon),. et il avoit pour lieutenant un

sien frère, qu'on appeloit le seigneur frère.
Sur le Danube, deux journées au-dessous deýBelgrade,·le Turc

possède ce château*,de.Coulombach, qu'il a pris au despote. C'est

encore une forte place, dit-on, quoique cependant il soit. aisé de

l'attaquer avec de l'artillerie et de lui fermer tout secours; cerqui
est un grand désavantage. <Il y entretient cent fustes pour passer

en Hongrie quand il lui plaît. Le capitaine du lieu est ce Ceynam-

Bay dont j'ai parlé ci-devant.
Sur le Danube encore, mais,à l'opposite de Belgrade, et dansla

.Hongrie, le despote possède également une ville avec château.

Elle lui a été donnée par l'empereur, avec plusieurs autres, qui

lui Yont un. revenu de cinquante mille ducats, et c'étoit 1-condition

qu'il deviendroit son hommet mais il obéit plus au Turc qu'à

l'empereur.
Deux jours après mon arrivée dans Belgrade j'y vis entrer vingt.

cinq hommes armés à. la manère du paÿs, que le gouverneur

comte Mathico y faisoit venir, pour demeurer en garnison. . On

me dit que c'étoient des Alle ands pour garder la place, tandis

qu'on avoit si près des Hongrois, et des Serviens. Onne répondit

que les Serviens, étant sujets *t tributaires du Turc, on se garde-

roit bien de la leur confier' et que quant aux Hongrdis, ils le

redoutoient tant que .sil pa+oissoit, ils n'oseroient la défendre

contre lui, quelque forte qu'elle fût. Il f iloit donc y appeler

des étrangers; et cette mesute 'devenait -d'autant plus.nécessaire

que c'étoit la seule place que l'empereuir possédât-pour passer sur

l'autre rive du Danube, ou pour le -repasser en cas de besoin.

portoient, dit-on, deux cents livres de balle. La Chronique Scandaleuse et

Monstrelet parlent d'une sorte d'obus que Louis XI fit fondre à Tours, puis

conduire à Paris, et, qui portoit des balles de cinq cents livres. ..En. 5717, le

prince. Eugène, après sa victoire sur les Turcs, trouva dans Belgrade un canon

long de près de vingt-cinq pieds, qui tiroit des boulets de cent dix livres, et

dont la charge étoit de cinquante-deux livres de poudre.(Ibid. pi 323.) C'étoit

encore un usage ordinaire de faire les boulets en grès ou en pierre, arrondis et

taillés de calibre pour la pièce. Et 'voilà:pourquoi la Brocquière, parlant de

l'embouchure du canon, emploie cette expression, "<dedens ou LA PJERRE

entre."'
*Sigismond, roi de Bohême et de Hongrie. On prétend. que Sigismond ne

les donna qu'en échange de Belgrade.

t Deviendrtit son homme, Cette expression .de la féodalité du temps

indique l'obligation du service militaire et de la fidélité que le vassel devoit à

son suzerain. >
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Ce discours m'étonna. beaucoujp; il me fit faire des réflexions
sur l'étrange sujettion où le Turc tient la Macédoine et la Bulgarie,
l'empereur de Constantinople et les Grecs, le despote de Rascie
et-ses sujets. Cette dépendance me parut chose lamentable -.pour
la chrétienté.~E. omme j'ai vécu avec les Turcs, que je connois
leur manière de, vivre et de conbattré, que j'ai hanté des gens
notables qui les ont vus de près dans leurs grandes entreprises, je
me suis enhardi à écrire, selon mes lumières, quelque chose sur
eux, et à montrer, sauf correction de la part de ceux qui sont
plus instruits que moi, comment il est possible de reprendre les
états dont ils se sont emparés, et de les battre sur un champ de
bataille.

Et d'abord, pour commencer par leur personnel, je dirai que
ce sont d'assez beaux hommes, portant tous de longues barbes,
mais de moyenne taille et de force médiocre. Je sais bien que,
dans le langage ordinaire, on,dit fort comme un Turc; cependant
j'ai v'u une infinité de chrétiens qui, dans les choses où il faut de
la force,. l'emportoient sur eux; et moi-même,. qui ne suis pas des
plus robustes, j'en- ai trouvé, lorsque les circonstaices exigeoient
quelque travail, de plus foibles que moi encore.

Ils sont' gens diligens, se lèvent matin volontiers, et vivent de
peu en compagne; 'se contentant de pain mal cuit, de chair crue
séchée au soleil, de lait soit caillé soit non caillé, de miel, fromage.
raisins, fruits, 'herbages, et même d'une poignée' de farine avec
laquelle. ils feront un biouet qui leur suffira pour un jour. à six ou
huit. Ont-ils un cheval -u un chameau malade sans espoir de
guérison, ils lui coupent- la gorge et le mangent. J'en ai été
témoin maintes fois. Pour dormir ils ne sont point embarassés,
et couchent.par terre.

Leur' habillement consiste en deux ou trois robes de coton
l'une sur l'autre, et qui descendent jusqu'aux pieds. Par-dessus
celles-là ils en portent, en guise de manteau, une autre de feutre
qfon nomme capinat. Le capinat, quoique léger, résiste à la
pluie, et il. y en a de très-beaux et de très-fins. Ils ont des bottes
qui montent jusqu'aux genoux, et de grandes braies (caleçons),
qui pour les. uns sont de velours cramoisi, pour d'autres de soie,
de futaine, d'étoffes' communes. En guerre ou en route, pour
n'être point embarrassés de leurs robes, ils les relèvent et les
enferment dans leurs caleçons; ce qui leur permet d'agir libre-
ment.
Leurs chevaux sont bons, coûtent peu à nourir, courent bien et
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longtemps; mais ils les tiennent très-maigres et ne les laisset
manger que la nuit, encore ne leur donnent-ils alors que cinq ou
six jointée&s d'orge et le double de paille picadë (hachée): le tout
mis dans une besace qu'ils ledr pendent aux oreilles. Au point
du jour, ils les-brident, les nettoient, les étrillent ; mais-ils ne les
font boire qu'à midi, puis l'après-diner, toutes les fois qu'ils
trouvent de l'eau, et le soir quand ils logent ou campent; car ils
campent toujours de bonne heure, et près d'une rivière, s'ils le
peuvent. Dans cette dernière circonstance ils les laissent bridés
encore pendant une heure, comme les mules. Effin vient un
moment où chacun fait manger le 'sien.

Pendant la nuit ils les couvrent de feutre ou d'autres étoffes, et
j'ai vu de ces couvertures qui étoient très-belles; ils en ont même
pour leurs lévriers,*.espèce dont ils sont trés-curieux, et qui chez
eux est belle et forte, quoiqu'elle ait de longues oreilles pendantes
et de longues queues feuillées (touffues), que cependant. elle
porte bien.

Tous leurs chevaux sont Hongres: ils n'en gardent d'entiers
que quelques-uns pour servir d'6talons, mais en si petit nombre
que je n'en ai pas vu un seul. Du reste ils les sellent et brident
à la jennëtte.t Leurs sellés, ordinairement fort riches, sont très-
creuses. Elles n'ont qu'un arçon devant, un autre derrière, avec
de courtes étrivières et de. larges étriers.

Quant à leurs habillemens de guerre, j'ai été deux fois dans le
cas de les voir, à l'occasion des Grecs renégats qui renonçoient
à leur religion pour embrasser le Mahométisme: alors les TIurcs
font une grande fête; ils prennent' leurs plus belles armes et
parcourent la ville en cavalcade aussi nombreuse qu'il leur est
possible. Or dans ces circonstances, je les ai vus, porter d'assez
belles brigandines (cottes d'armes) pareilles aux nôtres, à l'excep-
tior que les écailles en étoient plus petites. Leur gardé-bras
(brassarts) étoient de même. En un- mot ils .ressemblent à ces
peintures où l'on nous représente les temps de Jules César.' La

*Le mot lévrier n'avoit pas alors l'acception exclusive qu'il'a aujourd'hui
il se prenoit pour le chien de chase ordinaire.'

† Les mors et les. selles à la genette avoierit été adoptés en France, et
jusqu'au dernier siècle ils furent d'usage dans nos manéges. On disoit monter
à la genette quand les jambes étoient si courtes que l'éperon portoit vis-à-vis
les flancs du cheval. Le mors à la genette étoit celui qui. avoit sa gourmette
d'une seule pièce et de la forme d'un grand anneau, mis et arrêté au haut de
la liberté de la langue.

........... .

I

t

e'

dl



i
"'J

196 Naugaions, Voyages,

brigandine descend presqu'à mi-cuisse; mais à son extrémité est
attachée circulairement une étoffe de soie qui vient jusqu'à
mi-jambe.

Sur la.tête ils portent n harnois blanc qui est rond comme
elle, et qui, haut de plus 'd'un demi-piéd, se termine en pointe
On le garnit de quatre clinques (lames), l'une devant, l'autre
derrière, les d ux autres sur les côtés, afin de garantir du coup
d'épée la fa le cou et les joues. Elles sont pareilles à celles
qu'onti en .iance nos salades. t,

Outre cette garniture têteils en ont asse ü ornunément
une autre qu'ils metten?þr-delsus leurs chapeaux ou leurs
toques : c'est une coiffe de fl d'archal. Il y a de ces coiffes qui
sont si riches:, et si belles qu'elles coatent jusqu'à quarante et
cinquante ducats, tndis que d'autre§ n'en coûtent qu'un ou deux.
Quoique celles-ci soient moins fortes que. les autres, elles peuvent
résister au coup de.taille d'une épée.

J'ai parlé dé leurs selles.: ils y sont assis -comme dans un
fauteuil, bien enfoncés, les genoux fort hauti et les étriers courts;
position dans laquelle.ils ne pourroient. pas supporter le moindre
coup de lance sans être jetés bas.

L'arme de ceux qui ont quelque fortune-est ain arc, un tarquais, .

une épée et une forte masse à manche court, dont le gros bout est
taillé à plusieurs carnes. Ce bâton a du danger quand on
l'assène sur des épaules ou des bras dégarnis. Je suis même
convaincu qu'un coup bien appuyé sur une tête"armée de salade
étourdiroit l'homme.

Plusieurs Iportent de petits pavois (boucliers)> en bois, et ils
savent .très-bien s'en couvrir à cheval quaid ils, tirerit de l'arc.
C'est ce que ri'ont assuré gens qui les ont long-temps pratiqués,
et ce que j'ai vu par moi-même.

Leur obéissance aux ordres de leur seigneur est sans bornes.
Pas un seul n'oseroit les transgresser'quand il s'agiroit de la vie,
et c'est principalement.à cette soumission constante qu'il doit les
grandes choses qu'il a exécutées et ces vastes conquêtes qui l'ont
rendu maître d'une étendue de' pays beaucoup plus considérable
que n'est la France..

Harnois, dans la langue du temps, étoit ùn terme général qui signifioit à
la -fois habillement et armure ; ici il désigne une sorte-de bonnet devenu arme
défensive.

iSalades, sorte de cas4ue léger alors en usage, et qui, nayant ni visière ni
gorgerin, avoit besoin de cette bande de fer en saillie pour défendre le visage.
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On m'a certifié que quand les puissances chrétiennes ont pris
les armes contre-euxl, ils ont toujoUrs'été avertis à1lemps. Dans

ce , casleseigneur 'fait épier leur marche par des hommes qui

sont propres à cette fonction, et il va les attendre avec son armée

à deux ou trois journées du lieu où il se propose de les combattre.

Croit-il l'occasion favorable, il fond sur eux tout-à-coup, .et ils ont

pour ces circonstances une sorte de marche qui-leur est propre.

Le signal est donné par un gros tambour. Alors ceux qui doivent

être en tête partent les premiers et- sans bruit ; les autres suivent

de même :en silence, sans que la file soit jamais· interrompue,

parce que les chevaux et les hommes sont dressés à cet exercice

Dix mille Turcs, en pareil cas, font moins de tapage 'que ne

feroient cent hommes d'armes chrétiens. Dans. leurs marches

ordinaires, ils ne vont> jamais qu'ai:.pas; mais 'dans celles-ci ils

emploient le' galop, et comme d'ailleurs ils sonft armés légèrement,

ils font du· soir aumatin autant de çhemin qù'en trois.de leurs

journées communes; et voilà pourquoi ils ne pourroient porter

d'armures complètes, ainsi'que les Français' et' les Italiens:' aussi

ne veulent-ils en' chevaux que ceuxqui ont. un grand pas ou qui

galopent long-temps, tanidis que nous" il nous les faut. trottant

bien et aisés.
C'est par ces marches forcées qu'ils ont réussi, dans leurs

différentés guerres, à surprendreles chrétiens et à les battre si

complétement c'est ainsi qu'ils ont vaincu le duc Jean, à qui

Dieu veuille pardonncr,*·'et l'empereur Sigismond, et tout récem-

ment' encore cet empereur devant Coulumbach, où pént messire

Advis, chevalie' de Poùlaine (PQolgne).
Leur manière de combattre varie selon les circonstances.

Voient-ils un lieu et une occasion favorables 'pour attaquer, ils se

*Jean, coite de Nevers, -surnommé.Sans-pé'n, et2 .e e le c

duc de Bourgogne. Sigismond 'ayaut formé .une hgîîrftr les con-"*

sde 'azet; notre roi Charles VI lui enivoyai cor tr.upes dnà

lequel il y avoit'deux. mille gentilshommes, et qui tot cndt par le. comt

an. L'armée chétienne fut défaite à Nicopolis en" r396,- et nos Français

tués ou faits.prisoriniers. '.On sait qu'avant la bataille, po e dbarrasse.r de

captifs Turcs qu'ils avòient reçus a rançon, ilseur nt I indignté de les

et après la-victoire le sultan .n'ayant accorde la. vie qu aux prim
cipauxod'entre eux, il fit par représailles massacrer de ata;eçx leurs camarades.

ean, devenu duc d Bourgogne fit lachement assa>ssiEér dans Paris le duc

JOléans, frère duroi. Ilfut tué. àson tour par Tannegui du Châtel; ancie

officier du duc. On voit par ces faits qe la Brocquîeavoitgderai'

en parlant de Jean, de demander que Dieu li pardonnat.
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divisent en plusieurs pelotonsgelon la forcq de-leur troupe,et
viennent ainsi assailir par différens côtés. (e moyen estb surtout
celui qu'ils emploient en-pays de bois et dê montagnes, parce
qu'ils ont l'art de se réunir sans peine.

D'autres fois ils se mettent en e-de et envoient à la
découverte quelques gens bien merits Si le rapport est que
l'ennemi n'est point sur ses gardes, ils savent prendre leur parti
sur-le-champ et tirer avantage des circonstances. Le trouvent-ily
en bonne ordonnance, ils voltigent autour de l'armée à la portée
du trait, caracollent ainsi en tirant sans cesse aux hommes et aux--
chevaux, et le font si long-temps qu'enfin ils la mettent en désordre.
Si l'on veut les poursuivre et les chasser, il, fuient, et se dispersent
chacun de leur côté, quand même on ne leur.opposeroit que le*
quart de ce qu'ils sont; mais, c'est dans letir fuite qu'ils sont
redoutables, et-c'est eresque toujours ainsi qu'ils ont déconfi les
chrétiens. . Tout en fuyant ils ont l'art dé tire de l'arc si adroite-
ment qu'ils ne manquent jamais d'atteindre le cavalier ou le
heval.

D'ailleurs. chacun d'eux porte attaché à l'arçon de sa selle un
tabolcan. Si le chef ou quelqu'un des officiers- s'aperçoit que
l'ennemi qui poursuit est en désordre, il frappe trois coups sur
son instrument• chacun de son .côté et de loin en loin en .fait
autant: en un instant tous se rassemblent autour du chef,
" comme pourceaux au cry l'un de l'autre," et, selon les circon-
stances, ils reçoivent en bon ordre les assaillans ou fondent sur
eux par pelotons, on les attaquant de toutes parts.

Dans les batailles rangées ils emploient quelquefois une autre«
sorte de stratagème, qui consiste à jeter des feux. à travers les
chevaux de la cavalerie pour les épouvanter; souvent encore ils
mettent en tête de leur ligne un grand nombre de chameaux ou
de dromadaires forts et hardis ; ils les chassent en avant sur les
chetaux, et y jettent le désordre.

Telles sont les manières de combattre; 'que les Turcs ont
jusqu'à pr.ésent lnises en usage vis-à-vis des chrétiens. Assuré-
ment je. ne veux point en dire du. nal ni les -déprécier;
j'avouerai au contraire que, dans le commerce de la vie, je les
ai trouvés francs et' loyaux, et que. dans les occasionsý où il'
falloit du courage ils se sont bien .montrés: mais, cependant je
n'en suis pas moins convaincu que, pour des troupes bien
rmontées et bien commandées, ce seroit chose peu difficile de les
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battre; et quant à moi je déclare qu'avec moitié moins de monde

qu'eux je n'hésiterois pas à les attaquer..
Leurs armées, je le sais, sont ordinairement de cent à deux

cent mille hommes; mais la plupart sont à pied, et la plupart

manquent, comme je l'ai. dit, de tarquais, de coiffe, ede masse ou.

d'épée; fort peu ont une armure complète.
D'ailleurs ils ont parmi eux un très-grand nombre de chrétiens

qui servent forcément: Grecs,. Bulgares, Macédoniens, Albanois,

Esclavons, Valaques, Rasciens et. autres sujets du. despote de .

Rascie. Tous .ces gens-là détestent le Turc,.parce qu'il les tient

dans une dure servitude;' et s'ils voyoient marcher en forces

contre lui les chrétiens, et sur-tout les Français, je ne doute

nullement.' qu'ils ne lui tournassent. le dos et ne le grevassent

beaucoup.
Les Turcs ne sont donc ni aussi terribles, ni aussi formidables

que je l'ai entendu dire. J'avoue pourtant qu'il faudroit contre

eux un général bien obéi, et qui voulût spécialement prendre et

suivre les avis de ceux qui connoissent leur manière de faire. la

guerre. C'est la faute que fit à Coulumbach, m'a-t-on-dit, l'em-

pereur' Sigismond lorsqu'il fut battu par eux. S'il avoit voulu

écouter les conseils-qu'on lui donna, il n'eût point été obligé de

lever honteusement' le; siége, puisqu'il y avoit vingt-cinq à trente

mille Honýodis. Ne vit-on pas -deux cents arbalêtriers Lombards

et Génois arrêter seuls l'effort des ennemis,. les contenir, "et

favoriser sa retraite 'pendant qu'il s'embarquoit dans les galères

qu'il avoit sur le" Danube'; taidis que six mille Valaques, qui,

avec le' chevalier. Polonois'dont j'ai parlé ci-dessus, s'étoient mis

à l'écart sur une pe hauteur, furent tous taillés en pièces ?

Je ne dis rien sur .tout ceci que je n'aie vu ou entendu. Ainsi

donc, dans 'le cas où quelque prince où. général chrétien voudroit'

entreprendre la conquête. de la Grèce ou même pénétrer plus

avant, je crois que je puis' lui donner des renseignemens -utiles.

Aui.ste je vais parler selon mes facultés; et s'il m'échappoit

chbse qui déplût à quelqu'un, je prie qu'on m'excuse et qu'on la

regarde comme nulle.
;Le souverain qui formeroit .un pareil projet deyroit d'abord se

proposer pour but, non la. gloire et la renommée, mais Dieu, la

religion, et le salut de tant d'âmes qui sont dans la voie de .per-

dition. 1l faudroit qu'il fût bien assuré d'avance du paiement de

ses. troupes, et qu'il n'eût que des corps bien famés, de bonne

volonté, et sur-tout point pillards. Quant aux moyens de solde,

t,,
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ce seroit, je crois, à notre saint-père le pape qu'il conviendroit de
les assurer; mais jusqu'au moment où l'on entreroit sur les
terres des Turcs on devroit se 'fair une loi de ne rien prendre sans
payer. Personne n'aime à se voir dérober ce,qui lui appartient,
et j'ai entendu dire que ceux qui l'ont fait. s'en sont souvent mal
trouvés. Au reste je m'en rapporte sur tous 'ces détails aux
princes et à messeigneurs de leur conseil; moi jé ne m'arrête
qu'à l'espèce de troupes qui me paroît la plus propre à l'enterprise,
et avec laquelle je desirerois être, si j'avois à choisir.

Je voudtois donc, ro. de France, gens d'armes, gens de trait,
archers'et arbalêtriers, en aussi grand nombre qu'il seroit possible,
et composés comme. je l'ai. dit ci-dessus; 2°., d'Angleterre, mille
hommes d'Armes et dix 'mille archers; 3°. d'Allemagne, le plus
qu'on pourroit de gentilshommes et de leurs crennequiniers à pied
et à cheval.* Assemblez en gens de trait, archers. et crennequiniers
quinze à vingt mille hommesdeces trois nations, bien unis; joignez-
y deux à trois cents ribaudequins,t' et je demanderai à Dieu la
grace .de marcher avec eux et je réponds bien qu'on pourra les
mener sans peine de Belgrade à. Constantinople.

Il leur suffiroit, ainsi que je l'ai remarqué, d'une armure légère,
attendu que le trait Turc n'a point de force. De près, leurs archers
tirent juste et vite.; mais ils ne tirent point à beaucoup près aussi
loin que les nôtres. Leurs arcs sont gros, mais courts, et. leurs
traits courts et mirices. Le fer y est enfoncé dans le bois, et ne
peut ni supporter un grand coup, ni' aire plaie que quand il trouve
une partie découverte. D'après ceci, on voit qu'il suffiroit à nos
troupes d'avoir une armure légère, c'est-à-dire un léger harnois de
jambest, une légère brigandiné ou blanc-harnois, et une salade
avec bavière et visière un peu large.§ Le trait d'un arc Turc

Cranquiniers, c'étoit le 'nom qu«en Autriche et dans une partie de l'Alle-
magne on donnôit aux archers.

† Ribaudequins, sortes de troupes légères qui servoient aux escarmouches et
représentoient nos tirailleurs d'aujourd'hui.: Harnois de jambes, sorte d'armure défensive en fer qui emboîtoit la jambe,
et qu'on nommoit jambards ou grèves.

§ J'ai déja dit que •la 'salade étoit un casque beaucoup moins lourd que le
heaume. Il y en avoit qui laissoient le visage totalement découvert ; d'autres
qui, pour le garantir, portoient en avant une lame de fer ; d'autres qui, comme
le heaume, le couvroient 'en entier, haut et bas : 'ce qu'on appeloit visière et
bavière.

j
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pourroit fausser un haubergeon;* mais il sémoussera contre une
brigandine ou bfanc-harnois.

J'ajouterai qu'en cas de besoin nos archers pourroient se servir
des trAS des Turcs, et que les leurs ne ppurroient se .servir des
nôtres, parce que la coche n'est pas assez large, et que les cordes
de leurs arcs étant de nerfs, sont beaucoup trop grosses.

Selon moi, ceux de nos gens d'armes qui voudroient être à che-
val devroient avoir une lance légère à fer tranchant, avec une forte
épée bien affilée. Peut-être aussi leur seroit-il avantageux d'avoir
une petite hache à main. Ceux d'entre eux qui seroient à pied
porteroient guisarme, t ou bon épieu tranchant t; -mais les uns
et les autres auroient les mains armées de gantelets. Quant a ces
gantelets, j'avoue que pour moi j'en con- nois en Allemagne qui
sont de cuir bouilli, dont je ferois autant de cas que de ceux qui
sont en fer...

Lorsqu'on trouvera une plaine rase et un lieu pour combattre
avec avantage, on en profitera; mais alors on ne fera qu'un seul
corps de bataille. L'avant-garde et l'arrière-garde seront employées
à former les deux ailes. . On entremêlera par-ci par-là tout ce qu'on
aura de gens d'armes, à moins qu'on ne préférât de les placer en
dehors pour escarmoucher; mais on se gardera bien de placer
ainsi les hommes d'armes. En avant de l'armée et sur ses ailes.
seront ép rs et semés çà et là les ribaudequins; mais il sera dé-
fendu à* qui que ce soit, sous peine de .la vie, de poursuivre les
fuyards.

Les Turcs ont la politique d'avoir toujours des armées deux fois
plus nombreuses que celles des chrétiens. Cette supériorité de
nombre augmente leurcourage, et elle leur permet en même temps
de former différens corps pour attaquer par divers côtés à la fois.
S'ils parviennent à percer, ils se précipitent en foule innombrable
par l'ouverture,.et alors c'est un grand miracle si tout n'est pas
perdu.

Pour empêcher ce malheur on placera la plus grande quantité
de ribaudequins vers les angles du corps de bataille,et l'on tâchera
de se tenir serré de manière à ne point se laisser entamer. Au

*Haubergeon, cotte de mailles plus légère que le haubert. Etant en mailles,
elle pouvoit être faussée plus aisément que la brigandine, qui étoit de fer plein
ou en écailles de fer.

† Guisarme, hache à deux têtes.
Epieu, lance beaucoup plus forte que la lance ordinaire.

vOL. X. B2

µ



202 Nauigations Voyages,

reste, cette ordonnance me paroit d'autant plus facile à garder
qu'ils ne sont point assez bien armés pour former une colonne
capable par son poids d'une forte impulsion. Leuiús lancés ne
valent rien. Ce qu'ils ont de mieux ce sont-leurs archers, et ces
archers ne tirent ni aussi loin ni aussi fort que les notres.

Ils ont aussi. une cavalerie beaucoup plifs nombreuse et leurs
chevaux, quoique inférieurs en force aux nôtres, quoique moins
capables de-porter de lourds fardeaux, courent mieux, escarmou-
chent plus long-temps et ont plus d'haleine. C'est une raison de
plus pour se tenir toujours bien serré, toujours bien en ordre.

Si.l'on suit constamment cette méthode ils seront -forcés, ou de
combattre avec désavantage, et par conséquent de tout risquer, ou
de faire retraite devant l'armée. Dans le cas où. ils prendroient.
ce dernier parti, on mettra de la cavalerie à leurs trousses; mais
il faudra qu'elle ne marche jamais qu'en bonne- ordotnance, .et
toujours prête à combattre et à les bien recevoir s'ils reviennent
sur leurs pas. Avec cette conduite il n'êšt ponf.'douteux qu'on
ne les batte toujours. En suivart le contraire,, ce seront eux qui
nous battront, comme il- est toujours arrivé.

On me dira peut-être que rests. ainsi en présence et sur la
défensive vis-à-vis 'd'eux, seroit une honte pour nous. On me dira
que, vivarit de peu et de tout ce qu'ils trouvent, ils nous affameroient
bientôt si nous ne sortoins de notre fort pour aller les combattre.

Je répondrai que leur coutume n'est point de rester en place;
qu'aujourd'hui dans un endroit, demain éloignés d'une journée et
demie, ilsreparoisserit tout-à-coup aussi vite qu'ils ont disparu,
et que, si l'on 'n'est 'point continuellement sur ses gardes, on court
de gros risques. L'important est donc, du moment où on les a
vus, d'être-toujours en défiance, toujours prêt- à rponter à cheval
et à se battre.

'Si l'on a quelque mauvais pas à passer, on ne manquera pas d'y
envoyer des gens- d'armes et des gens de trait autant que le lieu
permettra d'en recevoir pour -combattre, et l'on aura grand soin
qu'ils soient constamment en bon ordre de bataille.

Jamais n'envoyez au fourrage, ce seroit autant d'hommes perdus;
d'ailleurs vous ne trouveriez plus rien aux ckmps. En temps de
guerre les Turcs font tout-transporter dans les 'illes.

Avec toutes ces précautions, la conquête de la Grèce* ne sera

- On a déja vu plus haut que par le mot Grèce l'auteur entend les états que
les Turcs possédoient en Europe.
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pas une entreprise extrêmement difficile, pourvu, je le répète, que
l'armée fasse toujours corps, qu'elle ne se divise jamais, et ne
veuille point envoyer de pelotons à la poursuite de l'ennemi. Si
l'on mé demande comment on aura des vivres,, je dirai que la
Grèce et la Rassie ont des rivières navigables, et que la Bulgarie,
la Macédoine.et les provinces Grecques sont fertiles.

En avançant ainsi toujours en masse, on forcera les Turcs à
reculer, et il faudra qu'ils choisissent entre deux extrémités, comme
je rai déja dit, ou de repasseren Asie et d'abandonner leurs biens,
leurs femmes et leurs enfans, puisque le pays n'est point de défense,
ainsi qu'on l'a pu voir par la description que j'en ai donnée, ou de
risquer une bataille, comme ils l'ont fait toutes les fois qu'ils ont
passé le Danube.

Je conclus qu'avec de bonnes troupes composées des trois
nations que j'ai nommées, Erançais, Anglais et Allemands, on sera
sûr du succès, et que si elles sont en nombre suffisant, bien unies
et bien commandées, elles iront par terre jusqu'à Jerusalem. Mais
je reprends mon récit.

Je traversai le ,Danube à Belgrade. Il étoit en ce moment
extraordinairement gonflé, et pouvoit bien avoir douze milles de
large. Jamais, de mémoire d'homme, on ne lui avoit vu une crue
pareille. Ne pouvant me rendre à Boude (Bude) par le droit
chemin, j'allai à une ville champêtre (un village) nommée Pensey.
De Pensey j'arrivai par la plaine la plus unie que je connoisse, et

après avoir traversé en bac une rivière à Beurquerel, ville qui.
appartient au despote de Rassie, et où je passai deuxautres rivières
sur un pont. De Beurquerel je vins à Verchet, qui- est également
au despote, et là je passai la Tiste (la Teisse), rivière large et pro-
fonde. Enfin je me rendis à Ségadiig (Ségédin) sur la Tiste.

Dans toute la longueur de cette route,à l'exception de deux petits
bois qui étoient enclos d'un ruisseau, je n'ai pas vu un seul arbre.
Les habitans n'y brûlent que de la paille oudes roseaux qu'ils
ramassent le long des rivières ou dans leurs nombreux marécages.
1lïinangent, au lieu de pain; des gâteaux tendres; mais ils n'en
ont pas beaucoup, à manger.

Ségédin est une grande ville champêtre, composée d'une seule
ruequi m'a paru avoir une lieue de longueur environ. Elle est
dans un terroir fertile, abondant en toutes sortes de denreés. On
y prend beaucoup de grues et de .bistardes (outardes), et j'en vis
un grand marché tout rempli; mais on les y apprête fort mal-
proprement, et on les mange de même. La Teisse fournit aussi

ire
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quantité de poissons, et nulle part je n'ai vu rivière en donner
d'aussi gros.

On y trouxe également une grande quantité de chevaux
sauvages à vendre; mais on sait les domter et les apprivoiser, et
c'est une chose curieuse à voir. -. n m'a même assuré que qui
en voudroit trois ou quatre mille, les trouveroit dans la ville. Ils
sont à si bon marché que pour dix florins de Hongrie on auroit
un très-beau roússin (cheval de voyagé).

J. L'empereur, m'a-t-on dit, avoit donné Ségédin à. un évêque.
J'y vis* ce prélat, et me sembla homme de grosse conscience. Les
cordeliers ont dans la ville une assez belle église. J'y entendis le
service. Ils le font un peu à la Hongroise.

De Ségédin je vins à Paele (Pest), assez bonne ville champêtre
sur le Danube, .is-à-vis Bude. D'une ville à l'autre le pays con-
tinue d'être bon et uni. On y trouve une quantité immense de
haras de jumens, qui vivent abandonnées à elles-mêmes en pleine
campagne, comme les animaux sauvages; et telle est la raison
qui fait qú'on en voit tant au marché de Ségédin.

A Pest je traversai le Danube et entrai dans-Bude sept jours
après mon départ de Belgrade.

Bude, la principale ville de Hongrie, est sur une hauteur beau-
coup plus longue que large. Au levant elle a le Danube, au
couchant un vallon, et au midi un palais qui commande la porte
de la ville, palais qu'a commencé l'empereur, et qui, quand on
l'aura fini, sera grand et fort. De ce côté, mais hors des murs,
sornt de très beaux bains. .chauds. Il, y en a encore'au levant, le
long du Danube, mais qui ne valent pas les autres.

-La ville est gouvernée par des Allemands, tant pour les objets
de justice et de commerce que-pour ce qui regarde les différentes
professions. On y voit beaucoup de Juifs qui parlent bien
Français, et dont plusieurs sont de ceux qu'on a chassés de
France. J'y trouvai aussi un marchand d'Arras'appelé Clays
Davion; il faisoit partie d'un certain nombre de gens de métier
que l'empereur' Sigisinond avoit amenés de France. Clays
travailloit en haute-lice*

Les environs de Bude sont agréables, et le terroir est fertile en
toutes sortes de denrées, et spécialement;en vins blancs qui ont

*Sigismond, dans son voyage en France, avoit été à portée d'y voir nos
manufactures, et spécialement celles de Flandre, renommées dès-lors par leurs
tapisseries. Il avoit voulu en établir de pareilles dans sa capitale de Hongrie,
et avoit engagé des ouvriers de différentes professions à l'y suivre.
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un peu d'arde :ce qu'on attribue aux b ins chauds du can on
et au soufre ur lequel les eaux coulent A une lieue de la
ville se trouv le corps de saint Paul, her4ite, qui s'est conse é
tout·entier.,

Je retour ai à Pest, où je trouvai égale ent six à huit famill s
Françaises ue l'empereur y avoit envoyées pour construire sur e
Danube, e vis-à-vis de son palais une'grande tour. .Son dessei
étoit d'y ettre une chaîne avec laquelle il. pûtfermer la rivièr
On seroit tenté de croire*qu'il a voulu en cela imiter la tour d
Bourgog e qui est devant le château de l'Ecluse; mais ici je n
crois pa que le projet soit exécutable: la rivière est trop large.
J'eus I curiosité d'aller visiter la tour. Elle. avoit déja une.
hauteu d'environ trois lances, et l'on voyoit à l'entour une grande
quantit de pierres taillées; mais tout étoit resté. là, parce que les
premi s maçons qui avoient commencé l'ouvrageétoient mort:,
disoit- n, et que ceux qui avoient survécu n'en savoient pas assez
pour I continuer.

Pes a beaudoup de aiarchands de chevaux, et qui leur en.
dema deroit deux mille bons les y touveroit. Ils les vendent
par 'une composée de dix chevaux, et chaque écurie est de deux
cent florins. J'en ai vu plusieurs dont deux ou trois chevaux
seu s valoient ce prix. Ils viennent la plupart des montagnes de
Tr nsylvanie, qui bornent la Hongrie au levant. J'en -achetai un

q i étoit grand coureur: ils le sont presque tous. Le pays leur
e t bon par la quantité d'herbagës qu'il produit; Mais ils ont le

éfaut d'être un peu quinteux, et spécialeinent mal aisés à ferrer.
en ai même vu qu'on étoit alors obligé d'abattre.
Les montagnes dont je viens de parler ont des mines d'or et de

sel qui tous les ans rapportent au roi chacune cent mille florins de
Hongrie. Il avoit abandonné celle d'or au seigneur de Prusse et
au comte Mathico, à condition que le premier garderoit la frontière
contre le Turc, et le second Belgrade. La reine s'étoit.réservé le
revenu de celle du sel.

Ce sel est beau. Il se tire d'une roche et se taille en forme de
pierre, par moiceaux d'un pied de long environ, carrés, mais un
peu convexes en dessus. Qui les verroit dans un chariot les pren-
droit pour des pierres. On le broie dans un mortier, et il en sort

passablement blanc, mais: plus fin et meilleur que tous ceux que
j'ai goûtés ailleurs.

En traversait la Hongrie j'ai souvent rencontré des chariots qui
portoients-six, sept ou huit personnes, et où il n'y avoit qu'un

IY.
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cheval d'attelé; car leur c utume, quand ils veulýnt faire de
randes journées, est de n'e mettre qu'un. Tous okt les roues

de derrière beaucoup plus hautes que celles de devant. Il en
est de couverts à la mani e du pays, qui 'sont très-beaux et si
légers qu'y compris- les oues un homme, ce me semble, les
porteroit. sons peihe susp ndus à son cou. Comme 11e pays est
plat et très-uni, rien n'e pêche le cheval de trotter toujours.
C'est à.raison de cette égalité de terrain que, quandon y laboure,
on fait des sillons d'une telle 'longueur qµei, c'est une merveille à
voir.

Jusqu'à Pest je n'avois point eu de comestique; là je m'en
donnai un, et pris à non service un de ces compagnons maçcons
Français qui s'y trouvoient. Il étoit de Brai-sur-Somme

De retour à Bude j'allai; avec l'ambassadeur de Milan, saluer
le grand comte de Hongrie, titre qui répond 'à celui de lieutenant
de l'empereur. Le.grand comte m'accueillit d'abord avec -beau-
coup de distinction, parce --qu'à mon habit il me prit pour Turc;
mais quand 'il sut que j'ét.ois chrétien il se refroidit un peu. Orn
me dit, 'que e'étoit un homme peu sùr dans ses.par es, et aux
promesses duquel il ne falloit pas trop se fier. C'est u peu là en
général ce qu'on reproche aux Hongrois; et, quant à oi, Javoue
que, d'après l'idée que m'ont donnée d'eux ceux que jai hantés,
je me fierois moins à un Hongrois qu'à un Turc.

Le 'grand comte est un homme âgé. C'est lui, n'a-t-on dit,
qui autrefois arrêtýi Sigismond, roi dé. Behaigne (Bohme) et de
Hongrie, et depuis empereur ; c'est lui qui le mit en prison, et
qui depuis l'en tira par accommodement.

Son fils venoit d'épouser une belle damé Hongroise. Je le vis
dans une joute qui, à la manière du pays; eut lieu sur de 'petits
chevaux et avec des selles basses. 'Les jouteurs éto ent galain-.
ment habillés, et 'ils portoient des. lances fortes et ourtes. ,Ce
spectacle est très-agréable. Quand les .deux champi ns se touch-
ent il faut que tous deux, ou au moins l'un des deu nécessaire-
ment, tombent à terre. C'est là que l'on .connoît s ement ceux
qui savent se bien tenir enselle.*

En France pour les tournois et les joutes, ainsi que- pour les batailles, les
chevaliers montoient de ces grands et 'fort chevaux qu'on a peloit palefrois.
Leurs selles avoient par-devant et par-derrière de hauts ar ons qui, par les
points d'appu qu'ils leur fournissoient, leur aonnoient bien las de moyens de
résister au coup de lance que les petits chèvaux et les selles b ' des Hongrois;
et voilà pourquoi notre auteur dit que c'est dans les joutes Hongroises qu'on
peut reconnoître le cavalier qui sait bien se tenir en. selle.
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Quand ils joutent à l'estrivée pour des verges d'or, tous les
chevaux sont de même hauteur; toutes les selles sont pareilles et
tirées au sort, et l'on joute par couples toujours paires, un contre
un. Si l'un des deux adversaires.tombe, le vainqueur est obligé
de se.retirer, et il ne joute plus.

Jusqu'à Bude j'avois toujours accompagné l'ambassadeur de
Milan; mais, avant de quitter la ville, il me prévint ,qu'en route
il se sépareroit de moi pour se rendre auprès. du duc. D'après
cette annonce j'allai trouver mon Artésien Clays Davion, qui me'
donna pour Vienne en' Autriche, une lettre de recommendation'
adressée à un marchand de sa connoissance... Comme je m'étois
ouvert à lui, et que je n'avois cru devoir lui cacher ni mon état et.
mon nom, ni le pays d'où je venois, et l'honneur que j'avois
d'appartenir à monseigneur le duc (duc de Bourgogne), il mit
tout cela dans la lettre à son ami, et je m'en trouvai bien.

De Bude je vins à Thiate, ville champêtre oir le roi se tient
volontiers, me dit-on; puis, à Janiz, en Allemand Jane, ville sur
le Danube. Je' passai ensuite devant une -utre qui est formée
par une île du fleuve, et qui avoit été donnée par l'empereur à
l'un des gens de monseigneur de Bourgogne, que je crois être
messire Rénier Pot. Je passai par celle de Brut, située sur une
rivière' qui sépare le royaume de. Hongrie davec le duché.
d'Autriche. La rivière coule à travers un marais où l'on a con-
struit un-e chaussée longue et' étroite. Ce lieu est un passage
d'une grande importance; je suis même persuadé qu'avec peu de
monde on pourroit le défendre. et le fermer du.côté de l'Autriche.

Deux lieues par-delà Brut l'ambassadeur- de Milan se sépara de
moi: il se rendit vers le duc son maître, et moi à Vienne en
Autriche, où j'arrivai hprès cinq jours de'narche.

Entré dans la ville, je ne' trouvai d'abord personne qui voulût
me' loger, parce qu'on me prenoit pour un Turc. . Enfin
q'uelqu'un, par aventure, m'enseigna une hôtellerie où lon' con-
sentit à me recevoir. Heureusement pour moi le 'domestique
que j'avois pris à Pest savoit le Hongrois et le-haut Allemand, et
il demanda qu'on fît venir le marchand pour qui j'avois une
'lettre. On alla le chercher. .Il vint, et non seulement il m'offrit
tous ces services, mais il alla instruire monseigneur le duc
Aubert,* cousin-germain de mondit seigneur qui aussitôt dépêcha
vers moi un poursuivant,t et peu après messire Albrech de
Potardof.

Albert Il, duc d'Autriche, depuis empereur, à la mort de Sigismond.

tPoursuivant d'armes, sorte de héraut en usage dans les cours des princes.
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Il n'y avoit pas encore deux heures que j'étois arrivé quand je
vis messire Albrech descendre de cheval à la porte de mon logis,
et me demander. Je me crus perdu. Peu avant mon départ
pour les saints lieux, moi et quelques autres nous l'avions arrêté
entre Flandres et Brabant, parce que. nous l'avions cru sujet de
Phédérich d'Autriche,* qui avoit défié mondit seigneur; et je ne
doutai pas qu'il ne vînt m'arrêter à mon tour, et peut-être faire
pis encore.

Il me dit que mondit seigneur d'Autriche, instruit que j'étois
serviteur de mondit seigneur le duc, l'envoyoit vers moi pour
m'offrir tout ce qui dépendoit de. lui; qu'il m'invitoit à le

, demander aussi' hardiment que je le ferois envers mondit
seigneur, et qu'il vouloit traiter ses serviteurs comme il feroit des
siens même. Messire Albrech parla ensuite en son nom: il me
présenta-de l'argent, m'offrit des chevaux et autres objets; en un
.mot il me rendit le bien pour le. mal quoiqu'après tout cependant
je n'eusse fait envers lui que ce que l'honneur me permettoit et
m'ordonnoit même de faire.

Deux jours 'après, mondit seigneur d'Autriche m'envoya dire
qu'il vouloit me parler; et ce fut encore messire Albrech qui vint
me prendre pour lui faire la révérence. Je me présentai à lui au
moment où il sortoit de la messe, accompagné de huit ou dix
vieux chevaliërs notables.. A peine l'eus-je salué qu'il me prit la
main sans vouloir permetter que je lui parlasse à genoux. Il
me fit beaucoup de questions, et particulièrement sur mondit
seigneur; ce qui me 'donna lieu de présumer qu'il L'aimoit
tendrement.

C'étoit un. homme d'assez grande taille et brun; mais doux et
affable, vaillant et libéral, et qui passoit pour avoir toutes sortes
de bonnes qualités. Parmi les personnes qui l'accompagnoient
étoient quelques seigneurs .de Bohème que les, Houls en avoient
chassés pare qu'ils ne vouloient pas être de leur religion.t

Il. se présenta également· à lui un grand baron de ce pays,
appelé Paanepot, qui, avec quelques autres personnes, venoit, au
nom des Hussites, traiter avec lui et demander la paix. Ceux-ci
se proposoient d'aller au secours du roi de Pologne contre les
seigneurs de Prusse, et ils lui faisoient de grandes offres, m'a-t-on

Frédéric, duc d'Autriche, empereur après Albert I.
t Houls, Hussites, disciples de Jean Hus (qu'on prononçoit Hous), sectaires

fanatiques qui dans ce siècle inondèrent la Bohème de sang, et se rendirent
redoutables par leurs armes.
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dit, s'il. vouloit les seconder; mais il répondit, m'a-t-on encore
ajouté, que s'ils ne se soumettoient à la loi de Jésus-Christ,
jamais, tant qu'il seroit en vie, il ne feroit avec eux ni paix ni

trève.
En effet, au temps où il leur parloit il les avoit déja .battus

deux fois. Il avoit repris sur eux toute la Morane (Moravie), et,
par sa conduite et sa vaillance, s'étoit agrandi à leurs dépens..

Au sortir de son audiénce je fus conduite à celle de la
duchesse, grande et belle femme, fille de l'empereur, et par lui
héritière du royaume de Hongrie et de Bohème, et desautres
seigneuries, qui en dépendent. Elle venoit tout r?écemment
d'accoucher d'une fille; ce qui avoit occasicnné des fêtes et des
joutes d'autant plus courues, que jusque-là elle n'avoit ..point eu -
d'enfans.

Le lendemain mondit seigneur d'Autriche m'envgya. inviter à
dîner par messire Albrech, et il me fit manger à sa table avec un
seigneur Hongrois et un autre Autrichien. Tous ses gens sont à
gages, et personne ne mange avec lui que quand on est en pré-
venu par son maltre d'hôtel.

La table étoit carrée. La coutume est qu'on n'y apporte qu'un
plat à la fois, et que celui qui s'en trouve-le plus voisin en goûte
le premier. Cet usage tient lieu d'essai.* On servit . chàir et

_poisson, et sur-tout beaucoup de différentes viandes fort épicées,
mais toujours plat à plat.

Après le dîner on me mena voir les danses chez madame la
duchesse. Elle me donna un chapeau de fil d'or et de soie, un
anneau et un diamant pour mettre sur ma tête, selon la coutume
du pays. Il y avoit là beaucoup de noblesse en hommes et en
femmes;.j'y vis des gens très-aimables, et les plus beaux cheveux
qu'onpuisse porter.

Quand j'eus été là: quelque temps, un gentilhomme nommé
Payser, qii, bien qu'il ne fût qu'écuyert étoit chambellan et

garde des joyaux de mondit seigneur d'Autriche, vint dé sa part
me prendre pour me les montrer. Il me fit voir la couronne de
Bohème; qui a d'assez belles pierreries, et entr'autres un rubis, le
plus considérable que j'aie vu. Il m'a paru plus gros qu'une

• Chez les souverains on faisoit l'essai des viandes à mesure qu'on les leur
servoit, et il y avoit un officier chargé de cette fonction qui, dans l'origine,
avoit été une précaution prise contre le poison.

tQui n'étoit pas encore chèvalier.
VOL.X. C2
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grosse datte -.mais il n'est point net, et offre quelques cavités
dans le fond desquelles on aperçoit des taches noires.

De là ledit garde me mena voir les waguebonnes, que moridit
seigneur avoit fait construire pour combattre les Bohémiens. Je
n'en vis aucun qui pût contenir plus de'vingt hommes; mais on
me dit qu'il y en avoit un qui en porteroit trois cents, et auquel
il ne falloit pour le traîner que dix-huit chevaux.

Je trouvai à la cour monseigneur de Valse, gentil chevalier, et
le plus grand seigneur de l'Autriche après le duc; j'y vis messire
Jacques Trousset, joli chevalier de Zoave (Souabe): niais. il y-en
avoit un autre, nommé le Chant, échanson ré de, l'mpire, qui,
ayant perdu à la bataille de Bar un sien frère et plusieurs de ses
amis, et sachant que j'étois à monseigneur le duc, me fit épier
pour savoir le jour de mon départ et me saisir en Bavière lorsque
j'y passe.rois. Heureusement pour moi -monseigneur d'Autriche
fut instruit de son projet. Il le congédia, et me fit rester'à
Vienne plus que je ne · comptois, pour attendre le départ de
monseigneur de Valse et de messire Jacqües, avec lesquels je
partis.

Pendant mon séjour j'y vis trois de ces joutes dont j'ai parlé,
à petits chevaux et à selles basses. L'une eut lieu à la cour, et
les deux autres dans les rues; mais à celles-ci plusieurs de ceux
qui"furent renversés tombèrent si lourdement qu'ils se blessèrent
avec danger.

Mondit seigneur d'Autriche me fit offrir en secret de l'argent.
Je reçus les même offres de messire Albert et de messire Robert
Daurestof, grand seigneur du pays, lequel, l'année 'd'auparavant,
étoit allf en Flandre déguisé, et y avoit vu mondit seigneur le
duc, dont 'il disoit beaucoup de bien. -. Enfin j'en reçus de très-
vives d'un poursuivant Bréton-4retonnant (Bas-Breton) nommé
Toutseul, qui, après avoir été au' service de l'amiral d'Espaghe,
étoit à' celui de mondit seigneur d'Aufriche. Ce Breton venoit
tous les jours me chercher pour aller à la messe, et. if maccom-
pagnoit par-tout ou je voulois aller. Persuadé que j'avois da
dépenser en route tout ce que j'avois d'argent il vint, peu avant
mon, départ, m'en présenter cinquante marcs qu'il avoit en
émaux. Il insista beaucoup 'pour que je les vendissé à mon
profit; et* comme je 'refusois egalement ·de recevoir et d'ern-
prunter, il me protesta que jImais personne n'en sauroit rien.

Waguebonne, sorte de chariot ou de tôur ambulante pour les-combats.

Ma" a îi.
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Vienne est une ville assez grande, bien fermée de bons fossés
et de hauts ,murs, eét où l'on trouve de riches marchands et des
ouvriers de toute 'profession. Au nord elle a le Lianube qui
baigne ses murs. Le. pays aux environs est agréable et bob, et
c'est un lieu de plaisirs et d'amusemens. Les habitans y sont
mieux habillés qu'en Hongrie, quoiqu'ils portent tous de gros
pourpoints,bien épais.et bien larges.

En guerre, ils mettent 'par-dessus le pourpoint- un bon hauber-
geon, un glaçon,* un grand. chapeau de fer et'd'autres harnois à
la mode du pays.

Ils ont beaucoup de crennequiniers. C'est ainsi qu'en Autriche
et en Bohème on nomme ceux qu'en Hongrie on appelle archers.
Leurs arcs sont semblables à ceux des Turcs, quoiqu'ils ne soient
ni si bons ni si forts.; mais ils ne les manient point aussi bien
qu'eux. Les Hongrois tirent avec trois doigts, et les Turcs avec
le pouce' et l'anneau.

Quand j'allai prendre congé de inondit seigneur d'Autriche et
de madame,'il-me recommanda.lui-même à mes deux compagnons
de voyage, messire Jacques Trousset et mondit seigneur de
Walsce, qui alloit se rendre sur la frontière de Bohème où il
commandoit. Il me fit demander de nouveau si j'avois besoin
d'argent. Je lui répondis, comme je l'àvois déja fait à ceux, qui
m'en avoient offert, qu'à mon départ mondit seigneur le duc m'en
avoit si bien pourvu qu'il m'en restoit encore pour revenir auprès
de lui; mais je lui.demandai un saufconduit, et il me l'accorda.

Le Danube, dépuis Vienne jusqu'à trois journées pardelà, a
son cours dirigé vers le levant; depuis Bude et même au-dessus,
jusqu'à la pointe de Belgrade,-il coule au midi. Là, entre la
Hongrie et la Bulgarie, il reprend sa direction au levant, et va,

dit-on, se jeter dans la mer Noire à' Mont-Castre.'.
Te partis de. Vienne dans la compagnie de mondit seigneur de

Valse et de messire Jacques Trousset.'- Le premier se rendit à
Lints, auprès de son épouse la second dans sa terre.

Après deux. journées de marche nous arrivâmes, à Saint-Polquin

Glaçon ou glachoný, sorte d'armure défensive. Les Suisses estoient assez

communémerit habillez de jacques, de pans, de haubergerie, de glachons et

de chapeaux.de fer àla façon d'Allemagne. (Mat. de Coucy, p.,536 .)
En Français on appeloit glason une sorte de toile fine qui sans doute étoit

glacée. Je soupsonne que le glaSon Allemand étoit une espèce de cotte

d'armes faite de plusieurs doubles de toile piquée, comme nos 'ganbisons.
Peut-être aussi n'étoit-ce qu'une cuirasse.

M
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(Saint-Pelten), où se font les meilleurs couteaux du pays. De là
nous vinmes à Mélich (Mæleh) sur lé Danube, ville. où l'on
fabrique les meilleures arbalètes, et qui a un très-beau monastère
de chartreux ; puis à Valse, qui appartient audit seigneur, etdont
le château, construit sur une roche élevée, domine le Danube.
Lui-même me montra les ornemens d'autel qu'a le lieu. Jamais
je n'en ai vu d'aussi riches en broderie et- en perles. J'y vis
aussi des bateaux qui remoIntoient le Danube, tirés par des
chevaux.

Le lendemain de notre arrivée, un gentilhomme de -Bavière
vint saluer mondit seigneur de Valse. Messire Jacques Trousset,
averti de sa venue, annonça qu'il alloit le faire pendre à une
aubépine qui étoit dans- le. jardin. Mondit seigneur accourut

aussitôt, et le pria de ne point lui faire chez lui -un pareil affront.
S'il vient jusqu'à moi, répondit messire, il. ne eut l'échapper, et

sera pendu. Ledit seigneur courut donc au devant du gentil-
homme; il lui fit un signe, et celui-ci se retira. La raison de
cette colère est que messire Jacqus, :ainsi que la plupart des
gens. qu'il avoit avec lui, étoit de la secrète compagnie, et que le

gentilhomme, qui en étoit aussi, avoit méusé.*
De Valse nous allâmes à Oens (Ens), sur la rivière de ce nom;

à Evresperch, qui est sur le même rivière, et du domainé de

l'évêque de Passot (Passau); puis ,à Lins (Lintz),· très-bonne
ville, qui a un- château sur le Danube, et qui ri'est pas éloignée

de la. frontière de Bohème. Elle appartient à monseigneur
d'Autriche, et a pour gouverneur ledit seigneur de Valse.

J'y .vis madame de Valse, très-belle femme, du pays de

Bohème, laquelle me fit beaucoup d'accueil.. Elle me donna un
roussin d'un excellent trot, un diamant pour mettre sur mes
cheveux, à la mode d'Autriche, et un chapeau de perles orné
d'un anneau et d'un rubis.t

'Mondit seigneur de Valse restant à Lintz aveE son épouse, je
partis dans la compagnie de messire Jacques Trousset, et vins à

Erfort, qui appartient au cormte de Chambourg.,: Là finit'l'Autriche

et depis Vienne jusque-là nous avions mis six journées. D'Erfort

t Probablement il s'agit ici de franc-maçonnerie, et le'Bàvarois que Trousset
vouloit faire pendre étoit un faux frère qui avoit révélé les mystères de la com-
pagnie secrète.

* Ces chapeaux, qu'il ne faut pas -confondre avec les nôtres, n'étoient que
des tercles, des couronnes en cerceau.

-''''-i
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nous allâmes à Riet, ville de Bavière,. et qui est au duc Henrià;
Prenne, sur la rivière de Sceine; à Bourchaze, ville avec château
sur la même rivière, ou nous trouvâmes le duc ; à Moudrouf, où
nous passâmes le Taing. Enfin, après avoir traversé le pays du
duc Louis de Bavière, ,sans être entrés dans aucune de ses
ville, nous arrivâmes à Munèque. (Munich), la plus jolie petite
ville que j'aie jainais vue, -et qui appartient au duc Guillaume de
Bavière.

A Lanchperch je quittai la Bavière pour entrer en Souabe, et
passai par Meindelahan (Mindelheim), qui est au duc; par
Mamines (Memingen), yille d'Empire, et de là à Walpou:chl'un
des châteaux de messire Jacques. Il ne s'y rendit que trois jours
après moi, parce qu'il vouloit aller visiter dans le voisinage quel-
ques-uns de ses amis; mais il donna ordre à ses gens-de me traiter
comme ils le traiteroient lui-même.

Quand il fut revenu nous partîmes pour Ravespourch (Rawens-
burg), ville d'Empire; de là à Martorf, à Mersporch (Mersbourg),
ville de l'évêque de Constance, sur le lac de ce nom. Le lac eu
cet endroit peut bien avoir en largeur trois milles d'Italie. Je le
traversai et vins à Constance, où jepassail Rhin, qui commence
à prendre là son nom en sortant du lac.

G'est dans cette ville que se sépara de moi messire Jacques
Trousset Ce chevalier, l'un des plus aimable et des plus
vaillans de l'Allemagne, m'avoit fait l'honneur et le plaisir de
m'accompagner jusque-là pour égard pour mondit seigneur le
duc; il m'eût même escorté plus loin, .sans un fait d'armes
auquel il s'étoit engagé: mais il me donna pour le suppléer un
poursuivant, qu'il chargea de me conduire aussi loin, que je
l'exigerois.

Ce. fait d'armes étoit une enterprise formée avec le seigneur de.
Valse. Tous deux s'aiment comme frères, et il devoiént jouter
à fer de -lance, avec targe et çhapeau de fer, selon l'usage du
pays, treize contre treize, .tous amis et parens. Il est parfaite-
ment muni d'armes pour joutes et; batailles. Lui-même me les
avoit montrées dans son château de Walporch. Je pris congé de
lui, et le. quittai avec bien du regret

De Constance je vins à Etran (Stein), où je passai le Rhin; à
Chaufouze (Schaffouse,). ville de l'empereur; à Vualscot (Wald-
shutt); à Laufemberg (Lauffembourg); à Rinbel (Rhinfeld),
toutes trois au duc Frédéric d'Autriche, et à Bâle, autre ville de
l'Empereur. où il avoit envoyé comme son lieutenant le duc

4.
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Guillaume de Bavière, parce quele saintconcile y étoit asmblé
Le duc voulut me voir, ainsi que madame la duchesse son

épouse Jassistai à une session du concile où furent présens
monseigneur le cardinal de Saint-Ange, légat de notre saint r-ère
la pape Èugérne; sept autres cardinaux, plpsieurs patriarches;
archevêques. et évêques.. J'y vis des gens de mondit seigneur le
duc, messire Guillebert de Lanrioy, seigneur de Villerval, son
ambassadeur; maître Jean Germain, et l'évêque de Châlons.
J'eus un entretien avec ledit légat, qui me fit beaucoup de,
questions sur les pays que j'avois vus, et particulièrement sur la
Grèce; il me parut avoir fort à cœur, la conquête de ce pays, et
me recommanda de répéter 'à mondit seigneur, touchant cette
conquête, certaines choses que je lui avois racontées.

A Bâle je quittai mon poursuivant, qui retourna en. Autriche;
et moi, après avoir traversé la comté de Férette, qui est au duc
Frédéric d'Autriche, et passé par Montbéliart, qui est à la
comtesse de 'e nom, j'entrai dans la comté de Bourgogne (la
Franche-comté), qui appa tient' à monseigneur le duc, et vins à
Besançon.5

Je le croyois en Flandre, et en conséquence, voulant me rendre
près de lii par 'les marches (frontières) de Bar et de Lorraine, je
pris la route de Vésou ; niais à Villeneuve j'appris qu'il étoit à
l'entrée de Bourgogne, et qu'il avoit fait assiéger Mussi-l'Evêque.
Je me rendis donc par Aussonne à Dijons où" je trouvai monsei-
ineur le chancelier 'de Bourgogne, avec qui j'allai re présenter
devant lui. Ses :gens étoient au siége, et 'lui dans l'abbaye de
Poitiers.

Je parus en sa présence avec les mêmes habillemens que j'avois
au sortir de Damas, et j'y fis conduire le cheval que j'avois acheté
dans cette ville, et qui venoit dg jn'amener en France. Mondit
seigneur me reçut avec beaucoup.de 'bonté. Je lui présentai mon
cheval, mes habits, avec le koran et la vie de Mahomet en Latin,
que m'avoit donnés à Damas, le chapelain du consul de Venise.
Il les fit livrer à maître Jean Germain pour les examiner; mais
onc depuis je n'en ai entendu parler. Ce maître Jean étoit doc-
teur en théologie: il a été évêque de Châlons-sur-Saone et che-
valier de la toison.*

'jean Germain, né à Cluni, et par conséquent sujet du duc de Bourgogne,
avoit pi, étant enfant, à la duchesse, qui l'envoya étudier dans l'Universitéde
Paris, où il se distingua. Le duc, dont il sut gagner la faveur par la suite, le

te duc don ilstggeaf
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Je lie suis peu étendu siàr la description du pays depuis Vienne
jusqu'ici, arce qu'il est connu ; quant aux autres que j'ai parcourus
dans mon voyage,si j'en publie la relation j'avertis ceux qui la
liront que je l'ai entreprise,. non par ostentation et vanité, mais

.pour instruire et guider les personnes qu'un même desir conduiroit
dans ces -contrées, et pour obéir à mon très-redouté seigneur 4
monseigneur le duc, qui. me l'a ordonné. J'avois rapporté un
petit livret où en route j'écrivois toutes mes aventures quand j'en
avois le temps, et c'est d'après ce mémorial que je l'ai.rédigée.
Si elle n'est pas composée aussi bien que. d'autres pourroient le'
fair', je prie qu'on m'excuse.

The description of a voyage made by certaine. ships of Holland
into the East' Indies, with their aduentures and 'successe
together with the description of the countries. townesand
inhabitantes of the same: who set forth on the second of
Aprill, .595, and returned on the 14 of August, 1597.
Translated outof Dutch into English, by W. P.*

To'he right.worshipfull Sir Iames Scudamore, Knight.

RIght worshipfull, this small treatie (written in Dutch, shewing
a late voyage performed by certain Hollanders to the Islandes of
Iaua, part of the East 'Indies) falling,into -My bandes, and" in my
iudgement deserving. no lesse commendation then those of our
Countreymen,, (as Captaine Raimonde in the Penelope, Maister
Foxcroft in the Marchant 'Royall, and M. Iames Lancaster in the

-Edward .Bonauenture, vnto the said East Indies, by the Cape de

fit, en 1431, chancelier de son ordre de la toison d'or (et non chevalier, comme
le dit la Brocquière). L'année.suivante il le nomme à l'évêché de Nevers;
l'envoya, l'an-1432, ambassadeur à Roie, puis'au concile de Bale, comme l'un
de ses représentans. En 1436 il le transféra de l'évêché de Nevers a celui
de Châlons-sur-Saone.

Ce que la Brocquière dit-de cet évêque annonce de l'humeur, et l'on conçoit
que n'entendant point parler des deux· manuscrits intéressans qu'il avoit
apportés d'Asie, il devoit en avoir. Cependant Germain s'en occupa; mais
ce ne fut que pour travailler à les réfuter. A sa mort, arrivée en 1461, il
laissa en manuscrit deux ouvrages dont on trouve des copies dans quelques
bibliothèques, l'un intitulé, De conceptione beato Marie virginis, adversus
mahômetanos et infideles, libri duo; l'autre, Adversus Alcoranum, libri

qumnqueo..
*,London, imprinted by iohn wolfe,5%
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Bona Sperance, in Anno i5qi, as also. M. lohn Newbery,.ýand

Raphael'Fich'>*ouer -land through. Siria from Aleppo vnto
Ormus and Goa, and by ilie said -Raphael Fitch himselfé,

to Bengala, Malocca, Pegu, and other places in Anno 1583.
as -at large appeareth in: a. booke written by M. -RiCHARD

HACLUTE a Gentleman, v&y studious therein, and entituied
the English voyajc',es) 1, thought . it not vnconuenient to -

0 thereby to procure
translate the same into our mother - t«. ngue,
more light and'encouragement to such as aie. desirous to trauell

thoselCouniries, for. the common wealth and commoditie of this
Realnie and themselues. Andknowingth.-itallmen-are.notlike

affected, I was so bold to shrowd it vnder *your worships protection,
as beingassured of your good disposition to the fauoring of trauell
and trauellers, and wheréby-it-hathlAeased--God to aduance you

to that honourable title, which at this present you beare) and sô
not fitter or the protection of any then yqur selfe : and as a poore -

frien wishin all happines and -prosperit' in all your valiant actions.
Mhich if it please your worshippe. to, like and accept, it may ý pro-

cure the proceeding in a more large and ample discourse of aji
East.Indian yoyagý, lately perfomied and set forth by one lohn
HughenofLinschotentoyourfuÉtherdelight. WherewithcMuing

your fauor, and beseeching God to blesse your worship, with My
good Ladie your wifé,'I mbst humbly take my leaue:

This'ir6. of lanuarie'.

Your Worships to- commaunde.
W. PHILLIP.

To the Bayliefes, Burgghemaisters, and Counsell of the town of
Middelborgh in Zeelande.

IT may wéll. bee thought (Right-ivorshipfùll) as maîny learned
men are of opinion, that the actions and aduentures of the
ancients; long since, done. and performed, haue beene set forth
with more show àf wonder and, strangenesse - then. thly 'in trutli
deserued: the reason as I think. wasI.- because that ïn those daies
there were many leamed and wise men, who in their writings

s uarht by all meanes . they could to excell each other, touching
the descfiption ot Countiies and nations: And agýine to, the con-
trarie, for want of g ariy

good Historiographers and writers, ni
famous actes'and trauels of diuers nations and Countries lie

hidden, and in a manner buried vnder ground, as wholly for-
%



,otten and' *nknowne, vnlesse it were such as the Grecians and

Romanes for their owneglories and aduantages thought good to

declarê. But to .come to the matter 'of voyages by sea, it is

euident to ail « the world, what voyage lason with certaine yon.

Grecian Princes.made to Colchos in the Oriental Countries bu'

winne the golden Fleýceas also, the trauels by -Hercules- per-

formed into Libia in the"%Vest 1 partes, to winne the Auiea Mala.

or golden applés of ' Hesperides, . which notwiffistandina neither

for lépgth, datinger, noï profite, are any thing compaiable tà-the'

nauigations and voyages, that of latte .within the space of one'

hundre& years haue been . performed and made into the East

andWest Indies, whereby in a manner there is not one hauen

on the sea coast, nor any point O'f land in the whole world, but

hath in time beene sought- and founde out. 1 will nît at, this

present-dispute or make an argument, wbether the Co untries and

nations of late yeares found out and discouered, were.knowne ýto

the auticients, but, t.his is most certaine, that. not any strange

worke -or -aduenture was, or.euershall 4e performed, but, by the

speciall'grace, fauour.and mightie hand of God, and -that such .

reworthy perpetual memory, as with noble minds- haue sou-ht

to, effect, and. be the first enterprisers t.hereoý and with most

valiant.courages and wis .edornes, haue performed s'uch -long arid

dangerous voyages into the )East and M'est Indies, as also such

Kinges and.* Princes, as with .their PrinSly liberàlities haue

imployed their treasures I . shippes, men and munitions to the

furtherance* and performance of so, worthy actes, which potwith-
standin i turned to their great aduance.neÙtes and

.g in thé end
inriching -with great treasures, which by those meaàes they haue

drawn, and caused in great aboundance to be brought froni.

thence, in such manner, that the, King, of Spaine nowe.liuing,

(hauing both,.the Indies in his possession, and ý reaping the

abundaùt. treasures which yearly are brought out of ý those

countries) bath not only (à'.thoughcouertly) squght ali *the mearis

he could tobring all Christendome vnder, bis dominion, but also

(that.,.which 'no, King or country whatsoeuer although of greater

might then he hat.h. euer dont) hee is. not.ashame.d to vse. this

sie, Nec .spe, nec îüetu; And although. the first fbunders and
PO
discouerers of those Countries haue alwayes sought tobinder and

intercept other nations from hauing any panof their glorie, yet

hereby all nations, and- indifferent persons ' may well know and

perceiue the speciall pý6Iicie, and valour of these vnited Prouinces,

Vol. ýL 
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i n t rauélling intoý bdth the Indies,- in -the fàces,ý -and to the great
griefe of their many and mightie enemies. '.Where'by it is to ' be
hoped, that if they-coritinue irr thtir'enterprises begun,, they. will
nôt oriely draw the most part of the Indiaà treasureý into,,these
Co*ntries, but thérebydisinherîte and spoyle the Countrie of

Spayne. of her principall reuènues, and treasures of marchandises
and traffiques,- which she continually vseth and receyueth out of

these countr.ies,'.ànd out of Spayne are sent into the Indies,* and
so put the King of Spaine himselfe in.-minde. of his foolish deuise
wfiich he vseth for a poSé touching the hew world,. which is., Non'

sufficit- orbis, like a -second Alexander magnus,' desiring to .rule -
ouer all' the -world, as it is manifestly. knowne. And because

this description. is falle.n- into -my handes, wherein is contayned
the first voyage of the Low-countrymen into thé East Indies;.

ith the aduenture*s happened vnto them, set downe and. iustified
by such as were present in the voyage, I thought it good to put.
it in print, -with rrany Picfures and cardes, whereby the reàder

may the easilier perceyue and discerne, - the natures, apparels,
J and fashions of those Countries and people, as also the mariner

of their shippes, together with thé fruitfulnesse'and. great abound-
ance of the same, hoping- that thismy labour will not onely be.
acceptable> vnto all liarchanis and which -hereafter

meane to uaffique int' those Countries) but. also pleasant and
profitable -to all such as are desirous to' looke into so newe. and
str;Eýngý thiii(ys which neuer heretofoie were knowné vnto our
nation.. And -againe for that all histor*es haue their particular

commodiiie, (specially such as are collecied and gatheredtog report, from he first, seconde, or thirdeether) not by common
man, but by such e haue seene and beene présent in the actions,
and that, are liuing to iuàtifie and verifie the same : And although
eloquence and words well placed in shewing a history, are gjeat

ornamëntes and beautifyinges to the saine, yet such reports and
déclarations are much more worthy crédité, and. commendabler -
for the benefit.of the commonwealth, which are not set down or
disciphered by subtill eloquence, but showne anà peiformed' by
simple plaine men, #ch as. by cépiousnesse of wordes, , or
subtiltie do not alter or.chaunge the matter from-' the truth

thereof, which at .this dày is a cômmon and notonous fault in
many nistoricgraphers:- And thinking with myselfe to whome I

were best to dedicate the sanie, I found it not fitter for any then
or'the right worshipfull Gouernours of this famous Towne of
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]4iddelborgh,'.wherein for the s'pace df.ig'yeares. I. haue peace-
ably 'c"ontifiued, specially because your'w"orýhips do* not onel«Y.

deale- with great store of.shipping, afid inatter belonging to'
nauigation, but are àlso well .pleased to, -heare, and greav fur-
therers to, aduance both shipping'and triffiques, whéréin consisteth

not. onely the welfare of all marchants, inhabitants, and cittizens%
of this, famous City, but also ', of all , the commonwealth of ý the
vnited Prouinces, hoping your . worships wil. not onely accept this,
my'iabour, but' protéct and warran'tise the same against all -men.

Wherewith .I beséech God. fo blesse yo u*, with wisedome, and
godly policie, to goueme the Commonwealth: Middleborgh this

ig of October. 1-597.
Your worships semant to command.

ý,BEkNARDT LANGHENEZ.

A briefe discription of a voyage performed by certaine Hollanders,
to and from the Éast Indies,. with their. aduentures and.
successe.

THe ancient'Historiographers and describers of the world haue
much commendéd, and at large with great p . rayse set downe the

vali Captains
diuers and. seuerall voyageý of many. noble. and ant
(as of Alexander Magnus, Seleucus, Antiochus, Pitroc.les, One-

secritus)'into, the East Indies,,,'which notwithstanding haüe not
set -downe a gréa part of those,*coontries, as not ýbeingas then

discouered- whereb it*isthoughtand i luIged by some men, that
India'. is.the full thirid part of all the world, because of the great.
Prouinces,, mighty cittiés and famous Islands (fÙll of costJ. m.arý

chandises, and treasures from. thence brought into all partes of the
woride) that are therein : Wherein the auncient wrîters were very

cunous, and yet not so much. as men in our ageý. They had, some

knowledge thereoý but altogether vncertaine,.but we at this day

are fully ceified therein, both touching; the countreys, townes,
streames and hauens, with thètrafiques therein vsed and frequented,.
whereby all the -world, so farre distant and séperated from those

strange nations, are by tiade of marchandises vpited thérevrito,

and therby commonly kn' e vnto, them The Portingalles fir
voyage / who b' art of nauigation (inour

began to, enterprist the ' 7 y ,
time much more experienced and greater then in times pastý and

therefore easilier performedy discouered those wild Countries. of
India, the . rein .p>rocurinir P-r,eat'honour to their King, maki,ýg his
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name. fàmoùs and bringing a.speciall and great profite of all kindes
ofs 'ices into, their Countrie, which theïebyis

spread .throughOUt'
all the worldtý*.yetthat'sufficed not, for that the Englishmen (pot

itiferiour, to, any. nation in the -world for a.rte of nauigation) haùe
likewise vndeitaken the Indian voyage, and' by their said voya,es

into those Coùntries, made the same commonly know- rie vnto. their
Country, Sir Frances Drake,* and M Candish are chiefly
to, bee commended, who. not onely sayled into the East Indies,

but à1so rounde about the world, with most. prosperous voyages,
by which their voyages, ours haue -beéiie'furthered and set forwarde,
fdr that the condition of the Indies is, that. the more it is sayled

into>.the 'more it is discouered, by such as sayle the same, so
strange a Count'ey it. is .: S.d.that besides the fàmous voyages o .
the Countries aforesaid, in the ende certain people camein

Hollapd (a nation wel, :known) certifying' them, tbat. they mi t
easily prepare certaine shippçs to-sayle in'to the East'In'dies, th re

totraffiqueandbuyspyçes-etc. Bysàylingstraightfrorn la de,
and also from other countries boidenng about i4 #ith. desi . to
see strànge and, rich war'es of other -Cou ntries, and that. shou not

be b'.ght vn«to.them by stranger.ý, but by. th-eir owne co, ntrey
men, whièh some men would esteerne -to be impossible, con dering
the long v&age and the daungers thereof, togeth , i
vnaccustomed ýaylinges.aùd littlè knowledge ' thereof . such:" as

neuer sayled thaïway, and* rather esteeme it madnesse, then aîny
poin * t of wisedome, and folly rather then good co.nsidera on. But
notwithstanding wee haue seene foure ships"màke that v yagewho
after many dangers hauing performed their voyage, re ed a-gaineand haue bropght with thera * those wares, that w uloul neuer haue
been'e thought.coulde.haue beene brought into thes countries by
any HoUand ships; but what shbulde I herein m st commende
eyther the willingnesse and good perfbýmànceo the parties, or
the happinesse of their voyage? ' whereof that I ma ýiue the readèr
sorne kn'wledge, I will shew. what I ha e h de and'beêne

-informed « concerning the*>descrip'tion of thé Co ntries,,customes,
and mânners of the nations, by thern in this -oyage seène and
discouered, which. is as foRowetb.'

In thé yeere of our Ldrd , 15 95. vpon thé i « day of, the mionth
of March,. there% departed from Amsterda three ships and a.
Pinnace to, sayle into. the East Indies,.Se.t forth by diuers rich

IlJarchantes : The first called. Mauritius, of *the burthen Of 400.
'tun.nes, hauing in hër sixe'dernie canon, foùrteene Culuerinsý and
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other'peeces,-and 4. peeces to shoot stones, and 84. men - the
Mayster lohn Moleuate,'the Factor Cbrnelius Houtman': The'
second named Hollandia, of the burthen of 4.oo. tunn'es, having 85.
men, seuen býàsse peeces, twelue peeces for stones, and 13. iron*
peeces, the Mayster lohn Dignums, the Factor Gerrit van Buinin-
gen, the thirde -called Amýterdam, of the, burthen of
20o. tùns, wherein, were 59. men, sixe. brasse peeces, .%'%lien and

how the ships
ten iron peeces, and àke, 'eeces for'sto'nesi the Mayster set saile.

1ohn Iaéobson Schellinger, the, Factor Reginer van
Éèl' Thé fourth being a Pinnace called the Douéàf the burihen

of 5 o. tunnes, with twenty men, the ýMayàer Si1-nýn, Lambertson
Which.4- ships vpon the 2î. -of the sanie moneth came vnto the
Tassel, where they. stayed for the space of 12. daies to take in

their lad1ýng, and the. seconde of Aprill followin'g', they -set sai e
ýmth 'North least winde and following ôn ýtheir.course the fouith

of the same moneth the,,passed the'heades The sixt the' saw .
Heyssant, the io.'of April they passed bythe Barles 9f lýisbo*n,6
With an East ancl. North- East wind, the .17. of Aprill they dis-

couered iw *0 of the Islands of Ca'naries - The 19. Palm, and Pic,
L, os Rômeros, arid - Fero : The. 2 5. of Aprill they saw Bona , visita,
the 16. they ànkered vnder I-sole-.de'May-: The 27. theyset's yle

apine and held their course South Southeast. The 4. ôf May',
we espied two of the King of Spaine's ships, that * came from

ýIisbone, -ah'd- went for the East IndieýÉ, about i0oo. or 1200ý

tunnes each shi with whom we spake,.and told them t at we.

were ûound for the'.straights of Magellanes, but being, better.of
sayle-then 'they wee got presently out of their si-ht The 12. of A

rees on this side the Eq'inoctiall li
May being vnder fiue deg U ine

1ýspY 'fiue ships laden with Sugar, cornining from the Island

of S. Thomas, -and sayled for Lisbone, to, whome we gau.e certaine

letters, which weie.safély deliuered in Holland, Departingfroni

thern and'keeping, on our. course, vpon.. the, Jourth of lune. we
inoctial line, wheré the extreame heat

Passed. the Equ Their
of the a 1 y-re * spoyled all our victuailes : Our fleshând victil-tiles

fishe stunke Our Bisk-et molded,,our -Beerè- sowred, !4unke and
p oyled.

our water stunke,'and Our Butter becameas thinne

as Oyle, whereby diuers.of our men fell sicke, and many of them

dyed; but after that wé learned -v.hat meat and drinke we should
arn s that would, keepe goowith v d. The' :à8 Of They passed

Une we passed the sandes of Brasill, by the Portin-. the sapdes.

Abrolhos, which aré certaine places of Brasilia.
galles called
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which men must looke warely vnto,.. otherwise they are very.
dangerous.

These sandes lie vrider i degrees, and you must passe
betweène the coasi of Guine and the sàndés aforesaid, not'going
too neer. eyther o( them, otherwise close' by the Coast there are v

ca lines, thunders, raines d ith g réat stormes,
great n lightnings
-barde by the sands men are. in daunÉer to. be cast away: and so,
saylin- on -their course, first East South Eas4 thlen East and Fast
and by North.' Vpon- the seconde of Iuly wee passed.Tropicusý
Cancri viider.23. degrees, and The 13'Of the'. same Month,-

we, espied many blacke birdes. The ig. grec numbers of white

'Tolzéns of birdès, and t>he20.. à bird as bigge as.a Swan, wherèèf
the- Cape de foure.or fiue together is a good.signe of being. peere

bona '. the Cape de bona Sperance. Thèse birdès are alwaies
Spéra.née. . - a .

about the said Cape, and are *,,oo.d signes pf be.ing
before if.

The spcond of'August we saw the land of the',ýCapè de.bona
Sperance, and the fourth of the same Month we entered into a

hauen called. Agne* Sambras, where. wee anker,* d, and fôund go
depth at 8. or 9. fâdome water,, sandy ground.

The 5..-day we went on shore, to. gather fiuite,, therewith to
refrèsh our.sicke men,,that W'ere'thirty tO 33 in -one shippe. 'In

this bay Jyýth a smal Islande, wherern are many birdes called
nd sea Wolues that are 'iaken with men bandes: we

went into the coùnt-re and spake with the inhabitantes, who
brought diperi fresh victuailes aborde our 'shippes, for a knife or
small peece. of Iron' etc. giuing vs an Oxe, or. a sheepe etc- The
sheepe, in those Countries haue great tayles, and are fat ànd

delicate. Their ozen are indifferënt ggod: hauing . luimps Of fle:sli
vpOn .their backes, and are as fat as any of Our 'good brisket .beefé:
the -inhabitantes are of small stature, we11 iàýnted and ý bohedY

they, goenaked, couèring their members withý,,-Foxes and dther
beastes tayles : they seeme cruel], yet with vs tbey vsed all kind.
of friendship, but*are verybeastly and stinking,' in such,'sort, that

you may smell Ïbenc in the, wind, at -the least o à fadome'from,
you They'are apparelled with - beastes. skinnesý-1ade fast about

their neckes: some of ý tËem, being of, the' better'sort, had their
mandes cut and' raysed'checkerwise, which Js-a great oinament

with them : » They eate raw flesh, as it is *new killed, and the
entrailes of beastes without washing or.making cleahe, gnàwing it
like. dogs,. vnder their feet they. tye, peeces of beaistes skinnes, in
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steed- « âf.--,ehooes, that they tràuel, in- the hard wayes: We couldlit
not se-lheïr habitations for wee saw no'houses th had; héither

could wee vnderýtande them, for -the « s
y peake very strangç!y, much

1ike the. children in our,.Couptreywith thèîr. pipes, and. clocking
1'ke Turk Cëckes: At the first wee saw aboutthirtie of them

with-wéapons like pikes, wiih, broade heades of Ironl>, about théii
armeý.they ware. ringes of Elpèn bones : There wée'coulde finde

neyther Oringes . nor Lemons,'which we.purposel y sough t foi.
The i ir. o'f' August we hoysed anker, sayling towards the Island

-of S. Laurence, and the 2 2. of the sa mêmônth we bad
With'whai

a contrary wind'that ble*w North tast:. the 2.5. aWest wind they
windeý -and so held'our co urse East N6rth Easti l'fie' sailed ttà

S.Laurerice.
28. there blew a SouthE'ast wind, 'and the 3o., a South,
West winde, and our course lay. North North East to sa'yle. to -the
Isle of SI, Lauýen'ce. . The first of September wee - discouered . the.

ýýoint' of the I.Siande of S. Laurenée, vnder 16 4égrees, and the
third- daý we sâw the. Island beipg *çry desirouâ; to, -go, on. land,

for that.manyof our men were. sîckeýWhereby wee coulde hârdly
rule -our shi pes,- or bring them farther without , bealing . or

refreshi.ng..,of « dur men... The 9. of Septennber'1ohný Schellinger
sent out his- boate to rowe to lande, where they.founde three

Fishermen, of whome for two, or, ihree "kniues 1 they -
They had

had g'reat, store of fishes. The 13. %veentered,into a g'reat store
small Bay, but because wee found' no; good anker of fish for 2

d,'as also being, very, foulé we sayled out againe.'ur.3 -niumgroun 0
'The 14.,.%ýe sàyled vnder ' -a,-sm ' all Island about a mile or.. 2. great,
by the Hollanders'called their 'hurch yarde, or thedéad 1 sla'nd,

because many saylers dying in that place, ývere burîed in the African
and thé 29. of the saine Month died Io'

earth, hn.. Dignum.sz-
Maysterýof the 4yon of Holland, and was buried the next day after.

There Iohn Peteris of Delft of thé- -Hollandia, and'
Koelken van *Maidenblick of 'the Amsterdaùi weie, seton .shore
vpon the Island of S. Làurence, ybeie.,--,tlie*y were left because

they had commitied certaiiie--,-nôt>ôrious-''mes.,

Meane time the -Pinnace was sent out. to looke for freýh ivater,
which hauing found, -the boat returned to bring, ys neweis, and

therew.ith the fleete sayled. th.ither, and the io. of October the

shippes ankered before the Riuer, and went on, shore, where we -

found -good' prouision of all n'ecessaries, the inhabitants; beino,-

very wîlling -thereunto, bringing vs of al things that we neéded,

where .for a Pewter Spoone wee had an Oxe, or- three sheepe.,
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The i r. of Ôctobe'r w'e went on shore with, a boat füll. of sicke
men, and the next'day we were assayled by a company,

Ho' thé
Wilde men, of. wild men,'aÈainst whorn. our weapons little,- pre-

auailed ' uayled,,. for t4ey hurt o-ne of oùr men. and tookè- all
thém,.an(l

forced th,,ü ýthàt we ha froin vs' vpon .the thirtecnth of -
to inscorice the. ' me Month> wee were fôroed -tô ý insconse. our
t . hemselues. selves with peeces of wood -and braunches, of- trees,
makincr Càbins. kiihin our Sconse, for ihài thé 15. of -October

they came againe, but> then. we tooke.on and slew anôther of
them. . The 19. of -Nouember our.. Pilot' Claes Ianson was
intra' ed and murthered by. the. *ild people, althotigh we vsed

all the means we could to helpe hirn, but they.féared-no wcapons,
about ten ôr twelue dayes after weý tooke.one of thein that pitide

"'."ýfor his death. The first of December ý our men 1 hauing for the
1 c ed - aborde th*re were al arry ernost- part,*recoue d their..,healthes,

ships: in thatpàrte of Madagascar the.people'are of
The maner

and c stome â0od, condition'. and goîe naked,,onely with a Cotton
o.f the wild cloth -before their priuie members, and some from,

people. .ýth.e.irbreastsdownwaid: Their ýornaments are Copper
ringes about their àrines,-.bulý.'Tin rin,ýs are more'esteemed with

them, and therefore * tinne with -them is cyood marchaundise.
Their.Oxen . haue- great lumpes of fat' vpon '. the.ir backes Their -
sheepes, tay1es,ýway at the least > t*elùe pound, be*ihg,>of an elle'.

làna,','and two and twentie inches. ihick. They gaue vs'. six of
those sheepe for a .tinne Spqone :'They dwel .in cottages and. liue

very poorely : they feaie the noyse of a. peece, for with ône
Caliuer you shall m*ake an hundred 'of them runne âway Wee

coulde not, perceyue any religion they had-,- but after wee were

informed that they helde the law of Mahomet; ibr the two ý boyes,
that wee' tooke fro Mi of the land, shewed vs , theircircùmcision
There. we- fourid no - fruit.of Ta.mbaxi-umes, -but great numbers of

Parrats, Medicatý, and Turtle -Doues, whereof -we killed -and' eat.

many. The- second of December wè,,,bumed our sconse,.and'

fourtee'ne of our men gôi'ng - furiher into . the Islande, brought
certaine of the countreymen prisoners, and being abord o»ur shiÏ)s,

taught them what thevsho ül.de dS. The, thirteenth of December
-Weehoysed anker,.M inding to holde on dur',C'ourse for the Islands'

of -Iàua,, and for that. by'reason of 'the pleasantnesse of the ayre
we had in a. manner all recouered our healthes, we set our course

East and.by North,'and East Northeast. The.nineteenth of the
same Month weewere serarated by foule weather, and the 22.
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with great. iq we-4net agýine. 'The t.nth of 'Ianuarie Vechter
Willernson dyéd,.being a--verie honest man and Pilot in

Molenaers shippe,, for, whome we were much srieued, and'the

same dâywý -determined to put backe 'againe for the Islande of

S., Laurence, ýfbr a§ then. *ee began, agaîne to haue a great

scourin g among our 'men, and. many of theffi féll
The witde

sicke... - But. presently, thereývpon we espied the Islande. rnenbroght..

of Saini MaM and the next day being ýrriued tbere, things.aborde
to comfort

some of the inhabitaiàts came abétdour shippes with thern.
a -basket- Qf ýRyce,.Sugar cafies, Citrons, Lempns, and

Hens whereof we were - v ry glad, 'as béing phisicke for vs.

The 13.. :r 4.. 15.' 16. and q. dayes we were on, land, wbére ye

bought Ryce, Hèns, Sugafkanesi, Citrons and Unions in- great

aboundance, and ôther > ki'nde of. fruites to, -Ys vnknowne,> also

good -fish, and ùeene Ginger Theré. we tëoke a Fish, which'.

thïrteen men. could hardly'pull into oùt.shippe- and beau se th-e

Islan& w as litile,, and we had many men, wee.en'fied intq the BaF'

of thefirmé land- with. onr'Pinna'ce,> where for à string of Beides

of smalf vàlue.we ha > a *tunne of ]ýyce The King came.

-abord our Pinnace to seeÂt and was as blacke as'a The desçrlp-*.>

Deuill with * two homes made fâst. vpon > his heades iiôn of oné.

a' all bis. body naked likeï the rest of the cduritrey of their.::
king&nd

pýople.--
This Island lyeth abouta' small mile, fwm Madagascar, about.

g-Id 
gascat ',o

egrees 
S'OuthwaÉ4 

from 
the 

Equinoctiall 

Jine, 
(M--àda*

Sý laurencç,'is an, Islande belonging to the Countrey'6f Afri'ca,

and-ý lyeth 5oüihwarde vnder 26 degrées,- ending- ýNorthwar,àe,

vnder, x. ir degreés. by -the. inhabitarits it is .èalled Madagaigtar, and..

by the Tortingallés 'the -Islande of. S. LaurePté, :ecapse it-,was..

discouered on.ýS..Iauienceday:,' The riches. of this-Islahd is

-great,',it -aboundéth -in Ryce, Honnie, ýYa#. Cotton, Lemons,...

Cloues, etc. The inhabitants.- are blâcke and, go naked, but. the

haire vpôn their-Seades is . not so much curled- ae thoÈe of the

Mosambiqué, and they.are not fül. so 1ý4éké.)

The2 3ý of lanuary we'ankered. beÉbre a Riuei. where likewise

we had all kind of necessaries, and -afÏér thât wie went to lié vnder

a sraali Islandé within- the same 'Bay.'

The25. lanuarie there came some.of the wild'p'eOPIe The wilde

aborde our ships, making.signes .. to 'haue vs go. on.F.)edple came
on borde

landwhich. we did, and there we had. good ýPyce. and their.ships

other fruits in great àbundance. -On the left sidéaf andýseerned

ôf the - Riuer lyeth one of their Townes, andveryftiendly.
the -enýY

VOL...X..
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on the rightband two townes, ihere wé had most of our trafique.
The26. of lanuarie wee * had iriterprçters wholà we; -màde to

drink wine,' wherewith they, were as drunk as beastes.ý

IChe manner' and cqnditionof thé people -inhabiting in the great
Bay of Antogilpn this sidethe Equinoctiall line vnde'rir6
degrees, on thé South side of the. Island Madagascar.

IT.is à, very great Bày, about ten ýmile.broade, behind it lyeth ýà,-.high. Island, and t.hreesmàll, Islands.: - aibourthere is . good h.
against àll windes. Thé Islandîs inhabited,--arid therein groweth
all kindesof fruites, it hath a. great fall of watér that commeth down
out -of the -hilles, where we làded - all our water, and* halfé a mile

frorn thence within the land, ihere r'urnbëth- a -eat wherein
like'wise there is much water, to be. had, wheri you enter into thé

.'Riuer about. a'qùaÎter of a Mifle invard on the left h d, ther ïï a
smal tOýne* or village, not closéd no-r4ortified,.in it there is.about-

2oo. houses, and On the right hand where.,the'. Riuer diuideth it
selfe, thére. ise,-two other such Townes:' Thee -were all c >mpasýed
with palles, and'the. houses were placed, about two fo.ote aboue the

ground, vpén foure or fi tie palles or s 1 takes of ýwood,* and all, t he
vpper partes of reede andstrawe. Thé cause why their,

lVhy*th"' houses are made so hiÏh from the ground-is to, auoidehouses stand
Sn high the danger of venemods beastes that are. there in

aboue the-. aboundance, asS ' pent..sSnakes«Cà élions"a*ndother
earthý

lýndes- of'beàstes.« The people are very blacke, but-
their hayre and beardes are not so m. uch.curled as the right Mores,

nor.ý theirnoses nor. lippes so great -nor flat. They aýe: subtill and
Strong people, much,-addicted to.. drinkitig, fôr they. -ývill bee as
drunke as Swine, with a kin'd of drinke made of Honie and Ryce.
T hey, go naked, onely that abou ' t their midles they weare a cloth'

made of the baike of a'tree, drawne in small threedes
The maner

of the they make an v.se very fine Mats to, situe vpýpon: They
wildé men haue no great store of weapons, for that halfe of themi,

in that are vnprouidedi and t.hat they vse is a speareof nimeCountrey-
ten foote long., ýwith a great-wooden Target They. are

very feareful,,l Of. Our Caliuers, for. 5., ýor sixe men with. Caliiiers will.
cause great numbers of thern to flie away IVe taught them *hat,
our peeces ment for wee perceyued that they. knèw them:not,
beforç'they had proued them: et ihe first they.thought they coulde
carry no further.then.tlfeir owne lerýgthés, fôr they k.new not what

î



they were Their Kincres ornamentes. were ten or -twelue Copper
Rings about his armes: if we bad had such Ringes with vs, wee
might hâue sold them at what'priceswee woulde. Tiiey likewise
vse beade's'of Glasse, which theýr weare about- their armes and

neckes,,by them estee.med'* for. great ornaments : for a. boxe of
beades of small value,. we had an Oxe; or three or foure Sheepe
roundéabout. this Bay are townes and villagès, where- yqu may.
haut ofall things.to refresh yoùr selues, Lemons and Citrons.are
there grexter and better then in Portingall: Likewise On*nges,.

Ryce, Hennes, Goats,. Honie, and many other'sortes of fruites,
and to, coriclude it is thébest Bay in all the world to refresh ships.

Bein on land we were wel entertayneÈ4 and must of force drïnk
with them of their drinke made of Hony and Ryce There we

h;ad sufficient 'of euer ut euery
trafiqued with them and. y. thin

night'we went'aboree our shippes-
The'third of Éebruary we had so gre aà a storme','t art most ý of

ur rs . re .1 st, and'we .an vpon. théýland in great daunger'.
to cast. our, ships away, but God holpé vs, for -the norme çeased,-

and then we went to hoyse vp ou'r lost ankers, and so, againe wen't
to. anker vnder -the Island, glad that, wé bad so wéll escaped that

daunger. The' fift of February we went to seelCe'- for.ouï boats;
but the wild men .. hàd smitten t.hem in, péeces, and taken out the

de b ' bee" ast
nailes, thinking likewise that our shiplJes woul aue nec st

away. vpon the shore, which they still exPected :' and. wheri
we . came 'thither, they stood --vpon -the, shore'' with their

weapons in hand-and threw stones' ai vs, ahdwe perceyuinar.,

them in that . minde, made towàrdes our ý shippes,. for we desîred
not to reuenge our selues, nor once to. fight with them. withoutý

commission from o'ur,.Generall, wbom we certified thereof. - Thé
eyght- of February we rowed into the Riuer to buy cattle, and

other things,-but they weie bécome our enernies, thréatning and.'

casting stones at vs, wherevpôn we put out. two shalops to run a
shore close to the land, and made ôurCaliuers and other weapons
ready.ý

Wherewith. we shut at. them, but they feared not ou shot, for
they knew * not. . what they mentý, they thought likeivise that the

peeces cou.1de carrie no . further they were long: but irhen
they sawe eight, or nine of their'fellowes dead, tbey'fled, -into the

woodes, and. wee entenng vpon the lande set fire on their houses,
whereof we burnt. about twentie or thirtie. The.ý 9. of Februarie

we sailed on the other side to buy cattle, and other necessaries,

Tra,«gees, and Discýueries. 227
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but they seemed vnwilling to deale, with vs,'but we threatning to
burne théir. houses, thèy brought',vs Cattle and. fmites inough,

with all things else'to our desire$i
The 12. of Februarie wee hoised anker, and'set sayle out of the

-great Bay of Antongili, being. well prouided of all necessanes, we
put out w * ith a North wind, the Bay stretchiig Noi-theast and
Southwest: The 2. Of March we had a West winde, our course
being East and. East and b'y North towarde Iaua., InMarch'and

about the Islande of Brandàwe, found that: our Com-
pages helde two Strikes to farre Northwarde, andnve coulde not
perceiue the sands that are set downe in the Portingalles sea£ards,
but we saw, many turrungs of streames, and we. were mirch troubledwith calmes b windé enouah out'ut with ihe néw -Moone..we-had
of the. West and North, West. - The *27- of May we found the water
abord oui shippes to bee much lessenéd, and therefore euery manswas hàlf thatportion but eas much asý. he was wont to haue'; so
each man was allowed but. foure draughts euery da'y, which was
but a small'qua*ntitie. « Whereby through thé extreame heat we
endured great thirst, so'that at that time a. draü ght.,of -- water
abord our ship was worth a.. Riall of 8- -- The first of Iuly -wé.saw
the Islande of Emgano, whereat *we much reioyced' because of the
great thirst wee endured in our shippe, and when wee made neerei.,

to it,, %ve perceyued it to be an.Isla.nde.lying before the straightes
of Sonda, vnder 9., degrees on. the South side of the line. -

The, sixt. of Iuly we put somewhat. nearer to the ]and, and there
we saw sixe or seuen canoes. lying vnder the shÔrej but farre off,
and durst not make toward - vs : in the end. we manned out a
shalop and rowed to land, but.. they made from vs, and whecn ou?
men, were h.ard by the-. shore, thére we saw about 4.0. or-5o. oP
them - standing vpon the shore with their bowes wherewith our
men durst not land,.for. theyseemed to be a cruell kind of people,
and altogether wild, for they went all nakëd,- not hauing any
thing befère. their. priuy members. They were of'a reddish,
colàur, but when * our men. saw no aduantage they'turned. again
vnto their shippes.

The seuenth of Iuly we saw the. Poine of the land of Sumatra,
which is- a verie high land descending dowriewarde with a long
end..

The i i. of the same Month we were close vnder. the, land,
where there lay ari Island, and there we ankeied

The 12. of Iuly in the morning we saw certaine ships, whereoi
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one came vnto vs, wee Towed vnto. it with 'a, shalop, and spake
with it, but, we could. not vnderstand 'them, but they shewed vs

whére we should-haue water, which made vs glad, that wee might
once againe haue our bellies *fÜll of water: it being almost foure

Monthes that. w.ee had not seene any land, nor taken in any
fresh victuailes. W e sent our Pinace -to the. firme land of

Sumatra, there to seeke for some* ieliefe: for that where we lay
there dwélt not', any. man. The -13- of luly the The maner
Çaptain or principall rulér of Sumatra came abord, of the

our ships 'to see them,, which was done with ggreat. Gouernot of
S(Pumatras

solemnitie, hce being ap.parçlled, alter the Turkish comming
manner, w.ith a wreath.about hîý heade, and a fé-ire

full countenancé, small eyes, great 'evé browes, and little beard,
for a man might tell all the haires N-pon his'chinne: he brought
vs a present of Betele, which àre leaues which eey continually
chaw, andeat it with chalke.

This Island - of Sumatra or Taprobarfà (as "it is saide) is the
greatest of all the Orientall Islande.s,. it is diuided from the firme
land. of Malacca by a straight *and dangerous sea, by rea.son of

many Islahdes and cliffes that are within it : Out of this Island
as some men are of opinion, Salomon had his Gold wherewith
he beautified the Temple, -àiid - his o,'wme pallâce, and then in the
Bible it should be named Orphir, for'. certàinly Sumatra is rich
of mynes of Golde, Siluer, and Mettall, and the inhabitants
thereof are very'expert in meltin- of brasse pe-ces - Therein is
a fountaine, of pure Balsame, the. Portingalles haue no fortresse
therein.' y'et they' traffique- in 'ceriaine hauens, specially in Pe'dir
and Campar. Thére is also in this Island a placeýcàlled Mànan-

cabo, where they make poinya--des and daggers, by them.calde
çryses, which are much esteemed.in those-Countries, and those of

Malacca and -Iaua, hold. t.hem for their best weapons, ar.d with
them are very bold.

The' samé day our. Pinnace returned againe vnto vs, bringing
vs good newsthat wee were welcome vnto the Countýey people,
and hrôught vs pertaine Indian Nuttes or Cocus, Melons,
Cocomb . ers, Onion,,ý Garlicke, and a ýample of Péper and othér

spices; whièh, liked vs..well.
The fourteenth of june we laded in so 'me fresh %.-ater.
Right ouer against Sumatra, on theý South side. of, the Equinoc

tiall lyeth. the Islande of Iaua Maior, or great Iauaý and these. two
Islandes are deuided by a straight commolny called the straîght of

-- à
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Sunda,.which lpýýh between these two Islands, bearing, the nanie
of the principalt hauen pf Iaua 'called Sunda: In 'this channel

thie
there runneth a 'eeat streame, and course of zarrow waters,

V
>h this straiý>ht M. Condlish an- Englishman p'assed with his

ship, comming out of the South sea from new S rie. Iaua
beginneth vnder seuen degrees on the South side, and so stietcheth

-- týst: and" South i5o., miles long, it is very fruitfüll, specially of -
Ryceý Catle Hogges, Sheepe, Hennes, Onions,'Garlike, Indian
Nuttes, and, all kinde of 'Spices, as Cloues,'Nutmegg>s, Mace, etc.
Whiéh they carrie to Malacca. The c iefe h uen'in the Isl

h a 1 ande
is. Sunda Calapa, there yxýu have, much Peppër,.better then that

of India, or of Malabar, and there you may yearely lade 4. or
5ooo' Quintales of Pepper Portingail waight:, there likewise you

haue ecréat. store, of frankencense, Camphora, and soiûe -Diamants
but'they haue no other kinde of money but a certq!ne.peece
éalled Caixa, as bigge as al-Iollands Doibt, but not so thicke, with

a-hole in -the middle to hang it vpon a. string, in which' manner
t ey' bundrethes or 'thousandës commonly lancle - .- Ozeth
with themi they how to make theïr account.es, which is two-

hundred Caixas., make a Sat.ý and fiue Satas make a -thousand
Caixas, which is as Much as ond Cru!:ado ofPortingall, or thrç-
Carolus Gilderns, Flemish money: Pepper is solde by"the sacke,
each sacke waying,45. Catten, waight of - Chin-% eac.h Catte as
much as'20. ounces Portinggllý.waig ht, and each sacke is. worth inthat Country. at - the. east. Sooo. Caixas, and when it,-1 is - highest at
6. or 7000. Caixas, Mace, Cloues, Nutmegs, white ý,and blacke

Beniamin, Camphora, are sold by the Bhar, each barre waying
3 ao. Catten of Chiria: Macethat is faire and gopd is commonly

worth frOM. Il 00. tO Ir 20.1 'thousande Caixas:. Good Clouesaccord -and f es
ingly, * oure Clou càlled * B.astop are worth 7 o:ý and

So. thousand Caixas the Bhar: Nùtmegs'are alwaies Worth 2o. and
2.5.. thousand Caixas. the ýBhar: White and blacke s

worth ii5o- and Ao. -thousand Caixas, and so,m>.etimes .200.

thousand. The warés that- are there desired and èjcchanged for
spices, are diuers sortes and colours -of Cotton Unnen, which
come out of seuerall Prouinces; and if Our - Cambriçke or fine

Hollande weïe carryed thither' it 'would peraduenture bee. more
esteerned then the Cotton linnen of India.

The irs. of Iune theré rowed a scute called a Prawen harde
vnder the lande by vs, wee. called 'hi Im, but not agaipst his will,
and shewed 1im siluer, and other ware5 that liked himwell, he
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«S tnake iôwards the *>r.ancý and told, vs of Ba *tàill, s-.iyin9
thaï there we should haue'al',k7inds of 'Marchandise. Then we
made signs vnto him that if he wold- bri'ing vs to Bantara,, we wold

pay'.bim'for his labor, he àsked.vs Sý- n'alles of 8. aind a réà cap,
whîèh we graunt . edvnto, and so one of the men in -the scut . e

came. on . bord tbe Mauritius, and was our Pil't to Bantam, where
we pàssed by many Islandes.

TÉe nineteenth«.of luly.as, wee sailed by a.tpwne, many Por-
tingalles borded vs, and brougght -vs certaine Cocus and. Hens to

sell, which wee bought for other wares.
The" 22. Of the. sawe'-Month, wée ca*me before -the to w>ne of

Bantam, within three miles of i' and'there ankered vnder an
Island. The same day about euening. a scute of . Portingais
borded vs that were sent by ihe.Gouemôur tÔ see, what ýships we
were, an4 when weshewed thern that wee.caine thither to

trificke with them, thev told vs, that there was the -righteepper
country, 'and that there we mi-ht haue. our- ladino, * tbat new
Pepper Was readie to, be gathered, and would: be -ripe within two

Monthes 'ýfter, which pleased vs well, for wee. ha.d already beene
fifteene Montbes and twelue daies vppon our voyage, * hauing

enduÏed great daungçrs, miseries and thirst, many of our men by
ick 'Isé in

ne 18èi g dead.
The"e 23. Of lune wee boyséd our ankers, and-ivent close to the

toWne of Bantam, and ' ankered harde bY 4.small Islands,.tha't lie
rioht North from. .the To.,wne : the sarne day the Saba'nder (%vho
is there one of the -Zreatest. officers next the King) came abord
our. shippesý, asking w.bat we _would. hauç, ýve. said we w.ere
come to buy Pepper and other spyces, and that wee had readie
money, and certaine wax es,, whéreof we shewed .him some parte,

which hee liked well, sayýin« that there wee might hauïe làding

enough, shewing N-s grea, couritenance.
The same day likewise there came a great number of scutés

vnto our ships, bringing all kinds of victuailes to- sel, as -Hennes,.
Fgges, Cocus, Bonanas, sugar canes, Cakes of Ryce baked, and

many other thin,«,ý. The 24. of.1une there came many men

aborde our ships, Pringing. dîuers wares t6 sell, shewing vs great

ftiendshippe, and as it seemed were very glad of Our arriuall
there, telling -.-s that there we might , baue Pepper enough, and

new Pepper within two Mônthes afier, and. that Pepper was then
as good, cheap as it had. beene any time within ten yeàres before, -

that wee migbt büy 5. or 6. sackeïs -for. one Catti, (being about
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.20. GUilderns) which was ordinarily sold but one sacke for.th.at
ppce: -euery sacke wayeth 54.'pouride. Hollandeswaight,.so that
a pounde would -be worth about a brasse. penie Hollands money.

The same day àbôut..noone the borded vs. once
againF, willina Cornelis Houtmàn to go on land to speake with

the Gouernour, for as. thén there was no King,.fôr about a,
Month before- our arriuall there, thé King was gone with à great,

armie before the towne of Palimbam, which bee thoug4t to take,
and had'alm det Zottei it, but there he was stricken with a great

Peecé by a"Reniàado of the Portingalles, and so was.slaine. .Éis
deatl %vas much 'lamented b' * the ngçrs that dwelt at

-about 25. yeares of
Ban.tam, for he %vas a good, king, being. age.

he left behind him foure wives, whe r*eof the eldest- was not aboue
15.yea!esof age,-andaygng sonneofihrée Monthesolde,-that

was to succeed him, in bis Kingdome, and they had chosen a

Protector or ý Gouernor. to rule in bis minontie, - wbom they call

Kipate, and'when the Kipate by the Sabandar sent to ou.r
Sargeant Mai.or té come vnto him into. the townè, hemade. him
answer,.-that he'had no such commission, but -be desired the
Gouernor rst to come abord bis shi' and tÊen he would go on

-shore, he. likewise desïred vs to, go neerer'to the towne with our

shippes.
And therevpon wee sayled somewhat neerer to theý Island that

lay next vhto the towne, within halfe a mile from ît, and there
we ankered at 4 fadorrie. clay grounde, the towne lying South

froin . vs,- where wee had a gooâ roade,: The next morning the

Gouernor sent' aborde, and'%te men th'at came spake nôt onely
'tingal but other languaepý,--be let our Sargeant Maior

vndersuind that he, would come ;xborde, and desired that bée.
would with. a s.halop meet him halfé the way, which

The Gouer-. waÉ donè about nïone, and the - Gouernour camenor of
Bantam aborde with, a great company of men, whe.re we

c2me 'b"a àhewed him. àll our- wares, which liked him well,their, ships.
desiring vs to come bn land, saying that we should

be welcome, promising vs much fauourwherewith he.r'.eturned
to the land with certaine rich presents that we gaue him. The
26. Barerit Heijn Fâctoréf the ship called the Mauritius, died
very sodainly.

The 2 7., and 28. great numbers of people.borded our shippes
bringing all sortes.of and v.ictuails to sell.

The 29. there cam Emperour abord our shippe, whose

..;r-- . -
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father in time past had beene Emperou!_Çý The
and. commanded all the 'Kinges aua, but thm Emperour
man because of his badde life-was not much àccounted came aborde

and secretly
of: he sjxýe. good Portingall, for his mother was a conspired

Portingall womân'borne in Malacca: This Emperour with the
Portingalshad conspired against vs with-, the Portingalles, but as

against them.theri',we it not.knew'ý

The 30, Of lune Cornelis Hôutman tooke a boate.-and went

into the.towne, and there spa-e with* Gôuernour about

certaine affaires, touching a contract to bee made.with him.,

The first of Iuly Houtman went again into the towne, and when
d he brought with him a cert ine. co

he returne a ntract
A contract

made and sianed by tne Gouernor himself, who most to buy and
0 sell in the 

Imm
ývillingly -consented therevnto,:and saidé vnto him, G

towne.
now and buy what yoù will,,you haiue free liberty,

which done, the said Houtman with his men wènt to sée the towne,

apparelled in the best manner they coulde, in. veluet,- Satin, and

silkes, with rapiers by their sides: The Captaine had a thing borne

ouer his head to keep from the Suh, wit4 a Trumpet before

him, which certaine' times he caused to .bee sounded : There the

Emperour bad théra to a banket after the Indian'manner: From

thence we went to the, Portingalles, tliat made much acéount, of

'Houtrnan, and made him a banket saying that they- had seene

him in Lisbone. « The .2. Of IUIY inany Marchants abord,

proféring vs Peppér verie good cheape, but beca'Üse we were
ývnàkilfùll in the waight and other thinges wee, tooke respite toi

answere them.
The 3.. Of IulY the, Sabander came a bord, and he -was our great

friend, fôr that.after we found it so, hee tolde vs what waight, the

sackes of Pepper were, and,ýwhatý prises they bare, coun.sellin" vs

-to buy.
The 7. Of Iuly the Gouernour sent vs a man secretly ý.y--night -

willing'Vs to looke vnto our selues, and not to trust-thé» Emperour,

with whorn all the Marchantes conspîrpdý went to inuade -our

ship', and that hee ment. to, rob--vs-,.as being very licentious and

zuill minded..,
The S. of lu Émp eroùr sen . t vnto 0 . urships and

The Emper-
offére ke theiù a banket, bidding all the Cap- our ment to

_,,=nes, maisters, Pilots, Gentlemen, Officers, Trumpets,.,fail irpon the
%hi'ps to rot)

and Gunners. to come into the tolwMe to him, and there them.

he would'e m àke merrie with them This xvas done by

VOL. X.- F 2
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the Portingalles aduise, thereby.to haue all -the chJefe and princi-
pall men out of our ships, but we percelued their inteât.

The ir i. of luly the. Emperour perce'yui ng that hià deuise would
not take place; hee went from, Bantam to, Iacàtra.

The îï. of Iuly wee had a hou'se offére'd vs within the towne.
The 113.. Of the same month Reyner van Hel with -eyght Gentlé-

men went into the towne,- taking certaine wares with him, of euery

L thing a littie, and laid. it. in. the hbuse appointed for the purpose
there to keep a ware house and to. sel dur marchandise, and pre-
sently both Gentlemen and Marchants.came thither to buy and
to seIl vs Peppér.

The 15. ý16. man'y Gentlemen, Marchants, Chinars, and
Arabian"s came tô Our warthouse and into our ships, offéring vs

Pepper, but'our Factor offéred them to, little a price.
The .2 of Iuly the Gouernôur..came.againe aborde our shippes,5.

and there look ed y pon certaine of our wares, whereof hee bought
some, and counselléd vs t',buy Pepper: About the same iime the
Portingalles made great sute vnto, the Gouernour, prqhising him

ne to
many giftes.to, deny vs traffi e, and to constrai -vs

-The'hatred
ôf the departfromý thence, saying we wére no marchantm

Portingalles but that we came to spie the countrie, for* they said'
against them.

that tbey had seene many Fleminges in Lisbone, but
none like vÈî , Among the Portingalles there was one that *as borne
in Malacca, of the' Portingalles race, his'name was Pedro Truide,
a iùan well seene in trapayling, and, one that had beene in all places
of the world:-.He was our good. friend, à d-euery day came to talke
uith Our Captaines, saying, you do not well that you makeno more
baste tô take in your ladin g,'you baue no bette cheape wares,
and withall shewed vs many other things': wherevpon the, Portin.-
gâUes hated him, and not long. after he was murthered, in his bed.

In -a,..ugust we did little, and tooke no great store of lading in
see-ing to haue Pepper better cheape, which the Portingallés

lik*ed not 'ell of arid'saide'ïrnto the Gouemour, that we, desired
not to, buy ; which the Gouernour began to hearken vnto, for they
offièred. great summes of money that hee shoulde not permit vs

triffique, sô that in the end beecommaunded that no man shoulde
.4 carne any RyS aborde our shippes, wherebywe were abashed, and

thereupon we sent vnto the Gouernour for' our money which hee
ought for the wares bee had*bought, which moued.hïM.,

The 26. of - luly hee sent one of Our Gentlemen with some of
his men and nine slaues abord out ships.
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The situation of the towne of Bantam,-the' principall tbwne of
traffique'in -the Island of Iaua, their streiigth and manner .
of building, with their traffique, what people come thither,
whàt'wares.a.re there most desired,'what nationsbring them
thitherý or corne to, fetch them- to.getbèr with theïr.religion,
customes and Manner of housé keep'ing.

BAntam lyeth in. the Islande of Iauà maiori about 25. Miles

sea ward within.the Islé, between Sumatra and Iauà: On both
sides of the Towne there runneih a Riuer, about 3 foot. and à half
deep',. so tbat no s.hippé s can enter into thèm : The townè is coni-

passed, about with a Riuer: The towne is almost as great in
compassé as the olde owne of Amsterdam The wals are made

with'flankers They haueý great. numbers o ' f Pee'ces therein, but
they knowe nôt how to, vse them, for they; fearethem much : all

their Peeces. are of brasse, and they haue many *brazen bases.
Their walles are not aboue two foQte thicke made of. brickes

euery, flanker hath diuers màstes* and peeces of wood, which they'.',they arè%esieged by thyse wheri eïr enemies The houses are
niade of straw and reedes, stýnding vpQn 4. woodden postes. Thé
rich haue their chambers all ' hanged with silken Curtins, or els
with cottofi linnen: Their houses are most placed vnder Cocus

trees whereof -the tow. n*e is full: Withouf- the wàll*es are many
'hôuses, wherein sti-àn'gers for the most part haue the ir dwellin g*es.
The towne hath three gregt mark-et places, wherein dayly' there is
markets hold.en, where you may buy all kindes of wares, and' wh ere
there commeth la great number of.people, very strange to. beholdé:-

Within the to'ne there is a great church or muske of wood, whefein
they obserue the lawôf Mahomet:. -Gentlemén and men of,,any
qualitie haut their owne muskes in their hous*es. The towne is

-not built with streetes, nor the houses, placed in order, but very
foule lying full, of filthy water, which Men must passé through, or
leape ouer, for they haue no -bridges -.1n the towne there is great
resort of diuers Countries and *nations, as -of Malacca, Bengal',
Malabar, Guihereters. of Pegu, Sani Malicas, Banda, China an4 of
many Zingdomes that haue great traffiquefor Peppér; that groweth

-which in Aug
rounde' about Bantam, gust and Septe.niber is ripe,
there you hauë nutriiegs, out of the Island of Banda, and Cloues

from Moluca, which the Portingalles doe most buy vp: Wee bought
Nutmegs the or a blank a pou' d : All victu ailes and necessanes7.

1 T
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are there in great aboundance to be.had,'as Hennes, Hartes, Fish,
and Ryce,ý and diuers kindes of f«ruites, -as -Auanas, Cocus,,Bonanas,
Manges, Doroyen's, lacca, Pruna, -Grapes, Oran' s, Lemons,«

'Melons, Onions, Garlicke butPomegarnets, - C * combers,
breade they' haue none,' burin steade of it they eate Ryce: .

Beefe . is there the- -dearest victuaile, for an Oxe in -that place
is ' worth -7. S. or'%q. Rialles-- of -8. The Chinàrs have the -
greatest and most traflicke in'that towne. They conie'thith'r in
the Month of Ianuarie, ivith 8. or.q. grec 'hippes, bringing all
sorts of. Pprseline,-silks, Damaskeý gold threàd,'Iron pannes and-

whereof izooo maké a Ryal1lof eight:,lauas'money call éd Caixas'.
They aré han'ged vpon. eiringes by two hundred, together, for the

which they bothbuy and sel al kinds,ôf m archandises, and th ere
they lade Pepper which they carrie into China Without the
towne they haue a great place wherein they. commonly vsè to selt

theïr w4res, and there they divell,. and haue greater and. better
hotises then any are within the towne, all -made -of reedes, onely
that in euery house they bauc a square, plýce. made of stone,
whérein. they put their wares. to keepe them from burning> as

some. riche- men in the towne, likewise. haut: The Chinars are
very subtill and-indusÏrious people,. and will refuse no labour nor

paynes' to yearne inoney, there they make much, Aqua vitae of
Ry'ce and Cocus, and trafficke. much therewith, which, the lauais
by night ýcome te bÙy,. and drinke it secretly, for by Mahomets

law. it is forbidden them.ý « The Chinars liue there' with fre'
libýrtie.: When 'they come - tôsemaine .there -for a yeare or more

as .. they thinke good, they buy themselues a wife'or two, or more
as thçy thinke good, and litie toýycther like man and wiféý and

when. they meane 'to depart, they sell 'their wfues again, but if
they haue children they tak-e them with thém and so returne' to

-China: They haue no special religion, -but pray vnto, the Deuill,
that he wduld'not hurt>"them, for they know that, the Deuill is

wicked, and that God is good, and hurteth no man,, therefôre
thçy thinke it. neédlesse to pray to, God. They ackn.owledge not
the resûrrection- of the deade, ý but, when a m an dyeth' they thinke
he neueî riseth -again : In their houses th v

ey ha e great painted
»çýuils,,before the which they.place d

wax candles, ý an ý sing vnto
thèm, praying them ' riôt to hurt them, and the more. monstirous

that théir shapés -be, the.,moïe they honour them. These people
liue very harffly, and'poorely within Bar itam, for there is not any
work or labour how filthy soeuer it be, -but tbey will do it tb get
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money, and when they haue -otten somethin- the retufney
againe to China. They., are verie like lewes. in our country, for

théy neuer g oe withoui a. paire of -ballances, and all thingés ýis'

good wares with them, and -are ready to, do any seruice. ' %Vhen

we- came' first -before Bantarn, *.they came euery dày in- grmt: -

companies in to.our shippes,. and. tÉére set out théir wares to sel,

as silkes, sowing silkes, 'and poiselines, so that our N-pper de,cl,es

w . ere full of pedlers, 'that we'e could hardly-walkè vpon: "the

hatches.

The manner, . condition, custome, going,* standing, appares à,

houseke'eping, wares, and behauiour of the lauars in

Bantam.

THe' Iauars and inhabitants of. Bantam, 'are proudé and

obstinate, with* a very stately p«ýce, theyhold the law of Mahomet, .

which they haue not had'aboue 3z,. yeares, for as ye.t there.are

nianyheathens'amoia(,.*them that neuer were.made Mores:- it is a

very lyingand'éheéu*ish kind of people, not in., any sort to bee

'trusted. ' Their-apparel.1 both of rich"and poore is a cotton cloth,

andýÉome« of silke:about their middles,'%ýhich they tie about them

with a girdle, the vpper parte and. from ihet knees downeward all.

naked most of them goe barebëaded, but the principallest -9f

them haue a wreath or Turkish' roule about their* he:tdes, -

and -some little cappe's Their 'pnes>tes come out of 'Meca in -

Arabia, and are yellowe of colour: Their weapon is. a %%-bat

poinyardý which they call Crisîs: it is made with hilts., wcapons
the) wcare.

and tÉè handle, is'a Deuil cut out ôf'woocl or béne:

th'e sheathes a:re -of wood: -wifn -them, they'-are very bolde, and. it

unted 'for a great sha me with * thein if they haue not such
is acco ong children o . f
a, Dagger, both yong, old, rich and, poore, and y

fiue or sixe yeares olde, and when they go'to the warres tbey haue

targets, ai-id some* long speares, but, most of them such 'poin-

yardes. The vse.-neyther great shotte n'or caliuers when they go'

against their enemies :,for a Small matter one King '%il make

warire against another-- When we came first before Bantam, we

offéred to. make a contract with >the Go.uernour and the counsell

of the towne,, timt they ýhoùld deliuer vs -a -certaine quantitie of -

Pepper, and wee would goe with our shippes. before Pâlimbain,

and helpe them to reuenge the death of their Kings vppon their -

en ies. for (as they said) we 'might goe within a bowe shot of

. oijî,
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the town:é,, O«ur 'shippes,', and 'the Towne is- but, ô.fwood
without walles so beaten it downe

that we wo ul presently hauë
to, thé ground. - They offèred ý vs some of their*principall Gouer-

nours to be left for pl edges în Our shippès, and their men.'woulde
sayle in their fustes,"suèhý -as shoulde go, on land, and we should
dpe nothipg els but shoote out. of our ship ès but ouïr Captaines
*ould not. do iý considering our sMali, nuubber of , men.. - The

How rnany. Iaüars, take as' many wiues'as',they will and are able
wiUes they to màintàine'-- commôn people ba*ýie but onej,

hauc. and sometwo marýîed wiÙesi and some-, it.o."2o. and*
.3o., côricubines:''.For a smgII niatter they will send their married.
wiues horne agayne vnto theirýfathers, when ýhey haue layne fiue
or sîke.ddýes sayin'g they'like theni,-no4,and. sô.their -
m rn age s vndone, w.hen they'de.sire -ii. «ý

housholding, childbearing, spo. ing and.

The manner, custome, tË
cleanlinesse Of the women in Bantam.

Tbe women-'of the tow'në'are well kept:*from such as are cii-
cumcised, whereof thé* riche men haue man' and frowother men
-or their friendes, for their -owne, sonnes.-ýný'y no.t côme ihto the,

house where:thewomen are. Theylie-a»llriaked.andchawËetelle,
and haue à 'lauish w*omàn.that continually scratchet4their bodiesi
thàt is, such « arried -women, but stich as ire concu mes
are as waiting Gentlewomen, to, the married wômen, Whefi they
gôe ont toi giué therh more maiestie,- ari.d those 'that haue the,

greatest number are of most -estimation The. Con' es
cubin' haue:

but ýfewe childrenfor the marriedýwomenpoyson theirchildren,
and,:these concubines bought and solde.: b their appàîeI1 a

mah can hard di thexiche from the pd'r'' for they goe
àll- with a Cotton cloth abou 'bodies vp .to'their breasteý, and -
bounde about their middres with an other clo'th, bare -footed ahd

eî heads bound rialit vponý'.the top of
.th. r vncouerec4. thèir hayre

'their heads in a héape, but'«when they are in. their prikle, they
weare crownes vpon the'ir hea&, whereof s e'of thera are of

0Ide, and ringes of golde, and some of siluerabout theîi a>r*mes,.
euery one according to their abilitie. The are ve curiousàbout
their bpdyes, fôr the' washe thèmselues at the léast, fiue xe

times euery dày : they - neuer ease. themselues ý nor haue. the coni-
pany ôf their husbandes, but they present y, leape into the, water

and wash. their bodies, and therefore thé water- that runneth



Iraffiques, and- D:scoueries... 239,

through .ýBàntam is.'ve ryvnwholesomé; for-euery one washeth
themselues in- it, as well pockie as othér people, whereby* wee

lost some, of oùr men tha.t. drünke of the water: The.,tvomen are"
-f ýnothingalI* the day ý but. lie' downe theverie idle, qr théý

poore àlaues must doe allthe dru'dgerie,- and the men sit ail day.'
vpqn a mat, and ichaw Betele, hauing ten ortwentie. women

'about them, and when they>',make witer, presenly one of the
women 1 %vasheth their member, a , nd so they sit playing all, the'day

with their.women: Niany of them haue sLues - that 'play vppon
ey haue Iikewise greaitinstrumentes much like our Shakébois' th >

basons whereon, they strike,: and 'therewith. ý' know how to' make
good musicke, whereat the. womIeh. dauncé,.not leeping . much,

'but',wirLdiný,.- and drawing iheir bodiesarmes and ý shâu1ders,
which they vse ail night long, so that in the night time they

makeý a great noyse with basons and other instruments, and the
man he sittéth and looketh vpo ' n them,, êuerie one of the women,

ýstpuing: to doe Ifer best îhat she may get her fiusbânds 'fauour
and - her secreat plea'ure.' The Gentlemen, Citizens,'and mar-
chantes haue their. Gardens, and without the, towne, and

slaues for - the purpose .to Iabour, in * thern, ' and bring iheir
maistecsall kindesof fruit,.Ricëand Hennes in the Ilow Pepper

towne, also the Pepper that-groweth -there, which, groweth in.

runneth vp by another. tree, as Hoppes' with vs, and. that

groweih in long bunches- like Grapes,,so that there is countrey'

at the least zoo. graines in one bunch.: it -is. first greenej-and
after-it becommeth*blacke, and is there in gréatabouridance, so

that it is the rig t Pepper countrey ; 4àr when %ve came thither
they said vnto vs, Aqui ai tanta Pimienta, como terra, that îýI;

heie is as much Pepper as earth, and.so we found.i4 and yet we.
departed from 'thence by our owne follies, without our lading of*

Pepper: Wee'staide for n'.ew Pepperý meane time -th% Portingalles.

sent their letters into euery place seeking to, hinder our trade:

-At the first we might -haue sufficient,* for fhere ' we fouride enough
.:both to buy for money. or to, barter. We likewise had money and -

wares suffici nt. we.might easily have had sixe or eûht hundred

tunnes, as we were aduertised'by some of the countrey,.th t w

sh'uld presently. buy, for that the* Portingalies soù,ý,ht by ail the

meanes they couid to, hin*der.vs, as after it appeared; and'"there

eNfusi' instruments -mentioned in Nichol's Coronation of Anne Boleyn,cal
p. 2. .-Probably Sackbuts. 
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fore he that thinketh to come soone. enough, commeth oftentimes
too late, and we vsed not our time so well as it fell out

The 29. of Augustwc had a lette sent vs by night.
A lètter sent from. our men that were in the towne, that lay in a
by our nien
in the town nianer as prisoners, to will'vs to let dur, pledée go a'
that W*ére shore, othérWise they fcared they. shoulde hardly

kept
escape. with their liues,. and great danger might fallprisoners.

V n them: this pleIge'caine abordé with the.q.PO
slau"s.

M The 30.' of August wè sent the pledge -and the test of Our
lauars tô land, with promise that he would do the best -he might

to get .0 ùt m èn -leaue . io. come -abýide: about euening- of the same
day wee had newes frÔm. dur men by foute. of our saylers that as

then they were better vsed, saying. they thaught they'shoùld come
aborde when two shippeà wére gone.,that ment to saile for
Nfa:lacca, being laden with..Nutinegs and'ôther things.

Thé firstof Septembéý, and 'the 2. 3. and 4. wee sent mari-Y
letters to the Goùernour gnd liée to vs, and Iikéivise to our men

that %vere in the towne, being nine in. nYmber, all our- best
marchants and capiains., hauincr w th them about 6: or 700Ô.
Guildernes in marchandise, and. they'againe to vs.

The 5. of Septembeï when weei ýerceyued that délayes were

ey nt jýngero ee. went close, to 'the towne with all our
nearer tO 4. shiPpesy- and, soi néere.thàt we' had but two.fadoine.

'thoc-town..ýmuddie grotinde, and prese't]y with two, of ourboates for our - sécuritie wee -set vppon three. 1 'hi
auari s ppes,

whereoftwo were ladeh 'with fish and Cocus, wherein weeSbunde
rnan of China, hein- of some accoi nt The thiÉd ship was

laden With 20. tunnes of Cloues, 6.
f _j
Pe pet, and some-wherein we foun e ala-Benio'ni, and Piementa da Ratio, ýe u ý

.bardes slaues, to -th Portingalles, whom wee'likewise tooke, and
they were* very willing to goe - with -vs, ther.eby to bée eased

the: slauery whetevnto . the Portingals pýt them, and perceyuing
that the Portingalles w.ent- often to a.nd,.from anotÈer shippe dmt
lay not'farre from vs, we took our Pinaceand 'made towardes it,
and being -harde. - by it, the Portingals leff. it and set it on fire:
This ship h.ad - the. richest wares in » it as the Portingalles slauestolde i or.it was laden with, fiftie turines.-s, f -of Cloues, ýwhich were
burnt in it.

-t and seuenth. of Septemb .-h -soThé ' s à er we darde. no newes,
that wee went close to. the Towne a-Ivne, shooting with our great>
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Z.ViPeeces into it, slaying . diuers of .the people (as after we were
infbrmed They likéwise shot with their Pecces agàynst Ys,

whîch,the Portingalles.. did, for that the lauars haue little or no,
skill at all theréin, and- are. very féarefull of them, and although

they, had many peeces in* the towne. yet they did. Ys n,).. otheï

hurt then onely shot one of Molenares* halfe masts in peeces.

.The - seuenth of September wee had a skirmish, which was in

this manne r, we pcrcýyuing a lauan. ship vnder saylé,* sent ouri

'Piriace with sixe and twentie;. men in her to'fetch it in, ýv.hich the

Iauan shippe perceyuing « fledde behindè an Islande, where our
Pinace followed him so, fast th ât àee fell a grounde, -

A skirmibli
which the townes men perceyuing, made them readie hetweene >
with'foure and twentie'loates, full.of men, all armed the Pinacc

after their manner, and set forwarde *. in'good order, ,d 4-
boats".

being diuided in two companies, seuen on starre bord,
and 17. On lardde bord of the Pinace, in order like a halfe .Moone,

threatnin- Ys . mitli great spearesi they thou-ht by reason of their
reat number. ofTnen that they had already t.ken. it- but'it fell out

otherwise, for 'they in the Pinac'e, perceyu . ing them co'niniing,
-shotte, among them: and when they were harde by ihe Pinace,

sliee gotte a flote, as they thought tg take lier, hauing cast outan.

ankerîn good. time, and thereby wounde theniselues ý off 'the

grounde,. but for. haste, they -were fürced to cuite their Cable,

because the'y had not time enough to.winde it vppe, and with ali

thýyshott-e one ofihéir boatès vnderwater. ThePinace'-draw'ing

her boate after her, the latians presently leal)t into it, and cuite a

sunder the roape that helde it, which thev imtned.iately stole from

Ys, thrustin« with'their Speàres in ai the loope -holes. Seuen of

their Boates being round about, vs were. sù.sharpely paidé w'ith

the ir= peecés, stone 1 peeces, and Caliuers, that the 17.. others

durst not come so neere Ys.: 1 thinke theréwére ai the. least ipo.

of them that neuer carryed newes how they sped in that>,sk.i'iiish,,

'for euer- boate had. at the'least 6o., men in.* it, and they were so

thicke in them, that they cou'Id not help'themselues, nor did anv'

thing els but shace their speares, and they shôt but one base-:*

their arrowes hurt, Ys not, andso. the Pinace retumed aggayne, vnto

our shippes,.sayling -close before. the towne, -and shooting into it

with lier, ordinance: They shot out of 'ihe-towhe; but it hit her

not, ýecause they shot with stone' pellets, wherewith you cannot

shoote so certairily as with irowbullets.

The 8. 9. and xo'. of Septem er we had lett.ers from dur men
voi- X. C. 2

mil
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out of Bantam, by the.which they willed vs not to, shoot any more,
t them vpon st

-fgr that the Gôuernour threatned to se. akes

Houtman wrote they were ingood hope 'that they' shoulde.'bee.
put to., r.unsoméj which wee counselled them to doe as well as

t4ey might.
The ii.of.Septerhberwehad'aletterfr>mHoutm'n andone

from, th e.Gouernour, wherciti hee wroté,that. he would
The coiltents

of the set our men at libértie, so we would be' quiet, but if
Gouernors we desired warre, he would once againe come and

letter.
visite vs in another sort."ý%ýee aunswered him that there

should fiiÏd vs, wordes were but wi --- that nd, and that e hould
Éet our -nien at a reasonable ransome, and thèreof s'end us an

ansivere the next day.
The. 12. and i s.. of September wee had no answere, out of the

-.- tovne, and we had want of -and could get none there;ibouts

but that which came out of the tow e *for that the Gouernour had

-en ôrd r that wé should getno wate bout thetowne, so that"
we. hoisied ankérs to -Ô seeke some.

The 17. Of Séptember we. canie before or Islands which

Molénare and>.Shellen-er.sayled betwéene, and for that the
streame ranne so strong there,. théy were forced to goé- so, àigh
the. shore, that they might almost leape on lieeý wheieby they

escaped great danger, but the other shippe and tÈý Pinaèe sayled
'ith thé other two, and casting.

aboùt the Islands,'ana so*met w e 'D.
forth theïr ankers. went on ore', Nvhere wee sýal1_e with men-.>that

saide théy Nvould shewvs wheré wee shoulde haué.wuter, so.we

-d-giu-e-t-hem two Caliuers.

The i& Ig. 20. 23. and 24. we sayled to lade wàter, for it was

hard to get, and we-were fôrced toýKé.ép good watch, which dône.
hoysinc ankers aaaîne, wee sayled iowardes Bantam, holding our

Co.urse Eastwarde.

The 2.7. we. sayled Northeast towardes the lande of Iaua

'The.28. setting sayle agayne, we kept East Northeast along by

by the coast of. latia, ou -ýnd ab*t.n one because '.of -t-he great:

streame that - runneth ' in - the stiuigh t, wee were forced to, anker,

and the 3o. daywee set sayle againe.

The first of Octobei in the euenîn(y wee came to a great

Islande, being three miles from the towne, and'there we ankered

finding good clay ground-
The 2. of October wee had a letter from our men, how they
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were separated one from the -other, and kept by the Gentlemen of
the toime, and théir w « ares parted, among them.

The 3.'4. and 5.-when wee were againe before thelowne, we
had other letters,.that, by our comming they were.better vsed, and

hoped to bée set at a.reasénable ramome, and that. they prornised
that one of our men should come aborde, so he,%vould returne
agaîne into* towne, that - shoulde by, ývQý4e of mouth Srtific ys

what hope they were in., and'tÈe ca'ukthereof that %ve might* the
better believe. it..

The 6. of October in the nighý ône of our me' came aborde,
and shewed vs what bad past, wbén we shotte into the towne.

how they were separated'and k-ept close prisoners, and,
How thecruelly threatned. by the 1auarsý whereby they. et""

expected whenthey should bee put tô death, and howe Our
they sought ail the rneanes they coulde to mak-e them ,.n bing

prisoners.
to deny .. their -faith, and become Mores, but they

remayned constant, and saide they -rather die, and that
they bad by force shauen tÉree *of our men after the .'Morish,

manner, and how the Portingals had sought all the meanes they
coulde to buy them for> siaues, offéring money for thèm that they.

might sende them to . Malàccaý héw they were set. at libertié againe,
and might: goe Where they %voulde, within the towne, ýand so théy
hoped all would bc well, and that they. shoulde bec set at,. libértie
for some smail ransome, and that the Gouernour ask-ed thern .- 000.
Malles cif ý. but they hoped to, brint., him to zoc>o. whereat %ve

-iiuch 0'
rei'yced.

The 8. 9. and i o. ý of 05tober we passed ouer toi make some.
agreement.with'them . that we might bc quiet
The i I. of October they agreede vppon a ransome Of 2000.

Ryalles. of eyght, and were conten4 that, what goodes, soeuer we
bad taken from . them, wee shoulde kèepe' as our owne, and for our

goodes that they had stolen, and forcibly taken from our men
wi . thin the towne, they would keepe them, and. so exchange one
for the other, they likewisé - were content to quit'vs. of The'=ner

all our delâs, that we ought within -the toï-ne eyth.tr' ofthe
to the Gouernour or -to any ýther man, and 'that front

thence forwarde we should bc free, and traflique -in the tt)wne, -
both to buy and sell when it. pleased vs, and with their good willes
as we' had done, and before we païde dur money, the towne was
to sende two men aborde Our ships, which donc we were to pay
the halfe of our ransome, which was i oo'. Ryalles of eyght;'which
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ni ir other halfé 'of éur men

being'performed, their two en, and the

were on both sides to, bee deliuered and sette free, and without

contradiction it-was performed.

The 12. and 13. ibis agreement. being ended,'diuers victuailers

came. aborde ôùr shippes to sell - vs Hennes, Egges, a4ad all other

of -Octuailes.
The z.4. we gaue certaine presentes in signe ôf good will, to such

as had shewed vs fauour' when we were in contention with them.

Thë'i 5. 16. 17 and 18. some of our Factors went into thë tovne,

-. ,çhére they bo"üght certaine Pepper, and brought it abord our ships.

ne ig. they went again'into the towne, and bought a. greater

quantitie at sackes for' one Catti mindinç, in that sorte euery

dav to take in our lading, but it fell not out as wee desired, for the

miles thit côulde not brgéke out compan madesuch nieans

to thie Gêuernour, that he gave commandment that %ve
re we had paide i4oo. Rialleshould buv no more Pepper, befo

of S. which he, challénged of vs beca.use we-had c.u,.t anker within

his streaillie. ýçherevpon our Marchantes went and agreed
Wh,ý ýthe M

%vith him, which, donc wee thinking to .buy Pepper as

fnrbad we did before, the Gouernour againe commanded to
the contririt, whereby ive perceyuéd.-their deceipt, in

his word. The -r untry
that he wold rc.et h 0 men would gIadIý.

h ue-solde their Pepper, ýs. aiso the Ch'nars,ý Arabiins, Maho-

-tetitian-., and secTetly sëme Portine,,alIes,ýi but when we saw ivee
i out but -- vith great daungè wee thoug t it not

uld hot ge r, C
c9nuenient. to buy:'and when we' spaké, vnto the Gouernour,

touching the holding, of his worde, s answere, that he

had no bones in bistonçýue, and tha he roulde not speake

that ivhich he ment not. to doe and to. say #e truth most part of

the Iýuars are a.kind of dt-ceitfull, people, fôi whatsoeuet th ey say

and presently performeý that shall yéu ýe sure of and no rnore*.

The 25..Of October thereý came an Ambàýsador into Bênta'

sent frorn Malacca tô- the Gouernour with 'a - presen t of i oooo.

Rials of S. desiring him to forbid vs both his' towne and streame.
that wee might not traffique there. Whereof ýree were ad*ùertised

by the Sabander and otheï of ouf friendes coânselling our men t,

get them out. of the to*me, and. not to returüe againe, 9thérwise

thev would be in daunger to be stayed againe, ànd we hauin- sent

a man into the towne to, sauc him from being holdeû prieoner, our

host where..,we lay being on shore was forcèd ÏO bring him ou' t1
couered with certâine mattes so that vppôn thé 26. of the same



ý, 

Ï

rrqj5ýues, and Diseûueries.

month our tràffickc and friendshîp with them ceased but our à Whoast being our friende, carne. Éecrefly aborde our ships, and shewed
vs that he and his corâpany had two, ships lying before tfie towne, "Z

-iden with Nutmegges and 'Mace that came ftorn ]Banda,. for the
which beeagreed withvsat a ppce, vponcondition thatweshould.

seeme té take thern by force; ilint. thereby bc filight colour, his
dealing> with vs wheie.I)on the first of Nouember we sailed close

otothe-lownewithallourshipsandsetv 'ntotwolauanshippes, ePo
%vlizrein we f6und to the number of 3o. slaues,ý that knéw. nothini

lhr-* '-ittm barq-,aine made with vs, so that they beè;an tu
resist vs', vrhereivith we ýhot among them, and prescritly slewe. or

(dýIheni he rèst leupt ouer bordç, ând.swamnie to, JJýe1and, which - (,'>ne %,ve tooke 'the. two ships; and put HO* tl'-cY
looke twotheir lading into, ours The Portin.-galles.shippe that Luan ship:.

bfou"ht their Ambassadour, lay close vnder the shore,
%vherev,.ito we sent twoc;f our boats, but Ille Portingals thatwere
in" lier shot so thick vith theïr peeces vppon our men, that our

bontes %yere forced to leaue'them with losse of one of our men,
but Our shiy)'p.es-shot insuch sortewith theirordinance

They fought
vppon the Portingall shippe, thàt they s.-,)oyled and ' wi-ffi

brake it in peeces, whercin their C?Lptaine was slainé,
and the vic tuailers that stil brought vs -ailes to SCI17
told vs thàt, w'th ou- -peeccs Èe had slain threc or foure menwithin th eýtovne, and that the tovn nien 'bepn, to make an

arii-iie ofs psto set- vron -vs.
esl)yed',. ' f ippe that came towards

The z. of. 'Nouc ber w a sli
with our boàt.ý, and'jh,

Bantam, %vhich %ve iovned vnto a v fought
being necre vnto itý thev slread their fights, which wi-h a Inuano
were of thicke matues. ind be-ýn to defend them-

them with stone p aind
Sclues . our men snot anion,. eeces

liuers, and theýç: defendtd, themselues %tith great coura
erewith th' ý thrust at vs, and that seruedhauin -halfe P;I-es %vh

likewise to blow mowçs put of them, for they %vere like trunktýs,
out of'the which trunkes they shot so great numbers of arrowes,
h ' t t they full as'thick as hayle, and shot su cerLiinely, thata

therevith they hurt at the least cyght or nine of our men, but
the arrow th e and lig t, so, tha their blaste coulde not

maké thez to the flesh aboue the thickfies of two flnggers,
onelv the head -of the arrowe (which is made of, reede, and loose

à rànnestayeth in the flesh). when we shot.,tvith pur Caliuers. they.
behind their fightes,'but when they perceiued th.at their matted.

M-Z.
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fights could not defende them, and that the were killed throuY.
theni, they entéred into their boate, and by ýýtrength of oares

rowed from vs, leauing-their shippe, wherein we fouhde two dead
me-n, and. we slew thrée more of theni as we rowed after their
boat, so that in all thëy lost fiue men, as we aftér heard, and thàt
they were to the number of *4o. which done, brought theïr

shippe to ours, wherein' we fàund gQod store of Ryce and dryed fish.
The 6.-of Nouember, perceyuing not any hope of more traffic-e

for vs with those of Bantam, wee hoised anker and- set, sayle,
setting qur course iowardes the straight., of Sunda.

The sepenth of Nouember wee came and. ankered. before, a
Riuer of freshe %vater, about sixe miles frorn Bant.ani,the inar-

chantsfollow where wee tooke in oui prôuision of -w'ater: thither
thený,wiih certaine -Merchants followed vs with Pof M inei telli.ng

warcl;.
ys thai they were s'ory for.our departures-and that

they ]onge&ýfôr our returné agaîne.
The thirteenth of "NoÙèniber we 'set sayle and-about euenincr

wee came bëfbre Iacatra, In time past ýcaIIed - Sunda. Calapa,
which hath beene a-rich Towne of mârchandise, but vppon some
occasions and - by reason of their hard* vsage the Marchants had
withdrauený themselues from thence, thereforé ai this present there
is little or nothing to doe. , Iohn Hughenin his booke saith t1ris
to be the principal towne of trafficke; but. that is lonisitlienci..

for nov týe«re is not any trade of marchandise.
The fourteefith of Nô uember wee sent two of our men into

the towne, hauing sonie 'of thèirs.in pawne, who tolde vs that
many of the * inhabitants were -gone out of the towne with all

their. goodes, being in great , féare of our .peeces, and there wee
h -id cyreat store ùf victuailes, and' much inore then wee required
brought abord our ships.

The iS. wee set saile froin Iacatra, and being about t'o miles
frorn the iowne, our shippe called Amsterdam fell vppon a cliffie,Âgairrwithout any hurt, and. therewith weepr'se'but à got offe' e ntly
made tèwardes the straight..

The 2. of December we passed by 3. townes which we nii-ht
easiIy perceiue, we likewise passed by Tuba-m, and ankered vnder

Sidaya. The 5. of Dece'Inber there came men out of the towne,
desired vs to stày, s in- that there we might haue -Cloues

and Nutmegs as many as we woulde, bringinq certaine. banketting
stuffé (as a present frorn their king) vnto'Schelengers ship, because
it lay nearest to thé land, and'th'ey came most abord it.
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The 4. of December they carný a-ain into Schellengers ship,
bringing certaine pres.entes with therri, and amông the'rest a
certayne bir'de ihat coulde sivallowe fyer, which is a yery strange
fowle, and wa§ brought -aliue to Amsterdam,, which after was giuen
to the states of' Hollande lying în tlieý'Ha,,ue,' -and- s'me good
fruites, willing vs to sende a* man on -shore, to sec 'their spic.es,
whereof they said the had -reat store:, wherevpon we sent a min

out of the Amsterdam, and with hÏm an interpicter, one of the
g. Iles sil esý ýhçy lequing three or foure of their rhen aborde

our shippes, for pawries till -his returne: when our men came to
lande hee was %vell, vsed, and. there,. they shewed him, fortie or,

fiftie bals'of CIoues-;ý Nvhich done they brought him before the
King « ýLhat proill'iséd bina -fcat fauor, and told him. that the- next

Ie- * old hîmselfe come abord ou'r ships, and deale with -our
Captaines, -trid Nvith that bc let our depart.

of December,' e expected the k -s'commin,,- aborde,
_putting-out all our flagges and streaniers, and about noone there

ýame S. .0 or 9. indifférent im:at shippes full of nien froni off the
shore, wherein Nveé thou,-,ht- the. Kin, to bec; but they
%vere almost at vs, thq dinided thinse'lues, threc of them. rowing
to Shellencers ship, «and whon they borded him. they thinking

the King had been therc,. Revmer van Hel as Factor and the
Maister came forth to rcceyuchini, and the lapars entering ill at:ý

once,.-Reymer van Hel said, Whalt Nvill all these people do aborde
the shippe, for theie was at the lenst, two hundred men, who

all. at one time-'drewe out their poinyardès, and stabbed 1 bur
men la that neuer s ' uspe ce d them, so tha.t.- presently they had

slaine twelue of the shippe, and' two sore %vounded, -tbat,
boldly. withstoode thern - the fest of our men bein- vnder

hatches .ý presently toolze their pikes, and , thrust so fast out
at the -rates, that- the Iauars woulde haue forced the niidd'.e
'part of the ship,, wherein was two entries, but ou r How the
men standing" at thern, with théir swordes W. hand Indians

still to tllrustvp..%v;tll becriyeddraue thern out, not ceasing. lhcul.
their pikes, meane time they 1,indled fier, ligbted theïr

matches, and s'hot off their stone,.peeces that lay aboue thu..

hatches, wbenvith they begari presently, to flié, most of them
leaping ouer bord, and swam to their two boa.tes, lay harde

by our' shippes,. Nvhereof one with, a great peece was pre--

sently stricken -in peece: The rest of -our shipps hearing vs

shoote in. that manner, entered into theïr boats, and mide tôwardeÉ

iîiîî ffl
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theva, rowin, haide w the thrée Iridian fustes, wherèin* were at
the least i oo. ý men, and shotte among t4em, with their peeces,.
wherewith they leapt into the watereuery man swimming to-
shore, and we with. two boites aft' :th m, hewing and killing
them as ourdeadly enemiýes,.who vr4er' pretenée of friendshippe

sought to murther vs, and wee handled thern in such sort, that oft -hundred men there -go.
wo t not . abÔtie thirty of them to lande,

the rest of -their fustes lay farre off and beheld the'fight : Three
of their fùstes thought,,t rowe to the Pinnace té take hër, which

they M'ight easily hage -doneas hauing not abouel. or S. men
in lier, being bus'ie to set vp a.. newe- maste, but * when they

perc ed their men to beè so handeled in the Amsterdam, a nd
that they leapý ouer' borde,' they turhed 'backe agàineý and in

j#eat haste rowed to land, so that at thaît time they got not muich
by the bargaîne, and no small griefe to vs, for there.wee lost, 12.en, that were ail stabbed , wî ya.th. poin rds,

The nanies their
or the men pâmes were Iohn' Iaço'bson -Schelleuger, n1aister of

thàt were -the ship,.Reymer Van Hel Factor, Gielis Gieleson
stabbed.,

Gentleman, Barent Bonteboter, Arent Cornedrager,
Comelis -.-an Alcmuër, Simon. Iansôn, ýViltsch«Ut . loos the' Carr

Ï1, penter, Adriani de %.Ietselar,.one of the Portingalles slaues, and
two boyes, whereof one was but twelue yeares olde,* %v hereby wee

perccyued them to be a kinde of cruell people, f6r they .,had
giuen the littie boy and all the rest of our men at the least 12
stabbes à peece after.they-were dead.

The same day about euening we. hoysed ankers; and' set saile
-hauing manned 'the Amsterdam with men out of our other

shippes, and so helde our course Eastivard.
The 6. of Deceuiber we came to a great' Island called Madura,

where we ankèred,'and Ïni -the evenin" two of their men came
abordé. oursh.ippes, with message from their Gouemour, saying

that we were welcome, desiring vs to stay there, for he wo»uId
trafficke with vs, and sell vs some -Pepper, as they saide, bütwee
belieued -them - not.

.The 7.1 oi December there. came another béat abord,- bringing
certaine fruites, saying that the next day their Gouernour would
Côme to sçe our shippes.

The S. there came a great fuste and' three smal boats, from off
the land all full of men, saying their Gouernour was among
the wé willed thern not to goe to the Amsterdam, but to the'

Mauritius, but thýy wPulde not, but made to the Amsterdam,

eý
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thinking becàuse there had beene so many mufthered jn her,
there was not many men aborde her at that time, and when
they were within a pykes length of her, (although they. were

diiected' to 'the other shippes).they reinembering , their late
mischanceý shotte off , thrée or foure .stone Peeces full laden,
-wherewiith they slew and - hurt ý' *any of the Indians, -wheré-

vpOn .they presently leapt ouer board, and wee with Qur, boates
follo*ed after and slew diuers Pf them, taking ten or twelue,

thinking - by them to know what their intent was to doe, . but
they could. not certifie vs, .and therefore we let t.hem go

agaîne onely keeping two boyes,* who long after stole out of
the..,shippe,- and -swamme to lande: They' tolde vs that tbç
CQgérnour beipg a Bishoppe or chiefe instructor of the- couâtrey,

was withid the boate and slaine âmong the rest,.*hee had therein
likewise a little boy one of his sonnes, who wee likewise tooke,,
and sent to lande-. l'hé BiËhôppe. was of Meca, and much, esteemed
of among themi. a great Clearke, and Gouernour 'uer all the rest
of tife Countrey : There, was a Ietvéll féund'about himý which as
yei is keept,

About eueningwe hpysed atikers, and set sayle, and the, i i. of.
DeSmber we came to two 'small Islands, where wee ankered,

there wee found'e none. but poore people , and fisbermen, that
brought vs fish, Hensand othet fruit to sell.
The 113. wee s.et- sayle, and 'the 114. wee had a West winde,

which .they call the passage winde, that woulà -haue serued VIS.
w . ell to saile to Mèluccasý frorn whence wee wer ' e not, How farre

hundred miles;, and as thenit was , th weredistant aboue two 
ygood yeare for Cloues, which happeneth euery three 70M -a > ' . M>luccas.

yeares..Itwastoldvsthatwemightthere:hauea.-..
Cabbin ladên full of Cloues, wherevpon we determined to sayle

thither,'but becau.se wee'had already indurëd a long an' trouble-
some.voyage, and « but ill manned, we woulde not, longing. to'bee

at home: Thîs contrary -wind holding yppop -the foure and
twentie-of - Decérnber wee came to -an Islande where we had
beene before.

Thê 2ý5- of 1),ecémber John Molenaer maister of the Mauritius;

.. dyliýe sodainelye for an" hower before heewaswell, and in good, -
hulth.

The 2 S. 2 9- 3o. and 31 - Of December w.ee were busied to take
ail the wares, sayles, and other things out of the Amsterdam, her

victuailes and fumitures, seruing f ro our voyage homewarde, and
vol_ X. 2
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lying vnder. that Ishind, we had victuailes, brought vs. euery day
e mu.ch as wèe needed,'both fish, Hens, venisonand fruit, and
at reasonable price, but, there we'coùld"get no water.

The Amster- The." i r. of -Ianuary when ý we had #nladen the
dam set on Amsterdam we set her 'on« fier, letting lier. hurne,

fire, ý' tiking her men in our shippes.
The Ï2. of Ianuarie'we set' sayle again,: some désiring to sayle

]Eastwàrd, . others- Westward, but in fine wee *set Westwarde to
saylg once againe, to Bantàrn, wherewith the, Mauritius, saýled

Southeastwarde, to - gette about the..Island of Iaua,ýand',we fol-'
lowed her. The 14. Of Iànuary we once againe pMey'ued the.

East point of the Island.of Madura, and held our course South-on - that, side ofward Madura there'lyéth -man'y small Islarides,
through which we sayled.4ý

The 16. in the morning oui*Pinàce fell on grounde
The Pinace
on gýUUnd. vpon the, coast of. Ia'a not rom Pannorééa,

where she shotte off three- peeces, at, the which. warn-
ing wee made thither with our boates, and by the helpe. of-God
got lier off againe': There 'we saw a high hi] that burnt, vnder
..and aboue the fire hahing a great smoake,. most. strange -to
behold.

The. 18. of. Ianuary we entered into the straight that iunneth
Iaua a d -Balyand by reason o the tard and contrary

streame that ran therin, we were. forced to anker vpon the coast
of Iaua, where weefouind good anker ground.

The set saýle,,andwhen,.wee came neere to'thecoast
of Baly, we entered into a rough streanie, and. our shippes drape

backeward,'as swiftly, as an arrow out of a bo and there we
found no anker- ground, -nor any anker could haue holden vsý but

Molenaer got the coast -of Iaua and ankered, which in the ende
wee likewise did, and ànkered at the'.least three miles from him,
and so much we had driuen backe in the space of balfe an. houre.

The 2o. of Ianuarié wee went and Iay'by our other ships.
The 21. of lanuarie.there carne.'two barkes to'the Mauritius,

wherein there was one that'coulde speake., good Portingall, wbo
tolde vs that the towne of Ballaboam was besieged- by.a strange
King, that had marrYed the King of Ballabëams daughter, and
after he bad laine with her lie caused her.t' -bee slaine, a.id> then
,came to besiege lier father. This towne of Ballaboam lyeth on
the East end of the Islaud of Iaua, and is the saine towne where,
M. Candish was -when hee passed -that way, and the old King

S
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wherof lie writeth was as thenyet liuing, being at the 1 i6o.
years of agé. There we, saw. great numbers of Bàttes, that fiéw

ouer. our. shippes, and were as bigge as Crowes, which in :hat
Countrey they ' vse to eat, as they say: About noone we came

Wore the towne of, BaUàboam, so. neare vnto -it, that vre ràght
easily see it, . and -there, we lay .behind a , high point of lande,
thinking totake in water.

ne 2'2.' Of Ianuarie we tooke. Our Pinace, and sayled âbout
the shore as, neere the land as possible we might, té seeke for
frésh * water, but we found none, for -the Riuer that ran* through
the towne, was paled vp -(by thern that lay before it) so th.at no
man might-passe either out Pr ir4 but onely on the. lande side,
and that with great.daunger: The saine day there came2. or 3.
men abord Our shippe, that stole.out of the towne.by night, and
carne from the Kingi ý to desire pur help vrithour great shot,
which wee.could not doe; because that thereabouts it was VM.
shallow,.anjý1,wýe mighi not go heere it with our shippes,; they
toide vs they had - great want of victuailes within the tolkne,

whereby many of thein were 'aIready deade for hunger,
much desired our aidebut it was not in - vs to doe. Those that
besieged thé towne were Mores, but they in the towne were

heathens, and as yer had not receyued Mahomets lawe, and that
.(as wee heard after) was the cause of 'their warre : There wee

sawe many Storkes -flying and sitting in the. fielde: with vs we
cannot imagine where the Storkes remaine in winter time, but
here wee sawe them în the winter âme.

The 24- of Ianuarie we sayled from thence, perceylung nothing
for vs to. get, and tooke our course right ouer to. the Island of
BaRy.

The 25. we ca 'me to Bally, where one of -their barks borded vs,
t elling vs that there we should find a 'Riuer of ftesh water, and of

all' thinges ek sufficient to sertie our necessities, wherevpon we
ankered.

The 2&of Ianuarie our Pinaceseât ber:boat to land, to, seeibe
Riuer, and there one of our men was sent on ý shore,, but when'he

w-as on land lie found nothing, but an armie of ten thousand, men,.
that ment to relieue the towne of Ballaboam, and the Riuer was.
nothini wcrth to Jade water, wherevpon our men camé on borde

agai'ne': Their Generall thought to liane gotten some great, pray
out of our shippes-

The 27. of lanuarie we set saylé to finde, a conuenient place to

ý*àmobi"- qS e-
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X retresh vs with.,water and -other: prouision, for"wee'were itiformed. . ..
by a man. of Bengala, that f h i own'e %vill sàyled with ný andthat bad -- beene -in Bally, thatý 'there w'ee er and.sbould finde wat

fî other thinges to serue our necessities, sô that by nightwee ankered
vnder a'high -pointe of land' on the, South West iende of BaflThe 28.. of e wiIanuari one of their boates borded vs *th sixe or
seuen men, saying that their King was des'inous to deale with V'sor sýeh_.fares as. liée had, and sent to know from whence wecame, -and.. we said of Hôlland.wee came, out

The':zg- and 3o. there *came inore men aborde our shippes, - but
as wee sust«ted. tÉât was not. the iight. 'haue' fôr the people
came rowin ingreat bàsteafar off, and'the man of BengaWcould >
not, tell what to say,. but the King was thereabout and euery- dày.
sent vs sonie fruit.

Thé,first of Februafy wee had t*o hogges brought aborde ou'shi ' s 'that wee bought'for two Ryallés. ofppe eyght, ancT we eate
theni ýery, sàuerly-

The2. of Februarie, wé- set sailé that weé might- get aboue the
point,.wherewee thou t to finde a betterý e for reshe wate

but by -reàson thé winde was contrary, wee, çould no*t doeý it; but
were forced tCf anker apine.

The 3. of February we set saïle ggaine, and. then wee*.bad a'
storme, so.--that'our ''aile blew eu vy way, and because «of the

contrarie winde wé could not reach aboue the. point, but were
constrained to anker, but - the Mauritius and the Pinace got pastý

it, although'there the Mauritius was in no-.Iïttlê daungerf- but
because the Pilot had laid a wager 6. Rialles of 8. that hee

%voiilde get abbue it,. bée would, Passe, what daungèr soeuer it
miÉht. be,, and - sayled close along by the, éliffes, whereby wee lay
at aiýker withrut cômpanie.

'Ffie 4. and, 5. we' set sàile once againe. to get- aboue the point
but êould, not:reach it'

The 6.'we bad a letter ftom. Rodenburgh, that cèrtïfied vs: how
the.Mauritius lay'at anker at thé.leas 7. or S. miles beyond the

point,. and.. he . that. brought: the -letter came with ii quer 'land;
and at the same time there - was. a man sent on lande with .. a sinall
preseùt for the King, that'we. mightwinne his fauour.

The 7..OPT man came on borde agaîne, and brought:ys'newes
ý-how.Rodenburghý with« one of thé Portingalles: slaues,-.bein'g. onlande were against their'willes 'led ýbefbré th « Kiie . ng,, but the
saylors of the Mauritius had gotten-.men for pledges.-
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The 8. of Ianuarie,,* the saine* man went 'on land out of Our
shippé with: more.. presentes of veluet and a caliller. the. better to

get the Kin is fauour, which liked him, well, and: désired vs to
bring the ship.. nèarer to, the towne, saying he would, send vs

water, and other.things sufficient.to suiply our wants.Th 9. we sayle. into the. cheeke with our'shi pp , and ankered
e e . .......

abou't.a small > balié' mile ùoui the l'and, and bpiýk ànketed therè
came at the leas 7o. boates. of the Couhtrey t ':Èee o r ship, and

theWna sentvsword that.hee was desirous lo heart.vs shoote
off 5. or 6. of Our great pe éces, and the i ng stoode'vppon thé «.

4>1 shore tô.Seçý.,them..
Thgýýi 0ý Irè-.%ad à letter fro m' Cornelis Houtmari, toyil vs to. Î
come to, them, for that îhereî-they had fôunàý a'good place for

water, ý and all othèr. necéssaries, so, 'th ait - about euening wee set
sayle, leauing two Of Pur men and a Portingall slaue among the'

Iridians,'.whome the. Kin- promised-.,shoulci come vnto vs ouer
lànd- yet that might wee could not.'reaéhaboue'the"point, meane
time ive perreyued our Pinace that calme to helpevs.

The -16. wé got.. by the -Mauritius; tÉat had alrea.dy laden - in her
water, and hooped her vessels, wherevpon we bégan presently to*

do the like, and,* tP visite Our vèsse-s..that were almost spoyled.
The-1.7. ourý-rnen whome wee left with the. , Ki ng'came ouer

land vnto our shippeÉ, and then we bouàht great store of cattle
and. fru it.

The. ir8. iig. eo. and2l.wee iml)l'oyed.oür time to lade water,
which wee had verie eàslly,.and refreshed our selues with Cattle,

Hogges, fruit; and Lemons sufficient. 'There came one 'of the
Kinges principall officerÊ wîth our men ouer laùd, to, pleasure vs

in . all things'-we desired, -lie was very désirou, to, -haue some
pÉesent of vs.

The'24. Of IàTiUarie tWO, of our men that sayled in the Màuritius'
stayed on lande, but. wee knewe not the cause it shoü dl seemýe

m had be'ene' made vnto them, for
some gleat - PrO ises as we
vnderstoode the. King very desirous to, baue. -all sàrteý of
strange nations.abôut, bim,-but our people were thèrein. much..

ouerseene, for there theý .liùed among -heathens, that neyther
knewe God nor his commandements, it appearèd, that Two of our
ihe'ir youthes andýwilde heades did not remember it, men stayéd
One es was Emanuel Rodenburgh Of - with-theof théir nam Indiarls,

Àrrisîterdam, the other Iacob Cuyper of Delft: within Jý

Y.7



a day. or, t*o, they sent Ynto vs for their clothes, but wec -sent
them noL

The 23- 24. and 25. we made. a voyage. on land; and fetcht as
many Hogges. abordour shippes as we could eate.

The 2S. of" Februarie wé hýysed.. ankens, minding . to set. sàde-
and so go. homeward, leauing àur two "men aforesaid on. land,
but becauseit'vas calme weatherwe ankeredýaîd--went once
againe on landeand the Î6. of the ïam, é. Month wee set saile and

helde. our, course West South West, but we had a calme.

The situation of »e Island of Baly

THè Island' of Baly lying at the East end of Iaua, is a. vene
frùitfùll Islande of R ce, *Rennes,'H that are v good; aiid

y oggesp. erý
great store of caide.: but.--they are veq drie and, leane beastes

They haué-mmy horses: the inhabitantes are beathens, and haue
n* religion, for some pmy tqýXine, others to the Sunne, and'euerie

man as bee tliinketh good. a man dyeth his.
ýO wïfe burneth her' selfe with him: ý.th're were some Of

burnuthem théir men aborde our -shippes,'that'ý'told vs,'that when
se.lues with, some man dyeth iàý that * Countrey, thàt. sometimès

Pne man. - .1
--are, at the least ý fifty wo n' that will ..burnthere me e

themselues wîth him, and she that doth not so is accounted for a
dishonest woman.:.so..that-it-is a cômmon thing W'ith theni: The

!apparel bôth of men and women'is for the 'most part like, those of
Baniain, n &hîng but a-cloth about theïr middles: Theïr weapons

is, each man a poin ai their' backes, and a truùke with'an
iron point like a speareabout a fadom and a halfe long, qUt of.
the which, they. blowe certaine arroweý wherçof tbey haue. a case
full ; it is, an euil wýeapon for naked men : they are enemies t.o*. the

Morés and Portingalles. . This Band, yeeldeth no spice, nor any
other costly ware, onely victuailes and clothes* which they w'eare
about theïrbodies, and slaues that -are there to. be solde. The

Kingwent with more state then -the King, of Bantam : al! his -garde
had pikes with heades of fine gold, and lie sate in a wagon. that
that was drawen.by two white Buffles-

The. first -of Maréh we had a calme.
The thid..we gota, good wind, that ble*. Soütheas4 holding our

course %Vest South West.'
The fourteenth the wind blew.stil South 'East, sometimes more

Southwàxde, and sonietimes Eastward, being vnder 14. degrees,

_7
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and. a good sharpe gale, hpl4ing our course West Southwest -
There we found' that, lauà. îs nôt' so, broadé, > nor The iïtuatl'on

strétchýth -it selle not so much Southwarde, as Ît is set of Lua.
downe in the Carde: for if it were, we-should:haue passed clean

through the middle of the land.
The*..-2. of Match the winde hélde. as it did, being vnder -ige,

degrecs, holding out course West South %Vest..
The - 19. of April out ship had no more bréad, left, but'for.

List partition euery -man. had seuen pound, both good and badde
breàde, and froin that time, -forwarde our meate was , Riçe sodden
in. waterý, and euery man had a canne of water euery day,ý with

three romers of win'e, and weekely each man three « romers or.
g assesof ôyle>.and that very sttonI4 and nothing. els.

The 2o. wç had a calme, the 2 i.ý a calme with a Northeme.ý,
aire.

ne.23., a good wind that blew -Southwest'
The 24. we sawthe firme> lande of Ethiopia, being vnder 33"

degrees, and as wée gessed, -weë weire then about an hündied miles
âpe de bona Speranceyet wé thought w had been at

the least three. hundred miles, froin i4 so that- wec may say, that
God wrought wonderfülly for ys for that if wee had fallen, by

ni-ht vpon *the land, we bad surely runne. vpon it:. wee had a good
*inde out of the. Wést, and West Southwest.

The- 25. of Aprill inthé morning wee had.a cal. e w.t
hollow water, and at euening we had a good .wînde, that. came

ort d. Northeast, and although wee had, so good 'et
Our shippe bare but little sayle, alihough thé other two shippes pf

ourcompanywereat the.least two mile befýre-vsfor'most part'
of the night.wee sayled with our schouer saile, holding out course

Southwest and by lyeÉt.
The 26. of Aprill- in the m'omin'g weýcoulde not.see out shippes,,

vhich , pleaséd nôt our men," besides that our shippe was very weake,
whereby ber rîbs shoke, and herioynts with the force of the water
opened and shut, Èô lhat as.then Our shippe was viery leake, hauitig
the winde Northwest, holding Our courseý,.as neer . e. as w.ce could
ýVest'Southwe-4 and then we put out out mainie sayles, at nocne
the winde came '%Vest, with a great storme, so that most of our
sayles blew in peeces, and so wee draue forward with outý sayles.

The 27. of Apffli still driuini withoutsayle with a West winde,
wee were vnder. thirty sixe degrees, so that we foùncIý that. the

streame draue vs South and South WesL

a à



Ivaklgadýans'- OY

The.218. of April stil riu* hout sailes, we had the height
.0f.36. degrees and -. 20,..ininu.tes, and about euening we hoised saile
againe, -the, winde beîiig West Soüthwès4 and we held ou c U
Nýrthwest with 'yery hollow. water.

The 29. *of Aprit we could not as yet see our shippes, the wind«
being West

The « f Aprill we had fayre weather with a West and ý West
Sourh West wind, and. then we saw many great birdes 1. wit.h. white

biÏleý which is a signe not to bee fat from. -the 'Cape de bona
Sperance,- jvp likewise sawýcertaift smal ' 1 . birdés, speckled. on their
backes, and white vpon their breastes.,

The first- of May wee had- a. South Winde'ý'.W#h fayre weather
hauing. 34 -- degrees and a. halfè,,ho'lding pur course West South-
weýL

The secà nde.of May weewere vnder 35. degrees, ànd holding
Our course West and West and by Nèrth..

The fourth of May we fo ünd o'r.-*Iues to be.vnde'r>37. degrees
South- South - Fmt, winde, our course bein-g West and 4y North,
and West North West.

The 5. and 6. of May we ý had àll one, winde at noone lieing
vndér 35. degrees, wee thoug « ht wee had passed. the Cape, and
held our course Northwest,- towardes, Saint Hel'ena, still wiÎthout
sight of our ships.

The .8. of May with a«South wind wee hçlde. North West and
by west.

'The 9.* vie had a calme with a gray . sky, and' were vnder 3 1 -
degrees and twentie minutes, and 'then our portion of.. pyle was

a gluse;- more euery weeke, so thai euery man had
foàre glasses.,

The i o. we: had stil South winds, and were vnder 29 deg-
The 14.' of -May twice, or thrice we saw reedes, ý called. Trombbs

Signes of driuing on. the water, >eing. suçh ý as dr.iue about the
the C Cape, de bona Speranza,. which wee thought vene
de bot strange, for thàt the Portingals write, that they are'seeý

but thirtie m'les from the Capé, and wee gest Our
selues to be at the least.,2oo. beyond it.

The iS. we still had aSouth F.-tstwind, and. helde Our. Co «
Nor.thwest.,

The 16. of'May in:thè morning we saw two.ships, whereat we
much r,«eioySd,'thinking they, had.beene our companie, we made
to leewarde of them, jýnd the smallest of them comming somewhat
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neere vs, about the length ofthe shotte of a great shee madepScp-l
presently tuward. her fellow, whereby *we pérceiued them to bee
Frenchmen, yet, we kept to leeward, thinking they. wiould haue'

come and spoken with vs, but it should seeme they feared vs, and,
come, b held theïr course Northeast e had

durst not ut ; atnoonew
:the height of. ai. deÏr'ees, and 5o. minutes with a Southeast wind,
holding our course Northwest.

The 17. of May 'wee were vndera i. degrees-and, a halfe:. the

-the M thé ýwffi'd being SoutherlY, we were vnder ig. degrees and

a halfe.
The igé and-ao. we had a èalme with a Southern aire.

air. e Southwest, we held our coum
The th ayre. comming

Northwest and *ere vnder 17 degrees . and .2s. partes: Therewe

found the compasse to decline - three quartersof a strike or line

North eastward, after noone - we had a'Southeast wind, and our

course West Northwest.
Tlie,22. of Maywe had still a Southeast 'inde, andýwerevnder

the height of 16.:degrees and 40. minutes, holding our course

West Northwest.
The 23. Of MaY, bY reasOn Of thé cloudy sky,ý about. noone we, Vý

could not take the height of the Sunne, but.-as wegest *e hadthe

height of the Island of'-S. Helena, and.héld our course West and C
by, South to,.keepe vnder that'height, foi tbere the compasses

in e found that *e
décline a.w1hole strike or line. the euening w

were vnder 16. degrees.
'The 24 of -May-4n--the-morùing- wCCAi uered a Portinel

out a fiagge of truce, andbecause
ship, that stayed fo vs, and pu

our -flagge of truce was not so readie'as theirs, and we hauing the

wind of him, therefore he shot two shootesjt V_% and put forth- a

flagge out of his maine top, and.we shots. or 6. times at himand

so . held .on our course without speaking to-him, hauing a South

East. winde, holding our course West and* bY south to find the

Island of S.- Helena, which the Portingal lilLewise . sought.

-The as. of May' e diséouered the Island of S. Hélena, but we

could. not 'see' the Portingal shiPý sull. SaYling with a stiffe South.

east wirrd, and about euening we were vnder the Island, which-is-'

very high, iandet and may be seene-at the lèast 14. or. 15. miles

CJ, and as we sayied about ýthe North point, there lay tfiree'other

great Portingal ýships, we being not aboue half mi mile from. theu4

wherevponwee helde in the weather and tO sCawarde . rth

as muclh as we might. The Portingalles perceyuing v% the

-vol_ X. 2
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Admiral of th ir fleet shot- off a peece tp call their men
that were on.land-to corne aborde, and then wee saw

rkhli, - foure of theiir'sWtppes togetheiý that were worth a great
summe. of inoneyi at theleast 300. tunnes of jold, for.

-theý wer all -lidený with, -spices, pre . cious st ones, and -other rich
ware% and therefore wee durst not anker vnder the Island, but

lay all Üight Northeastwarde, staying for our company.
The 26.,of Miy in the morning wee made, towardes the Island

âgameq ý iffith aý.good Soùtheast winde, and about noone or some-
what past wÎdiscried reo, shippes, and about euening as we madeý

towards them, we knew thern to . be our company, which made vs.
to reioycé, for we bad been asunder the space ot a whôle Month,
and so we helde together and sayled homeward, holding our course

Northwestz foras yet our men- were well and. in good, bealth, and
we found a good Southeait winde, -and bad water enough- for

fou.e or fiue monthes.
The.27,. 22& and 30.6f wee.had. a Southeàst winde,

with îàireweàtheý, and. the 27. day we were vnder z4-- degrfts.
lMe first, of lune we were vnder 6. degrees, with a Southeast

wind, holding our course North NYêst, but.by means of the Com-
passe that yeelded North eastward, we kept about- Northwest and

North. The 6. of lune wee were vnder ont degree on the
South'side - of the line, there wee. fou.nde* that the sLreame draue'
vs Em, inw the West, and therefore wee- helde our course more -

Northernely.and- sayled Northwest and by North, with
T'tb-e*le-. an -East and South East wind. The 7. of lune - w''ee'

ýiirâ_,pa-st the Equin'octiall line, withaîn East winde, holding.
ýûw course North Northwest.

Thé io. of lune in the'euening we were vnder 5. degrees and
a halfe ýn the North side of the line, and then -we began again to
see the North star, which 'f6r the space of 2. years, we had n6t'

seene, holding our.course North Northwest,'there we began. to
haue smal blastsand some times calmes, but the..aire all South

and South-east..
The. ici. of lune we bad a calme, and'yet -a darke skyi that

came Southeastwardeý
The 12. of lune wee had, a close sky with raine, and the same

euenmg our fore.top maste feR downe-
The 13. we strake all our sailes and mended our ship.
INe 14. we bail theý wind Northward, holding our course West

'Northwest as neare as we CEulde, but by reason of the thick sky
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wee could not take height of, the Sun. The is. of lune we liad
the wind Norih, and North Northwest.

The 16. of-.Iune wee bad the beight of 9. degrees and 10.

..Minutes,* the. winde b ' eing Nonbeast and North- Northeast Th eï
17. the winde was Northeast with. fair weathers and we held

Northwest, and -Northwest, and. by, North till alter
They to*c a,nooneý The '15. , we tooke* a great fish called an.. .t fisL

Aluem-oor which served vs aU for 3. meà% wbich wee
had not tasted of long âme before.

The 26. we.had st'il a NiDrthèast winde, and sometimes- huger,
holding:our course North Northwest with Luze sa-le, and were
vnder z7.degrees, and «1.

The saine day thére came tnuch dust flying into oui shippe, as
-if we had' past hard'by. some sandie. townç; and, we gest the
nearest land to vs might be the Island of 'S. ý AnthonY, and wee
were as then at the Jeaa 4o. or So. miles ficin it. The. same day

Ïkewise tbere came a flying fish into our shippe, which we eat
The 28. of lune. wee had the héight Of 2o. degrees, 'wlth a East

Nortbeast wind and, East and by. Wesr, with full sayle, there we

saw. much Sargosses.driuing on the water. The hist of lune we

bail the Sun riglit . ouer our beades, "and );et we felt no heat, for

that by'rmmziof the cold ayrè we.'had a fine coole weather. The

same day we passed Tropicus Cancriv still hauing the Wnde East

Nôrtheaft,-and in the euening we were vnder' 24. dM.

Th'.'second of luly we Sargosse*d.' the waterse saw rîýîn., vpon 'ithand had the wind ýson"hat lower North Northeast w a

cahneý ýjÈhe thirde of luly the winde came agaîne East. North-

easts and wee he.Ide* our course North and. by NVest lhe 8. of
'East wind,Iuly wee were tnder 33- deg>es and with an

holding our course North and by Eàst, -and yet we saw much

Sargom driuing, buunôt so thicke as it did beïore-

Theý o. of luly we had à gciod -i-d that, blevv"ý sOuth and

South and by East, and hoysted.vp our "ne.tops, that for the

space oC 26.. daies were neuer touched. and beld our èourse

North Nortbeast, there we were in - no little feare to fall ainong

ýhe Spanish fleet, which -at that, thùe , of, the yeare keepeth about

the Fleinnlish Islands-
The same day one of our boyeS fell Ouer bords and was carried

away with a swift stream the wind, but to bis great good,

ýs the--pinatë saued him, that was at the least a quarter

a miie from vs:- this euening we found theleigbt of 36. degrees.
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The 12. Of ][Uly we had -a South*est wind, holding* gur course.,
Northeast and by North: Our Pilot and the Pilot of the Pinnace

differeà a degree in the beight of the. Sunne, for ours bad 38.
'degrees, and theirs but 37. We gest -to be about- the Islands of
-Corbo and -Flores, but the one held- m.ore easterly and the other
zùôre Westerly.. The 13- Of ' luly'wee . had still a Southwest
winde, and after noone> wee théught wee had seene land, but we

4 ý1t were not assured thereof, for it was soniewhat close. The x4. of.
Iuly we had a calme, and saw% o« -land, and then our. men began
to be sicke.

The 17 Of 'Tuly wee had.-a South Southéast, winde, with faire
weather, and were vnder 4r. degrees, holding our "course East
Northeast.,-

The '18, 19. 2o. and 2-1. it was Çalme_,, e
The' 2 2. Of IUIY th

winde came North.. and weeleld our course East Soutbeast. -
The 3à. of.luly the.wind.was North North Eàst.and Northeast,
and we held as near as we could Eak and East Southeas4 the

same day our stet'ard found 'a barrell of stockfish in the roming,
which if we had bëene at borne wë w'ould haue cast it on the
dunghill* it - stunke. so filthily, and yét we eat it as sauerly as the
best méat in the Ml orid.

The 24.'we had a West win and th with so strong a gale,
thaît wee were forced to, set two men at helme, -which pleased vs

J- weIL e of Iuly we'had a stormTh 25. w 'West and Weste àât blé
.. Northwes4 sô that we bare but two sailes, holdint Our. course

Northeast and by East.
The first of Augpst we were vnder 45. degrees with a North
est wind, holdingq d

-gr, course Xôr.theast 
an by

The.second of Augustý,one- of èurý,men cýglèd Gérrit Cornelison
of .Spijéken die be nÉ. the first man thài dyed in Our voyage

ý1otneward.

The .4. of August we had a Northwee wind..'
V The S.,qf August.in the morning *the winde came Southwest,

a . nd we wère vnder 47. degrees, holding our course Nortbeast and
the North Northeast, and ýwee gest that wee were -not àrre fibin,
the channell, those dýyés aforesaid ' we had so;great colde in Our
shippes, as if it hadbýéne in the. middle of winter *: We cOuld *ot
be warme 1Vý4 all the clothes wee had. Thç,-same. day we saw
Sargosse driue vpon the water.

The 6. of Augu.st we had a Wést wî-ind, in the morning we cast



out out lead and found grounde ai go. fadome, and
They saw aabout noope we saw a shippe, that bare'- the Princes shippe with -

flaggc, yetdurst not come neare vs, although we made the
signes vnto, him' and after noone wee saw the land - Of brgmum
Heissant whereat we all reioyced.

The 7. -of August in the morning- we saw the land of Fraunce,
and heýd out course North Northeast;.and likewise we saw a
mall shippebu spake pot with it., %

The 8. of Aûgust in Île morningwe saw thé Kiskas, and - hàd
a- South and somewhat West, ý.hoIding out course F,.ast
NortheasL

9. of, Au st we entered. tîhe heàdes', and past them *ith
a Southwest. wind, sayling Nortbeaist. After n'one
we past by a man of warré. being. a Hollander, that They saw a

man of vm.
lay.at -anker, and he hpysed. ànkér -to follow n about

euening wee spake with him, but because of -the wind wee could
hardly heare whàt hee said, yet hee sailed oti"with vs. iý

-A! -*ith his boat,
The zo. of tlgust the ' man of warre borded vs

and brought vs a barrell -of beere, som'e bread and
The man of

cheesi2ý shewing vs W'.hat, news hecçuld tÔuching the wu gauc
state. of Hollarïd,.and presently weé sawe -the land of them

victuailes,
Holland, -and' because. it blew very stiffé and, a grSt

storme, after noone wee ankered -about Petten to stay. forletter
weather, and some new Pilots, and that was * thé first time we

had cast ânker for ille, space of .5. monthes together., about.
euening.it'ýbeganne to blow so siiffé, thàt wee lost both awanker
and a cible.

The - i r. of August we - had..-still a SôutherIý winde, and there-.
fore -about noone the -Mautitius sa saile, and wee thought

likewise to saile;- but out men .were so -weake that w e could not'
hoyse -vp'our anker, soillat W'e were constrained to, Ille still till

men came out to helpe'« vis, about euening the winde came
Southwes4 and with so, great , a storme, that we They C1ýt

thought to haue run vpon the strand, and were forced dowwtheir
to cut downe out, maille mastè. main masL

The 12. and 13. we had a . hard South West wind, and some-
times NVest,'-§ô that -no Pilots came abord out- ship, but the,' 3.
day about euening it began -to be Éaire weath ' ei.'.*

The 14. of August about breake. of day in the, momin'ithere
came. two -boats. with.Pilots and. men abord -out ship, that were.

isent out. by out owners, and brought vs, some fresh -ictuailes,
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which done they boysed' our ankérs

'VP and -about noone we
essel, and .ankered * in the. channe% herë

sayled into the Tý W we
had fiesh , victuailes enougb, for. we were all weake.

Ilis was a great noueltie to all the Marchantes and inhabitantes

of. Hollande, for 1 that wee went out from thence the'second of
April, 1'595. and returned home again- vpon- the z4.-of August

x5g> there you might: haue bought. of the Pepper,ý Nutmegs,
Cloues, and Mace, which -wee brought wàk vs. Our saylors.
were most part. sicke;being b t 8o. men in all,, two third. partes

of their company being deid,'a'nd lost,.by diuers miécidéntes, and
among those forescore such -as wem sicke, as socne as they were

on land, and at theïr ease presently recouered their"healthes;
The copper money of laua commeth also out of China,,and"Is

almost.. as thîékeý grcat and. beauy, as a quarter of a er, and
somewbat.thicker, in the middle hauing a square hole- 2000. Of

them are worth a Riall of 8. but of these there are not ouer-many,.
they vse to hang them vpon stringes, and pay them Withéut telling,'

they stand not so narrowly vpôn -the number, for îf they want but
25. or 50. it is nothýng.

The-leaden money' of -laua, (being of bad'Leade is yery rough)
bath in the middle, a foure square hole, they are hanged by tiwo -

hundred vppôn a'string, the) me commonly io. xi. and '12.

thousand to 'a; RiaU of S. as there commeth great quantitie out of
China, where they are made, and so as there is plentie or scarcitie

they risè and fal.

A true report of the prosperous, and'speedy yoiage to,.
laua in the East 1ûdies, performed by a fleete of S. ship ofPS

Amisterdam :. which cet forth frémi Texell i ni Holland -the
first of Maie z598. Stilo Nouo. Whereôf foure returned
agaîne the ig. of Iuly ann'o,1599,. in lesse then.zS.'moneths;
the other foure went forward from laua for the Moluécasa.

WHereas in the yéare of our Lord 1595, à certaine company of. .
substantial merchants of Amsterdam in Holland did build andset

forth- for the East Indies four weil appointed's ippes,
all profit (as alreàdy in *'ndry

three came home An. t597. with sùm su
languagges- is declared)t Yet neuerthélesse the aforesaid, com'pany,.

London: printed by P. or W. Aspiey, and are. to bcsold àt the
si&w of thý Tygers Head'inPaules Chwch-yaM, (i&»).
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ili hopè of better successeý_made out the last yeare i5ý8. for a
secoiride voiage, a fleete of eig4t gallant ships, to wit.. The sbippe

called the MauritÎus, lately retumed from, that former voyageý being
of -burden - two hundreth- and thirty last, or. foure.hundreili and
sixty tunnes, or *ereabouts. 'This shippe was Admirall of thé
fleeie. The . master whereof was Godevart lohnsôn, the Com-
missarie or factor Coimelius Heemskerck, and* the Pilot Kees

Collen.
The second» ship calléd the Amsterdam, was.o'f the burden of

four hundreth and sixty tuns. The Mastees naîne was Claes
Iohnson-,Melcknap The tactor or commissarie Iacob Heems-
kerck.

The third was nanied Hollandia, about the burden, of'sixe.
hundreth tuns . which.. had likewise been in thé former
The Master was Symon Lambertson or Mawe, the Factor 1N£aqter
Witte Nijni who died in the voyage before. Bantam, and -in h.is

roomé. sûcéeeded lohn lohnson Smith.'
The name oi the'fourth..ýhi was ý Gelderland,. of burden about

foute hundreth iuns. Master wherof wias 1ohn Biowne, factor or
commissane Hans: Hendrickson;.

The fift was called Zeelandia, of the burden of three hundreth
n Cornelison theand.sixtieiurti. ..The Maîter wasz Ioh om-

missary or factor N. Brewer.
Thesixt ship namèd Utrecht of the. burden of two hundreth

and siîtiè tuns. The Master was, .1ohn Martsen, theTactor or
commissary Adrian Veen.
The seuenth a pinnas called Frisland, 'of burden about seuenty.

tuns. The Mastei Iacob Cornelison, the Factor Walter,
Willekens.

The eighth a piqnas th-at had been in the formei voiage called
the Pidgeon, now ye Oueriisge4 of the burden of fifty tuns.- The
Master Symon Iohnson. The Factor ïVent Hermarison.

Of this fleete-was General and'Admirall, Master lacob Neck,
Viceadmirall, Wybrand van Warwick :'and Rereadmirall Iacob
Heemskercký

With this fleet of eight ships, we made saile from Texell the first
of May 1598. Stilo Nouo, being- the 2 r. of, ApriU, after the account
of England and sailed with good* speed -. vnto the -Cabo de hona

Speranza: as furthet shal appeareby a .1ournal: annexed vnto the
end of this discourse.

Being -past the CaM the 7. and.-.8, of August, by a stOrme of

lui
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weatber fiue ships were separated from the, Admirall, who after-
wardes came together againe before Bantam.

The 26. of August with three shippes ca'me' within the-
The view of Madagascar,'and the-29. wee -met with a ship

with a ship. of Zeelin , called the Long barke, which hâd put to,of Zeland befsea bre. vs, and now kept aloofe from us, supposing
we wereenemies: but at length petceiuing'by our fiàgges.ývhat

we were, they sent their 'Pinnas abdord vsi..reloycing greatly to
haue met with vs, beÈause thatd.iuers'cif'+*their men were sicke,
and ten were already dead and they hâd in all but men
aboord the shippe thât were meat-whole, and eleuen mariners.to.pe. ajreed to, relïeue"them with some supplieguide the ship lYef.
of men. but thiough'darke hesse and géeat-winde, w*eélost them,
againe.

After this, we the - Admiral Mauritius, the Hollandia, and -the
pitinas Ouerijssel. keéping together, çà me to'the 14jand

The Isle ?f of Santa Maria before the' b4 of Antogil ý inSanta.Mana. great
Madagascar where'wée got a siqall quantity of Rice.

We tooke'the King p soner, who paide for his me a Cow
and a fat, catie.

In this Island -we found no grec commodity:, for'..beirxg the
month of. -September, the. season was not.for any fruits:: the

Oranges had but flowers: Lemons wer é scant. ugarcanes and
Hens there was some'store, but the Inhabitants were not very

forward, in bringifig thern out.
Heere *e tawe the hunting of the ý Vhàle, (a strangé pastime)

dertaine.Indiansin.à-Canoaorboàtefollo
of wing a great

Whale, and with a harping Iron, wÈich they cast forth,the M
piercin the whals body, whic yron was,, fitstned to a'

long rope made of the- barkes. of trees, and so, tiecr- fast to, their
Canoa. All. this w.hile pricking an& woundingthe whale, sô much

as they could, they made him furiousl -to striue too and fro,
àwifilý swimming in the sea, plucking the canoa after him;: sorne--

tinies tossing ît ýý'anddowne, as lightly as. if it had béen a.strawe.
The Indians in the meane time. being cunning swimmers taking

small care.though they *ere cast ouerboord; tooke fast -hold by
the boat stil, and s'o. after -some iitinuance of this sport
wh4le wearied faint, ààd* stàining.the sea red with his

bloud, they haled him, toward thé shore, and. when they -hadgottén him so %c re owe.1 ea shore on the shall that the.most part of
him appeared abbue wateri they dzéw hîm aland and hewed
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in pi. euerYýone t.aking thereof.what pleased them, which was
to, vs a stran ge sight. It is -report'd 'that the Ind.îans of Terýa

Florida v'se the Iike fishing for the Whale. Our men might haue
taken some part thereof,. but refused it the pièces îhereof were'

so like larde or fat bacon-
From thence we made toward the great Bay -of

Antogill ý and ankered vnder the Island,- where .wee Tbe B" of
tooke in fresh waier.

Our Indians that were brought from thence -by them of the
former voia (the names of who mie were Madaéascar the one,
and the other* Laurence)'wee offéred: to set there on land, but
they refused, chusing rather to tarry with vs and-tô be apparelled,
tben to go ù#ed in'their owne' countrey working and moyling
for a'miserable liulng, opposing their bare skinito, the ve.hemency
of the. sunne, and weather: 'and their excuse. was,, that - in -th=
place they were strangers and had none acquaintance. «

Our. beere- continied good. vntill, we were -Passed Uow long
the Cape, de bona'speranza : froin fhcnce we begap
to, mingle it with, water hauing a portion of wine mutinued
allowedvs twise a day, and this allowance continued COO&

vntill out retùrn into Hôlland.
We %ëènt vnîth out boatés vp the nuer seeking. refréshing but'

the Inhabitanu gaue vs to vnderstaind by -signes that wee m'ight
retuine, for there. was nothing to be had. IVeerowed* into the'

ri'uer about three leaguesý.and found their report, to, bee truc-
The cause was, that the Kings. made warre there one against.an
other, and so, all the victuals were *in manner dest roied insomuch

that the Inhabitants . themselues many of, them perished for
hunger, aùcr 'in'o' of th ' ese bàttailes one of their Kings *as

lately slaine.. %Vherfore after fiue'-,daies abode and no.longeri we
départed, and in Gods name. made to sea again, directingour

course the-.sixteenth of Septçm'bé.r for. Iaua About.the.nine-
teénth of Nouember-we ' came within sight of Sumatra, and the
-6. of 'the saine moneth 159& wee in the three -shippes aforesaid,

to wit, theMauritius, eur-Admirall, the Hollandiaand
the Ouerimlt arriued before the citty-of Bantam m They mrue
Jaua. Presently vpon this our arriuall, ou'Admirall
and Generàll Mister Iacob Van Neck., sought with all friendship

to traffique. with the people of the saide toWne of Bantam, sendinîg
Master Cornelis Heemskerck on land to shew them what

wereý for they thought vs to be the very same men that had been
vol_ X.
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... there the yeare'befom and al that while guarded the "su cost; as
bei ' assuredl uaded that we were pirates and sea rouers.

eut weý to, make them vnderstand the sent. on lande
one Abdoll of China,'a captiue of theirs, whom ' brought froin
theni in our firstvoyajèý; by'whoseý meanes we gotaudiençe. and
credite :.>and. sô we presýuted our gifts and presents.

to, the King, which: was but a. childe and the chiefe theïr letten
où calléd Cephat hauing thëý,ýkîngly àüthority,:
most dLinkfully receiued 'the'sa -- e. the name of. his King.>1 The said presents were a faire couered c' dý gàt,up--ýof siluer an

Staine veluéts and, clothes -of -sî1keý with. ýézy. -fine drinking
glasses and excellent locking glasses, and such oiher gifis'more..

ILikewise we presented our .1étters sealed, ve.ry éostly with the.great seale, of é e t Of-th noble and mighty lords: th , Esta es gênerall
the Prouincesaind of Prince Maurt2;, whome. they termed .eir Prince, Which letters. were-th by th m receiuéd. with great

reu n e, , creevm vpon their' knees': afid; (the same being wel 19
perused, * read 'and « ined) they found thereby our - honest

intent and.* determination for traffike:,,'. iisomuch that a,, mu'tuall'
-league of. friend"hi> and alliance was cénclud and

Tmde
licensed. we were freely license ' d 40 tiade and traffike in such

wise, that euien , the fourth day.ý Qf o urarriuall, we
began. -to, lade; and within foure or fiue. wéekes . ail' -our

foure shi ps'hauing' taken in their full fraight, wde' ready to-
depart. -

Wheti.olùthreéshippesaforesgidhad.rernainedtherewelaigha
moneth, about Newyears-tide arriued the other fiue *hip'es of Our
ompany.before mentioned in very good, manner, and well con-

ditio-ned. And so pur whole fleete'of Oght shipsThe whole
flSt meet ioyfully met - together, and had none or very fewe sicke

bdore iong them, hauin lost by death, . i#-«'*'theBantam. personý aný .9
whole . fféèfé ý. ut 35- men in alt ôf which numbçr

some perishedý through their own negligence. Vpon. this. happy,
meeting iwe displaied our,ý'flag.s, streamers and ensignes after the

brauest* manner, honouring and greeting one anothçr with volleis
of sbc4 making 'goo4'cheere, and (which à no small matter)growing, more deeply in fauour n'ithv -the --téwnesmen of Santam.
Vntoys were daily brought ahoord in Praipw.es or Indian bousgreat quanetyof hens, egsr OSS e& cakesmade'Cdc bonanosi sugar-can

-of riéç, and a certaine Idnde of,'Éood drinke which is there, made
by the men of China.- Thus the people daily. bartered with vs for
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pewter and 'other w giuin so, uch' victuals for a pewter

spoone, as Might *eIl. suffice one man -for an, whole weeke.. 'Wee
trucked likewise f6r diuers* otheï things,,.,as for porcèllan disbes

and such like. Howbeit, that which ourIndian Abdoll declaired «
(namely, that -more shipswere comming, besides the three afére- ...... .......

said, and tÉat others b2side them-were also sént out of Zéland:

litile tended to our commodity : for. théreupon the lauans. tooke

occasion, to, inhance the price of their pepper, ins.omuch The priceof
forced.'to pay for 55. pounds -of epiler

that we were PM

first three, and afterwàrd four Réalà of eight - i

did- they demund or call for any thing -so -Muéh as. for the said

Reals of eight Mercery ér'hâbèrdashers wares were in no such

request as money. Also we -much miarueiled, how the latians
ýshould tell*vs of more shippes to'come,- making -signes with their

foure. fingers and thtimb tbai foùre Lymà (which word in- their

language signifieth shippes) were comming.
And here you are to vnderstanid, that our,,Genemll Master 'Van

f o thought jood,
Neck,ý togéther with.the commissaries or act rs,

besides the. three fôWtd shi ' that came first, to lade , one other,

to wit, .-the gremer-. pinnasse called. Frisland', whereof -was Master-

'b, Comelison, and factor NVaIter NÇrill.ekens. These'
Foute îWpsIaco.

foure "ihips hauipg -receiued their. ful fraight. and giuen
of «thei departure,(to the end that none

notice on and, rý
of their cSditours mig4t beè vnpaid) and also hau 9 well pro-

uided the se l' e s*. of rice and water, departed..the thirteenth .of >'

lanuary 15,99. and'. sayled to Sumatrý& where they -tooke in, fresh.

water ; for that watei of Bantam fire waxeth white, and afte*-

ward criwIeth full: of magots_ý

Vponthe land of Sumatra we bartered kniues, spoones, looking*

glasses, bels, : needles and such like, for suùdry fruit-;,,.to ývit,

mélons, cucuinbers, ý nions, garlike, and pepper though litile in

quantityiyet exceeding good.,
We had todeale with a notable Merchant of Bantam., na ed

6nke wbose fathèr was a Castilian, which sold, vs not

mùch Jesse then'an .,ýundreth -last Of , -pepper- He. was Most

to, haut traueiléd with vs into 1-léfland but misdoubting
desirous euil. of the king and féarin leasi-histhe displeasure and wilL 9

goods, might haut, bin'çonfiscate& not aduenture vpon

ihe véia9eý
Certaine daies,.before Our depaiture. froM Bant . am were thé

m
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Tbe four- 'other foure shippes, dispatched tio go for the Moluc.as,
Otwsh1ýs and o uky-them, was appointed as Admiraltand GeneàU

sent-Io: Master %Vybrant vafi- Warwicke in .. the ihippe called
Mélucca&

Amsterdam, and lacob "Reeinskerck -Viceàdm.rall. in
the shippe Gelderland, the. other tWO shippes -in consort'with them
being Zelind and Vtreeht before mentioned.

These foure'made ' sailétowards the Moluccas, and parted front
vs the 8. of lanuary in' the niâht, and ià - taking- of, Our. leaues
both -of vs -together, made iuch. a' terrible thundering noise with
our ordinarýýe, that the. tôwnsenien were vp in alarme, vntill they
knewe the reasèn. thereo£, The, people were gLd of their

departure, ha%Çng "some M'istrustof vs,. rçmainin-g there. so stréng
with -8. ships. And they aïked. daily when we should-. depart,

making great speed to belp vs. vnto oui lading, and - shewing
themÏelues" most seruiceablé vnto vs.,

The i i. of lanuary x 599. we in. thé foute shippes laden with
pepper depýarted from'Bantani homeward-. The 13..*e arriued'
leat Sumàtra. The tg. we shapéd. our course directly for Holland
The 3- of April we' had tight of Ca o de buona, . esperanza.' The
8..of Aprill- we doubled the said CaM proceeding on for the Isle'
of. Saint. Helena, ýçhither we âme the twenty sixt of the saine
month, and there refreshed our selues for -the -spaçe - Of éight.

dàies.
In this.- Island w'e found a church with certaine. boothes or

tents and -ihç image of Saint Helenat as Irewise a.
in* it, li hôly

water fat, and, a sprinkle tol,' cast. -èr sprinkle-ye holy water; but
we left all things in ai good order as we found them.

.\tforeouer- here we left behinde -vs some . rèMémbtances in
writing, in token of our'.being'ihere.. At this place died- of tlýp

flixçý the ýPi1ot of oui ÀdMira11ý Kees Collen' of Munic-
kendam, a worthy man,,.to oùr great gritfle

This Istand..(as ý lohn Huighen van Linschotten describeth'it)
is replenished with manifold commcditiesf-as namely,with goates,
m1de swinî, Turkiqi, partridges, Pidgeons, &c. But bý reason

that tbose'whiçh ý ardue there vse to discharge 'their ordin-ance,
and to, hunt and -pursué -the saide beastes. and fowles,ý. they are
now growen exceedingly 'Wilde and bard to bé.come by.. Certaine

goates whercat we shotte fle&vp Wthe high cUffès, 's'O that . it wu
impo&sibii'io get them. Likewisei fiàhes wee êould not..catch'so.,-e ýý-needectý-many. as we. but wiée. tooke ýn - frésh water etiough to
sérue.," till our.arriuaU in HoHand.

.ý 0



Hpre we left on lanil as.a'man banisbed out of our A lekçociety, one Peter GisbScht themasters mate of the on land nt
grcat pinasse,, because bee bad stroken. the Saint

Very ieent hee war
pen and 'sorie .for, his misde-

meanoux, ý and ail of vs did out best endèuour to obtafn bis
.pardon:, but .(the orders - 'and ôrdinances wherevnto oàr whole

company was sworne býîng read before vs) wp werie tonstrained
to - surcease our iinportunate suit and he for the eamjýe
of others to, vndèrgo ýth' seuere doome thar was allotted
him.'

There''as deliuered vnto'him a certaine quantity of bread,
oile, and rice, with hookei- and instruments to, fish withall,'às
also a handgun and -gunl)qwder.

"ereupon we > bad him generally fatewell, beseeching God to.
keepe and prescrue him from misfortunes, and hopihg that at

some one time of other.ht should fiiidé deliuerance,; for thàt ait.
shippes sailing to, the %Vesi. Indies. must there'of necmity iefre5h

themselucs.
Not fat frotn this place.we.descried. a saile which- wee iudged to

be some Frenchmen, by 1iýhorn peraduenture the saide banished
party might bee deliuered.
l'he fourtÉ of May we sà saile it-om Saint Hélena, and the tenth

of the sme inoneth wee passed' the Isle of Ascension. The
t7-ý daY wee pâssed the Une. , The 2J. we saw the Polle-starfe.

The i o. and i i. of lune *e had sight of>t ý Canaries. . About the
Azotes wce stood in féare to, mecte with some Spanish Armada,
because our . men .were growen faint and feeble by reason of their
long voiage. The 27.- of lune we enteied the, Spanish., sea., ý The
2 -we9. ound our selves to bc in* forli.efoure degrees of northerly..

latitu , de. . The. 6. of -luly: our Admirall yé .bi.àuritius.- had. two. of
his mastes blowne ouerboord for which cause we were contraîned

totowehimalong. The ii.*oflulywe.pamd-ihesorlin-gs. -lle
sayled by Falihouth. Dar'tm'uth, and thé Quasqucts. . The.

83- we
1 . 7., 1 we passed by Iýouer. The 1 «). meeting with some stormes and
rainy'weaiher *e a 1 Mued at Texell in our owne'nafive countrey,
withaut any greatmisfottune, saue that the'Mauritiu' once strokS.,
on ground.

4Thus haujng attained to our wished home, we gaue God thankes
for thià our so hap and prosperous'voiage , because theïr neuer

arriued in Holland any shippes so richly ladizn.

Qe

.r7raàiques, and Dirmeries..
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Of pepper we brought eight hundreth tunnes, ofThe par.
ticularsof Cloues two hundreth, besi.des.great quantity of.Mace,

their rich and'other principaR commodi-Nutmegi4 Ci ' namom,ladin'- des. T6 conclude this voiage was performed . in one
yeare, two mènethes, and ninetéene daies.

IVé were sailing outward froin Texell'tô Bantarn séuen moneth.%
we remaîned. there sixeý weekes to tâke in our lading, and in sixMo med from Bantam -in laua to Holland.netheà we retu

The p' er ormance of this long and, daungerous voiàge in so short
dîne bed to Gèds 'deuine and wondetfüll pro'uidence,
hauing sailed at the least 8ooo. leagues, that isto. say, twenty four

thousandEnglish miles.
The ioye of the safé arriuall of - these shippes in., Holland was.

exceedink gréat and postes were dispatched to eu ery, -principal!
towne and citty'to publish these acceptable'newes.

The merchants that were o*ners of these ships wènt straight
toward Texell -for the. refreshing of their men, and for other néces-

sary . considerations. The Commissary or Factor..master Corrielii
Heemskerck togéther with Comelis Knick, hied thern with' all
speed towardes the Estateïgenerall and.princeMauritz- his excell-

encytiot.onely.to carry the saidé good newes, but withal
Friendly

ktterxand topresent the letters of the King of Iaua importing..
0 m mutuall alliance., friendship and freý intercoursé ofOf -of their honèurable, liberal,

tiaffiké in corisideration
la= n ings eyîust déali « Th brought gifts also fromi the

said King- of great'price aind value.
The 2-7. Of Iul' th' M 'ritius our Admirall tàgether with the

Hollandia came before Amstcrdam: where they, werë, ioyfully.
saluted, with-the sound of cight trumpetteý, with banquëtihg, with

# ringing of bels, and with peales of' ordinance, the Generall and
other.men of command being honourably receiued and weltommed

by the citty.
The mercha.ts that aduentured in these voyages bcing in

number sixeteene or seueùteene (notwithstanding the foure shippes
gone from Iaua là. the Moluccas, as it it bef6re mentioned) hàtié,fouré ships. moi to'

sent this last spring i5qq. te continue this their
traffique so happely begun intending moreouer thenext spring

emanimi notr.-A. new sugiply or fýUre Holian'dish ship.4 bent this Lut
Spring 1599. to the E*st.Intites. 4mm

îï.
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to send, a newè supp lyof oth6 ships. And'« diuers other Mar,.
chants are likewise determined to enter into theý same action.

them that départed front . Zeland these .hnng,.no nevfes,
ï.otherwise then is'aforesaîde. Neither, d7oe they report any thing

Of the two..Reetes or companies, thàt went from, Roterdam the'last
sommer 1598, shaping their course for the streîtes, of MagelLin.

Wee haue before made mention of an Indian called . Abdoll'
which was brought (rom Bantam, in the first voiage, and hâd-con-

tinued an whole winter or some eight months at. Amster" -in
-Holland.

Mere, during that space (being a man of"gSd obsemation -and
expérience,. and borne about - China) bée was well èritreated,-
cherished, and. much tnade of.

This , Abdoll V' his réturne' to laua being
The irel iondémanded. concerning the state of thé Netherlands, f:%btUl an

made vnto, theprincipall men of Baiitam a full decl=- lu ia
c'the--a singul.:uitiestion thereof, ith aU the rarities nd

whièh hé bad there seen -and obserued.
Which albeit to the. greatest, part of readers, Who haue trauailed.

thosécountries may-secme nothin mange, and scarce worth the.
!élation yet becausethe , report. was made' bý so meere a stranger,

and with the lauans that heard it wrought. so good étecl,.l thought
it not-'altoàether impertinent here in this place to make ieh'tarsait

thereoC
First therefore bc tolde them-(to their great admiration in that.

hoat climate) That bée had seene aboue a thousand sleds drawen, -
and great numbers of horsemen riding vpon the -fro7en water in

winte time, and that bc had beheld moré then two, hundreth

thousand people trauailing on foote and on borseback.vpon the

cy e, as likeilise that the. sàid sleds were by horses drawen so

swiftly-, that they made more way in three houres than any, -man

coiqId goon'foote in . tenne. And also that biniselfe for plemure >

had beene' so, ààlwen, the homes being braucly adorned with bel-,

n'd
gowbeit the'y' uld bardl bc induced to belceue that thosic

tri hoùld bc so, extreamely coldie, and the waters so mightely

friZnen, 'assto beare such a hugh waight.

Hee tolde them, moreouer, that Holland was a free counirey,

*Mar t of, t6 marchants of Amsterdam to send more
gisial nat. -Au inten

ships the next spring x6ooý

c
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sud tha cucrý man there wu bis owne Master, and that there Iwasý
not one slàueý or captiue in the. whole land.

Moreouer, that the -houscmp in regarde of their, beautifult and
furniturejoftybuildi resembled staffly pallaces, their inwaid rich

being altogether answeràble to, their outward gloriois shew.
Also, that the Churches (which he called Mesquitas), were of
such bign. and capacity, as the'y 'might receiue the people. of

any prety towne.
Re affumiéd likewise, that the Hollanders with the assistanceof

their conféderatesi and friendes, maintained warrei agaînst:- the
King o(Spaine, -whose mighty puissance is féared and - redoubted.-
of all the potçntates 6f Europa.

And albeit the'-saidýwarres had cont ný aboue thirty yeares,
yet that during all that time the saiéC z1là ders increaséd both

fA, in might and wealth. «
Il 

là'

In like sort -hè informed them -of the strange situation of
-m béing'a couptrey driuin vpo

HoDand, the wate'r, the earth
or ground whereof, they vsý instéad of féwelý, and tWat he had oft

î tinbei warmed. himsellé, and had seene - t dressed with fires

màde. of the same earth.
In brick, that it was'a waterish and fe ny countrey, an

was*an innumer-Of riuers, chanëls, and ditches, an
multitude. -store

ablié of sinall"shippes, likewise great,
Of tall and sèiuiceabl ' ships, -'herewith they sailed vnto all

ers. 0f. the, world. etc._q =fThW À Abdoll.'wee found -to bee a captiue or slauc, and -
sawe there bis wifé and children in very. re estate dwelling' in
a little cottage not so.* bigge aà ah liogsty but by dure meanes he
was made fi-ee- and ývél1 rewarded.-

Notwithstanding bc did but euil reco, pence vs for he was
chargý to . be the cause, why pep solde dearer than

ordînairy vnto, vs by a penny in the pound or.hee tolde. thein
that certaine shippeg of Zeland and of oth places were cômming

Abitherwardes.
'And hère the reader is to.vnderstanc4. th t some foure moneths

ta the Portugalesbelote the'said three shi arritied at U4

Tbe Ponu.ý ca e with, -air Annada of galli and fustes, being'-set-ý.- -

gais Co about toortb by. the Viceroy of Goa - nd,-ee--gouérnour of
to bind« the Molucca, to intercept the traffi u' ot the Hollanders

ttade of the.'vnto those partes, and to ma them loose all« theïr

expenses, labour, and time whi h they had beýtowed:

e
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and alsa thàt their great and rich presenteswhich they, gaue %-nto.
the Iauans the yeart: bu-fom,- to.1ring them - intovtter dctestation
of the. Hollanders, might ipot be a1tôgether in vaine...

The Gencrall of thein that came from Goa w" Don Luis. àffil
of those that. came. from, Molucca Don Emanuell, - who brought,
their Armada before -Bantazn. inténdîng to surprize the citt%,,
vnder,pretence that the samé. preparation was. made to..rcsi,t'

certaine pitates that came thither out of Holland the last y'earc,
and were deteirmined this ýeare also to come agaîné. Vnder
these colours theý sought to take the towne and to fortifie, the

same,*and they built certaine sconces in. the countrey, committing
great outrages, .rauishing the Womeu4 with many*other %illanies.

'Hereupon- the. to,*nieMen of « Bantam> very- secretly proýided
certaine. galbes and fustes in 6réàt hast, and' sodainly assailed the,

Portugales before they were.well awm of them for whichcausc
y tooke 3..Portuple

finding but -stnall resistance, the The

Ëallies with certaine shippes, and slewe about -300- Of =wluiiml.
the m, taking a 5ô. Portupies prisonem of whicb-jm--
daily saw some gging 'P and àowne c stmeies of Bantam likc
slaues and captiues. Besides these they tooke about -gS gall î

slaucs prisAýncrs;
Vponýthis haid succes:e the test of the Portu'ggs'bètook-.c

thenmIues..,to.tliitt-. but,, whither they. -bée arriued at

Molucca. or what- îs becorne of theni, ' sipce,- we are not abLe tt
auouch.'. The- foresaid. attempt àndý-ouerthrowe,, bred greater.

enmity betwecne.the Porttigales and them of Bantam, and- gaut

atiespeci,.tli occasion for -the aduanceinent of Our traffique,The fiue shil)s- (wheréof wF ý haut - before signified th. at fi>ure were
dispatchéd by the wholc companie for the Moloccas) being seuered
beyopde the Cape of Buona Speranza * from thç, other three tf

théir companyp aùd hauing quite lost them, came all of theni

shortly aiter %-nder. an Island called (as it i thought) ý hy thc
portugah ilsola de Don Galopes but they named it the -Island
of %,.Iautitius., Here theyentered înto an hauen,%calling the saine

Warwicket after the naSeý of their Viceadinimll, ýýrherin the)

found verygood harborow.. in. twenty degm.es of southerly* latitude.

This Idand bcîng situateto the Eau of Madagascg,

andcontaining.as much -incompasseas',allHôl"d, %hodtius
detoibed.

is avery Ibigh, goodly and pleasant land, fullof green
0ivar COUM W", the f= Sbi tooke after they werc

gind NO&. lbc PS
sepamted frum tisuit thrýC COMOM about the Cale ci bOUOM espera=.

d5
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and fruitttfll vallies, and repleiýished with Palmito-erees, from the
GMt store. whiéh. droppeth holesome'wine'., Likewise, here are

of Eben. very many trees of right Ebenwood as black* as iet,
WOOCL > and as smooth and hard as the'very luory:, and the

quand of this wood is so, exceeding,.that many ships, may bety
laden herewith.

For to saile-into this hauen yqu must-bring the two highést.
mountaines one ouer the.'other, leàuing sixe small Isla" on
your right hand, and so you may enter in vpon 30. fadomes * of

ter. Lying within the baý, ey had z o. 12. and - ir' fadomes.
On their left hand wasa litle Island which thè named Hemskèrk,-it* self as isIsland, and the * bay" e they called IVaiývick bay. .... -béfore
mentioned., Here ' they 'taried , x daics to rëfresh.-.ýthemselues,

Zfinding in . this. place'great quantity b*-of foules twire as ý!gge as
-swans, which they called Walghstocks -or M7ààlýwbirdes heing
very good meat. ' But, finding also aboundanée. pidgèons and.:

popiniàyes, they disdained any* more to eat of tbose.'gret foules,'
ýcalling them (as before) %Vallowbirds, that is to say, lothsome or
fulsome birdes.

0( the. said Pidgeons. and'Popinsayes they fiq'.u*nd great plenty
being very fat and good meate, which they coàld easily take -and.

kil. euen with Iittle- stickes.: *so tame they are by reason y, the'Isle
is not inhabited, neither be the liuing creatures therein acéustomed -
to: the sight. of. men.

Here they found rauens also, and'such abun'danée of fish, that.
two. men were able. to. catch eûough for all flue ships.

Tortoises - they found > huge, that tenne. men might sit "and,
dine in one of their sheU[Zand. one of îhem would creepe a*ay,
*hile two men stàod vpon the backe. thereof.

Here was founde waxe also whiter then any of ours, lying about
the strandeý - bleached (as . it is like) by the sunne : and in some of
this waxe there -were Arabian. lette.rs or characters printed' : whereby

it is probable, that some Aràbian ship-might bee:cast away there-
abôut, out of which the said waxe might be driuen on land.They found likewise Corall on this ic

land, and many trees whiwe call PaInlitos, wbereout droppeth wine as out-of the Coco-tree.:
-which winebeing -kept bath. his opeiation- as ournew prest win'e,

but alter some time it commeth vnto the ful vertue and perfection.
.71fie sýid Palmitos theyêsteemedtôbeeakindeof wilde date-trees. ,

We sought all the Island ouer for men, but could find none,
for that it'was wholly destitute of Inhabitants.
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Vpôn'this Island we built afi house with a' pulpit therein, and
l'eft behind vs certaine writings, as a token and. remem'brafice of

Our being ther'e,. and vpon thé liulpit we left a Bible and a psalter
l.ing.

Thus after iz. * daies aboad ai ihis Island, being well refireshed,
they'tooke in excellent fresh. being. easie to get, A good
an d very sweet and sauo W'drinke, and, then set vàtering
saile, m éeting the three otýW-'shîýs their consorts at place.

the time and place before mentioned.

A briéfé description of the' diage before handled, in manner
ofý'à'.1.0umall.

THe first of Maïe 1598. with. the C*ight shi' before men-.
tioned, w,eset saile in the 'hame of God fTom Texell in Holland.

The third. ý of Ma'y ýye passed, along « the coast* Of England,
descrying some of hër, Màiësties ships, and they vs, whom we

honou'ed withdischarge of our artillery.
The fèjurteenth wé had sight of the, Isle of Porto Santo lying

in thirty two'degreesý/
The sixtýetnth,'we é kàme withi h, sight of the Canaries.

The twenty two,./we first sa.w flyin.ig fishes. «
The twenty.thrýé, we. paÉsed by the Isle Dell Sall.
The thirty one, .'e'had a great storme, so that we lost sight

one -of another : ibut'bý night*,We came together.'againé.
The- eighth of luné wee crossed the.Equinoctiàll line.
The twenty four e we sayled by the sholdes of Brasilélying vnder

eighteene degreesof Southerly Latitude.
The twenty, one of luly we got to the height of.. the Cape of

buona es.peranza.
From, the, thirtith of luly till the second of..,týugust,.we, con-

tinually saylëd in siglit of the land of the afôresaid Cape.
The sepenth'and eighth of'.August weé hàd such 'foule,.,and

stormy weathér, that fiue ships of our company were -separated
vn h rs béforé

frotn vs,, whom we saw no more, till. t ey came to
Bantam.

Th e twenty sixt.we descr)ed.the Island of Madagasýar..
The twenty nine came by u.s the ship cal.1ed the Long barke of

Zeland, bauing in her but. nine sound dead,.and. the
rest- all sicke: > but -the. same night we lost the -sight of her- againe.
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The sSi enth of Septemberý we came before the Island of Santa*
Maria, and aftýrý wee put irito the great- 4y. of Antogill.

The sixteefith'. of Se bër, wee set saile. from thence, directing
our coum for laua.
The first of October; w ee got to the Éeight h. of Bantam.
The fifteenth, died the.first man -in our Adiùirall.-
The nineteenth of Nouember, we came within sight of Sumatra.
The twen ninth, we road before the - citty of Bantarn And

the thirtieth, ive payed our toll to 'the gouemour.
And vpon ewyearçý daîe i5qq. Stilo Nouo, we began total,

in our fading.
Then came vnto vs betore Bantanr, %vith great ioie and trium'ph,.

our fiue separated shippes, all the people standing vponthe shore
gaýing, and suspecting'some harme.'intehded against theni.

The eighth of lanuary, foure of the said' 5.* newcome shippes
(Ç7od send them a prosperous voyage) set. saile toward the.

Moluccas.
Moreouer our foure shi'f#pes. being well and richly làden. at

Baàtam mâde gaile homewarde. the eleuenth of Ianuary, and. the
thirteenth, wee were. shot as fi=. as the Isles, of Sumitra.

The ninetcenth, we' proceeded 'thence on . our, voiage, and
the same dây, to the great griefe of vs altdied the Pilot of our
Admiral.l.

ne third of Aprik, we descried the lahd of Capo de buona
esperanm

The eigh:h, wee doubled the, same Ca thence. shaping our
course forthe Island of Saint Helena, whe the tiv 'nty sixt we

happily arriuéd, and departed from thence vpon theïourth of Maie.
The tenthý of Maie, wee sailed by the Isle'. of Ascension'.

n noctiall
The seuentre th, we passed *the Equi jine.'
The twenty onewe saw the North starre..
The ninth and tenth of lune, WC had sight of the Canaries.
The twenty sçauen, wee sayled vpnn'the Spanish SS.
Th twehty nin, we were in fortie four degrees.
The'fourth of Iuly, we saw behind --vs two sailes, one before the

Other, which were the first that we had seeàe for a long time.
The sixt of lulyour Admirall had bèth -Bis foremast and maîne-.

mast. blo' ne ouer boord.,
Theeleuenth, we passed the Sorlings, the thirteenth, Falmouth

Plimmouth and the Qufflue * M,
The seauenteedth, we before Douer.'
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The ninèticènth,,yee had foule and stormy wcather,,at %% hat
timé by Gô Is good blessing wec arriued in out -natiue countrey it

*rexell. in Holland, hauing performed in thý, short. space of one
yeare, two * moneths and nineteene'daies, almost'as long -à voiage,
as if we should haue compassed the globe of the carth, and
bringing home 'with. vs out füll fraiiht of rich and gainfull
Marchandize.

E*iD Op NVOL. Y.
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